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Un Owvrage anmoncé fous le nom de Diftion- 
pssire , be qui ma pour objer que DOrthographe * 
Frangoife , ne préviendroit pas en fa favenr, fi en 
prrmetrans. guil parñs fous vos aujpices, vous se 
Les aviez donué par-la une marque de votre Ap- 
probation ; heurenx préfage de celle de pubs , qui 


A 


y 'egiirs pos mias en Doms ce gode. exquis pegy 
font gepre de Litterature, quil applandis a A Votre 
ele par panimer les éxúgdes eh cette Proushice , 
y 4 poor 7 foire Pemrir. Ses Jeiences, Mais ces fen- 
. fimeps y tam juftes gurils fast, doivent códer a. 
. josrd bai 2 dnutres plos 3 intérefans pour 4n Citejen, 
Ce queens venez, de faire, MONSEIGNEUR, 
pone prévenie le diferte dont nous étions menacés 
por fapplées A la férilico pay des fecowes tirés 
de Détrauger , $ pour procurer des alles % la 
puifere, demenrcra ésernellement * gravé dans nos - 
qEnrs y q DoS »e parlerons jamais des alarmes 
dont mus mvoms clé agités ,, fans parle en mémne 
temps AVEC AMO ¿ reconmoifance de celui qui 
par la fagefe de fes comfeils E: par Ls Jun nfa 
figables 4 Jeu les calmer. 

Pei Lhonneur détre que un pod refer, 


—MONSEIGNEVUR, 


- Votre eres-humble 8 tres- 
-—obéjilaos Serviteur dd 
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PREFACE. 
Vorque la Langue Frangoife n'ait prefque 
pas varié depuis cinquante ans, de que les Áu- 
teurs du fiécle od nous fommes fe Bien hon- 
-neur d'imiter ceux qui ont excellé fur la fin 
* du dernier : cependant l'Orthegraphe a regu 
fant de différens changemens, quí peine tíouve-t-on 
geux Livres oú elle foit femblable , s'ils n'ont été cor- 
rigés par un feul' 8: méme Correéteus, “Fout le monde 
reconnolt ce défaut, 82 perfonne n'y a encore apporté 
Je véritable reméde , quoique "pluficurs fgayans Ecri- 
yains en ayent donné des Tiraités, Mais parce qu'ils fe 
font plus artachés á leur propre goút qu'a celui du 
Public 8: A la'raifon, ils ont eu le defagrément da 
voir loyrs trayaux inutiles; 8 que ceux qui oñt écris 
depuis Pédition de leurs Ljvres, loin de les imiter, 
sroient étre en drait de jouir du méme privilége 3 c'eft. 
á-dire, de fuivre comme eux leur fentiment particulien. 
Ce n'eft pas ce que je me propole en cet Ouvrage': je 
fuivrai les régles générales autant qu'il me fera poflible 3. 
J/appprterai fur les mats dont 'Orthographe varie , les 
elifférens fentimens des meilleurs Auteurs, tant anciens 
que modernes ; 8: 'y joindrai le mien, dontje ferai 
<£onnoítre les raifons fondamentales au Public, d qui'en 


Jail la désifion, 


y! PREFACE. 
DE LORFHOGRAPHE EN GENERAL 

L'Orthographe , fuivant l'étymologie du nom, .elk 
Part ou la maniere d'écrire correótement; c'eft-¿-dire, 
d'expliquer aux yeux des Lecteurs ce qu'on veut leur 
apprendre. Meffjeurs de Port Royal, dans leur Méthode, 
difent qu'elle doit fuivre la ratíon 8 P'zutorité : la raífon, 

, loríqu'on a égard ¿ Pétymologie des mets; Se Pgutorité y 
- lorfqu'on fuit la maniere d'écrire la. plas erdipaire dans 
les bons Auteurs. Entrons préfentement en matiere, 

Les Ecrivains du dernier fiécle, qui s'attachoient 
beaucoup plus á la raifon qu'a tout autre chofe , avoient 
une Orthograpke plus uniforme , qu'on appelle aujour- 

d "bui Vancienne. Le P. Bufher n'a pu s"empécher d'a-. 
vouer dans fa Grammaire .Francoifle, nombre 208, : 
2 QU'il parait Tudicieux de garder Pancienne Orthogra- - - . 
»» Phe dans tous les mots oú fans cela ¡ls ferofent confon- 
»» dus avec des mots qui ont déja le méme fon, 8: qui 
s» Ont cependant une fignification toute différente. C'ef 
, pourquoi, bien que tes lettres doubles qui ne fe pro- 
y honcent point, foient fupprimées dans Ja nouvelle 
) Orthographe , on fait bien d'écrire encore Mails , urbsy 
y» par deux ll, bien que ce mot ait de méme fon que vile, 
y Vilis. De méme on fait bien d'écrire poids , pondus, 
w Poix, pix, 8t pois, cicer, bien que ces "troiS mots 
y ayent le méme fon : car leur fignification étant diffé- 
», rente , il femble affez 2 propos de la diflinguer du 
>, MOINS 2UX yeux , puilqu'on ne peut par k propofcia- 
» tion. la diftinguer 4 Foreille, ES 
m Voici ce quiil ajoíite a nontbre 196. On perdroit”. 
» En quittant Vancienne Orthographe la conmoifíance 
y des étymologies , quí fort vair de quels mots, La» . 
5, tins ou Grecs, viernent certams mots Brancoss. 
s» Etaunombre 200. Lon ne verrat plus le rappore 
2 Qui eft,£ qui doit étre entre les mots dérivés l'un de 
» Vautre. Par exemple, fi Von écric sens y 29 liey de . 


oo PREFACÉ VA 
" ys temps; cn Ótantle p , on btera le rapport de temps aux 
34 Mots semporel, temperifer y 8 4 Les autres dérivés. 
-—: D'autres Áuteurs ont ofé avancer qu'il faut écrire 
- Comme on parle. o | 
- Pour répondrée á cetre propolition, $e en faire con- 
hoítre la fauleré 8z le ridicule, je dis 8¿ fottiens que fi 
lon écrivoit comme l'on prononce , il s'enfutvroit né- 
ccllairement qu'il ny auroit que ceux qui parlent bien, 
quí écriviflent correétemient. Les Gafcons écriroient 
tuercas pour bateas >, boiturier pour voiewrier, 8 aint les 
áutres ¿ les Limofíns écriroient Serembre pour Septem- 
bre , Otobre pour -Oétobre , Deter pour Doéleur; 8t Be- 
seditin pour Benediftim ¿ les Picards , ennemis de la lettre 
h, le croircient pareillement en droit d'écrite un car ; 
un quem , la bouque , une monque , au licu de chat, chien, 
"> beuche , mosche. De forte qu'il fe trouveroit dansla langue 
Frangoile autant d'Orthographes differentes qu'il y a de 
dialeótes cu d'accens différens, ce qui fercit ridieule. 
Mais, mie dira-t-on, il ny a que les gens du com- 
fun qui parlent de la forte. H le trouve dans les Pro- 
vinces les plus reculées des períonnes qui parlent par- 
faitemient bien , je Vavoué 5 néanmoins il ne s'enfuit 
as de-lá qu'ils doivent écrire comme ils prononcent. . 
Putgo général veut qu'on écrive Paor y Fai; Lam, 
Mohs, Ence, focan, menr; Eúropd , e jessn , Enfiache, 
éscomemie, empres añil ; Bids Cependant 11 faut pro- 
ioncer y Par 5 Far; Lan y Oñt:, Sore y fam, mur, 
Urope, 4 jus Ujiache , óconémic , enure, esil, Etc. il 
en eft de miéme avec une infinité d'autres mots dont la 
rononciation eft diflérente de lécriture, non feule- 
ment chez les Frangois, mais encore chez toutes les 
Nations du monde. o 


DE L'ORTHOGRAPHE EN PARTICU LIER: 
A Des Acueñs. ( o 
- - Lon a intraduic- depuis quarante ans une fi grando 


MS 


o 
¿ÓN PRE FACE. a | 
quantité d'¿ceens dans la nouvelle Orthographe; Gs 
les ánciennes fontes tie peuvent plus y fufíire. Dans 12. 
plúpart des Livres nouvellement imprimés oh trouyé 
Jai corrió, Jai ví, J'ai po, (94, 1%, regu, Ez pluficurs au- 
tres lemblables: Daris ces mots on place ly circonflexe 
zu lieu de la diphthongne eje; ce qui eft une faute qu'on. * 
ne dóit attribuer qu'aux Imprimeurs ; car les Auteurs.: 
he le dónnent point la peine de marquer régulierement: 
les accens dans leurs manuícrits; oú fouvent méme il£ 
négligent de placer les apoftrophes 3 les virgules né- 
celízires; o 

l Dé. TP Atcént circinfleze. . .. 
. Le circónflexe n'Étojt point en, ufage dans Pancienne 
.Orthographe : il n'a éré admis dans la nouvelle, que 
pour marquer les fyllabes longues qui ¿utrefois avoient 
une /': ainfi Pon écrit aujoutd'hui ávet 4,0,1,0,%3 
les fyllabes que nos anciens écrivoient par ds, és, is; 
bs, ss 5 dont la prononcistion eft longue: En voici us 
exemple: | | o 





á láchej as laíche: 

€ mémey o es meíme: 

Í maítre; ] Autrefois; “«K is maiítre: 

6 thróne ; Os throfne;¿ 

A ajoúterz_, ús ajoufter:. .. 


H ny que dans ceó imórs de leurs femblables oli 16 
Girconflexe mérite d'avoir entrée, pour marquer que 
la fyllabe eft longue ¡ car tous les mots qu'on écrivoit 
autrefois pdt Ás, es; is, 05, les, de doivent pás avoif 
un circonflexe¿ quoiqu'on en ait retranché la lertre f2 
Ainíi il ne faut pas écrire Sénéchal , Chrbrieñ , bride , ¿taz 
blir , quoique nos anciens ayent Écrit Séñefehal ; Chreftien $ 
eftude , effablir; cela répugneroita le prononciation de E 
Pulage général Qui veut qu'on écriye Sénéchal , Chrétien y 
btude, Etablir ; El fevirs femblables; aved ut é aigu: 

- Heft certain que de tous les atcens il a y ena poiné 
dont on falle aujourd”hui tant d'abus que du cireabfic= 
o " de: 


Lo — PREFACE. ix 
Xe: Les Imprimeurs Yimaginent qu'il peut tenir licu 
d'une lettre retranchée telle qu'elle foit : en voici des 
exemples tres-fréquens qu'on trouve dans prefque tous 
les nouvezux Livres, oú le circonflexe tient lieu d'un 


4, Vunb,dunds d'un e, d'une h, d'une !, d'une »», 


d'uno, d'una p, e d'un x. On y trouve ¿ges baillon, 
bailler, pour aage» badillon , baailler 3 ómertre pour qh-. 
mettre, qui ne vaut pas micux; cr4, my pour crud, 
nud ; béler, mír.,.u% > ly fó, dí, conca y Sc. 
Pour beeler , menr ,. vem > lem , fcem , dem, con- 
con ;. co pour échp. $ COM >. 0H, for , fon, pour 
col , mól, fol, foly flame pour flamme ; róle powr roole, 
comme Pont écrit quelques-uns de nos anciens ;. Batéme 
8 Noces, pour Baptéme 8 Nopces ; 8c enfin dime, qui. 
Pemporte aujourd'hui fur dixme. o 

_ Je ne rapporte tous ces mots que pour mieux faire 
fentir Pábus qu'on fait du circonflexe. Car je conviens 
qu'sge, baillon € bailler , font aujourd'hui plus d la mo- 
de qu'zagé , banillon ', baailler : mais tl ne ¿faut pas croire 
pour cela qu'il foit permis d'en uíer de la forte á P'é- 
gard des autres niots oú il fe rencontre deux 44 de . 
fuite. Ce feroit youloir s'expofer 4 la rifée du Public, 
que d'écrire Bal. pour Baal, attendu que les noms pro-. 
pres ne fouffrent point de changement. 

- Pour ce qui eft des mots emerire, crud , 81 mud, voyez. 
les remarques particulieres que 'en ai faites dans leur 
ordre alphabétique. | . 

A légard de ceux-cy, meur, femr, affemrer , ves, 
len y fem, den, 82 lemblables , Pulage femble en étre 
encore douteux ; les partifans de l'ancienne Orthogra- 
phe les écrivent avec un ez 8 ceux qui aiment la nou- 
veauté ayec un % circonflexe; 8z il elt dá croire que 
Ce dernier fensiment Pemportera fur Pautre, quoique 
moins conforme aux régles. | 

On m'objeétera lans doute que cet e eft inutile , puik 
qu'on ne le prononce pas, $ qu'il me fait qu embarrafer 


ES 


>, | PREFACÉ. Lo, 
Jés enfans 87 les étrangers qui apprenmentá lire le Fraff- 
gois. Tout cela eft vrai: mais qu'ón m'avoué aufir que 
lé circonflexe n'a été introduit que pour marquer les fyl- 
labes longyes 4 14 pronónciatión, ceft-4-dire; fur lelquef - 
lesil faut faire un hats , COMME cotrame , ajoutér , 8z lem-. 
blables, ot la diphthogue es eft plus longue 2 la prónon- 
ciation que dañs les mots óubrir , comrir y St Lemblibles. 

- Or ilbeft certain que dans ces mots ly, fm; um, pmy 
Sc. cet ss welt pas plus long Y la prononciatión; que 
dans les mots lumiere , fuperbe , vulgaire ; pmblic, Etc. oW' 
le circónflexe n'z jamais été admis. Ponce 11 fiut avouer 
quwil n'eft pas plus néceffaire dans les uns que dans les 
autres, quoigu'ón en retranche un e. | 

Pour cé qui elt des mots f4, mir, da 8 cra, qUoi- 
qu'on les trouve avec un “¿ dansle Diétiommairé de PA< 
cadémte, 82 plulieurs autres bons -Áuteursí éependant 
Ón fait bien de les écriré avec un Circonffexe pour les 
diltinguer de ceux dont POrthographe eft femblable 8: 
Te lens différent. Amtfr je confeille 4 deux qui n'arment 
pas la diphthongue és , d'écrire fñ y certus, mir, Ina- 
turus, de , debuit vel debitutnys 8z crá , fundus, avec urf 
$ circónflexe , pour les differencier, au moins aux yeux y 
des mots fur , Tuper y; mar; tíurus, cru y Crevit vel ere= 
didit, 82 du , pafticule qui dénote te génitif. Ce prin 
cipe une fói3 établi, ii ne doit pas senfuivre que 
kes compófés de ces nróts dóivent pareillement Étre” 
écrits avec un 4 circonflexe; quoique ce lóit Fufage 
de nos modernes. 

Mais il n'en eft pas de méme des mots cóx', sofi » [om , 
. fou, quon tróuve encore dans la plápart des Diétion- 
naires écrits avec une hau eu de P'x. 1l ne Sagit pas 
en cela une léttre retranchée , mais d'une lettre chan- 
gée 8c mife a la place d'une autre en favéur de la pro- 
nonciation Or fr c'elt la pronotidiatión quí a occa- 
fionné ce chamgement , dómme on n'en fgauroit dou- 
ter; C'eft cette méme pronenciatión y ou pour micu? 


/ PREPFACE Y3 
- dire, Vercille quifl faut confulter. Examínons done 4 
préfeyi £i ces [yllabes som, smow, fon, fom, font plus 
longues, ou doivent fe prononger dans ces monofyllz. 
bes autrement que dans les mots couler, moxvement » 
Jeeven: , fouler , € lemblables. Jl eft certain qu'il n'y a 
aucune différence dans le fon : ainái il faut convenir que 
puifqu'on ne met pas de circonflexe Íur ces derniers, on 
nen doit pas mettre fur ces monofyllabes. Pour'ache- 
ver d'en convaincre le Lecteur , je le prie d'£xaminer 
£es deux mots ajoyter El moulin : il et pour ainí1 dire im- 
pollible de ne pas s"appercevoir que la diphthongue qu 
eft lóngue dans le premier, 8 bréve dans le f:cond ; 
différence qui ne fe rencontre pas entre com St cowler y 
qui par cette raifon dorvent étre écrits de Ja méme ma- 
piere, c'elt-d-dire, fans circonflexe, 

Paífons au mot flamme. Je dis premierement que tqute 
Pantiquité, Se méme nos meilleurs Auteurs modernes 
ont toujours écrit famme avec deux: mom. Je foútizns 
enfuite qu'il n“appartient qu'i des novateurs d'écrire 
flame avec un circonflexe. Pour étre perfuadés de leur 
“erreur , lls pont qua lire V''4 BC; ils y verront 
gue les voyelles 2 , e, ¿, e, «, quand elles ont, un titre 
en téte , yalent autant que am , em) im, 0, 18) Q) 
ans en, in, on, un 5 8 par conféquent qu'ils ont tort 
de confondre le titre 8 le circonflexe , puilque ce font 
deux chofes bien diftérentes, 

A Végard de rolle, preíque taut le monde eft d'ac; 
cord quí'on doit l'écrire avec deux ll. Voyez la remar- 
gue que j'ai fuite fur ce mot, auffi-bien que fur ces 
quatre autres , écho, Baptéme , Nóces ($ dime, ehacun 

dans leur ordre alphabétique. 

L'Auteur de VOficina acinitarió dit quel'a elf marqué 
d'un accent circonflexe dans la premiere 3z feconde per- 
fonne au plurier du préterit indéfini des yerbes de la prer 
miere conjugaifon , 8z dans la troifiém: du fecond impar: 
faitdu Subjonctif, coppme nous joma:mes , VOUS jomates y 
gacorequil jongts CC A 


N 


X1 73 —PREFACE. o 
Áyant que d'entrer dans l'éxamen” de cette propofi- 
tion, il eft bon d'expliquer quels font les verbesFran- 
gois de la premiere conjugailon. Danet 8 pluficurs au- 
tres nous apprennent que nous avons quatre conjugaifons 


comme les Latins; que nos verbes terminés en er font la 


premiére; ceux en ir la feconde; ceux en oir la troifiéme, 
$ ceux en re la quatriéme.  ' | | 
- Jene prétens pas blámer cet ufige ; mais je foútiens 
qu'il n'eft pasencore général : je doute méme qu'il le 
devienine 3 parceque ceux qui ne l'admettent pas difent 
pour leur raifon, qu'on ne peut s'empécher d'allonger 
V'a des mots nous jouames y NOUS enfeignames y NOUS par- 
lames , 81c. comme celui du mot ame , oú certainement 
on nc s'cft jamais avilé de mettre un circonflexe, non 
plus que fur le, Vi 8 ls, qui fe trouvent dans ces 
mots, ils dennerent y ¡ls firent , ls furent y 8z Lemblables, 
quoique Ja" prononciation en foit longue. Je dis de plus 
que fe font lá des délicatefles purement typographi- 
ques , dont les Scavans ne le mettent pas en peine. Mais 
je folitiens qu'a la troifiéme perfonne du. fingulier du 
fecond imparfait du Subjonchif on doit mettre abfo- 
lument un circonflexe, de quelque conjugaifon que 
foit le verbe; 8 qu'ainfi on doit écrire-qwil aima?, 
qu'il jomst » qu'il due, qwil apprie, quéil fue y 82 leurs 
lemblables. "+ “'' o o 
- Detoutes ces obfervationsil eft aifé d'inférer que le 
circonflexe ne doit étre employé' quen trois cas“: 1%. 
Lorfque la fyllable eft longue 4 la prononciation: 2”. 
Lorfqu'un moten a befoin pour étre différencié d'un au— 
tre dont le fens et diflérent : 3”. Lorfque Pufage général 
l'autorife , gomme dans le mot áge. 2 2 2 
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De [Accent grave. 
L'accent grave n'a lien en Frangois gue fur ces trols 
voyellesa , e, d% : fur Pg prépofition, Infinitif ou da- 
tiff, comme 4 Paris, a Pierre, 4 faire, $c» pour le 
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différencier de le qui marque un paflé, comme ¡lx 
été, il«aimé; e de l'a qui marque le préfent, com- 
me il y 4, il e, baber, qui doit toujours étre un 4 
fimple. o o | 
- L'¿ grave ne doit étre placé que dans les mots dont la 
detniere fyllabe a le fon trés-clair E trés-ouvert. C'eft 
le fentiment de Pierre Corneille, de Meflieurs de Port 
Royal, du P. Buffier € de tousles meilleurs Corre- 
fteurs modernes , aufquels les Scavans ont donné unani- 
'mement leur 'approbation. Ainíi il ne faut plus écrire 
par ez, Comme nos anciens y; mais par és, la derniere 
Lyllabe des mots fuivans': abfiés , accés , agrés, apres, 
aupres , Ceres, Cypres ; déces, des , excés, gres , pres, 
proces , fuccés , e leurs femblables.  ' 
Lx graye n'a licu 8 ne doit ¿tre admis que dans le 
feul mot 0%, lorfqu'il peut fe tourner en Latin par la 
particule jr , ou' lorfqu'il défigne quelqu'une des que- 
ftions de licu, mbi , nde , quo 82 quá : car loríque le 
mot on fignifis om bien y qu'on exprime en Latin par vel, 
il faut toujours Vécrire avec un « fimple ; c'elt Pufage 
général, o o | 


4 


De P' Accent algu. 


L'accent aigu ne doit étre mis en Frangois que [ur 1'é: 

clair, 87 principalement quand il: eft final, comme en 
ces mots, Abbé , bonté , charité , donné , 8 femblables. 
'' H eft encore abfolument. nécellaire dans les fyllabes 
dont oñ a retranché la lettre f, 8 dont la prononciation 
neft pas longue , comme éende , rétablir, Sénéchal , Aña- 
réchal , Chrétien , 8: femblables, que nos anciens écri- 
voient avec une f, effude, reffablir y Bco | 

C'eft par cette méme raifon qu'on met un éaigu dans 
les mots , répondre, République, 8 dans leurs compo- 
és ; mais il ne s'enfuit pas de-lá qu'on en doive mettre 
dans les autres mots qui commencent également par'la 
ly llabe re, comme rgbmt , rebelle , rebomrs > rebrow/jer > Pe- 
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puffado , recoin, recommander , reconnoiflance , vecommjtes , 
recomrir , recevoir (excepté ces deux dérivés, réceprion 
récipient ) reculer , redevable > redoste , refrein , refrogner » 
regarder , rggimber , refuge , refes , regrez , relais y relens , 
relief , relique , religion , remedo, remerciór , vemiuer., re- 
nard , René , renifler , renoncer y renom., repaire y repartin, 
yepentir , raplésion , repas , replique, repos, reprefailles , re- 
proche ,' requerir y requéte , reveñche , revéche , revivre, re- 
wers , 8: plufieur3 autres qu'on trouvera, Chacun dans 
leur ordre alphabérique , dans le corps de cet Ouvrage, 
ayant été omis dans la Grammaire du P. Bufher, dont 
j'ai extrait ceux-cy , aufquels je n'ai rien voulu ajoúter, 
pour ne pas défigurer la remarque de cet Auteur. | 

L'accent aigu fe place encore fort hien fur la fyllabe 
pré, quand elle eft initiale dans un mot Frangois dé- 
rivé d'un Latin qui commence par la prépoljtion pre , 
somme Ceux Cy, précedent , prérogative » prótexte y pré: 
bende , precautión > précapte > prócipice > précis , predefi iné , 
Prédicarcur , próface , preferer, Pyéfet , EL plufcurs Autres 
femblables.. * o 

Enfin 1'ó aigu elf encore admis au commenfement , 
au milicu 8z á la fin de tous les mots oú il fe trouve 
fuivi d'une voyelle , telle qu'elle foit, pourvu quil ny 
forme pas une diphthongue. En voici des egemples ap- 
prouvés par nos modernes. Créateur , uganmeins y préam- 
bule , il agréa ; Reel, fuppléer, créó : Déité, opégfance , 
obés : Théorie , préoccupe » Théologie : Réñnion » réjlfit > Be 
pluficurs autres femblables. 1l n'y a que dans ces occaz 
fions oú Vé aigu foit nécellaire 5 mais Pnfage Vadmes 
en beaucoup d autres, | | | 


"Des Tréma ou Poyelles qui portent denx poiuts en tétg. 
Il n'y aen Frangóis que trois voyelles qui portent 


des points en téte, Ígavoir e, 5, ¿y dont la plúpart des 
Imprimeurs abufent, ne fgachant pas, ou ne falíant pa3 


3 
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diténitión qu'elles ont été inventées pour faifé connóltre 
qu'elles ne fórment pas urre diphtirongue avec la voyelle 
qui les précéde 3 $e par conféquent qu'on' doit les pro- 
noncer feparémient; Comte je vais le próouver. 

LD trémda ne le tencontre qu'apres Ya ; la € Un. 
Ápres Va, comme en ces mots Aéte , Abrins, Aitiss y 
aire, 82 fembiibles, or Ye crémz efe néceffaire pour 
éviter qu'on ne prohonce JEre, JErias; /Etits , avé; Sc. 
Ápres Po, dans Poéte, poefs , aloes ; boete, Noél , Ac. 
póur empécher gwón ne prónonce Po 8: Ye comme 
h diphthongue e qui le trouve er CES MOT Weuvre , comr y 
fur, 8zc. Et entire aprés Fu, dans aigué , rub , ambigue y 
conmmé , Bec- pour faire commoftre qu'ox doit prononcer 
tes mots autrement que Ceux-Cy y fatigate, laigie , quelgué 
€ femblabies. > o o 
_ L'¡ trémi le place apres Pa, Pes Yo 8: Fi AÁpres 
Pa, dans harr, Adelaide, Danasde , Thébaide 8l Temblables; 
pour empéchrer qu'on ne prononte l'a 8: Pi comme dans 
les mots air chair , chaine , 82t. or ils forment la diph- 
thongue «uf. Par lx médre railóm il faut écrire ajeñl, 
futance , cájer Ou cabier , glaióml, Pasen, Catmaten; cajon ; 
gatac y joo , judarqré , judasfer y Jedas fome , laique , nar > 
masveré ,' Niscolartes > profaegóé , fpondasque y SU autres 
fembiables. H Te place aprés Fe dans ces móts Encide , 
méir , Déiré y vélmpofión , rérmpreioW y rénmprimer , réñn- 
fer, réintégró y réirttbarande y Yétteration, vés erér , fidér- 
commis , Nérósde y Plébé ich, Plérades , 8 femblables , pour 
farquér que l'e 3e FW y formen pas la diphthoñigue es, 
mare er id frein . deffein , plein, 8ce. ApresTo, 

ans Storción, Porigiie, obiyarerezr 
fembiabies y fe qué Fo Sc 1'; "y forment pas la diphr 
thongue oj Comic er étuxiey, oifeas , mvitié , emploi y 
dc. Ent Ps tréma fe place aprés ly en ces mots Loxift, 
brurne , NOUS corclimons, Druidé, jonsjlance , éblons, ont) aus 


ditus , 3: femblables , pos faite connoftre que ces trois 


doycllesw, « 82 5, ne Termiént pas dans ces meets la diph: 


i 
” 
1 


' 


tene y inerost, héroique , fósmoss E 
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thobgue oí, ni uj comme en-ceux-cy , omí , ita ( quí 
quelquefois.elt de deux fyllabes chez les Poétes , auquel 
cas il faut écrire 'ous ) patromille , rowillé , bonillon , gre- 
nomille » ruiffean , 82€. Ceux qui ont quelque teinture de 
la Poéfie Frangoife ; ne fgauroient difconvénir de ces 
pérités. o uN % 
, L'z tréma fe place aprés ces trois voyelles, a, e, o., 
Aprés Pa, dans ces mots, Archelaiús , Emaús , Efai, Saiil 
8c femblables, pour marquer qu'elle ny eft pas diph- 
thongue comme en ceux-cy , Landes, Saumon y Paul y 
érc. Apres l'e dans réinion , remffir, pour empécher qu'orí 
he prononce l'e 8l Py en ces mots; comme la diphthon- 
gue ex en Ceux-Cy y leur, peur » henre , 82C. Enfin Pi tré- 
ma fe trouve encore aprés l'o éh ces mots Psrithoms ; 
Bagoks , € femblables, pour faire voir que la derniere 
fyllabe de ces móts ne fonñe pas comme la diphthongue 
om Qui fe trouveen ceux-cy , toms y goxt ,jomr , 82C. dont 
la prononciatión eft bien différente. Pour en avóir une 
- preuve mconteftable ,.i] ne faut que comparer ces deux 
noms, Saw! Rot des MHraélites ; 8 Saul Apótre. L'Ortho- 
graphe de“ees deux mots elt femblable, ce fónt les mé 
mes lettres ¿ eependant la prononciatión en eft bien dif- 
férente ;..Car le premier elt de deux fyllabes qu'on pró- 
nonce féparément , Sa-wl : au contraire.le fecond n'efE, 
- que d'une, puifquíon prononce Sal comime Paul ; alnír 
il faut avouer qu'il ny a que le tréma ou.les deux 
points quí fe trouvent fur ly qui en font la différence :. 
d'oú il faut conclure qu'il ne doit étre employé que dans 
ces fortes . d'occafions , Ceft-d-dire, pour diftinguer 
d'une diphrhongue les voyelles qui nen forment pas y 
$ qui doivent Etre prononcées féparéiment. o 
- Malgré ces.régles inconteftables, les Imprimeurs ne. 
laiflent pas d'employer le tréma dans un tpés- grand 
nombre d'autres mots oh il eft inutile 8 faute. 1s sóima= 
ginent fauflement qu'un j revétusde deux points en te 
a la mée force 8% vertu que l'y , au licu duquel ilsPend- 
AS : ploiens 
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Ploient dans les mots Rosaume , nettoier , alánt , E Cent 
áutres od il ne doit. pas avoir d'entrée , y ayant droñt 
d'y tre placé par préférence , comme On le verra cy- 
apres. Hs écrivent auíh avec un d tréma les mots lower , 
joxer , Loiis y boiillon » grenowille , ¡oir , 8 pluficury 
autres femblables ; 8 cla, difent-ils, pour emptcher 
qu'on né prononce levér ¿ jover 5. Lovis , bevillon , greno- 
ville, jovir., 8 ainír les autres. Qu'ils me permettent de 
leur dife 2 man tour y que C'elt poufler la charité trop 
loin , que de fe rendre coupable foi-méme pour empé- 
¿her qu'un, autre ne le devienne. Je dis de plus que cette 
taifon eft frivole 82 malimaginée ; parce que la figure 
de Pu voyélle 8c de Vy coónlonne étarit aut différente 
dla vué , que le fon Felt 4 Voreille ,. il n"y a que leg 
gens qui ne .fgavent pas lire ; que, puiflent tomber dang 
ces fortes de fautes y qu'orrappelle ordinairement fautes 
d'ignórance: o | 
De E Apofirephto 


, L'apoftrophe a ésé invéntée pour fMiarquer 1'éliflor 
Vune lettrey $caider 3 la prononciation. . EHe “fe dor 
mettre dprés ces monofyllabes je, té , fe; la ,le , ce, de y 
ime , que y ne , loríque la finale eft mangée par le mot fui» 
vanty comíme en ces exemples : jdime, il Paime, il 
s aime y Eambition., Phonneur , ets avoir, il mame, il 
ma, quil, 32 femblables, pour faire voir qu'on ne 
doit pas prohoncer, il fé aime, la ambition, le hormeury 
ll ne a y 8c ainft les autres. ON 

Elle fe met.encore aprés ces mots entre E jufque y lorí= 
quwils font fuivis de-ceux-cy , antres » 2u% , ellos , Ay 4% y 
aux , icy: Exemples, entyewo y emrelles,, entrramtrés, 
jalgias jálpias, jufgu'auz ,. jóficióy y Se femblables y 
pour nizrquer que la finale du premier mot elt mangés 
par. le fuivant. o, o. 

L'ulago veut aii -qu'orr la metre danó legs mots así. 
jónrd iomi y cejosrd bi y dbwici unan y abordo 

Ó 
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On sen fert encore quelquefois pour fupprimer Ye 
final du mot grande, quand il eft joint A ceux-cy y 
grand Mefe y, - gradpenr y grandchambre , grand/alle y 
grand'chere, grand'pitié , grand chofe , mais cette régle 
nelt générale 8 toujours ufitée que dans le mot 
grand snere. | 

Enfin quand la particule £ fe rencontre devant les 
pronoms il 8 ss, Vufage général yeut qu'on fafle une 
élifion, $ quon écrive sil; sils, avec une apoltrophe. 


De la Divifiom. 


La divifion ma été introduite en Frangois que pour 
fmarquer que divers mots joints enfemble n'en font pour 
ainli dire qu'un , comme'on le peut voir par ceux-cy : 
Celba-dire, vis-4-vis, avant-comrenr , avant-garde , Paro 
riere-ban , franc-fief, porte-manteas , E quantité d'autres 
quon trouvera par ordre alphabétique á la fuite de ce 

ratté. 

Elle fert auffi 4 couper les mots, qui ne. pouvant 
¿tre Mis tout entiers dans une ligne oú ils entrent em 
partie , font achevés au commencement de la fuivante s 
ce qu'on doit abfolurrent éviter dans les titres, $e autant 
qu'il et poflible dans:les placards, les in. folio y 8: mé- 
me dans les in 4%. oú elle ne doit étre admife que tres- 
rarement. Dans les in 8%. in-12.8 in 16. elle <ft plus 
fupportable < mais elle efl £i fréquente dans les petits Li- 
vres , tels que font les ¿n 12. 4 deux colomnes, les is 
18.-lesín 24. 2 32.8 les autres encore plus petits y 
comme les additions marginales, qu'on ne Ígauroit y 
obfíerver exaétesnent les régles fuivantes. . 

La divifion ne doit étre placée qu'entre deux (ylla- 
bes; 8: il faut que celle quí la précéde foit au moins 
de deux lettres, comme an-née : car elle auroit tres. 
sauvalle grace aprés une Íeule voyelle , comme en ces 
MOtS 4-vec , avoir , Exyémemen? , o-blation y y-urogns » $ 


Y 
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femblables , á moins qu'il n y ait devant cette premiere 
£yllable une élifion , comme d', ym, ce qui rend la 
divifiontolérable , quand d'ailleurson eftgéné. Exem- 
ples, de-mowr , Pé-vénement, ni a-voit , BC. 

On ne doit jamais la placer au milieu d'une diph- 
thongue , ni au milicu de plufieurs voyelles qui peuvent 
former une eu deux diphthongues : en voici des exem- 
ples qui m'ont choqué la vué plufieurs fois, cw-wr, 
ay-ant , Roy-aume, A-out , rece-eillir , ex-empts, 8c plu- 
Íicurs autres femblables qu'il faut ablolument éviter., 

La divition a encore lieu entre les verbes 8z leurs nomií- 
matifs , quand ils font tranfpofés ; ce quiarrive quand il y 
2 une interrogation aprés ces mots, je, ts, il, elle , nos , 
ws > ilsy glles, Ec 99. Exemp. Disje, voistw, croit-il, 
afi-elle y alloms-nons y irez»v0ms » y feront-ils , viendronta 
elles, croit-on, Ste. Maisquand les verbes fe terminent 
par un e muet' ou par uh 4, Onajoúte un + en faveur de 
la prononciation, lorfque ces verbes font firivis des pro- 
noms il , elle 8% on; 8 cer le met entre deux divifions. 
Exemp. Penfe-£-¿l , parle-t-elle , dira-s-0n. Autrefois on 
mettoit une apoltrophe aprés le + au lieu de la divifion ; 
rnais ce n'eft plus Pufage.' | o 

Elle fe place encore fort bien aprés les pronoms oí, 
toi, foi, lui, elle, noms, voms, eux 8t elles, lorfqu'ils 
fónt fuivis du mot méme relatif. Exemp. moi-meme , 
toi-méme , foi-méme , lui-méme , elle-méme y mous-mémes , 
v0us-mémes , essx-memes , elles-mémes. 

On Padmet aulíhi entre le mot trés E PadjeRif qui le 
fuitimmédiatement. Exemp. Tres-beass , tres-humble , 8cC. 
8 enfin apres ce mot jufques, 8£ plulieurs autres , lorí- 
qu'ils font fuivis de la particule démonftrative la. Ex. 

jufques-la , celui-la, celle-la , 8Lc. 

Les confonnes qui fe peuvent joindre enfemble au 
c£ommencement d'un mot, fe doivent aufli joindre au 
milieu fans les féparer. Cleft le fentiment de Mefficurs 
de Port Royal; $ Ramus prétend que de fuire autre- 


ci 
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ment, c'eft commertre un barbariline. Suivant cettg 


bd Bdellium. 


He-bdomade £. 

Pyra-cmon y ' “3 cm xpbsbpe, 
Te-cna y eo en  Cneus. 
Do-¿tenr $ le ff Cteliphon, 
Sei-gnent , e gr  Gnatus. 
Colo-múe y E S mr  Mnemofyne. 
Ne-phtali | SE ph: Phthilis. 
Scri-pfiy " 122 pf  Píittacus. 
Prom- pritude > > Y pe  Ptolemzus. 
Le-fbie . E o Jo abmo, — 
Pi- [cine , E E fe  Scamnum. 
Co- fmus y gs. mm Smaragdug. 
Pro-fperer , a E fp  Spes.  * 
L'c-[quade 9 E q Squamma. 
Pa-ficur y ' = E f Sto. 
L'A-tlas, E +l  Tlepolemus, 
La-+mius , o 3 ¿m * Tmolus. 
ZE-tNA , AS ” Era añexe 


Je ne doufe point qu'il n“y ait beaucoup d'Impri- 
mcurs qui'Íe récrient en voyant Ces exemples ; pour 
ine mettre á l'abri de leur critique, j'¿i commencé par 
citer mes Auteurs , qui font de tres-bons Maítres en 
fair de Grammaire; ls les imiteront , “sis le jugent a 
propos, Pour moi, fi j'ofe parlet '“apres”"de fi grands 
honimes, je dirai gue' 'ufage préfent n'admet pas la di- 
vilton devant qm , en , tl, em, tá, $ zm, Comme ces Mef- 
ficurs Font placée'dansles mots y deflus ¡ 82 qu'il vau- 
droit beancopp mjeux ne point l'employer” du tout en 
ces fortes de “rencontres , en rejettant' le mot entier au 
commencement de la ligne fuivanté : ce féroit le moyen 


¿ A os 


de n'avoir aucune difpute. 
11 ne me refte plus-á faire, fur la divilion, quuag 
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fcule obfervation qui ne regarde que les Imprimeurs, 


qui divifent quelquefois deux lettres d'un mot qui finit 


une ligne , pour les porter au commencement d'une au- 
tre. Exemp. Téméri-16 , cel-le , 8 femblables , ce qu'on 
doit éviter par deux raifons: la premiere, parcé que 
la diviion n'efk point agréable aux yeux des LeGeurs : 
vérité dont étoit fi perfuadé M. de Fillemont, qu'il 
ne la fouffroit dans les Oecuvres que trés-rarement. La 
leconde raifon eft, que la divifion tient la place d'une 
dettre , 8z qu'il faut que la ligne foit bien ferrée, s'il 
ny a pas licu pouri'autre : auquel cas il vaut mieug 
elpacer les mots, 8 porter deux fyllabes. au commen- 
cement de la ligne fuivante , Comme téméerité ; ou méme 
Je mot tout entier , s'il elt court, comme cells. 


DES LETTRES EN GENERAL, 
Des. Capitales. 


On ne doit mettre de lettres capitales ou majuícules , 
que dans les titres 3£' au commencement des mots les 
plus confiderables, tels que font les noms propres d'hom- 
mes ou de lieux, 8 des adjectifs qui sen forment, 
comme Mofaique , de Moyfe , Romain, de Rome , 8tc. 
Les nomis des Arts, des Dignités 8 des Fétes méri- 
tent encore d'avoir uye Capitales ainíi il faut en mettre 
á ces mots Rhétorique , Rhesoricien y Imprimerie , Impri- 
menr , Evéchó, Evéque, Noél , Páques, Dimanche y 8cC. 
Mais il y a deux défauts á éviter : le premier et d'en 
mettre trop , fans aucune raifon légitime ; le fecond eft 
de n'en mettre pas aflez , comme On peut le remarquet 
dans PHiftoire Eccléfiaftique de M. Fleury, qui en re- 
fufe aux mots Pape, Patriarche , Archevéque , Evéque 
Empereur, Roi, Prigce , 8c. qui Certainement en méri- 
tent. ES 0 

On doit encore mettre une capitale au commeénce- 
ment de chaque phrafe, 8: de chaque vers, foit en 
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Frangois, foit en Latin : c'eft un ufage général. Mais on 
n'en doit pas mettre á des adjeGrifs, fans en donner aux 
Tubftantifs aufquels ¡ls saccordent. Par exemple, il ne 
faut pas écrire la foi Carboligue avec une petite f 8 un 
grand C; car Padjeif n'étant pas plus noble que fon 
ubitantif, 11 ne mérite pas qu'on lui donne une capi- 
tale, íí fon fubitantif nen a pas. J'ai connu dans Parig 
pluficurs fgavans Corre£teurs de ce fentiment, entrr3y» 
tres Mellicurs Geflin 8: Lamaury. 


De la Lettre A: 


Ayant déja parlé de la lettre 44 Particle des accens, 
il ne me refte rien dá direicy, fi ce n'eft qu'on Pemploie ' 
fouvent mal 4 propos au licu de la lettre E; 8 quil 
faut ablolument avoir recoursá l'Etymologie des mots, 
pour ne pas tomber dans cette incongrujté , comme je 
le prouverai cy-apres A la lettre E. 

Quand la lettre .4 entre dans la compofition d'un mot, 
comme prépofition, elle fait ordinairement doubler la 
lettre initiale du fimple, comme on en peut juger par 
Ces mots abbatre , accoucher , affamer , aggrandir , alleger , 
annotation , appaifer , arranger , affocier S attirer; parce 
qu'ils font compofé;s de la prépolition « 3 des mots 
bastre, coucher, feim, grand , leger , note , paix ,rang » 

- fociete 8 tirer. Yl faut cependant excepter de cette régle 
les compofés dont le fimple commenee par und, une 
m 8 un'v confonne, que Puíage ne permet plus de 
doubler. Tels font les mots «edoucir , amegner , avilir , 
8ec. dont les fimples font doux , mener, vil, 82 autres 
femblables. ( 

Richelet de fon autorité privée l'a retranchée du mot 
faowl , fatur, parce qu'il ny fonne pas: mais cette ral- 
fon n'eft point admiffible; car fi Pon retranchoit des 
mots toutes les lettres qui n'y fonnent pas, il faudroit 
réformer toute YOrthographe Frangoife. 
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De la Lettre B. 


Par exemple , li Von retranchoít la lettre B du mot 
plomb , dans lequel il ne fonne pas, o n'y trouveroit 
plus d'amalogic avec le Latin plumbmm dont 1l dérive , ni 
de rapport avec plember y plembier , plomberie , qui en lont 
les compofés. 

Mais me dira-t-oH y il y a quantité d'Auteurs qui 
doublent cette lettre dans les mots abbatre , abbaifer y 
abbréger , abboyer , 8 Temblables : qu'elle en ett la raron ? 
La voicy derechef. 

Les mots abbatre, abbaifer s 82 quelques autres , font 
compofés de mots dont la lettre initiale elt un B , battre , 
baiffer y devant lefquels on ajoúte la prépofition 4. Or il 
elt certain que Pulage veut qu'on double la lettre ini- 
tiale du fimple pour en faire le compofé y comnte on 
peut le remarquer en Ces mots accompagntr y afamer, 
aggrandir , alleper , anmuller , appejantir, arranger , afís- 
Jettir y attirer , 8ec. quí font compolés de la prépolition 
a, Bt des mots compagrie » faim , grandeur , legéresé, mula 
lisé , pefantenr ; vang y fijes ,-tivrer , 8C. Ainkz 3l faut con- 

venir qu'on peut mettre deux bb dans les mots abbasre 
Se abbsifir; quoique cette régle ne foit pas générale- 
ment regué. -C'elt a Pulage a qui il apparcient de dé- 
cider. - :. e | 

Par la méme railoh on écrivoit autrefois, comme on 
le voit encore dans quélques Diétionmaires modernes, 
addonner , addoucir , addrefer , avec deux de; mais Pufage 
n'en veut plus quiumo > — 

Pour ce quí eft des mots: «bhreger , abboyer ) 82 leurs 
femblabies , il faut ablolument deux bb, parce que Ces . 
ruots tirent leur érymologie du Latin abbreviare , 8z de 
VEcalien ebbañere; oú ilyy en adeux. ¿len clt de méme 
de "quaotité d'autres mots , dont Richelet 8 pluficurs 
autres modernes retranchent les doubles lettres, Las 
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confiderér qu'ils n'ont pas plus de droit de s'écartet de 
VOrthographe Latiñe ;.d'6% défivent la plúpart de$ 
mots Frangois , que les Latins n'en avoient de s éloigner 
de la méniere d'écrire des Grecs dont ¡ls imitoient le 
langage:  . | | o 

11 y ena d'autres mt cóntraire qui écrivent dbmettre / 
obmiffions avec un b : c”el une faute inexculable ; parce 
que ces mots viennent du verbe omitteze , qu'on tróuve 
fans b chez lé3 meilleurs Autevrs Latins : faute, dis-je ; 
dans laquelle on ne tomberott pas, íí Von faifoit, ef 
écrivant, quelqu'attention' 4 1'Ety mologie des mots: 


De la Lettre E. 


Í? en eft de méme de la lettre C , que Richelet de fox! 
dutorité privée retranche des mots oú la raifon de lufage 
. Pont admis double , comme en ceux-cy ; Accuínuler j 

qui vient d'accumúlare > accompaguer , accoucher , Sé fem: 
blables, fuivant l'exemple que nous en donnent les La 
tins , qui le doublent dans les mots accominodare , accres 
fcere , accubare s Accurrere 5 82c. parce qu'ils font compo= 
.Fés , de commodare y crefcere , cubaré ; cirrere y Sic. 

--. On doit toujours mettre un ¿4 queué devant Fa, Vo 
8z Vu , quand il y emprunte le om de la lettre f, comme 


.en ces mots, id plaga, fagon ; congu y pour empécher- 


qu'on ne prononte en ces mots ca , co , cu , comme en 
£eux-cy , cacher, colere , curateur. Mais il faut oblerver 
qu'on ne doit jamais placer le ¿4 queué devant Fe 8c Yi y 
paree qu'il y conferve toujours le méme foñ.. - 

Il faut auf remarquer que ces deux lettres e 8: g ont 
un fi grand rapporrenfemble-y quíon les met fowvent 
Yune á la place de Vautre, comme en ces móts, ci 
gogne , églogue,. glas ; 8 femblables¿3 qu'on- devroit' 
écrire avec un ec, parce qu'ils noi viennent des La 
tins ciconiá, écloga y clades , 82c. mais id faut fuivre: Pu 
lage. . , AS . o: * 





PREFACE.  XXV 
La lettre c fé confond encore tres-louvent avec le e 
devant un z « pour les diftinguer, il faut néceflaire- 
ment avoir recours dá l'étymologie des mots;  amí1 
Yon connoitia aifément qu'on doit écrire amdacienx , 
non pas audatienx , delicienx , non pas déliticux, 8 négo- 
- tiant plutót que négoriant , parce que ces mots dérivent 
d'sudace , délice 8 négoce , quéon ne fgauroit écrire qu'a- 
vec un c, 

Par la méme raifon on devroit écrire avec un e les 
compofés 8 dérivés des mots qui le terminent en ance 
ou ence. Exemp. Andiencier , confidenciaire, confciencienx , 
Licencié, licencienx , pénisenciamo , Pénisencier , fubftanciel , 
Sic. Mais Pufage varie tellement dans la maniere de les 
écrire, qu'on ne Ígait encore á quoi Sen tenir. Voyez 
les obfervations que j'ai faites fur chacun de ces mots 
dans leur ordre alphabétique. | 

Nos anciens plus foigneux que nous de conferver l'2- 
nalogie des mots écrivoient avec un él conflict, délid?, 
contrabt , défunét, difiraitt, efet, fainéb, trail , lit, 
reiét., 8c ainíi les autres qui dérfvent des Latins : mais 
ce n'eft plus du tout Puíage ; on en a ablolument retran.. 
ché le e, aufli-bien que des mots pacquet » abbecquer » 
8z femblables, oú il eft inutile. Richelet 8 fes parti- 
Íans le retranchent aufli des mots acquerir Ez feeller : mais 
ils ne font pas approuvés. Enfin 1l y ena qui l'ótent 
encore du féminin Grecque , oú d'autres folitiennent 
qw'il doit étre admis. C'elt 4 Pufage d décider : voyez 
cy-apres mon fentiment aux adjectifs. 

- On emploie aufli le c pour qu dans les mots dérivés 
«Ye Ceux en ¡que OU En quer , COMME CEUX-Cy , Áfricain , 
Americain » Republicain , praticable, communicable , 8c. 
en quoi l'on fuit VOrthographe Latine dont ils tirent 

leur analogie. i | 


De la Lettre Do , 


Quand le D fe trouve 3 la in d'un mot fuivi d'un 
» El ñ 0 


> 


ra 
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autre qui contmence per une voyelle ow'use h fans afpi- 
ration , il emprunte le fon du +, comme on peut le voir 
en ces exemples : un grand hormmt , le froid efi rude, rend-il y 
éc. mais il-ne faut pas pour cela mettre un s,au licu du 
d , ce [eroit une faute gro(ljere. ? : 
, Ceft cette prononciation qui eft caufe que plufieurs 
Scavams ont écrit avec un + final les mots conrtaud y cra” 
paud , echafaud, fourdand , Sl quelques autres fermblables y 
ce qui Welt pasexcuífable; parce que $'il'falloit écrire 
«courtant avecun e, le. feminin de Ce mot feroit néceflairer 
ment courtante, Or il eft certain qu'on dit 8: qu'on écris 
gourtande : donc il fayt écrire conrsanel avec un d 5 2uh-> 
bien que. crapaud , Voú yient crapandine 5 ¿chafaud , dont 
dérive échufundage; El fourdand ; dont.le feminin efi 
fourdaude. Ce qui démontré clairement qu'il faut fou- 
vent avoir recours au compófé pour Ígavoir comment 
-en doit écrire le fmple. | 
- 1l y a aulíi des mots oú cetto lettre ne fe prononce 
- point du tout; tels que font les fuivans, gond , mid , mud y 
rond y verd, 8: femblables, dont on auroit.tart de la re- 
.trancher. 3 y en a d'autres au conitraire ob elle étoit ad- 
inife autrefois, dont on la fupprime aujourd'hui , prin- 
-cipalement devant 'w 8 l'j confonnes-, commé eh ces 
_mots Advvcxt » adjourner , adjourér , 82 Lemblables : Mars 
- cet ufage n'eft pas général; car on ócrit fort bien wdury- 
faire, adjacentes. Cieft pourquoi il faut imiter a ma- 
“piero d'Écrire des meilleurs Auteurs, dz le ranger de 
leur cóté. o a 
11 faut encore ebferver quían ne double plus de dl 
dans les mots adousir , adonnery adreffer, E. femblables, - 
-quoiqwils fojent compofés. de la prépolkion w, $. des 
-2m0ts, deuceor, donncr, dreffer.: mais. on auróit tort-de 
le retrancher des fuivans, addition, reddisiom., « Íc0r 
blables, oú le d doit doubler; parce qu'ilstirent leur 
éty mologie des Latins, addere , reddere, SC, 


.- 


” 
ve 
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Do la lettre E. 


Cette fuppreílion de lettre eft tellement devenué d ha 
mode parmi nos modernes, qu'on-ne fgait plus 4 quoi 
sen tenir, ¿caufe de la variecé qu'on trouve chez lés 
Auteurs. Dans la plúpari des nouvelles Editions on li 
alfedumers , Crument , dénuinent, dénosmarnt , dévowmment, 
dument , éperdament , étersnent , indisnent y ingenument , 
NÁMIENL , remuñient , fecoment, ce. dont on a retranché 
Fé tréma qui fuivoit Pu-immédiatement. Il efécependant 
certain que les adverbes terminés en ment, fe formeiit 
fur Padje Gif feminin., en y ajoúrant la fyllabe ment. 
Exemp. Fort , forte, fortement; nonucan , nouvelle, mox- 
vellement s dar , dure, duremont , Sí ains des autres. 11 
faut donc 'aveuer qu'afidicidóit faire afiduément , due, 
duémens , 3oc. On m'objeftera peut-bre quíen écrivartt 
ces mets de la forte , ds ne peuvent entrer dans la Poglic 
Frangoife; ce qui eft vrai t auf fomt-ils rares dans les 
bons Podtes , chez quí verte -licence <ft plus tolérable 
quen prole; fuivane le vémgignage diHorace en fon 
Art Boétique , o o 

( o - > Pifioribas atquo Poétis 
Ouidlibes audendi femper fuis aque porsfhas. 


. Au refte,je n'entreprens point. de réformer le goútt 
du: Public”, mais feulement de proyver qu'il aime la 
nouveauté, comme on peut en juger par. ces mots, li- 
cenciment , chatimont , mánimeñt s remeréiment , ralliment , 
reniment , í femblables , dont on a retranehé la lettre e, 
qui fe plagoit entre 1'¡"8c da lettre mfupprefhon qui 
eft aujourd'hui d'un ufage preíque générad.' 
ll en eft de méme des mots enflnre , égratignure > 
engelure , estamstre , 80 Termblublés, dont, on a pareille- 
ment retranché Ye qui précédoit la lettre 4; fur laquelle 
en ne doit pas mettre powr cela un girconflexe. 
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Ces deux fyllabes an 8 en ont un fon fi uniforme 
dans la Langue Francoife, qu'on les confond fouvent 
en les employant Pune pour l'autre ; 8z il eft morale- 
ment impoflible de les diftinguer, fi Pon n'a pas recours 
a létymologie des mots. Ainíi pour Ígavoir comment 
on doit écrire mendier, menfe conventuelle, penchant, 
pente , remper , recommendable , venter , 82 lemblables , l 
faut Ígavoir que ces mots tirent leur analogie des Latins 
mendicare y monja , pendere , repere , commendare , ventus > 
Bc. En fuivant cette maxime on ne tombera jamais 
dans l'erreur oú font aujourd”hui pluficurs Sgavans qui 
écrivent avec un ja mandicr ; manfe, panchant , pante, 
ramper., recommander , vanser ( en parlant du vent) 8z 
autres femblables, o ] | 

Les Partifans de Richelet foútiendront fans doute 
qu'on doit confulter la prononciation, 8 qu'il faut 
écrire , avec un a les fyllables od il fonne. Majs il eft 
aifé de prouver la faulleté de cette propolition : car 
quoique la lertre e devant une e Íeule , ou (uivie d'une 
autre confonne, emprunte le fan de P'4, on ne laille 
pas cependant de l' y employgr. , Comme. on peut le voir 
par ces exemples: en, encens , endurcir y enfant , engour- 
dir , enbardir , enjamber , enlever , enquéte , enrichir , em 
feigner , entendre , envabir , 8, mille autres. a 

NH eftá remarquer qu'il ne fe trouve point de mot 
dans lequel la lettre » foit fuivie d'un-6, «V'unem $ 
d'un p, parce que devant ces.tróois confopnes lle fe 
change ordinairement en m ,-quoiqu'elle conferve le 
Jon qui lui eft naturel, comme. on le verra cy-apres 
2 la lettre M. | o. 

On ne doit excepter de cette régle que certains mots 
oú le le trouve précédé d'un ¡, comme. ceux-cy» 
bienfait, chiens , liens , mien y tien , 8 femblables, ou Pe 
conferve le fon qui lui eft naturel : encore ne le con- 
Jerve-t-j] pas dans les mots eliens , clientelle , Bt quelques 
autres, ob il prend le lon de le. Mais loríque Ve fe 
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trouve fuivi de la fyllabe ne, comme en ces mots arene , 
ennemi, garenne, 8tc. il garde le fon qui lui eft nátu- 
rel, n'empruntant le fon de l'« que dans les exemples 
<y-dellus; encore devant l'm 8 1'n finales comme dans 
ces mots Jerufalem , examen , 8c. conferve-t-il le fon 
quí lui eft naturel, fi Von en excepte la feule prépo- 
lition en, 

H faut encore obferver icy que la plúpart, pour ne 
pas dire tous les mots Frangois qui tirent leur analogie 
des Latins cn in, le traduifent par en , 8% par conféquent 
qu'on doit écrire cendre, enter , entre , enflammer , enton= 
ner, 8 femblables, parce .qu'ils font dérivés des Latins 
cinis , inferere , inter, inflammare , intonare, 82c. comme 
Von ne fgauroit difputer POrthographe de ces mots, 
je.cro1s étre en droit de conclure qu'on doitau(li approu- 
ver.sengle , quí vient du Latin cingulum , plutót que 
fangle, qui le trouve dans prefque tous les Diétionna:- 
res, fans aucune r2ifon. 


De la Lestre E. 


Prefque.tous nos modernes, comme nos anciens, 
mettent la lettre f á la fin des mots Baillif 8 clef : ce- 
pendant il y a quelques Auteurs qui la retranchent, 
parce qu'elle n”y fonne point. Mais fi cette raifon étoit 
valable , il faudroit aufli retrancher dans les mots plomb, 
blanc. rond, fang, almanach, fufil, Beéarn, beañcoup , 
" deferes , fonvent, El femblables, les lettresb, c, d, gs 
b,lsn,p, f, 1,8 femblables , qui ne fe font point 
Tentir : .ce qui feroit abfurde 8 contre l'ufage. 

D'ailleurs, comme il eft conftant que le plurier fe 
forme fur le fingulier, f Von retranche la lettre f des 
mots Baillif E clef, il faudra écrire au plurier Batllis 
82 clés, contre toutes les régles; parce que les mafcu- 
lins terminés en li, font lie au feminin. Voyez les Re- 


marques particulieres de ces deux mots dans leur ordre 


alphabétiquel 


EXE PREFACE. 

Richeler 8 quelques autres retranchent encore cette 
lettre de quantité de mots oú abfolument elle doit étre 
admife , comme dans le mot afízire 82 femblables , paret 
qu'il eft compofé du mot faire 8 de la prépofition' e, 
qui 2 la vertu de faire doubler la lettre initiale du fim- 
ple dans les compolés , comme je l'ai prouvé cy-deffus 
aux lettres B 8z C. 1ls la retranchent auíli de leur autorité 
privée des mots affeóter , difficile, 8c femblables, dí de 
tout temps elle a été reíptétée, parce qu'ils tirent leur 
étymologie des Latins affsétare, difficilis, Ec. Pour ce 
qui eft des mots oú la double f n'elt admife que par 
Vautorité de Pulage , on peut par bienféance leur en ac- 
corder la réforme. o 

11 nen clk pas de méme A Végard “de certains mots quí 
nous viennent des Grecs : Richelet a tort de les écrire 
avec une f, puifqu'ils le trouvent écrits avec un p 8 un 
h dans la langue originale qu'on doit toujours 1miter , 
autant qu'il eft polfible. L"Auteur de l'Ofieina Latinitatis 
dit á ce fujet , que puifque les Latins avoient une f aufhi- 
bien que nous, $ que néznmoins ils ont écrit par ph 
- leurs mots qui delcendoient du Grec, ilne croit point 
qu'on doivent changer cetre maniere d'écrire. Je táche- 
rai d'3ppuyer ce fentiment a la lettre H cy-apres. 


De la Lettre G. 


Cette lettre eft fujerte aux mémes régles que j'ai ex- 
pliquées cy-deffus en parlaot du B, du C 8 de la Jettre 
F; c'eft-4-dire, qu'elle doit doubler dans les mots oú 
létymologie $ Vufage Vantorifent, quoiqu'elle ny 
fonne point du tout, 'samme en ceux-cy : Afiguer 
doigt, étamg , rang , rifigner , feng , fangjas”, figne , fegner, 
-  fignifier, fonffigner , vingt , 82 femblables., | 

Il faut aufi obferver que:le y , devant la Á 1; ayant 
le méme fon qu'un j confenne , il eft- fort aifé de fe 
tromper en écrivant par je, ji des.mots qu'án doit écrire 





PREFACE. XXX1 
par pe, Ei Pour ne pas tomber dans ces fautes groflie- 
res, il faut, quand on deurte, avoir recours á l'étymo- 
logie , 8 pour lors on connoítra qu'on doit écrire avec 
un g les mots gelés, gémir , général , gendre , genre , gigan- 
se/que y 82C. parce qu ils dérivent des Latins gel . gemere » 
generalis , gener , genus , gigas , 8C. Et au contraire qu'on 
doit Écrire avec unjconfonne le mot de Jefes, jetter, 
Jendi, jesener , jenmefje y Bcc. parce qu'ils tirent leur:ana- 
logie des Latins Jefus , jacere , Jupirer , jejunium , juven= 
Ets , AC. : 

il faut encore remarquer que le g devamt Ys, Vo 8z 
Fu conferve le fon guttural qui ui elt naturel , comme 
en peut le fentir en Ces mots, pdvelle, godes , ambign y 
Sc. Pour adoucir cette fyllabe dans plufieurs mceufs , 
temps 82 períonnes des verbes termunés en per , £ méme 
dans quelques fubftantifs, on ajoíite un e aprés le g de- 
vant Va, lo Er Vu. En voici des exemples cil margen , 
obligean: , vengeance y geole , gedlier, mapeotre , VENZENT > 
mageur , SC. Voyez outre ces remarques celles de la 
Jerte C cy-dellus, au licu de laquelle il <ft fouvent 

De la lettre Fl 


_ Cette.lettre, comme on le verra dans la fuite de cet 
Ouvrage, eft une des plus maltraitées de notre alpha- 
bet. Richelet 8 tous ceux qui siment la nouveauté 
da.retranchent de tous les mots oú elle ne lónne point: 
Hs y'épargnent ni les noms propres , qui ne doivent ja- 
ruais changer, ni les Grees. qui en font les inventeurs, 
ni les Latims que nous devons refpeóter au moins par re- 
connoiflance de nous les avoir appris, ni Vulage géné- 
ral de nos anciens, Auteurs Frangois , 8 méme «de la 
plus faine partie de nos modernes, qui prévoydient., 
come le dit le P. Buffer, qu'en quittant l'ancienne 
:Orthágraphe , on perdroit la connoiflance des étymo- 
lagies, qui font voir de quels mots Latins-ou reos, 
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viennent certains.mots Francois. L"Auteur de P'Officina 
Latinitatis reconnoifloit cette vérité conftante, quand 
il a dit qu'il faut prendre gardc de ne pas écrire par qu 
les mots Grecs qui le commencent par un chi, comme 
chiromancie ,chenr , chorifte, SC. ni écrire chréme (5 Chré- 
sien Íans hb. ( | 
OW remonteront á prefent les prétendus réforma- 
teus de l'Orthographe ? quels font leurs Auteurs? 
N'aurai - je pas droit de leur dire, ce qu'on a toujours 
objeécté aux Héréfiarques , de quí tenez - vous cette do- 
Etrine , Y qui vousa donné le ponvoir de l'enfeigner? 
Pour moi je ne crains point de femblables reproches, 
puilque je cite mes Auteurs , dont les Ouvrages ont été 
approuvés du Public. L'Auteur de 'Officina- Latinitatis 
dans Íon petit Traité de lOrthographe Frangoife, dit, 
comme je l'ai rapporté cy-dcílus á la lettre F, que puif- 
que les Latins avoient une faulli-bien que nous , que 
néanmoins ils ont écrit par ph leurs mots qui defcen- 
doient du Grec, il ne croit point qu'on doeive changer 
cette imaniere d'écrire. Ce méme Auteur en parlant de 
la lettre Tajoúte, qu'il faut reconnoítre les mots dans 
lefquels cette lettre eft jointe avec” une h 5 car quoique 
celle-cy ne change rien á la prononciation du 7, c'elt 
une faute grofliere de ne pas écrire de cette Íorte shéme 
ebrefor, théarre , [ymparbie, Demofibeñe , EXC. — 
Selon ces principes, C'eft-donc avec ch, pb, € sh 
qu'on doit écrire' en Frangois tous les mots qui nous 
viennent du Grec, 8 qui le trouvent. dans cette Lan- 
gue originale écrits avec un chi, un phi-ou un thesa', 
foit que ces lettres le trouvent au commencement ou au 
milieu des mots, Comme: en ceux-Cy , Chaldée , Aná- 
cherese , fopkifme » Phaijan ,: thróne > amérhyfte, Sí fem- 
blables. É | 
Que répondront 4. cela les partifans de la nouveauté ? 
Seront: ils aufh téméraires que Richelet, qui aprés avoir 
, *,retranché la-lettre h des. mots- Rbétorique , Rhétoricien, 
theme > 


3 
A 
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théme, Théslogie , Thibaud, Thomas , E£ femblables , ofe 
s'en faire une efpece de gloire, en difant que la lettre h 
dans tous ces mots ne fert qu'i embarraller la plópart 
des Frangois ? 

Mais en vérité n'eft-ce pas vouloir s'attirer la rifée 
plutót que lapprobation du Public 4 Peut-on s'empé-, 
cher de prononcer Thomas , foit qu'on l'écrive avec une 
bh ou fans bh? Peut-on prononcer autrement que Pbilofo.. 
phe , loit qu'on le life avec deux ff ou avec deux pp 8£ 
deux bh? Non fans doute : ainíi toute la dificulté ne 
roule que fur le ch; comme en convient Monfieur de 
- Vaugelas dans fes Remarques fur la Langue Frangoife, 
pages 205. 206. 207. 8£ 208. c'eft ce qu'il faut 
examiner. 

Les novateurs n'écrivent, difent-ils, les mots Celdée 
au lieu de Chaldée, .Anacorete pour .Anachorese, E Cate- 
cumene pour Caréchumene , €£ pluficurs autres fembla- 
bles, que pour empécher qu'on ne prononce dans ces. . 
mots les fyllabes cha, che 8 chw, comme en Ceux-cy , 
chagrin , chofe , chute. Cette railon eft Ípecieule; voyons 
elle eft auffi bonne qu'ils le prétendent. On trouve 
dans Richelet Chirographaire, Chiremancie , Chorifte , 82 
Chorograpbie , tels qu'ils font écrits icy. Oril eft certain 
que la premiere fyllabe de ces mots fe doit prononcer ' 
en Ceux-cy comme dans les autres. Par conféquent il 
elt blámable d'avoir laiflé la lettre hb dans ces derniers, 
fi elle y occafionne une faute; ou il a tort de la retran- 
cher des premiers, fi elle ny en occafionne pas. Quelle 
autorité peut donc avoir le fentiment d'un homme, quí 
non feulement refufe de s'accorder avec les Grecs, les 
Latins, 8 tous les Scavans du Royaume , mais qui ne 
s'accorde pas avec lui-méme ? V 

Outre cela , quels font les hommes capables de com- 
mettre ces fortes de fautes ? Les Etrangers, les enfans 
8z les ignorans. A Pégard des premiers, ce n'eft pasa 
nous d étudier leur maniere de prononcer : cea cuXK 





Poy PREFACE. 
S'inftruite de caraltere de notre Langue : ¡fs oñt- def 
mots aufii-bien que nous qu'ils prononcent autrement 
Qu'ils ne les écrivent; 8 je nai pas encore oui dire 
qu'en faveur des Erangois ¡ls ayent changé leur Ortho- 
-graphe. Pourquoi:donc aurions-nous plas de déférence 
pour eux qu'ils nen ont pour noust Pour ce qui eft 
des enfans 8z des ignorans¿ il faut néceflarrement qu'ils 
acquierent la [cience par Pétude , puifqu'elle ne leur ett 
oint infufe. Tous nos bons Maítres d'école enfeignent 
á prononcer «caritas > kelidrus » Kirurgums , corms; Cate- 
_cumenus y E€. Guoique dans les Livres Latins on trouve 
chariias , Chelydrus , Chirurgus , chorus , Catechumenus y. 
8c. pourquoi ne veut-on pas qu'ils puillent apprendre 
a lire 8 3 prononcer le Frangóis, qui eft leur Langue 
naturelle, puifqu'ils enfeignent la maniere de pronon= 
éer une Langue quils n'entendent pas généralement: 
parlant? 11 elt vrár qu'il y a des miots dont Pufage de- 
puis long-temps a retranché la lettre h: On écrit. cara- 
¿tere , colere 82 corde, quoique ces rots$ foient dérivés 
des Latins character , cholera, chorda: mais ees trois mots 
doivent-ils fervir de régle pour tous lesautres? c'eltune 
exceptión qui ne doit pas porter de préjudice au refte 3 
puifqu'on trouve jmonochorde dans les Diétionnaires de 
"Académie 8 de Furstiere, quoiqu'on, prononce smono- 
corde. o | ) 
Outre tes reímarques , il faut encore obferver que 
lorfque la lettre h n'elt point afpirée au comimencement 
d'un mot, elle mange Va ou l'e muet qui la précéde ; 8z 
par conféquent quíon doit écrire 'homme , non pas le 
homme ; Uhabitude , non pas la habitude. 1 s'agit préfen= 
tement de fgavoir dans quels mots elle: eft afpirée , 82 
dans quels mots elle ne left pas. L'h n'eft point afpirée 
dans les mots Frangois qui dérivent des Latins, 8 quí 
commencent par une h dans l'une 8 P'autre Langue, 
comme heure, hora, homme , homo y 3 femblables. De 
serte régle. générale il nen faut excepter que: treís 3 


« 
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fgavoir , beros, barpie , hennir, dans leíquels Uh efp 
afpirée , comme en ceux-cy, babler , hacher , hate , bailo 
lon , hair , haire, halle, hallebarde , hamean » hanche y 
banueton y banter , hareng , haras , harceler, hardes , hardi ,' 
haricot , harpe , bate, haut , hazard , herant darmes, he- 
riffer , hétre, heurter, hibow, hideus , hola, Hollande,. 
Hongrie , 8: pluficurs autres qu'on trouvera chacun dans 
leur ordre alphabétique, marqués de deux virgules, 
que les Imprimeurs nomment guillemet. 11 faut aufii . 
oblerver que quoique 1h Íoit afpirée dans le mot beros , 
elle ne Velt pas dans fes dérivés; 8 qu'on écrit fore 
bien !'Héroine Moufquetaire, l'héroique valeur, 8£c. quoi- 
. quíon écrive 8 qu'on prononce le heros , non pas Pbheros, 
Ml y a aufli quelques phrafes dans lelquelles on n'afpire 
pas Uh des mots Hollande 8 FHongrie ; car on dit fort 
bien du fromage d'Hollande, du vin d' Hongrie , quoi- 
qu'on prononce la Hollande , la Elongrie. - 
- 11 faut£ncore avoir égard aux mots qui nous de- 
fcendent du Gree, 8 qui dans cette Langue arigi- 
nale font marqués d'un éfprit rude : on- n'en doit pas 
retrancher la lettre bh, quoiqu'elle n"y fonne pas: alí. 
il faut écrire Rhodes , Rhétorique , arrhes, rhimoceros , 
rineme , 82 femblables ; c'eft le fentiment de Monfieur 
de Vaugelas, e 
De la Letire LI 


Je n'ai rien 3 djreicy de cette lettre, en ayant fufti- 
famment parlé cy-deflus 4 Particle des Accens. Voyez 
eutre cela la Remarqué de da lettre G, 8 cy-aprés 
gelle de da dettre HN - *' “> | 


“De la Lettre L. 


Quoique cette lettre ne fe prononce pas A la £in des 
morts outil, fufil » gentil , faoul , 8zc. on doit cependant 
Fy admettre ; c”eft lufage de tous des Sgavans. 

ej 


* 
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On ne doít pas non plus la retrancher des mots appel- 
ler, fyllabe, Sibylle ,imbecillité, imalliable , imftaller y in- 
eervalle, méjalliance, 82 femblables, dans lefquels elle. 
doit doubler; parce qu'ils tirent leur étymologie des 
mots appellare, (yllaba , Sibylla , imbecillitas , alligare , im- 
fallare, intervallum , 80. quí fe trouvent écrits avec 
deux li chez les Auteurs Latins, que nous devons imi.- 
ter dans leur Orthographe , puifque nous les imitons 
dans leur maniere de parler. 

Outre. ces mots il y ena d'autres oú elle ne double 
que par un pur caprice, 8 dans leíquels elle eft ce- 
pendant autorifée par Pufage , comme on peut le voir 
en ceux-cy , Chancellerie , chandelle , Chatellenie , fidelle- y, 
fidellemens , 8: femblables, quoiqu'il ny ait quune 
feule 1 dans le fimple d'oú dérivent ces compofés » 
comme, Chancelier ,chandelier , Chatelain, fidelité, Brc. 

1 y'en a d'autres au contraire dont l'ufage l'a re-. 
tranchée , quoiqu'elle y fút admife autrefois, $ méme 
autorifée par l'étymologie, comme en Ces mots : aene , 
faucon, paume , paumier , poumos , pupitre y [aumon y tqu- 
pe» foufre , A femblables. o o 

A Végazd des noms propres qui ont été.compofés de 
quelques-uns de ces derniers mots, il faut oblerver 
qu'on doit les écrire felon Pancienne Orthographe ; 
parce qu'en la quittant, il arriveroit que la fignature 
du fits ne feroit pas conforme 4 celle du perez ce qui 
feroit ridicule 8 blámable, 

1 faut encore remarquer que dans les mots compolés 
de la prépofition a; dont le limple commence par une 1, 
on doit donbler cette lettre initiale. Aint Pulage veut 
. qu'on écrive allier y allonger, alleger, allouer , allumer, 
parce que ces anots font compofés de la prépolition «, 
8 des mots lier , long , leger , loutr El lumiere. Par la mé- 
me railon Yon devroit écrire alliter , alligner 8 allai- 
ter, avec deux ll , comme les écrit le P, Joubert, puif- 
qu'ils font compofés de la prépolition « £c des mots 
lie, ligne, 8 lait. 


y 
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De la Lettre M. 


Quoique la lettre mw emprunte á la fin de plufieurs 
mots le fon de la lettre », comme on peut le voir en 
ceux-Cy , dem, daim , faim , nom, pronem , renom, fr- 
mom , parfiem, É8c. cependant on doit l'y admettre , 8z 
ne pas la changer en ». ce feroit une faute grofliere 
contre lértymologie Se Pufage. 

Elle emprunte pareillement le fon de lalettre » de- 
vant une autre ss, un 5 8 un p, comme on le voit en 
ces mots, évidemment , membre, jambe , timbre , combler, 
bumble, 81C. camper , Temple , grimper y rompre, e fem- 
blables. Ainfi il ne faut pas imiter Richelet, qui de fon 
autorité privée Écrit, cenfidemment , éleganment , edoquen- 
mens y éminenment , enmaillorer , excellenment , feruenment ; 
incideument , indecenment , independanmens y indifferenment , 
indulgenment , "immocenment , puifanment , récenment , Blc. 
Ce font des fautes groffieres qu'il faut éviter en fe con-. 
formantd Pufage qui veut qu'on écrive avec deux sum 
confidemment , ¿legamment , 8 ainíi les autres. , 

La lettre sm prend encore le fon de la lettre » dans les 
mots colomne , folemuel, condamner , demnation ) damner 5 
mais il ne faut pas pour cela écrire avec deux nn colenne , 
folennel , condanner , dannation , danner. Ce lont des fau- 
tes dont Richelet eft l'inventeur, 8 dans lefquelles 1l a 
fait tomber quelques Sgavans quis'en corrigeront quand 
bon leur femblera. Voyez les Remarques particulieres 
de chacun de ces mots dans leur ordre alphabétique. 

Devant le + elle emprunte auffi quelquefois le fon 
de la lettre m, principalement dans Comte, Comteffe , 
Comité ; 8 qui écriroit en Frangois Conte pour Comes, fe- 
roit une faute impardonnable. 

Outre ces remarques, il faut aufii obíerver que la 
Jettre m doi doubler dans les mots oú l'étymologie le 
requiert , quoiqu'elle ne gy prononce qu'une fois, 


N 
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comme en ceux-ey , mammelle , Commende , anagrama y 
Grammaire ,. commun ,' flamme , 8 femblables; parce que 
ces mots tirent leur analogie des Latins mamma , Com- 
menda , anagramma y, (Grammatice y communis , Jflamma , 
sz femblables, qu'on trouye écritsaves deux sm chez 
tous les bons Auteurs, 


" De la Lettre N 


Quoique la lettre NV ne fe prononce point dans le 
Pplurier des verbes, il faut cependant ly placer, par- 
ce que c'elt un ufage général, comme 'on en doit ju> 
ger par ces mots, ils penfene , elles difens , Ec. 

11 faut remarquer qu'on double cetté lertre dans plu» 
fieurs mots Erangois, oú fuivant 'étymologie elle devroit 
étre fimple , comme en ecux-cy , perforne , comroyng) SC, 
qui font imités des Latins perfona , corona , 82C, 

Au contraire on la retranche de quantité de mots 
oú elle doit doubler fuivant Pufage, 8 dans léfquels 
les partifans de la nouveauté n'en veulent qu'une, 
Voyez. ¿4 ce fujer mes Remarques fur les terminaj- 
fons cy-aprés, aux Adjectifs 8 aux Adverbes. 


De la Lettre O, 


Voyez les Remagques fur cette lettre, cy-defíus, 
aux Accens.' | 
De la Lettre P. 


Nous avons plufícurs mots dont on a retranché eette 
Jettre, fans aucune autre raifon que parce qu'elle n"y 
fonne pas. J'ai fait voir en plufteurs endroits que ce 
prétexte n'eft pas recevable ; en voici encore une preuve 
convaincante. Tous les Sgavaris écriyent faoul, fatur 5 
cependant on ne prononce que fom, les autres lertres 
ne fe font point entendre. Cette railon n'elt donc pas 


rá 


« 
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fuftifante pour autorifer le retránchement que font 
gjuelques modérnes de la lettre p dáns les mots temps, 
appeller, fuppofer , fepe, feptióme , apprendre, powppe , 
prifane , 82 femblables, qui tire leur analogie du La- 
tin. Richelet eft le premier qui ait inventé cette- ma- 
niere d'écfire ¿ mais il me [emble que l'étymologie 
doit Vemporter fur le caprice. 

Je remarque au contraire que la plúpart des Áuteuss 
admettent la lettre p dans plufieurs mots oú il ne de- 
vroit pas avoir d'entrée : ils écrivent dompter , exempt y 
exempter , exemption, feptier, 82C. contre la prononciá- 
tion 8 l'étymologie de ces mots; dont je prie le Le- 
Cteur de lire les Remarques particulieres dans. leur 
ordre alphabétique. | | 

Quel parti prendre dans une contrarieté (1 bizarre ? 
Lé veici. Il faut avoir recoursá la racine des mots, ez 
fe conformer, autant qu'il eft poffible , 4 POrtho- 
graphe de la Langue dont ils fónt dérivés. Ainfi pour 
imiter les Latins dans ceux .qu'ils nóus ont appris, il 
faut á leur exemple doubler le p dans les miots compo» 
fés des prépolitions « 8 fuper, Conimie apparoitre E fup- 

lanter , quí font dérivés de parere , plantare , 8 lem- 
lablement les autres. Voyez cy-deílus les Remarques 
des lettres B $ C. 

Je ne prétens pas pour cela approuiver "Orthographe 
de Furetiere, de Danet, € de quelques autres, qui 
doublent cette lettre dans les mots souppe , coupper , 
frapper, ervelopper >» humppe > lapper , 82 femblables5 ce 
quí repugné á lá prononciation 8 4 Pufige, 


De la Lettre Q. 


"Cette lerrre na rien de particulier qui foít digné de 
temarque ; li ce n'efl qu'elle ne fe met jamais au com- 
hriencement ñi au milieu d'un mot, qu'elle ne foit 
fuivie Yun ». A la fin d'un mot elle emprunte le [of 
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du ce, comme on peut le voir dans le mot cog» 


De la Lettre R. 


Nos modernes, comme Richelet 8 quelques autres , 
ont jugé 4 propos de retrancher une y du mot Mercredi. 
Voyez-en la Remarque particuliere dans le corps de 
l'Ouvrage. Au contraire on trouve dans leurs Didtion- 
naires clorye avec deux rr fans aucune raifon : ce qui me 
donne licu de faire la réfléxion fuivante. Ces Meflieurs 
ont dú confulter la prononciation ou étymologie. S'ils 

ont eu égardá la prononciation, ils font blámables'd'a- 
voir écrit avec deux rr clorre , conclurre » charrerte ; chara 
roi , charrué y carrofe, 82c. puifqu'il ne fonne qu'une y 
dans tous ces mots. S'il ont eu égard a létymologie, 
ils ont égalémént tort de ne fouffrir qu'une feule r dans 
le mot charios, puilqu'il tire auffi-bien que charretre , 
fon analogie du Latin carruca. D'oú il elt aifé de con- 
clure qu'on devroit écrire cherrior ; mais Pufage depuis 
“tres-long-temps veut chariot. 

On m'objectera peut-Étre que ces Mellieurs ont fuivi 
Puílage. Pour y répondre par avance, je dis 8z foútiens 
que loríqu'on doute d'un mot, ona recours 4 un Di- 
Ctionnaire : d'oú il faut conclure que ce font les Auteurs 
des Diétionnaires qui forment lufage. Mais cet ufage 
- n'étant fondé que fur leur goút particulier, eft fujet 
aux variations. 11, faut donc avouer que l'érymologie 
des mots eft toujours préférable , puifqu'elle ne peut 
varier. 

Par cette méme railon on doit doubler la lettre » 
dans les mots arranger , 'arrenter , 82 lemblables ; parce 
quwils.font.compolés de rang 8l rente , Ez de la prépoli- 
tion 4, quia la vertu de faire doubler la lettre initiale 
du fimple dans le compolé , comme je l'ai fait voir cy- 
deflus aux lettres B, C E ailleurs. 


' De 


BREFAÁCE: dal 
De la Lirivó $. Dn 


. Cette léttré á nf retránchte de quaftité de mois 
dans lefquels elle a été Femplacés par le Circonflere Sé 
laigú , cortime dn peut le voir ¿yadeflug aux Accens: 
Mais gutre éerte fuppreflión qui elf autorifte pár Pu- 
lage , Richelet á era Pouvóir el ititroduire une dutré 
qu déplate á róus les Sgavinis: On trouve dajis fon Di- 

Onnálre condécendre » vóndiciple > convalécence córivalés 
cen , adoléceñco , dicemdré, déceme; dicipline, diciplé , lacif, 
lativoré ; piciñe, Ez autres femblables, ari licu de corde- 
féndré, cóndifciple , tonvalt(centé , chrrualefcent ; adolefcence 3 

delcéndré , defeentt , difeipline , difeiple, lafcif ; lafciveré 5 
pifciné , 8¿ autres feimblables , que tous les Scávans Ecri- 
vertt dveé tine f Je conviens que Cette Orthogripne 
et favorable aux igndrans; mais cHe eft contre Pulsge 
E I'Erymologie. | 
. Y faut prende garde quentre deux voyelles ; ot 1 
lettre y a un fon 'parfait, il faut iiettre deúx f, E Qué 
Fon "Y en met qu'une quénd elle a la pronontiation ' 
du z : tela paroít dans ces deux mot3; poiffon, pifeis, 8z 
Pposfon , veñémuiñ. : OS 

C'eft cerre Eonformité de fon qui a fait étrite avec 
ún x plufieurs inots qu'on doit écrire avec une f3 
tomme lé, léfror, qui tirent leur anilogie du fupir 
lefim 5 Se qué par conféquent Richeler 8: Joubert ont 
tut tort d'écrire avec un 2 , léze, lézion. 11 y 2 appa- 
fence que ces Mefficurs ne confultoient pas plus la pro= 
hontiation que Yétyinologie des mot$. Je viens de 
prouver Ce dernief point; prouvohs rmiaintenatit Pautres 

La letrre f entre. deux voyelles einprunte le fon duz : 

cette régle clt générale ; en vojti des exemples : cfaqie 3 
Céfar 5 difant 5 efey , Mery: defert 5 lblurd , erefipele, réfén=z 
dre 5 prifuiner ; préfence cbeinifo ; mfutes Sí mitle autres 
inots 6 Yf fé trouvant entre deux vóyelles ; fe pro= 
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nonée domme un £. Y ne devroit pas y avoir de dif- 
énlté fur ¿et article, cependant il y en a. 

Quelques modernes prétendent que dans les mots 
compalés des prépolitions de, pre 82.re, dont le fim- 
ple commence par une f, cetre lettre ne doit pas don 

ler, parée qu'elle y coníerve un fon. fart : $ par 
_ conféquent qu'on doit écrire defaler , délecher , próféance, 


prélentimont y refufciter y refowwenir, 8e ainíi losautres. Je. 


dis premiérementque cette régle n'eft pas générale, puiíx. 
que les Auteurs écrivent ces mots les uns d'Une-maniere, 
les autres d'une autre ; Comme je le prouve dans Pordre 
alphabétique cy-aprés. En fecond lieu je foútiens que 
tette régle eft ablurde. Pour le prouver invincible- 
ment; il ne faut que comparer quelques mots. les uns 
aveé les autres. Et en effet,. pourquoi écrira-t-on dé- 


faler «vee une [eule f, tandis quíon trouye deffervir dans 


tous les Livres avec deux? Quel privilége a la lettre 
dans le mot préfentir , pour - y conferver le fon qui lui 
elt naturel, tandis que dans le mot préfenter elle em- 
prante le fon du x? Catte lettre n'elt-elle pas entre 
deux e dans l'un comme daas Pautre mot? On m obje. 
Eteragdans doute la nouvelle régle de nos modernes 2 
voyons done fi elle elt recevable. Les mots refufciter Sc 
ré[urretion nous viennent de la méme Íourte : ils [ont dé.. 
rivés dés Latins refurgere El refurrectio Pour les rendre 
eonformes 3_leur étymologic, j'avoué quils ne de- 
vroiertt ni 'un ni l'autre étre écrits qu'avec une fcule f 
Mais cette faura-t-elle en Erangois un pouvoir qu'elle 
na pas dans le Latin? On prononce dans cette Lan- 
gue originale rezw dans les deux mots : mais la nótre 
n'admettant pas cette prononciation dans refiefciter, il 
faut convenir qu'on y dois doubler la lettre f, afin qu'on 
ne prononce pas rez dans ce mot, comme on le pro- 
honce dans réfurredtion. - : 
Cherchons maintenant Pautorité de cette nouvelle 
Orthographe chez ceux mémes qui en font les auteurs. 


o 
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On trouve dans les Dictionnaires de Richelet 82 de 
Joubert les mots refacrer , refaigner , refaluer, refanter, 
refécher , refeller, refemeller , refemer » refonner » 82c. écrits 
avec une Ítule f; parce qu'ils font compolés de la pré. 
pofition re, Br des mots facrer , faigner , falmer > fanser, 
fécher , foller, femelle, fenmer, fonner, 8c. Voild une 
nouvelle régle Etablie : mais ces prétendus Légiflateurs 
fuivent-ils exaGtement cette loi qu'ils nous donnent? 
C'eft ce qu'il faur examiner. Je trouve dans ces mémes 
Diétionmaires les mots refaler, reffentiment ,reffentir, refer 
rer , réffortir y pour fignifier fortir de nouveau, re/fonveniy, 
ee quelques femblables, écrits avec deux ff. Cependant 
ces derniers mots font, auffi-bien que les premiers, 
compofés de la prépofition re., Se des mots faffer, fen- 
timent y féptir, ferrer , fortir RE fouvenir y qui commencent 
“tous par une f. Que leurs partifans conviennent donc 
qu'ils font blámables d'avoir écrits les premiers avec 
une feule f, ou qu'ils ont eu port d'écrire ces der- 
niers avec deux. Je leur donne je choix, les fuppliant 
de m'accorder la permiffion de fuivre mon got parti 
culier , jufqwi ce quils foient d'accord avec eux- 
IMÓMES+» 
11 faut obíerver que la double f ayant le méme fon 
que le e, on pourroit les confondre. Pour prévenir 
cet inconvénient, il faut avoir recours d l'étymolo- 
gie; ainfi pour éerire correftement mateláfíer , échalaj- 
fer > fuccefjion, endoffer , ofemens 8: femblables, il faut 
fgavoir qu'ils font compolés de maselas , échalas , fuecés , 
dos » os , 8zc. mots dont la finale eft une s. On m'obje- 
Etera peus-étre les mots vifíble , repofer, clofe, Se fem- 
blables , ou la lettre f ne double pas, quoique dérivés 
de ris, vepos, clos, Sec. dont la finale eft parcillement 
une y. Mais ill y a bien de la différence entre tous ces 
mots , parce que dans les uns la lettre f doublant em- 
prunte le fon du e, dans les autres oú elle eft lim- 
ple. elle prend celni du za Ainíi pour leves e dlifij 
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culté, il ye faut confultep que Vorgille, de fuivre Yuz 
fage. | | 
| “La Lettre f doit tonjours étre placée a la fin de la fe- 
conde perfonne du fingulier de tous les verbes, dans 
guelque temps ou mode que ce Ígit. Cote régle eft gé- 
pérale, gxcepté 4 l'Impératif E 
Enfin dl nc.me relks plus rien A dire fur cette lettre , 
$1 ce n'elt qu'elle doit doubler dans les mots qui tirent 
leur étymologie des Latins ol elle eft double, comme 
difrquer , difondre 87 femblables , qui viennent de dift- 
care , difoluere, 8zc. dans quelques-yns de ceuz qui 
viennept des Latins en y, comme egaffer, quí yient de 
foaxare ; 8 enfin dans ceux qui font compolés de la pré- 
olition «4, 4 d'un mot Prangois qui commence par une 
f, comme affepir y afujertir ,. Er Lfemblables, Voyez cy» 
eeflys les Kemarques dés lereres B8 Cy 8 alllcurs. 


Pe la Lettre Te 
Cette legtre devant un ¡fuiyi d'une voyelle fe pro- 


ponce en plufieurs mots comme un e. Pour ne pas [e 
womper dans 'Orthographe. de ces fortes de mots, 1l 


faut avoir regours 3ux Fquns dent ils font dérivés, $e 


confiderer comment ils font égrits dans cette Langue 
eriginale. Voyez corre Kemarque cy-3prss 3ux Ter- 
minailops. o : 

Cette régle, quoique prudemment établie, fouffpe 
cepcndant quelques exceptians ¿ car pn Écrit précienx 8 
délicieyx  quolque cos mots viennen; des Latins presimm > 
delirie. Y eft yrai que Mefñicurs de Port Royal proy- 
vent dans leyr Méthode que delicia avec un e váut mieux 
que delirig, avec un s. Mais il n'en eft pas de méme 
des mots précienx , gracieny , SL pluficurs dutres, que 
les meilleurs Auteurs écriyent avec un c , quoique dans 
de Latin, dont ils dérivent, ils fbient écrits avec uns. 
Ceft pourquoi ourre Pétymologie, il'Jaut encoge sen 
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fulter Pufage , qui fouyent lemporte fur la raifon 
memnc, l 

Jl en clk de cette confonne comme de la plúpart des 
autres qui ne doiyent doubler que dans les mots oñ la 
Langue originale les double, 8 dans ceyx qui font 
sompolés de la prépolition «, comme at:endrir, arti- 
rer , 82 Temblables. Voyez les Remarques des Lettres 
B EC. o. 

Outre ges mots nous' voyons dans les anciens Dj- 
éionnaires, 82 méme dans plufieurs modernes, qu'on 
double la Jettre + fans nécefité, 8: méme contre éry. 
mologie , dans froster, flatter,” 8 femblables , od cer- 
tainement on ne le double que par inadyertence qu pas 
caprice. Majs on doit écrire dégowtrer avec deux ee, parce 
que ce mot yient de gusta; BS ay contraire dégosser 
avec un feul, parce que ce mot vient de guftare. Voyez 
outre certe Remarque celle des “Permipailons E du 
Plurjer, 

De la Lettre U. 


Voyez les Remarques fur cette letrre aux créma 3e 
aux Accens, | | 
De la lestre Xo. 


Cette lertre Terr pour déligner le plurier des mots en 
Al, eR ail, en en Sc en eu. Exemples, Cheva!, Chevanx » 
pravail, ravenx, bail, baux, Búreau, Bureaux , veu, 
. waux. Mais cette régle n"eft pas Bénérale, parce qu'il y 
A pluficurs de ces fortes de mots dOnt les uns n'ont point 
de plurier ; comme carnaval , yal, 8ec. d'autres quí 
Prennent une s aprés la finale du fingulier, comme bal 
Bi régal, qui font au plurier bals EZ régals. 1 en elt de 
méme des mots en ej , dont les uns'au plurier font ejs, 
g£Omme Rois , emplois , 8:c. 8 d'autres cix , comme Loix» 
Yoyez cy-aprés les Remarques fur le Plurier. 

este Jettye fest encose pour défigner le Datif plu- 
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rier , aux Cienx, 82 femblables. C'elt cette raifon qui 
a porté quelques modernes d écrire euxquels , auxquelles ; 
mais cette Orthographe n'a pas eu la rétiffite qu'ils en 
artendoient, puifque la pl part des Sgavans écrivent en- 
core aujourd hui aufquels , aufquelles y avec une f au 
licu de lx. 

De la lettre Y. 


L'Auteur de VOficime Latinitatis die que Yy fe doit 
confiderer de deux manietes, ou Comme une lettre 
'gróque, ou comme un double ¿, dont on a tiré le der. * 
nier un peu plus long, pour les diftinguer d'un ». 

Dans la premiere qualité on s'en fert avec la pronon- 
eiation de la voyelle ¿-dans les mots qui defcendent du 
Grec, comme Acolyte , amethyfte , afyle , beryl, eryfial, 
ceygne , cylindre , daliyle , dyfenserio, dynaftie , labyrinthe , 
byre , martyr , myrrho y myrthe , myfrere , myflagogique , 
"my ffique , mytholegie , néopkyte , nymphe, olympiade , para- 

rique y hyacinthe , hydropique > hypocrite , hymne , bydre, 

poftafe, hyporhéque y, hypothefe y phyfionomie , porphyre , 
pyramide , pyrrhique , fasyre , Sibylle > fiyle , fyllabe > fyco- 
more , (yllogsfme , [ymbole , fymmetrie y [pmpathie » fympho. 
mie , [ynérefe, Synagogue y [yncope , [yndic y [ynecdoche , Sy- 
moda, [ynonymé , [yftéme , [yftole , Sprien , Syriaque , sym- 
. Panor , tympanifer , tyran , Zéplyre y 8 Semblables. 

Dans la feconde on s'en fert dans les mots pays , pay- 
fage, payjan ) payer , rayer , envoyer , frayer , employer E 
femblables, oú  l'y a le fon de deux ¿¿, comme on 
peut le remarquer dans Royasme , qu'oh prononce com- 
me s'il étoit écrit avec deux ¡¿ Roj-iawme5 OU il eft aifé 
de voir que le premier ¿ fonne avec la premiere fy!llabe, 
. Sc le fecond avec la feconde. C'eft pourquoi Yi qui eft 

dans la diphthongúe ote qui "fe trouve á la troifiéme per- 
fonne des verbes , ne peut point étre un y , puifqué cette 
diphthongue ne forme qu'une feule fyllabe, com 
on peut le voir dans avoient X auroiqnt > qui ne jo 
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ehacun que de deux (ylHabes. Aufli Pufage n'adaner-il 
que 1'í dans ces mots.: | 

Par la méme raifon on doit éerire preis , joio y sie, ego 
voie, claie, haie, pluie y fuie y Sc aint les, femblebles ; 
parce que dans Ces mots oje, aie E wie ne forment qu'uae - 
. feule fyllabe. J'en attelte tous les Poétes. 

On ne doit donc pas écrire foy , ley, moy, Roy, foy, 
ty , delay, elay y ennuy y aujourd buy € femblables, 
puifque ces diphthongues ej, ai 8z si ne formens pareil. 
lement qu'une feule fyllqbe. D'ailleurs le plurier 8: le 
fingulier ne doiyent étre differenciés que par la finale, 
Or il ell certain qu'on écritau plurier Loix, Rois , délais , 

ais, ennuis, SC. par conféquent on doit écrire lo 
ngulier avec uni 5 8z, c'elt Pulage de nos meilleyrs 
Auteurs modernes. . 

Il y a 'cependant quelques mots d excepter; [gavoir, 
)»¡ib1, yemx > yooire, yuraie, pure, yuref, a 
Jwrogner » yurognerie , OU, ly le trouve placé parle fcul 
caprice de Pufage, auquel il faut obéir quand il efe 
général, comme ¿ cet égard, 

M1 faut encore obferver que dans la premiere Se fe. 
conde pérfonne du plurier de 'Imparfait do l'Indicawf, 
$e du préfeñnt du fubjonétif des verbes de la premiere 
conjugaifon y quiont á1'Infinitif une voyelle devant er, 
on met une y entre cette: voyelle 8z la derniere [yl 
labe du mot. Ainíi «vower fait NOUS avexyems , VOS 
avouyez 5 fanctifier fait nous fantlifiyoms , vous fanttifiyeza 
De méme quelques verbesen oir 8£ enir, veulent aux mé- 
mes temps $ modes un y avant la derniere fyllabe du 
mot. Ainíi fir fait nous fuiyems , VOUS fuiyez, 5 veir , DOUs 
veiyons , VOUS woiyez. Le verbe croirs, quoique terminé 
en re, fait parcillement nous srojyans , VOVS creiysz,, Ye 
ainífi les autres lemblables. 1] ne faut confulter que Por 
reille pour fentir la différence de ces mots, fugimas y - 
DOGS fisyons , fugicbamus , DOUS fuiyams ; videmns y HOUZ - 
wyens , yidebarmis , DOUS veiyens 5 oredimas ; DOUS CTOyoms y 


- 
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credebajnms , MOUS eroíyois » di ainíi des autréé: 


De la Lestre Z. 


; Cette lettre ñe doit Etre adinife en Frangois qué dañó 
lés mors dérivés du Gree bu du Latin, comme sepaze , 
- 8: lemblables; 8: dans la fetonde períónne des verbes 

au plutier, tomme vous ajiméz, , VOUS dever , vOUSs lifez.. 
Sc. non feulement au préfeñt, mais encoré dans t0us 
les autres temps 8 modes. 

Je n'excepte de cette régle, qui devroit Etre géné- 
rále , que les imots rez , tiafus, chez 8 afez , par pure 
complailance pout Pufage qui duúrofife en ces mots lá 
léttre z, 

Pour ce qui eft des yetbes eatéchilor, évangelife > 
gogarifer, "hjamrer > tympanifer , 8: femblables , 11$ font 
éctits avee tant de varieté €hez les Auteurs, qu'ón ne 
fgatr 4 quoi sen tenir: j'aurai foin de inarquer les dif 

érentes manieres dont ils le tróuvefit ; 8: ehacub fui- 
vra le parti qu'il jugera 4 propos. Je dirái feulement eñi 
pallant que filon a égard 3 l'érymologie de lá plúpare 
de ces mots, ón trouvera qu'ils dorvent erre écrits 
avec un z5 E fiPon fuir Pufage, on les écrirá ávec uñe 
f. Si Von me demande mon avis fur le chóix qu'on 
doit faire; voici celui qui me paroít le plus raifon- 
- nable. , | o 

“E étymologie des'inots qui nous vienñént du Gref , 
ou du Latin, ne peut changer ,. parce qué ces deux 
Langues originales font tnortes. 3 cotitraife le goút 
de homme cft toujónrs vatiáble ; car cofnrhe Yi dif 
M. Defpreaux ; il va du blanc au noir. C'eft dore Vé- 
tymologie que nous devons €hoifir pour guide, E non 
pas Pufage quí peut nous égarer. En fecond lin, devons- 
nous rougir d'apprendre 4 écrire de ceúx-imémes qui 
nous ónt enfeigné la maniere de pátler? Qui pourrá 
aticux que Ces pfemiers Maítres hous inftruire dahs'nos 

A E doutes + 
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ddutes + Sefa-ce Richeler qui fe contrarie lui-máme en 
mille endroits; ou les AÁuteurs des nouveaux Didionr 
naires, comme Joubert 8 Danet dont les Editions fong 
pleines de fautes? C'elt néanmoins fur l'autorité de ces 
Melkieurs , de des autres Áuteurs modernes , qu'elt ap- 
puyé cet ulage í1 refpeté, E£ cependant (1. peu digoe 
de Pétre, loríqu'il n'eft pas fondé fur la railon.. 

Outre ces Remarques fur la lettre Z , voyez-cy- 
defíus celles de la lettre S, 82 cy-apres celles du Plu- 
rier. 
: Ds Pluriero 


Le pluvier fe doit former (ur le fingulier : c'et une 
régle conftante dont on ne doit excepter que les irré- 
guliers. Du nombre de ces derniers font les mots em- 
fral , boréal , conjugal , fatal , filidl y canonial , final, fra- 
gal , litreral, naval, pajchal , pectoral, trivial , paforal , 
$ quelques autres adjectifs en al, qui n'ónt point de 
-maículin plurier , quoiqu'ils ayent un feminin , comme 
-ón peut le voir par ces exemples : terres aufirales , heu- 
res canomiales , fatales, Chanions triviales, paftorales , Sic. 
Le mot carnaval y quoique fubítantif, na pas de plu- 
"fier, y , ; 

Cependant réguliérement les fubitantifs Se adjeérifs 
en al font ax au plurier 5 ainíi cheval , mal, brutal , Suc. 
veulent au plurier.chevawx , maux , brutaux , Sic. De 
cette régle on ne doit excepter que ces deux fubitantiós 
bal St régal, qui au plurier font bals EX régals. 

"Les mots terminés en «il , “prennent pareillement .«vx 
eu plurier : exemp. fravail , email , ÍODt travamX) ÓAMX. 
Mais cette régle n'eft pas générale; car il y en a qui 
prennent fimplement. unes au plurier, comme mail, 
camail , astirail, ferrail , dérail , porsail , eventad, Qu 
font au plurier, mails, camails, 8tc. 8 enfin il y en a 
d'autres qui n'“ónt point du tout de plurier, comme 
bercail E poitrail. . 

g 
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- Les terminés en «u 8 en es au finguliér, prenneñt 
ordinairement un x au plurier , comme bean , Cháteass 
-82c. quí font beanx , Chateanx, BC. fes , ven y Sc. font 
feux, veux, ic. De cette régle on ne doit excepter 
que bles, quí veut blees au plurier. On trouve avess 
dans la'plúpart des Livres, mais avemx me paroít plus 
régulier avec un x. | % 
- . A Végard des mots terminés par un e fimple ou muet, 
H eft certain que le plurier le forme en ajoútant unés 
aprés la finale du fingulier. Ainíi les mots fyllabe, cem- 
plice, garde, année , Ponsife , gage 82 femblables , font 
2u plurier fyllabes, complices , gardes , années, Pontifes, 
gages, 8c. Cela eft fans controverfe : mais le Public r”eft 
pas d'accord fur le plurier des mots terminés par un é 
clair, autrement dit é aigu. La plúpart des Imprimeurs 
veulent au plurier gualitez , alliez , Abbez, , tnZ 3 é 
généralement tous les mots qui ont leur terminaiíon en 


- é aigu au fingulier, ce qui elt une faute que l'Autear 


de VOfficina Latinitatis, 82 plulicurs autres Scavans ont 
combatué, 8z dans laquelle on ne tomberoit pas 1 loa 
faifoit la réfléxion fuivante. o 
Les feminins des adjectifs mafculins terminés par un 
é clair, fe forment en ajoútant un e -fimple aprés la f1- 
nale du' mafculin, Exemple. ,: embourbé fait embonrbée 
qu feminin , enfericé , enfoncée » lardé, lardée , 82 ainíi les - 


autres. Or il eft certain que tous ces feminins prennent 
une s au plurier pour. finale ; par conféquent le ma- 


fculin plurier en doit prendre auffi une , non feulemens 
pour conferver le rapport qui doit fé trquver entre le 
maículin 8z le feminin 3 mais encore pour fatisfaire a la 
régle générale, qui veut que le plurier foit formé fur 
le fingulier en y ajoútant une s finale, comme on le 
verra Cy-apres. En effet il ny a preíque que les mots 
terminés par une “diphthongue qui prennent un x au 
plurier, encore y en a-t-11 qui veulent une s. po 

Les terminés en ¿, en w, 8 ceux qui le font par les 


$ 
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confomnesb,c, d,f,g,h,m, 2», p, q 8 r, prenz 
ent une s au plurier. En voici des exemples. Fleuri 
fait flenris » VETA VEFLUS > plomb plombs , fac facs > lourd 
lgurds, clef clefs , long longs , almarach almanachs , par- 
fum parfums , examen cxamens , lomp lomps , c0q coqs , ez 
dur durs , EC. 
- Ceux qui font terminés en | prenhent parcillement 
une: s au plurier, comme cruel cruels , pareil parcils, 
fubril fubeils, Ec. On doit cependant excepter Ciel Ez 
exil , qui veulent au plurier Ciemx , yesx ) quoiqu'on 
dife eils de beuf, eiels de lit. Le P. Bufher ajoúte arc- 
es-siels 3 mais il me femble quíon doit plutót écrire 
arcs-en-ciel y parce qu'on y peut voir plulicurs arcs, 
quoiqu'il ny ait qu'un feul Ciel vifible. 
- Pour ce qui elt des mots terminés en s 8% en », ilsne 
changent rien au plurier mafculin, comme on en pcut 
juger par ceux-cy , épars E curiemx , bois E voix , di- 
vers , gros, gras, rowx, 82 femblables, quíon écrit ay 
plurier comme au fingulier. o 

A Végard de ceux terminés en 2, ils méritent une 
attention plus particuliere pour connoítre le caprice de 
Pufage dr Pirrégularité des Ecrivains. 

11 y a des mots terminés en at, et , iz, ot X ut, comme 
plat, fujet, mandit , dévos , artribus , 8 lemblables, dont 
le plurier Íe forme , en ajoútant une s aprés la finale du 
fingulier. Cela eft fans controverfe. Il y en a d'autres 
quí font terminés en ¿h, comme refpect , fufpet, 8cc. 
d'1utres €N pr, COMME prompt, LC, d'uatres en re, com- 
me part > ver , fort , 81c. dont le plurier fe forme pa- 
reillement en ajoíitant une s aprés la finale du fingulier : 
«ela eft encore général 8 fans difculté. . 

Enfin il y a des mots terminés en ant , ent, int, 
ont 8 ut, COMME enfant , content y faint y pont , dé- 
funt y 82 mille autres femblables. Tout le monde con- 
viént que les terminés en jar, ont 8 unt , doivent pren- 


dre uns sau plurier aprés la hngle du Anguliers $ par 
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conféquent qu'on doit écrire faines, ponts, defunts , 82 
ainíileurs femblables. Toute la difficulté roule donc fur 
les mots en ant 8 en ent, 

Demet á la pagé 1163. de fon Dictionnaire Frangois, 
dít que les mots qui finillent-en anr ou ene au Íingulier, 
prennentau plurier une s au Jieu du ; final, e qu'ainái 
fentiment fait fentimens au plurier. 

Comme la neuveauté plait toujours aux Frangois, il 
ne faut pas douter que cette nouvelle'Orthographe n'ait 
¿té requé avec applaudiffement. J'ai cependant remarqué 
qu'on trouve dans tous les meilleurs Livres les mots 
dents , lents , vents , 82 quelques autres avec un £ dí une s. 
au plurier. Mefficurs de 'Académie dans leur Diétion- 
naire confervent encore le ¿ dans plufieurs autres motsy 
comme différents, fcavants ,, Sl femblables. C'eft fur ce 
modele que Meflicurs les Ecrivains de la Chancellerie 
8: les Imprimeurs du Louvre fe réglent dans 1'Ortho- 
graphe des Edits, Déelarations 8c Arréts du Confeil, 
. J'ofe cependant leur reprocher aux uns comme aux 2u- 
tres , de n'étre pas réguliers; car ils admetrtent le + dans 
plufieurs mots au pluricr, 8z le retranchent de quantité: 
d'autres de la méme terminailon s irrégularité dans la- 
quelle ¡ls ne tomberoient pas, s'1ls avoient quelque dé. 
férence pour nos aneiens , 8 s'ils faifoient attention 4 
ce que dit P Auteur de POfficina Latinitatis, dans fon 
petit Tráité de lOrthographe, page $. 04 il foútient 
que le plurier fe fait du fingulier en y ajoltant une s, 
.ce qui eli trés-véritable, 8 conforme au fentiment de 
M. Reltaut, page 411. i k 

On m'obje£tera fans doute que Pufage veut qu'on 
écrive aujourdhui de la forte + k que cet ufage clt 

fondé fur ce que le + ne fe prononce point dans ces 
mots. Examinons ces deux raifons. | 

A Pégard de Pufage, j'ai dit en plufieurs endrolts 
qu'on doit le refpecter quand il eft général ; mais ne 
Vétant pasa cetégard, comme je viens de le pronver 
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on ne doit pas lui obélr aveuglément. 

Pour ce qui eft de l'autre raiflon , je conviens que le 
+ ne le prononce point au plurier des mots terminés en 
ant 8% ent 3 mais cela n'en autorife pas le rerranchenient. 
ll ne fe prononce pas davantage dans les mots defirrs , 
pares, forts, faints, points, ponts y attributs y attraits , Se 
mille autres, oú tous les Sgavans l'admettent. Par con- 
féquent il faut convenir qu'on doit le placer dans les 
uns comme dans les autres ,.ou qu'on doi le retrancher 
de tous également : Abfurdum confequens , ergo ($ antece- 
dens. 

Au relte, je n'entreprens pas ici de réformer l'ulage, 
mais feulement d'en faire connoítre le ridicule , lorf- 
qu'il n'elt fondé que fur le caprice des hommes, com- 
me á cet égard; $2 méme je my foumets. 

Les mots Latins qui ont été francifés, comme Opera, 
inpromptu , tréma > recépifé , Fabtum , El femblables, n'ónt 
point encore de plurier certain, les uns les écrivant avec 
une, s , les autres fans s. Ainfi j'ateens qu'il plaile a la. 
Sage de ftatuer ce qu'on doit fuivre, o 


Des Noms de nombre. 


Les noms de ombre font indéclinables € de tout: 
genre, excepté le premier; car on ditum, sne, les uns, 
les wnes. 1 y en a cependant qui écrivent cens au plurier,. 
8 M. Reftaut cents au licu de cent. Pour moi je crois 
qu'ils font mal, 8: qu'on ne doit écrire cens avec unes, 
que dans la fignification du mot Latin cenfus. Mes anta» 
goniltes m'objefteront quúls n'écrivent cens au plurier 
avec unes, quafin de rendre la prononciation de Ce, 
mot plus douce 82 plus agréable 3 l'oreille , lorfqu'il fe* 
rencontre immédiatement devant une voyelle ou une h 
Íans afpiration. Cette 'raifon elt fpécieule, mais elle 
nelt pas fuffilante: j'ai fait voir au Commencement, 
els ce Treité que la proponciation eft fguvent différento, 
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de l'Orthographe:; qu'on écrit es! , quoiqu'on prononce 
énil; Aoie E faoel, quoiqu'on dife Oxe, fos, 8 ainú 
de quantité d'autres. Au refte , chacun eft libre de fui- 
vre le parti qui lui paroítra le plus raifonmable ; mais je 
foúitiens avec Danet, M. Reftaut, Sí plufieurs autres 
Scgavans , qu'en faít de date cent eft indéclinable. 

Pour ce qui elt du mot sille, il eft conftant qu'il eft 
pareillement indéclinable, 8z quéon doit écrire deux 
mille hommes, trois mille livres,á quatre mille lieués, 
cinq mille ans 8 lemblables. Mais á l'égard des dates, 
on doit écrire mil avec trois lettres. Exemp. L'an mil 
Íept ceat , en mil ÍIx cent, au mois de Mai sil quatre 
cent, 8 ainíi des autres dates. Monfreur. Reftaut, p. 3 9. 
écrit encore foixante 6 dix, quatre-vingts : je foútiens 
que ce font des fautes. Voyez ma Remarque fur le mot 
VINZE. 

Des mots terminés exi ion. 


Les mots en sion E for ont un fon fi uniforme , qu'il 
faut néceflairement avoir recours aux Latins dont ils 
font dérivés, pour ne pas écrire avec une s ceux qui 
doivent l'étre ayec un ?.: ÁAinfi pour bien écrire extenfien 
er femblables, il eft nécellaize de fgavoir que ce mot 
vient du fupin extenfítm ; 8 qu'au contraire imtention 
doit étre écritavec un f, parce que ce mot vient d'is- 
tentum. Jl en elt de méme des morts terminés en ¿tion 
En xion, dans l'Orthographe defquels on pourroit le 
tromper, fi lon n'avoit pas recours aux Latins dont ils 
tirent leur analogie. C”eft pourquoi il faut Ígavoir que 
diftion vient de dittum 8 réfléxion de reflexmm , pour ne 
pas confondre le ¿2 avec lx, ? 


Des Adjettifs. 


C. Les mots terminés au maículin par un e forment 
leur feminin en ajoúitant he apres corre finale. Ex. Franc 5 


Y 
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blanc, font franche , blanche. 11 ne faut excepter de cette 
régle que public, Tierc, Grec , cadus , qui veulent au fe- 
minin publique , Turque , Gréque, cadugus. 

Dy Ceux qui font terminés en d prennent un e apres 
cette finale. Ex. Grand, froid, laíd, ficond , profond , 
lourd , fourd y gaillard , 8cc. au feminin font grande, freide, 
laide , féconde , profonde , lourde , fourde, gaillarde , 82 
ainít les autres. On ne doit excepter que ces deux mots 
nud 8 crud, qui au feminin font sue Sc erué. Etil y a 
apparence que c'elt cette terminaifon feminine qui a 
fait tomber dans V'erreur les Auteurs 82 Imprimeurs qui 
écrivent aujourd'hui m4 82 cr% au maículin , 8 níe Se 
erxé au feminin, s'imaginant fiullement qu'un circon- 
pex peut remplacer une lettre retranchée telle qu'elle 
Oit. ? 
E. Les terminés en é aigu, prennentau feminin un e 
limple aprés la finale du maículin. Ex. comrbé , effacé, 
gardé , créc, etouffé , changé , bouché , romlé, aimé, mé, 
frapé , ciré, aifé, vanté, trowvé , annexé , 8 gémérale- 
ment tous les puticipes pallifs des verbes de la pre- 
miere conjugaifon ajotent un e muet aprés la finale du 
maículin pour en former le feminin. Ex. senrbé fait 
comrbée , effacé, effacée y 8tc. o 
Ceux qui font terminés par un e fimple ne regoivent 
aucun changement ; car On écrit aímable , ferme , maigre, 
rouge , 87 femblables, :au mafculin comme 2u feminin. 
F. .Ceux en f changent cette lettre en ve au feminin. 
Ex. mf, venf y, vif, Juif , pobeif , attif, orfif, caprif, 
Baillif 82 femblables , font au feminin rewve , venve, 
. VIVO) Jive , pofitiwe , altive, osfive , captive, Bailli- 
ve, 8tc.. 
Il elt vrai qu'autrefois-on laifloit la lettre f au femi- 
nin, 8 qu'on écrivoit nenfue , veufue, 8 femblables; 
mais cen'elt plus Puíage, pn la retranche 4 préflent de 
tous ces feminins..  “” o 
G. Ceux en g veulent gee au feminin. Ex. long , longue. 
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Y. Ueux en i forment leur feminin en ajofitant uf é 
apres la finale du mafculin. Ex. ami, bonffi, cneilli, 
flenri, guéri , bardi €: lemblables, au feminin font «mie, 
boi , cueillie, fleurie, guerie , hardie , 8zc, 
:L. M fautobferver que les mots terminés en al 8l en il 
_*prennent fimplement un e aprés cette finale pour for- 
mer leurs feminins. Ainfi ¿gal fait égale, fubril, fubrile, 
8: de méme tous leurs femblables, Mais ceux qui font 
“terminés en el ou en el, doublent la finale du mafcu- 
lin avant que d'y ajoúter un e pour en faire le femi- 
nin. Exemp. naturel , naturelle , pareil , pareille, 82 ainít 
des autres. 

Il eft croyable que c'eft cette raifon qui a fait écrire 
Chancellerie , chandelle, Chapelle , Chatellenie , 8 pluficurs 
autres lfemblables avec 1, quoique Pufage veuille qu'on 
écrive avec une Íeule Chancelier , chandelier, Chapelair , 
Charelain , Bic.  : o ] 

- A Végard des mots eno! , comme fol 8 mol , qui font 
aujourd”hui d'un rare ufage, ils doivent doubler la fi- 
_nale du mafculin avant que d'y ajoúiter un e pour en 
faire le feminiñ. Ainíi mol 8 fol font molle, folle. Yl en 
eft de méme de ceux en ul , comme nal qui veut sulle 
Au feminin. C'elk le fentiment des Scavans, entr'autres 
de M. Reftaut, page 45-. 
N. Les mots terminés en aín , ein, in SK un, comme 
cértain, plein, enclin 82 brun , au femninin ajoútent un e 
"Aaprés la dnale du mafculin : ainfi on doit écrire certaine, 
“pleine , encline Ó brene au feminin. 11 faut ceperdant 
- femarquer qu'il y a des mafculins en ¿n, qui au feminin 
font ighe , comme maliñ 8: benin qui font maligne » be- 
MIBRE. ÓN 
- * Mais ceux en jen 8 en on doublent la finale du mafcu- 
“lin; ainíi ancien fait ancierne , mien , mienne , bon , bonne 
8 ainíi les autres. Cérte régle ell générale chez les 
meilleurs Áuteurs. . 
A Végard des terminés en an, ils font dans leurs dé- 
rivés 
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tivés dcrits avec tant de variation , qu'on ne fgaitA quoi 
S'en tenir : les uns doublent la finale dans le feminin, 
comme papfonme qu'on trouve prefque par tout avec 
deux »3 : uu contraire comrtifane nen a qu'une chez 
preíque tous les Autéurs. En attendant qu'il plaife A 
Vufage de fe déterminer A ce fujet, je confeille d ceux 
fui écriront ces mots ou leurs femblables, de fuivre 
inon exemple, c'elt-A-dire ,: de fé ranger du ¿Óóté des 
plus forts, .8z d'écrire cesmots$ comme le plus grand 
hombre de Séavans. 

Les mafcutins en y Forment leur feminin en ajoúitant 
un e aprés la finale du maículin. Ex. grofier grofiere, 
der , dure , leger, bere , 8 fehblables. Ceux en exr va- 
rient 5 Car trompeur fait trompeuje , abtemr aftrice., vengenr 
tengere/fe , 82 ainí1 quelques autres qu'on trouvera dans 
leur ordre alphabétique. 
S. Les terminés en s fuivent la méme régle. Ex. ras 
fait rafé, gris grife, mauvass mauvaife, acquis acquife, 
¿los clofe, inclus inclmfe , 82 femblables. 

_De cette régle on ne doit excepter que les mots fui- 

Vans, gras, bas y las, épais gros , qui font au feminin 
graffe, baje, lafe, épaife 8l groffe. Frais veut fraiche, 8t 
abjous abfoure. M Reftaut s'eft trompé fur cet article: 
. T*  Ceux qui font terminés en s au mafculin , forment 
leur feminin en y ajoútant un e aprés la finale du mafcu- 
in. Ex. délicar fait délicate > pla? plate, fravaht fpavanre, 
faint fainse, teint teinte , innocent ennocente, fubit Jubire > 
fnaudit mandite, dévot dévote , fufpelt fufpette, Se 1em- 
blables. 2 : 

Jl faut cependant excepter de: cette régle les mots 
terminés en es, quí au feminin doublent la finale du, 
maículin avant que d'y ajoúter.un e comme les mots 
cy-dellus én el , en eil, en en 8 enon. Ex. fecrer fait 
fecrerte, fejer. Jujerte , E ainíi des autres. Certe régle elt 
poetque géngralement regué ; 3% notamimett par'M, 

IS ME CIS e 
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U. Ceux<n s prennent au femiñin un é trema par áts 
gmentation. Ex. grenm fait grenué ; menu menué » mofa 
monfue , branchmw branchmé , entendw entendue , ven ve- 
nue , érc, | 

X. Enfin les mafculiñs qui font terminés en « , chan- 
gent cette finale en fe au feminin. Ex. hidenx fait hidenfe, 
oragenx orageufe , facheux fachenfe, 82 ainífi les autres 
dont on ne doit excepter que fawx , deux $ rosx , qui 
au feminin font fanffe, doce , row/fe. | 
- Ces Remarques fur les Terminaifons des adjectifs 
font pour la plúpart tirées de Vofficina Latinitatis. 


La plúpart des advérbes terminés en ment le forment 
Tur PadjeCtif feminin dont ils font dérivés, en y ajoútant 
la [yllabe menr : c"elt pourquoi ils doublent la finale 
- du mafculin dans les mots oú le feminin la double, 8s 
" Yont fimple dans ceux oú les feminins l'ont fimple. En 
voici des exemples [ur toutes les finales. 

En c. Blanc , blanche, blanchement ; public, publique , 
prbliquemens. 

En d. Lourd y lourde, lomrdement ; mud , nue y nuez 
mento 

En e. Ceux-ey fe forment fur le mafculin, en p 
ajoúitant la fyllabe ment. Lx. Agréable, agréablemens 3 
aifó, aifemens. | 

En f. Ceux-Cy fe forment fur le feminin. Ex. A4éhif y 
allive, altivement 5 attentif, atrentive y attentivement , Ec 
femblables. : 

En g. De méme. Long ,' longue , longuement. 

En ¡. Ceux-cy fe forment tomnie ceux etí e, fur ld 
—¿mafculin. Ex. Hardi, hardie , hardiment ; poli, polie, po- 
liment 5 vrai, Uraie, vraimento 

En /. Les uns doublent la finale du maftulin , les au- 
tres nan¿ Ce quí prouve que c'eft'fur le feminin qu'ila 

6 
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fe. forment. Ex. Final , finale, finalement; fubril”, fubrele, 
fubeilement ; cruel , cruelle, crnellemens 5 pareil , parcille, 
pareillement ; mal y molle , mollement ; nul , nulle > nulle- 
ment y 3inli des autres. 

En sm. 1 en eft de méme de ceux-cy. Ex. Certain, 
certaine , certainemnent ; plein, pleine , pleinement; fin, fine , 
, finement 5 commin ,commune y communément ; ancien , ano 
tienne , anciennement ;5 bon , bonne , bonnement. 

En r. lls fuivent le feminin. Ex. Leger, legere, le- 
gerement ; fer, fiere, fierement ; dur , dure, durement , 8Zc. 

En s. Hs fe forment parcillement fur le feminin. Ex. 
Gras y graffe, grafement ; niais , niad[e, miaifement 5 frais > 
frasche, fraichement , 8. 

En +. De méme. Ex. Délicat, délicate , délicatement ; 
net, nette , nettement ; fecres , fecrette , fecrerrements fubic, 
fubice , fubitement ; dévor , dévore, dévotement , Sc. 

En ««.'Les adverbes dérivés des adjectifs en w , font 
ceux qui méritent le plus d'attention , 4 caufe de la di. 
- verfité des fentimens. Les uns veulent qu'ils fuivent - 
le mafculin , d'autres le feminin : ainfi on trouve , fuyi- ' 
vant le goút de chaque Auteur, dument , afidument , in- 
genument , BC. OU duémens, afiduément , ingenuément y 
éc. 'On m'objeétera fans doute qu'en écrivant ces ad- 
verbes de cette derniere facon, ils ne peuvent entreren 
poéfie, ce qui eft vrai. Pour réfoudre cette difticulté, 
il ne faut que deux réfléxions. La premiere eft, qu'ils 
y entrent trés-rarement; la feconde, qu'on accorde aux 
Poétes des licences qui ne font pas permifes en profe, 
A Végard de ceux qui éerivent ces adverbes avec un $ 
circanflexe ,' je Jes price de lire mes Remarques fur lo 
circonflexe. : o | 

En x. Enfin les adverbes qui dérivent des adjectifs 
en x fuivent également le feminin. Ex. Hidenx, bideufe » 
hideufement. ; fanx, faufe > fan ement ; doux , dónce , doj- 
cement ; ambiticux, AE ambitieufement , E lem-' 
blables. D'0ú je conclus qu'il faut avoir pos 4ux 
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adjeétifs feminins, pour Ígavoir comment en doit écrire, 
Yadverbe qui en dérive. J'ai fait voir cy-dellus qu'il 
n y a que les adverbes dérivés des adjedtits en e 82 en ¿, 
qui foient exceptés de cette régle: s'il plait á Vulage' 
d'en excepter aulfli les adverbes dérivés des adjectifs en 
", j y fouferis de bon cozur , pourvu qu'on ne mette pas, 
de circonflexe fur 4, 8: quíon écrive ingenument , qui. 
vient d'ingenu, Comme on écrit aifément E hardiment 3 ' 
qui dérivent d'ajfé 8 hardi. | 

A Pégard des adverbes dériyés des mots en anf Ou, 
ent. ils le forment en changeant les deux finales du” 
maífculin en ss, aprés laquelle on ajoúte la fyllabe mente 
Éx. Sujfifant , arrogant , innocent , prudent , $ec. font fuf- 
fifamment s Arrogamment y inmocemment y prudemment , St 
ainíi les autres. Mais il ne faut pas croire pour cela que. 
«eous les adjectifs en ens fyivent cette régle; car lemt fait 
lentement , fuivant la régle des teriminés en £ cy-delfus. 


J 
W 


8 ? 


Des Participes, 


Pluficurs Scavans donnent aux, participes en «nt Un. 
plurier au mafculin , quoique ces participes foient pref- 
que tous indéclinables en Erangois. C'elk une faro 

rofliere dans laquelle on ne tombera pas.á Pavenir, í1. 
Von veut faire attention á la réfiéxion fuivante. Pour 
Ícavoir £i Von doit écrire allane ou. allans, dans cette. 
phrafe : le. pere 8 le fils allage A Paris ont trouvé , Sc. 
11 faut changer ce mafculin en ferpinin, 8 confiderer Í1. 
J'on peut écrire la merce 82 la fille ellantes : il elt certain, 
que non; par conféquent on:doit écrire le pere € le 
fils allant, Autre cxmple. Le pere 8z le fils, quoique 
_ demenrans enfemble , ne font. pas toyjonrs communauté.. 
Changez ce mafculin en feminin. La mere é8z la fille de- 
amenrant y 8c. Or il eft conftant qu'on ne peut pas dire | 
demeurantes: donc il faut écrire le pere 8 le fils de-' 
meurant y 8 pour lors cs participe indéclinable devien- 
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dra de toyt genre, comme les gérandifs en do chez leg 
La tins. : 
: A lVégard des Participes qu'on rend adjedGifs, il ef, 
certain qu'ils doivent s'accorder en genre 8 en nombre. 
avec leurs fubifantifs. Ainí on doit écrire fang bomillant y 
huile bouillante , bonillons rafraichiflans , canx dormantes y 
ésoffes changeantes » Er lemblables. Voyez: M. Reftaut, 

e 319... : 
e aisil faut remarquer qu'on ne doit pas Écrire , j'2k. 
trouvé les deux freres dormans , comme l'écrivent quan- 
tité de perfonnes, En voicila raifon. Ce participe elt: 
indéclinable au feminin ; car on ne peut pas écrire, Jai, 
trouvés les deux Íceyrs dormantes ; par conféquent il, 
Velt audi au maículig , 8 on doit écrire j'ai trouvé les 
deux  £freres dorman:, j'ai trouvé les deux forurs 
dormaxt. Cer exemple doit fervir de régle pour tous 
lesautres. .. , 
o Des Perbes. o : 


Je ne dirai rien- des verhes. dans cette Préface ot 
petit Traité , parce que dansle corps de cetOuvrage om 
les trouvera dansleur ordre alphabétique , avee des Re-. 
marques fur lesplus dificiles 8 irréguliers , dont j'au- 
rai foin de marquer Porthographe la plus fuivie chez, 
les meilleurs Auteurs, foit dans les temps, foit dans les, 
modes. " o 


De la Poniluation. 


, 
L'écriture étant V'image de la parole , elle doit avoir . 
Les. paufes comme le difcours : c'eft pour ce motif. 
que la ponétuation a été inventée. Le point eft la mar-, 
que de la plus forte paufe; aufi ne 1'emploie-t-on que" 
pour marquer que le fens d'une période eft parfait 8 
fini. Les deux points, que les Imprimeurs nomment 
coma, Te placent au milieu de cette méme période en- 
tre deux propofitions qui le fuivent néceflairement, 





Ex r y  PREFACE. o. 
Ex point (6 la virgule ,'qu'on nomme perje que, fe meta 
tent quand il y a encore une plus grande liaifon entre 
deux propolitions ; enfin la virgule s'emploie entre deg 
termes qui font par eux-mémes diftinás, mais qui font 
unis par la conítruétion, fans étre liés par une copjon- 
ótion. 
11 y a de trois fortes de points : le point feul, dont 

Jai parlé cy-deflus, le point interrogans SE le point 
admiratifo | o 
Le point interrogant Te place A la £in d'une Période dana 
laquelle il y a2Uune interrogation; pourvu cependant 
que cette période ne foit pas trop longue 3 ear alors on: 
la termine avec un point fimple. 


Le point admiratif le place aprés une exclamatiom. * 


Mais comme il arrive fouyent que cette exclamation eft 
Ñuivie d'une interrogation , le point.admiratif doit étre 
mis immédiatement aprés l'exclamation , 8z le point in- 
terrogantd la fin de la période. En veici un exemple, 
Helas Y qui 'auroie penfé ? o 

- 1 faut encore obferver qu'on ne doit point mettre de 
Capitale aprésle point ¿dmiratif, ni aprés le point inter- 
rogant , 4 moins qu'ils ne terminent une phrafe. 

La parenthefe fert pour enfermer un difcours inferé 
dans un autre avec lequel il n'a aucune connéxion ; maís 
On s'en fertrarement, parce que deux virgules font le 
méme effet. * 

Ceux qui voudront:en fgavoir davantage fur la pon» 
Guation ,  trouveront de quoi fe fatisfaire dans la Mé, 
thode de Mellieurs de Port Royal, 8 fur tout dans 
Vexcellent Traité qui eft ¿la fin de la Grammaire Fran- 
soift du Pers Bufher, - 


Lo Mirra zin | 


. 
la 














Explication des Abbréviarions inferées dans le corps 
? de ces Ouvrage: 


Y. fignifie + . . . verhe. 3 - 
mo. - »... . fubftantif mafculin, 
fm... s . . +. Tubftantiffeminiñ. 
adj. . . . . . 0 adjectif. 
adv. $O)>+SoO05Bauqu06ú6£6$.6./. adyer be. 
V. Pr. let. 4. Voyez la Préface , lettre Á. l 
Acad. . . . Le DiGionnaire de 'Académie, 1694» 
o A Paris, chez, J. B. Coignard. 
Dan. . . . Danet, 1725. A Lyon , chez Devilleo 
Job. = . . Joubert,1725.-4 Lyon, chez, Decláwfire, 
Rich.  . « Richelet, 1719. 4 Rouen. 
Bond. . sb o. Boudot. e 
Dil! des Arts. . Dictionnaire des Arts, 1694. 4 Parisy 
chez J. B. Coignard- 
Fórs . += . Furetiere, 16 94: A la Faye, ches, 
, AYrnont, . 


Suite des Auteurs dont en sef fervi, 


Du Cange, 1710. A Francfort, apud Jungium. 

Dupuys fur Robert-Eflienne , 1573. A Paris, chez 
acques Dupuys. 

Baudoin fur Nicod, 160 7. A Lyon, chez Morilloms 

Monet , 1637. A Rouen, chez du Petit Val. 

Bines , 1645. A la Fléche, chez Griveau. 

Ménage , 1650. A Paris, chez Auguftin Courbé, 

Vaugelas , 165 5. A Paris, chez le méme. 

Calepin, 15388. Parifiis, apud Nicolaum Nivellimas 

Jacquier , 1730. A Paris, 

Byinme , 3732. A Paris, 


y < N 





AVIS AV LECTEUR: 


J E né rapporte point 1c1 les noms de tous les 
Auteurs 4 qui fai eu recóurs pour fáire cet 
Ouvrage : premierément, parce que je les cite 
dans les endroits oú j'ai beloin de Jeur antorité, 
8z en lfecond dien,.parce qu'il ne. m'a pas parú 
acellaire de défigner Pédition que de ces pre- 
miers, pour prouver au Public que je ne. leur 
attribué que ce qui leur” appartient; laúf leur 
recours cóntre les Imprimeurs de leurs Ouvra- 
ges, sils font coupables des fautes que jy ai rex 
IDARQUEES., | a 
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TRAITE 
LORTHOGRAPHE 


FRAN CcoIs E 
EN FORME DE DICTIONNAIRE; 


Á, sutfianif mafe: 


E B A D o N, 
males 

: Petr doñ- 
née, adj. 

Abandonnement ; 

E male. 

Ñ Abandonner , v: 

Abaqués im. Furetiere, Terme 
d'Architeéture: 

Abbaillement , mm. 

Abbailler, v. Acad. Job, Bóttd, 
On trouye abaiffement , abaif- 


eN 


fer dans Furetiere, Danet dé 
Richelet: Voyez la Remarque 
* du mot Abbat-vent. 
Abbárardi , abbátardic ; adj. 
Abbátardir , w: 
On trouve Abátardir dans 
plulicars Didtionnaires. Voyea 
la Remarque du mot Abbas. 


went, 

Abbaremené , mi, 

Abbatcar, m. 

Abbat-jour , 1. Petire fenécre 4 
A 


- - ABB 
demi fermée, qui ne recoit le 
jour , 8 qui ne le donne que 
par en-haur. 
Abbatis , 1. 


Abbatre , v. 


Abbatu , abbarué, 4d). 


Abbat-vent, m.' 


Tous ces mots font Éécrits 
avec beaucoup de varieté chez 
les Anteurs. Fureriere , Danet 
8: Richclet écrivent abatre Ez 
es compofés avec un feul hb 8z 
un f. Nos anciens , comme 
Dupuys (uy Eftienne, en 1573. 
Baudoin.fur Nicod , en 1607. 
le R.P. Monet , en 1637. 3 
Je R. P. Binet, en 1645. ont 
écrit indifféremment abatre 


S€ abbatre. Gaudin , qui eft: 


un des premiers qui ayent 
: €crit battre avec deux ff, 
écrit forr bien abbatre, MM. 
de l'Académie , Joubert $ 
Boudot écrivent abbattre avec 
deux bb E deux tt. Pour ce 
qui eft des deux ££, je foúticos 
que c'elt ne faute , párce que 
le mot abbatre elt un com- 
pofé de batre , qui nous vient 
du Latin batmere qui le trouve 
dans Plaute , que nos anciens 
ont imité en écrivant batre 
ávec un feul £, A légard des 
deux bb, j'eltime quion doit 
les admettre dans ce mot, 
, parce que Pufage a depuis 
long-temps autoriíé la régle 
de doubler la lettré initiale du 
fimple dans tous les compo- 
fés de la lertre qu prépols- 
tion 4, Selon ce principe , on 
doit écrire abbatre , comme 
on écrit aAccompagner., Affoi- 


, ABB 
_blar , aggrandir , alloñer , dijo 
motation , Apporter , arrangtr y 
affocier , attzrer 8 femblables. 
Voyez ma Préface , Letere Ba 
Abbatial, abbatiale , adj, 
Abbaye, fem, 
ll y en a qui écrivent aujour- 
d'hui Abbate : je les prie de 
lire ma Préface aux Trema éc 
4 la lettre Y : ils y verront 
gon ne doit pas écrire de la 
orte. Richeler fait encore 
plus mal loríqu'il écrit .Abase 
avec uh (cul b 8 un s. Voyez 
la Remarque du mot fiivant, 
Abbé, m, 
Ce mot, felon l'interprétation 
de S. Jeróme , vient du Syria- 
que Abba , qui fignifie pere ou 
paternité. Les Latins par ana» 
logie ont écrit abbas avec 
deux bb: A pari , nous ne pou= 
vons nous difpeníer de les ad- 
mettre en Francois au mot 
Abbé, 
Abbelle , fem, 
Quoique tous nós bons Au- 
teurs Frangois ayent écrit de 
la forte , Richelet a cru de- 
voir réformer «cette orthogra- 
phe en retranchant un b de 
ce mot de dellein prémédité ; 
arce que s'il l'avoit omis par 
inadvertence, il ne l'auroit pas 
auf retranché du Latin .Ab- 
- batifía , qu'on a de tout temps 
écrit avec deux. Ce font des 
fautes impardonnables. 
Abbéquer un oifeau » v. Bowdor. 
Richelet qui ne coníulte que 
la prononciation écrit abequer 
comme les Dames.” Joubert 
écrit abbecquer , mais Pulage 


ABB 

r'approuve plus ce e; il a óré 
retranché de quantité d'autres 
morts od il étoit inutile com- 
me en celui-ci : de lorte qu'on 
écrir aujourd'hui choquer , pa- 
gutet, piquer y vaquer, Xc. 
chocquer , pacquet , picquer, 
vacqier y Blc, Furetiere 4 Da- 
net écrivent Abbécher» mais 
ce mot vieillit ; abbéquer elt 
plus en ufage : ainí il faut 
écrire $2 prononcer de cette 
derniere facon, 

Abbeville , Ville de la Picardie. 

Abbois , mm. pl, Étse aux abbois, 
Dan, Jomb, 

Abboi d'un chien , »m. Joxb, 
L'Acad. Furcticre, Danet E 


tous les arciens Écrivent Ab- - 


boy. v. P.-Jec, Y, 
Abboyemént, m. Acad, 
On prononce aboiment , mais 
il n'y a que Richeler qui ait 
écrit de la forte: peut-érrefera- 
t-il aurorifé par Pulage, quant 
aux deux dernieres [yllabes. 
Abboyer , UY, Acad, Fur, 
Ce mot nous vient de l'Iralien 
Abbasqre ; cet paurquot il ne 
faut pas écrire abojer ayec yn 
fcul E comme Richelert. D'ail- 
leurs 1's trema pe convient 
point dans ce mor, V. Pr, ler, 
¿Xx Y 
Abbregé , 7. Acad. Bond, 
Abbreger , Y, Acad, Bowd, 
Abbréviateur , m. Acad. Fur, 
Dan. Jowb. Boud, 
Abbréviation, f. Acad. Fur. Bow. 
Ces quatre derniers mots nous 
viennent du Latin abbrevia- 
sio y ainíi il ne faut pas cu re- 
trancher un hb. comme a fait 


ABB 3 
Richelet de fon autorité pri- 
véc , contre Pulage $ la rai- 
fon, quoique la pronancia- 
tion n'en exige qu'un Íeul. On 
trouve dans Danct abbregé 82 
abregé , ce qui fait croire quéil 
balangoit fur le choix de ces 
deux manieres d'écrire. Pour 
moi je ne balance point, pes- 
luadé qu'une orthographe qui 
a pour fondemient l'érymolo- 
pie des mots , doit Pemporter 
ur celle qui n'eft appuyce que 
fur le caprice des homines. 
Abbrecuver, v. 4cad. Fr, DAR. 
Job, Bond. 
Abbreuvoir , », 
Richelet écrit tous ces mots 
avec un feul b; 1] ne faut pas 
Pimiter, 
ication , fer, 
Abdiquer, v. 
Abécé , m. commencement d'u- 
ne Science. 
Abécédaire , 1. qui elt encore 4 
_PAtbécé, 
Abeille, fem, 
Abétir. y, 
Abhorrer , Y. 
Abjection , fem, 


Abject, abjecte, adj. Acad. Joub, * 


Fureriere % Da::er écrivent 
abjette ; c'elt une faute : on 
doit écrise abjecte , comme din 
reéte , correcte , fufpecte , Sc, 
Abjuration , fem, 
Abjurer, v, 
Ablatif£, 2. Terme de Gramm, 
Able , mm. Poiflon. Dan. Jowb, 
Ablution , fera, 
Abnégation, fem. 
Abolir , U, 
AboliTement , mm. 
Aij 


A - Y mn - 


+abceos 2, aAbsees 7, VA 


) 


4 ABOQ 

Abalition , fem. 

Abominable, «dj, 

Abominablement » 4dy, 

Aboimniuation ) fer, , 

Abondamment , 44v, 

Abondance , fem, 

Abondant , abpndante , Aj. 

Abonder, v, 

Abonnement , 1. 

Abonné , abonnée, adj, 

Abonner , v, 

Abonnir » v, Rendre meillenr, 
Fur, Dan, Rich, Job, 

Abord, m. | 

d'Abord, adv. 

Abordable , adj. 

Abordage, m. 

Aborder, Y, 

Abortif, abortiye , «df, 


Abouchement, qm. Acad, Fur, . 


Rich. Jomb, 

Aboucher, v, 
Suivant la régle des mots 
compolés de la prépolition 4, 
on devroit écriré abbeuchen 
avec deux bb, mais le bel 

vlage ne le permet pas. 
Aboutir, v. Acad, Fur. Daz. 

Rich, Jowb, 


Aboutiflant , ahoutiflante , 4d. 


Abri, m, 

A Vabri, efpece d'adv. 
Abricot , mm. Fruit, 
Abricotier, ¿w. Arbre, 
Abrogation , fem, Fur. 
Abrogé, abregée y 48), . 
Abroger, v, 


Abrutir, abetir, y, Acad. Far. 


Rich, Dan, 

_ Abrutifíement, vs, Acad. Etsr, 
Joubert $; Roudor doublent 
le b dans ces deux mots, Y. 


Pr. ler, A, 


- 


AB$ 

Abícés , m. Acad. Joub. 
Pluticurs écrivent, abfrez. Y. 
Pr. ler, +. Daner 8% Richeler 
écrivent abets ; 82 ce dernieg 
pour aurorifer fon prthogra- 
phe , retranche la premiere f 
du Latin abfceffus en écrivang 
abceffus. Furetiere écrit abfés, 

- Abfefus : ce font des fautes 
qu'il faut éviter, 

Abícence , fem, 

Abíent , abíente, adj, 

s'Abíenter, v, 

Abíynthe , es Abíinthe , fem, 
L'Acad. S Fur, veulent le pre- 
migr : Richelet 8% Danetr le (e- 
cond, Calepin 8 Eftienne di- 
fent qulon écrit également 

abfyntbus Ez abfinthus , abfine 
thium 8 abfyntbiwm : du Can- 
E aime micux abfynthes y 
'Auteur de POffcina préfere 
abjinthus, Voilá des autorités 
pour les deux manieres ; ainúi 
chacun elt libre de choitr, 
Ppur moi je fuis du fentiment 
de l'Académie , fans defap- 
prouver” abíintbe. 

Abíolu , abfolué , adj, 

Abíolument, 4dwv, 

Abíolution, fem, 

Abíolutoire, adj, 

Abíorber, v. 

Abíoudre , verbe irrégulter, 
J'abíous, tu abfous, 1l abfout: 
nous ablolvons, vous abíolvez, 
ils ablolveat. J'ablolvois , dic, 
J'ai abípus , c, J'abloudrai, 
Sc. Ablous, ablolvez. Que 
J'abíolve, Ec. J'tabloudrois , 
Sc. Ablolvant. Jacquisr. 

Abíous , abíoute , ad). 

Abloure y fem, Faise Pabíoures 





ABS 
s'Abítenir , verbe qui fe conjugun 
comme tenir. 
Abíterli£ , ablteríive , adj. Qui 
purge. 
Abítinence , fem. 
Abítinent , abítinente , adj. 
Abítraftion , fem. Danet, 
Abítraire , v, Fur. Faire abítra- 
étion. 
Abítrait, abítraite , ad), 
Abítrus , abítruíe , adj. Qui elt 


caché ay commun dy monde, : 


Abíurde, dj. 

Abíurdement , «dv, 

Abíurdité , fem, 

Abus, », 

Abuíer , v, 

Abufeur , m, Far, 

Abulivement, adv, 

Abyíme , m, Acad. Fur, Dan, 
Jowb. Bow. 

Abyímé , abyímce, adj, 

Abyímer , v. 
Ces trois mots viennent du 
Lacin abyfus; ainfi il faut 
écrire de la forte, non pas 
comme Richeler 8 quelques 
autres noyateurs , qui ¿erivent 
abime , abimer. 

Acabit, bonne ou mauyaile qua- 
licté, mm, 

Acacia , arbre , m. Far. 

Acacie, plante, fem, Dap. 

Académicien , ». 

Académie , fem. 

Académique , 44), 

Académiquement , 4dv, Dane?, 

Académiíte , 1, : 

Acanthe ; plante, fem, Acad, 

Fur. Dan. Joub, o 
Richelet a jugé A propos de 
retrancher la dettre h. de ce 
mat, fans avoir égard 3 fon 
¿ 


ACC 
¿rymologie : c'eft ce quil ne 
faut pas faire. 
Acariárre , adj. Qui eft d'une 
humeur farouche. 
Accablé, accabléc , adj, 
Accablemént , »m. 
Accabler , v, 
Richelet ne met qu'un feul e 
dans ces trois mots; mais il 
ne faut pas Pimiter, parce 
que Puífage en veut deux, 
comme dans les luivans. 
Accélération , fem, 
Accéléré , accélérte, adj, 
Accélérer , v, Acad. Eur. 
Áccent, m. 
Accentuer , V, * 
Acceptacion , fem. 
Accepté , acceptés, adj, 
Accepter , U, 


Acceptenr , 77. Terme de Comas 


merce. 
Acception de períonnes , fem, 
Acces , non 7 accez , m, Y, 


Pr. lec, 2. esp . 
Acceílible , adj, 2D 


Accefloire , m. 
Accident, m. . 
Accidentel , accidentelle, adj. 
Accidentellement , 4dv, 
Dans tous les morts fuivans 
Richelet ne veut quun c; 
mais on doit (uivre Pulage 
quí en veut deux, | 
Acclamation > fezp. 
Accointance, fem. Vieux mor, 
Accollade , fem. Acad. Jossb. 
Accollé , accollée , adj. : Acad, 
Job, 


y 


- Accoller , v. Acad, Joub. 


Ces derniers mots [ont com» 
polés de deux Latins, 43d 8z 


pollm y aiofi il me femble 
a. 


6 ACC 
qu'on doit doubler le e Xx la 
lettre ¿, parce qu'ils n'au- 
roient plus de rapport aux La- 
tins dont ils tirent leur éty- 
mologie , en écrivant, com- 
me Richeler, acolade , acoler , 
ou accolade , “actoler , comme 
Furetiere « Danert. 

Accommodage , m. Dan, 

Accommodant , accommodante, 

adj. 

Accommodé, accommodée, adj. 

Accommodement , 1, 

Accommoder , v. | 

Accompagné, accompagnée, adj, 

Accompagnement, », 

Accompagner , v. 

Atcompli , accomplie, adj. 

Accomplir > v, 

Accompliflement , ». 

Accoquiné , accoquinée , sd. 
Dan. Jowb. 

Accoquíner , y. 

Accord , mm, 

Accordailles , fem. plur. Danet , 
Jowb. 

Accordant , accordante, adj. 

Accordé , accordée, adj. 

Accorder, v. 

Accortyaccorte, adj. Vieux mots, 

Accoftabl=, adj. 

Accofté ; vaccoftéé , adj. 

Accofter, v. : 

Il ne faut pas retrancher la 
lettre f. de ces quatre derniers 
mots , parce qu'elle y fonne 
comme dans le mot emba 

S'Accoter , U. Jomberr, 

Accotoir, 7. 

Danet éerit en ce Lens Accofler, 
accoftorr ou accótosr. Certe 
maniere d'écrire ne vaut rien, 
ec d'ailleues repugne 4 la Pro- 
ponciation, .  : 


ACC 
Accouchie , fem, 
Accouchement , », 
Accoucher, v, 
Accoucheur , mm. Accoucheufe, f, 
Accoudé, accoudés > Af. 
S Accouder , Ue 
Accoudoir, sm. 
Accouplé , accouplée , adj. 
Accouplement , ». 
Accoupler, v. 
Accourci , accourcie, adj. 
Áccourcir , v,. 
Accourciflement , »», 
Accourir , verbe qui fe conjugue 
comme eourir. 
Accoútrement , 7. 
Accoútrer, v. 
Autrefois on écrivoit ACCO Sn 
frer. V. Pr, let. %,,au fujet de 
ce mot K des fuivans., 
Accoútumance , fem, 
Accoútumé » accoútumée , Adj. 
Accoútumer , v. 
Accrédité , accréditde, adj. 
Accréditer , v. 
Áccroc , Mm. 
Accroché , accrochée, adj. 
Accrochement', ». 


- Accrocher, v. 


Accroite , verbe qui n'a que Pen- 
finstif en wfage. 

Accroiflement , 7. 

Accroitre, v, autrefois accroifire. 
V. Pr, let, $. Ce verbe fe con- 
jugue comme crojtre. 

Accroupi , accroupie , 44j. 

s'Accreupir, v. 

Accra , accrué, adj. 

H ne faut pas écrire Accrá. MM 
Pr. let. 4, 
Accueil, m. 


] Accueillir, , Ve 
Accul, ? De 


..- 





ACC 

Aectulé , acculée , adj. 

Acculet , v. 

Accumulation , fem. 

Accumaulé , accumulée , 44j, 

Accumuler , Y, 

Accuíable , adj. 

Accuíateur, m3. Accuíatrice, f. 

Acculatif ,. sm. Accuíative , fem. 

Acculation , fer. 

Accuíatoite , adj. Jowb. 

Aculatoirement , adv. Jou). 

Accuíé , acculée , ad). 

Accuíer, v. 

L'ulage veut qu'on mette deux 
ec dans tous les morts cy-def- 
lus, 8: c'eft la pratique des 
meilleurs Auteurs de ce temps, 
Ainíi il ne faut pas imiter Rí- 
chelet 8 quelques autres Ré- 
formateurs de peu d'autorité, 
qui n'en veulent qu'un depuis 
le mot accidentellement jul 
qWicy. -. 

Acenfer , donner á cens, v. 
L'Acad. Fur. Dan. $ Joubert 
écrivent de la forte, 

Aceré , acerte, adj. 

Achalandé , achalandée, adj, 

Achalander, vw 

Acharné , acharndo, 44). 

Acharnement, mm. 

Acharner, v, 

Achat, m, 

Autrefois on é¿crivoit «chapt , 
achepter , mais Pulage a re- 
tranché le p. de ces mots, 

Ache, herbe , mm. Esr. Dan, 

Acheminement , 7. 

s'Acheminet , v. | 

Acheron, Fleuve. m. Dan, 

Acheté , achette , 4d). 

Acheter , v. Voyez achar, 


Acheteur , m1. Achetcuíe, fem. - 


ACH 

Achevé , achevée, adi 

Achevement , sm, 

Achever, v. 

Achoppement , m, Acad. Fr. 

Dan, Josh, 
Richelet ne met qu'an $ dans 
ce mot , od tous les autres en 
veulent deux, parce qu'il vient 
du vieux mot chopper qui fi- 
gnifie heurter, Y. Furetiere, 

Acide , sdj.. 

Acidité , fem, 

Acier, mm, 

Acolyte, m. Acad. Job. ou 

Acolythe , Fur. Danet. 
Ces deux manicres d'écrire 
font trés-bonnes ; mais la pre- 
miere elt la plus ufités, Elles 
tirent leur analogie du Grec, 

ue les Latins ont imité en 

crivant Acolytsws EL Acolythus: 
on trouve méme .Acolsshws 
dans du Cangé. Ainíi il fauc 
écrite de la forte , Se non pas 
Acholyte , comme quelques 
ignorans , ni Acolite comme 
Richelet qui ne coufulte que 
la prononciation. 

Áconit , herbe , m, 

Acquereur , m. Acad. Fsr. Dan, * 
Richelet retranche le e de ce 
mot 8 de tous fes compolés , 
ou Pufage Padmer: ainfi il ne 
faut pas l'imirer. 

Acquerir , v. Dan, Joub., 
J'acquiers; tu acquiers , il 
acquiert : nous acquerons, 
vous acquerez, ils acquierent, 
J'acquerois , tu acquerois , il 
acqueroit : nous acquerions , 

_ “ous acqueriez, ils acque- 
roient. J'ai acquis, Exc. J'ac- 
quis, tu acquis, il acquit : 


$. ACQ 
nous acquimes , vous acquí- 
tes, ¿ls acquirent. J'acquerrai, 
tu acquerras, il acquerra ; 
¿Agus acquerrons, vous ac- 
querrez , ils acquerront: (M, 
Danet écrit acquereras , Etc, 
c'elt une faute. ) Acquiers, 
acquerez. Que jfacquiete , 
que tu acquieres, qu'il ac» 
quiere : que nous acquerions ; 
que vous acqueries , qu'ils 
acquierent. J'acquerrois ; tu 
 acquerrois ; il acquerroit : 
bous acquerrions; vous ac- 
querried , íls acquetrotent, 
Que yacquifle, que tu ac- 
quifles, qu'il acquir : que 
nous acquiflions, $ec. Acque- 
tant. Il y a dans Richeler Je 
me fuis acquit, je m'acqust : 
- Celt un folecilme dont il n'é- 


toit pas capable, 8£ qu'on : 


doit atrribuer 4 fon Impri- 

mcur ¿4 qui veritablement il 

appartient. 

- Acquét , ». autrefois acqueft. V; 
Pr. let é. 

Acquéter, v. autrefois acyuejter, 
V. Pr. let. é. 

Acquieícement , ms 

Acquieícer , v. ) 

Acquis , acquile, adj. 

Aecquiliridn , fem. 

Acqutt, mm. 

Acquiter, vs Acad. Fr; 

-— Danet écrit acquiter 8c acqust- 
ser : Joubert n'écrit qu'Acqustt- 
ter, 8z la plúpare des Impri- 
meurs fuivent cette dernicre 
.orthographe. Pour moi je pré- 
fere acquiter avec un Íeul £. 
Voyez la remarque du met 
Duitancer. 


ACR . 

Acre , m. Terme de Normándie; 
L'acre contient 160. perches 
de terre: On ne doit point 
mettre de circonflexe fur l'a , 
parce qu'il eft bref en ce mot: 
Danet. 

Ácre , ad]: avec un á. 

Ácreté, fem: 

On doit 'mettre un circonfle- 
xe fur 1'4 de ces deux morts, 
pour marquer qu'il elt long 4 

la pronontiation, 

Acrimote , fem. 

Acroltiche , piéce de Poélie , m: 
Furetiere fait ce mot du femi- 
nio genrey mais PAcadémie 
Yeut qu'il foit du maículin , 
£ adjectif. Elle écrit Acrofti- 
che ingénieux. Pour mai je 
peníe qu'une Compagnie de 
quarante Segavans du premier 
ordre , doit étre préférde ¿ ue 
feul particulier. 

Acte, mm, 

Aéteur , m, Aétrice, fem, 

ACUf, active, adj: 

AGion , fem. 

Actionnet , vs Terme de Palais, 

Altivement , adv: 

Activité, fems: 

Aétuel, aétuelle, ad). 

Actuellement , «dy. 

Adapter, v, 

Addition , fem. 

Additionné, additionnée , «dj. 

Additionner , V. 

Ce mot a ¿chapé a M. Danet;¿ 
cependant il elt fort en ufage , 
principalement dans les Bu- 
reaux de Recette, ou l'on fgaic 
que la fouftraction elt la régle 
ordinaire qui fuit l'addirion. 

Adhérence , fem Acqd  Furt- 

siere ; 


ADE 
Pebsere, Danes , Richeles, 
Joubert écrit adhérance , mais 
tetre orthographe repugne á 
l'étymologie du mot. 
Adhérént , adhérente , ad). 
Acad. Enr. Dan. Rich. 
Ces imots tirent leur analogie 
du participe adharens y ainí 
Joubert a tort d'écrire adhé. 
rant , adherante. 
Adhéret, v. 
Adhéfion » fem. Dan, 
Adjacent, ádjacente , 4d), 
Acad. Fur, Dáp. 
Quélques novatcuts retran= 
chent le d de cés mots , parce 
qu'ón he le pronunce pas 3 
mais lulage véut quíon' Py 
admette, a caúfe du Latin 
dónt ils tirent lcur ánalogie. 
Adjectif£, m. | 
Ádicu, mm. adiéux, añ plsrier,' 
Adjoindre, v. Far. 
Adjoint , 1%. Acad. Fat. Dan. 
Joub, 
L'Anciéri ufage veut qu'ori 
écrive de cette “lórte ? mais 
Richelet, qui s'¿trache plutór 
á la prononciatión des míots 
gua leut érymológie , veut 
.qu'on éctive Ajoint. Il elt ce- 
* jendant A préliimer quíil dou- 
toir de la réiiflite de cette 
nouvelle orthogtaphe , puif- 
quíá la pagé 141. de lón pre- 
mier volume il écrit fore bien 
: Adjoinf, V.Pr, let. D, 
Adjonétion, fem. Dán. 
Adjudicatif, ive, adj, Fur. 
Adjudicataire , M5. Dan, Rich. Í. 
Quoique les Auteurs ne faflene 
ce mor que du mafculin genre, 
il devient féminin, quand il 
Se rapporte á une femme, 


ADJ 
Adjudicatión , fem, 
Adjugé , adjugés , adj. 
Adjugor , Ve 
"Académie , Futet. Danet e 
tous les adciens Ditionnaires 
écrivens ainfi : mais Joe 
bert $82 quélqués áutres mo. 
dernes écrivent cé mot fans d, 
parce qu'on prononce Ajsger, 
Celt á Pulage á qui il appar- 
tient d'en décider. Pour moi 
je crois quíon doit écrire 
nd juger , COnformément á ye. 
tymologie de ce mot qui nouj 
'vient des Latins, dont nous 
devons par reconnolfance imí. 
ter la manieré d'écrire, puil- 
que nous imitons leur maniere 
de patler.  * 
Adjutation , fem, Eschelet, 
Adjurer, vs Fur, 
Admettre , verbe qui fe comjugue 
comme mettre, 
Adminiltrateur , mi, 
Adminiftration , fems 
Adminiltrer , v. 
Admirable, ád). 
Admirablement , ady. 
Admiratéut, mm. Admirátrice, f 


Admiratión , fem, 


'Adwiratif, admirative, adj, 
'Admis , admife, adj. 


“Admifible, adj. 


Admillion, fem, 


"Admirtatur ,s Me 


Admoneter , v. 
L'Acadénile , Furetiere de tóvig 
les ariciens éctivent adiónéa 
fer y mais la lettie s ne fe peda 
nonce plus. 

Admonition , fem, 

Ces deux derniers mios né lodt 
guéte en ulage qu'du Barreal, 
B 


"s 
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- Adoleícenee , fem. 

AÁdoleícent , %. 

Adonique , sdj. Sorte de vers. 

Adomné , adonnée y 44j. 

$'Adonner , v. Fur. Dan; Rich, 
L'Académie , Joubert 3% la 
plúpart des anciens Diétion- 
naires veulent deux dd dans 
ce mortz mais lulage”y'en 
fouffre qu'un prélentement: 
V. Pr, let. D. 

Adopté ; adoptée , adj. 

Adopter, v. 

Adoptif, adoptive, adj. 

Adopcion , fem. 

Adorable , 4dj. 

Adorateuf , mm. 

Adoratión , fem. 

Adorer ; v. 

Adoffé , adoflée , adj. . 

Adoíler , v: Furetiere. 

Adouci, adoucie , adj. Far, 

Adoucir, Y. Acad, Fur. Dan, R. 
J'adoucis, tu adoucis, il adou- 
cit : nóus adouciflons, vous 
adouciflez , il9 adoucitlent. 
J'adouciffois , 8tc.. J'ai adon- 
ei, Sc. J'adoucis, Exc. J'adou- 
cirai, 82c. Adoucis-t01 , adou+ 
ciflez-vous. Qué je m'adou- 
cifle. Je m'adoucirois. Que 
je m'adonciffe. AdoucifÍant. 
Joubert écrit ce mot 8 les 
trois fuivans avec deux dd ; 
cc neft plus Pulage, V. Pref. 
let. D. 

Adouciflement , ms 

Adreíle , fer. 

Adreíler, v. 

Adriatique , adj. 

Adtoit , adroite, 44), 

Adroitement , adv. | 

Adventif , adventive , Ad). 
Terme de Cofitunte. 


ADY 

Ádvetbe , m. 

Adverbial , adverbiale , 4d), 

Adverbialement , 4du, 

Adveríatre , mafc. parlant d'us 
homme , 8 fem. parlant dune 

. femme. Il y en a qui écrivent 

$ prononcent sver/sirez mais 
Danet 82 Joubert les condam<« 
nent. 

Adveríe , adj. fer. Acad, Fur. 

Dan. 

De tout temps on a éctit de 
la forte; mais depuis quelques 
annces Richelet a jugé 4 pros 
pos d'écrire «verfe lans d y 
parce qu'il ne fe prononce pas 
en ce mot, Joubert a fuivi ca 
fentiment qui repugne á l'étya 
mologie X á Vufage des an- 
ciens. V. Pr. ler. D. 

Adveríité, fem. Acad. Fíer. Rich. 

Dan, Joub. Bouds * 

Généralement tous les Au- 
teurs écrivent de cette manie- 
re : ce qui feul doit ptouver 
quil faur écrite aduerfe y 
puifque ces deux mots fortent 
de la méme fource. 

Adulateur , flateur , mw. Acad. 
Dan. Rich. Jowb; 

Adulation , flaterie , fet: Jobs 


: Adulte, ad). 


Adultere , crimes mm: 


Adultere ; criminel, Adf. 


Adulterin » adulterine, 44. 
Acré, aérte , adj. Acad: Fur; 
Aérien, aérienne, adj. Acad. E. 
Aérer, yv, Acad. Fur, Dan. 
Joubert écrit 4érier , donner 
de l'air. MM. de PAcadémie 5 
Danert $ Furetiere écrivent 
atrer € airier, 8 dilent que 
ée dernier fignifie chafler le 
mauvais air dune maiíon y 


AFF 

en lieu qu'sgrer figniñe don- 
ner de Pair, Pour moi je foú- 
tiens, quagrer clt imité du 
Latin asér , E quairisr let 
du mot Francois 43r, Mais 
mérier , tel qu'il eft dans Jou- 
bert, me parojt un monftre 
compotfé de deux efpeces dif- 
férentes , du Latin du Fran- 
cols, 

Aéromancie, fem. Art de devi- 
nes par le moyen de l'air, 

.Acrométrie, fer, Art de meli» 
rer Patr, 

Affabilité, fem, 

Affable , 44d]. 

Affablement , «dv, 

Affadi, affadie , 4dj, 

Affadir , v, 

Affaire, fem, 

Affairé, affairée, adj, 

Affaiflé , affailléo, adj, 

Affaiflement , 2. 

Affaiffer » VU» 

Affaiter ya oilean , y. Far, Dan, 
Ce mot eft un terme de Fau- 
connerie , qui fignifie Appri- 
voifer, 

Affamé , affames , Adi. 

Affamer, U. 

Affectation , fem. . 

Affeé, aftectés , adj. 

Affcéter , U. 

Afreaif, affeCtivo, adj. 

Affection , fem, 

AffeCtrionné , affcótionnée , Adj. 

Affectionner , v, 

Affetueulement > adv. 

Affectuenz , afectueule , ad), 

Affermé, affermée, adj, 

Affermer , v. 

- Affermi » affermie , dj, 

Affermir, v. . 

Afñesmillement , M. 
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Afteté, affetée, adj, Acad. Fur, 
Affererie , affeétarion , fem, 
Acad. Fur. 
Afiche , fern, 
Aftiché , afichée, adj, 
Aficher, v, 
Aficheur , m, 
Afadé , afhidée, ad), 
AfGlé , afñléc, adj, 
Affler, v. 
Afiliation , fem, 
Affilier , v. 
Affinage, m, 
Affiné , afinée , adj, 
Afiinement , mm,  * 
Afñoer  U, 
Affincut , 7. 
Afinité , fem, 
Affiquets , m. pl. Fue, 
Afármatif, affirmative , adj, 
J' Afkrmative , Subtantif fam, 
Afirmation , fem, 
Affirmativement , 44v, 
Afhrmer, v. 
Afiction , fer, 
AfliGtive, adj. fem. 
Afligé , affligée, ad), 
Afligeant , afligeante , Ad), 
Affliger, v. 
Affluence , fem, 
AfÑuer, v 
Affoibli, affoiblie , adj, 
Affoibliflement , », 
Affoiblir, u, 
Affolé, aífolte, adj. 
Affranchi, m. affranchic, fem. 
Affranchir, ve 
Affranchiflement, sm, 
Affreufement , 4dv. 
Affreux, affreule, pdf. 
Affriander , U, 
Affrioler , V, 
Ces deux derniers mots font bas, 
Afíront , m, , 
B 1 
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Affronté , affrontée , adj, 

Affronter , v. * 

Affronterie , fem. 

Affrontcur , mm, afíronteule, fem, 

AfÑútc, 7, 

Affútage, 1. 

Affúté, affútéo , adj, 

Affúter, v. 
Aurtrefois on écrivoit affre[t > 
affufter , comme on les trou> 
ve encore dans Furctiere $ 
PDanct 5 mais ce n'cft plus l'u- 
lage“: on doit les écrire avec 
un 4. V. Pr. let. 6%. 

- Depuis le mot affabilité jul» 


qu'icy, Richelet ne veur point 
de double ff; mais commeé.ce. 
fentiment, ne “plaie qu'aux” 


femmes € aux períonnes qui 
écrivent ordinairement com- 
me elles parlent, il me femble 
que lPaurorité de PAcadémie , 
de Fureriere, Danet , Joubert, 
Boudot , 8 généralement de 
tous les ancfens Diétiannal- 
res , dajr prévaloir; fur tout 
ayant la railon pour guide 
loríqu'ils fuivent l'¿tymologie 
des mots qui ríe peut pas va- 
tier, 

Afio que, conjongtion, 
Ceux qui écrivent afin font 
tres-mal. 11 y a des phrafes oú 
a fin le doit écrire en deux 
morts avec un 4 grave;z' mais 

- ela ne fe doir jamais faire, 

- quand afin le peut convertir en 
Latin par la particule «e, 

Afrique , fem. 

Afticain, aine, Ad]. 

Agace, pie, fem. "Fur. Dan, 
1] y a des pays qu Pon pronga» 
ce ajajfe. 0 


Agacé, agacés » ax], 


AGA 
Agacement , mm. 
AÁgacer, v, 
Agapes, fem. plur. Feltins des 

premiers Chrétiens. 
Agaric , m. Terme de Phar- 
macio, Fur. 
Agatc , fem. Pierre précicufe, 
L'Acad. Fur. Rich, « le Dict, 
des Arts écrivent de la (orte. 
Danet , Joubert, Boudor, 
_8c. éÉcrivent agathe, Mais 
- comme ce mot vient du 
Grec que les Latins ont imité 
en écrivant achates fans bh 
apres le £ , je ne vois pas pour» 
quoi on en doit mettre en 
Francois, 


Agde , Ville du Bas Languedoc. 


Age, m. pr- fi 1X- 
Autrefois on Écrivoit 4age, 
mais Pufage prélent veut go 

, Ayec un Á. 

Agé , agce , adj, 

Agen, fem. Ville 82 Capitale de 
l'Agenois dans la Guyenne, 

Agencement , 9, 

Agencer, v. | 

Agenda , m. Livre de poche. 

Agenoulillé , ¿genouillée , ad], * 

s'Agenouiller, v, V. Pr. let. é, 

Agent; 2. 


_Agorandi, agerandig , 44]. 


Aggrandir , v, 
Aggrandiflement , mm, 
Aggravant, aggravante, sdj, 
Aggrave, m. Terme d'Officialird, 
Aggtaver , U, 
Aggrégatión, fem. 
Aggrégé , aggréges , adj, 
Aggréger , u, 
Aggreller, v,. 
Aggreffsur , 1, 
Tous ces mots depuls aggram- 
di julqu'iry $e trourcnt deny 





AGI 

tous les Diétionn. avec deux 
£gs mais Richeler quí le 
croyoit fans doute plus fga- 
vant que [es maíitres , en a re- 
tranché un de fon autorité 
privéc, fans coníulter Pulage 
ni l'étymologie de ces mots. 

Agetellion , fem. Acad. Fur. 

Agile, adj. 

Agilement , Adv. 

Agilité , fem. 

Agit, v. 

Agiífant , agiflante, adj. 

Agitation, fem, 

Agité , agitée, Adjo 

Agiter, v. 

Agneau , 1, 

Jl ne faut pas écrire ni pro- 
noncer A4ngas , comme quel- 
ques précicules ridicules, 

Agneler , v. Joxb. 

Ce mot fe dit d'une brebis qui 
met bas. | 

Agnus-caftus , arbrifleau , », J, 
Fureticre 8% Danet écrivent ce 
mot fans divifion, 8 par ce 
moyen en font deux. Je pré- 
fére la maniere dont le (err 
Jouberr, Voyez Pref. a la Di- 
vifion, 

. Agnus-Dei , m. Figure de páte 
quwon benit  ordinairement, 
Danet, 

Agonie , fem. 

Agonizant , agonizante , 0 
agonifant , agoniíante, adj, 

Agonizer os agonifer , v. 
L'Acad, Fur.  Joub. é¿crivent 
ces mots avec une f: Danet 
8z du Cange avec un z , parce 
quwils tirent leur analogie du 
Grec que les Latins ont imité 
en écrivant agomizo, Y. P, 
ler, Z, 


AGR 13 
Agrafe , fem. Rich, 
Agrafer , v. 
L'Académie , Furetiere, Joub. 
Exc. écrivent agraffe , agraffer; 
Danet écrit agraffe £ agraphs. 
Cetre derniere facon d'écrire 
n'e(t point ulitle ; c'eft cepen- 
dant la meilleure, parce que 
_Ce mot nous vient de l'Hébreu 
geraph , qui fignifie, lelon Fu- 
retiere , forsiso; comprebends! 5 
ou lelon d'autres, du Grec 
yPpo-. Suivant ces étymolo- 
gles on devroit écrire agraphe, 
agrapber ; mais Pulage ne le 
permer pas. D'oú je conclus 
qu'il vaut micux écrire agrafe 
avec une fculef, qu agraffe 
avec deux , puifque le phi des 
Grecs n'a le [on que d'une feu- 
le f ca Frangois , 82 qu'il n'en 
lonne qu'ane en ces mots. 
Agréable , adj. 
Agréablement , «du, 
Agréé , agréte, adj. 
Agréer , v.  * 
Agrément , m. 
Autrefois on écrivoit agres- 
mens , mais ce n'elt plus l'u- 
Lage. 


Agres , sm, non pas agrez ni 


agrés. V. Pr, ler, 2. A page XMi . 


Agreíte , adj. Dan. Job. 
Agriculture , fem. 
Agrimoine , m, Jomb, 
L'Acad. Fur. 8 Dan. écrivent 
" aigremoine, L'Acad. fait ce 
mot feminin , Furetiere ma- 
fculin: j'en laiíle le choix aux 
Herboriftes. 
Aguerrí , aguerrie , 44j. 
Aguerrir >» V. > 
Je m'aguerris, tu t'aguerris, 
il Saguerrit ; nous nous aguero 


y 
” 
. mu 
v LL > 
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" siflons, $e, Je m'aguetriffois, 
Sic. Je me fuis aguerri, Je 
m'aguerris, 8 c, Nous nous 
aguerrimes , «c. Je m'aguer- 
riral, fc, Que je m'aguer- 
rifle, 8ic. Je m'aguerrirois, 
Sic, Aguerris-toi , aguerrif- 
fons-nous. 

Aguets , a, pl, Étge aux aguets. 
Dap, 


Ah ! Interjeétion qui veut étre 
_ fuivie d'un poínt admiratif, 
Abcurté , '“ahcurtde, adj, 
Aide, fecours, fer, 
Lorfque ce mot elt employé 
comme adjectif, il ek maícu- 
lin en parlant d'un homme, 


Sc feminia en parlant d'qne 


femme ou d'une glife, 
Aidé , aidée, adj, . 


Aider , v. 


Autrefois on éÉcrivoit ayde,- 
ayder , mais lulage prélent *: 


veut side, aider , parce qu'il 
D'y a aucune raifon quí auto- 
rife 'y en ces mots. 

Alcul, mm. ajcule, fer. au plur, 
aieux , mm, 2icules , fem, Ay- 
trefois on écrivoit ayemls ay 
maículin plurier ; nos moder- 

" mes écrivent Ayemx 5 mais com- 
me Py en ces mots ne vaut 
pas 's erema, 4 caule de la 
prononciation , M. Reftaud , 
page 430. de la Grammaire 

_Francoile éÉcric añeml , 8 je 
préfére cette orthographe. V, 
Pr. ler. 5 8 la Remarque du 
mot ayan. 

Aigail, mm, Roíte, 

Aigle , oifean > fem, 
Ce mot métaphoriquement 
pris, fe trouve du maículin 

- genre dans MM. Boilcay $ 


Reulftau, 


, 


AIG 

Aiglon , jemne aigle, », 

Aigre, 44], 

Aigrement , ady. 

Aigret» aigrette, Ad), 

Aigrette , fem. Oileay ou pla» 
mage d'ornement, 

Aigreur , fem, 

Aigri, aigrie , 4d), 

Aigrir, DU. ” 

Aigu , aigué, adj, 

Aiguade, fem. Terme de Marine, 

Aiguiere , fem. Acad. Fur. Dan, 
Joub, Boud, 

Aiguierge d'cau, fem, Jowb. 

Aiguille, few. Acad. Fur. Din, 
Jowwb, Bond. 


Aiguillée, fem, Acad, 


Aiguillerte , fem, Acad. Dan, 
Job. 


Aiguillertier , sm. Far, Jomb, 

Aiguillier , 1. Jowb, .. 
Ce mot nielt guére en ulage y 
on dit plus communémeng 
Epinglter. Fur, Dan, 

Aiguill6h , mm, Acad, Fur, Dan, 
Joub. Foud. 

Aiguillonner, v, Fir, 

Aiguiíé, aiguiíéc, adj, 

Aiguilement , sm. 

Aiguiler, v, Dan. Jowbh, 
Richelet éerit ces. onze der» 
niers mots avee un éaigu au 
licu d'ai. Je ne Ícais quelle 
railon l'a engagé 4 ne pas fui- 
wre lPufage érabli fur Pétyma- 
logie de ces mots, S'il crai- 
gnoit qu'on- les pronongát 
mal, que n'imit6it-i1 Danet, 
qui á coré de ces mémes mote 
aiguiere, siguille, Ec. eníei- 
gne qu'il faut prononger óguite 
re , éguille , Etc. 

Ail, efpece d'oigoon, sm. 

" Le plurier de cc mot cfk trbs- 
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rate ; 8 je voudrois de ton 
mon corr qu'il n'y en cút 

oint du tout, a caufe des 
ifférens fentimens des Au- 
teurs. Moliere écrit 4slx y Ri- 
cheler 8% Joubett écrivent 315; 
le Dictionnaite des Arts 8 Da- 
ner 48%. Voilá de quoi choilir: 
pour mol je fuis du fentiment 
de Puretiere, quí dit qu'awlx 
vaur micux qu'sil3 ¿3 imais 
qu'on ne doit point fe (ervir 
ni de un ni de autre, C'eft 
auíh le fentiment de l'Acadé- 
mie y qui n'admet point le 
plurier de ce mot. 
AÁile , fem, Acad. 
Ailé, ailée , ad).. 
Aileton , ”. 
Ailleurs , d'ailleurs, 4dÚ. 
Aimable , 44). 
Aimant , pierre, m, Acid. 
Aimanté , aimantée , sd]. 
Aimanter , U. 
Aimé , aimée, adj. y 
ÁAimetf, v, 
Aine,partic du corps, fem. Acad. 
Alné, ainde, adj. 
Alnefle, ¿» 
Antrefois aifaé , aiínelíe, V. 
Pr. let. 3. 
Áinú , adv: 
- Ajourné , ajournée , Ad]. 
Ajournement , Ms 
Ajoutner , vs 
Autrefois on écrivoit ces trois 
derniers mots avec un 4, 8 
c'eft encore 'ainfi qu'on les 
ttouve dans l'Acad. Furetiere 
SK Danet : mais Richeler, Jou. 
bert 82 les nouvelles Éditidns 
des Livres de Droit le retran- 
chent. Clelt pourquoi il me 
Jemble qwon peut écrire des 


A1S y 
deut manieres ¿ mais que cette 
derniere eft plus conforme á 

- Pulage préfent. 

Ajoúté, ajoútéc , ad]. 

Ajoúter , vs 
Autrefois on écrivoit adjows 
fer : Daner écrit encore ad: 
joóter 3 mais V'ulage veut prás 


. 


lentement Aajoter. pr y yr - 


Air, ”., 

Airain , m. 

Aire, fem. area , diles, 

Airer ; v. Faire fon nid. 

Ais, m. Piéce de bois. 

Aiíance , fem, 

Aiíceau , outil, m. Dan. Job, . 

Atte, fubiiantif. 
Comme ce mot ne s'emploie 

. Ordimairement quíavec les re- 
latifs mon , ton , fon notre , 
worre , nos, vos, fes E lewrs, 
gui font de tout genre, on ne 

sait súil eft maículin ou femi- 

nin. L'Académie pour ne point 
avoir de difpute le faít des 
deux :.mais je le crois fémi- 
nin, parce qu'on a dir antrt- 
fois 4 la mal if8. 

Alé , aiíte 3 Adjs 

Aifément , «dv. 

Aiílelle , fem, Concarité catos 
le bras $ l'épaule. 

Aiflétte, petite hache, fem. Rich: 

Aiflicu ,m. Acad. Fur. Rich. 
Daner X% Joub. veulent qu'on 
écrive ellica ¿ mais comme cé 
mot tire fon érymologie du 
Larin Axis ,je prófire aten 

Ayuftement , 7. 

Ajotter , v. 

Aix, fem. Ville 8 Capitale de 
“la Provence. 

Alaigre » 44j. Acid, Estr. Dis 
Rach. , : 
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Alaigrement , 4du, Acad. Fur. 
' Dam, Rich, 


“* Joubert écrit alégre , alégre- 
ment , parce qu'on prononce 
de la "forte ; mais on doit 
, écrire comme l'Acad. parce 
que ces mots tirent leur éty- 
mologie des Latins alacritas , 
alacriter, 


Alaiter un enfant , v. Acad, 


Dan. 
Joubert écrit allásser, mais 
lulage veut Alaiter. 
Alambic , m. AÁcad.. 
Alambiqué , alambique, 4d). 
Alambiquer, v. Acad. 
Alan , gros chien , m. Fur. 
Alarme , fem. Acad. 
Alarmé, alarmée, adj. 
Alarmer , v. 
Albaltre, m. Acad. Fur. 
Dans les nouveaux Diétion- 
_narres on trouve albátre : J'en 
laiíle le choix aux Sgavans. 
Alberge, fruit, fem. *. 
Albergier , arbre, ». 
Albi, m, Ville du Haut Lan- 
guedoc. 
Albran , jeúne canard fauvage- 


1. Acad. On doit écrire gh 


, brent. Voyez Halbran, 

Alchymie, fem. Acad. Fur. -D. 
Alchymilte ,m. Acad. Fur. Dan, 
- Richelet $ joubert écrivent 
. Ailchimie , alchimifte : cela ne 
, me Íurprend pas, parce qu'ils 


écrivent chimia en Latin, au: 


licu de chymia qui fe trouve 
" dans tous les Diétionnaires 
- Grecs,8 dans Charles Eftienne 
- € Daner. 
ÁAlcoran , m. Livre de la loí 
des Tures, 
Alcove, fer. Boileas, 


ALÉ 
Furetiere prétend que cé mot 
eft du feminin genre; il rap- 
porte méme plulieurs raifons 
_ pour autoriler lon fentiment, 
Danet dit que felon Pulage ce 
mot elt feminin , 8z felon les 
" Architeétes maículin. L'Aca- 
_démie pour les mettre tous 
d'accord fait ce mot des deux 
genres. M. Boileau dit : . 
Dans le réduit obfcur diune al» 
cove enfoncés, 
Alcyon , oieau, m. Acad. Fur. 
Dan. Joub, 
Richelet écrit alcion, parce 
qu'il n'aimoit pas les lettres 
-S y , Comme on le verra 
cy-aprés ¿ mais il ne faur pas 
Pimiter, 
Alegrelle, fein, Acad. Fur. 
Quelques-uns écrivent ce mot 
avec deux 1, mais ils font 
mal. Richelet écrit alaigrefe, 
quí répond micux au Latid 
alacritas. Je n'ole cependant 
me ranger de [on cúté , parce 
qu'il ef le fcul de fon fenti- 
- ment, Ainfi je confeille dé 
—fuivre Pufage, auquel la rai. 
fon elt louvent obligte de cé- 
der, CT 
Alengon , sm, Ville de “Nor- 
mandke,  .- 
Aléne , autrefois alefne , fer, 
V. Pr. let. é. 
Alévier » qui fait des alénes, », 
Richelet, , 
Alentour, Acad. Fur. Dan, Joub. 
a'Ablanconrt. 
M. de Vaugelas écrit de la 
forte , 82 prétend que c'elt un 
adverbe. MM. Arnaud d'An- 
dilly , Voiture 82 Richelet 
ócrivent 4 Pentotr en deux 
e mars ? 
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ÍB8tk ¿mais je préfére lá pre: 
iniere mániere , paice qu'oñ 
tcrit pays d'aleprostr ; ans ce- 

pendant blámer ab/olument la 
- fecónde, o 
Álerte ; Acid. Rípece d'adjeGtif: 
Aleu; Freric-alea; m. Dep. Rich, 


J o . e 
L'Acad; 8zFutétiete ¿erivent 
swllem ; pateé qu'on troure ale 
lodimm dans Calepio: Mai3 du 
Cange;s aprés aroir tonfulté 


tous les ancieng nidnifcrits ; - 


déclate qti'il A trouvé avec tíne 

- feule  alodis ; alódos, alódistn; 
slaudie 5 £ qu'on doit écrire 
en Frangois Aleñ franc; od 
Jranc-ales 5 comme ón le peúié 
ydir en diver(e3 Codrumes; 
Dans celle du Duché de Bout- 
pogne On tiduve frant alónd ; 
n$ cellé de Merz frac aloy; 
dans cello de Vitty franc aleuf, 
Sic. Touté córte pige qui ef 
la 161-162 de du Cánge, n'eft 
templic que Fautorirés E paí 


lages qui prouveñt qu'óri dbic 


écrite aleú : On y trouve mé= 
mie le plúfier alodix.: 
Álezarí, chetal; wm: Acád;: For: 
Rich: 


Danet £ Juubert ¿crivenit dle- 
Jan ; mais certe Maniere res 
pugne 4 Pétymologie dil mot ; 
qu vient de l'Efpaguo! sla- 
caño: . | 

Algébre , fem; Ácad;: 

Algué , hierbe, fem. Fir: 

Aliénable ; pa Dix; 

Aliénátion ; fem: —.. — 

Aliéné ; aliénde , asdf 

Aliénet ; v: 


Aligriénténé; 03; AÁcád. Fi. Dd: 


. Eur: Dim: 


Alignér Jj v 
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, Joubert mer deux ll dani tes 
deuk derniers inots ; parce 
qu'ils fónt compolés de higos - 
Ex de la prépolition 4; Voycá 
Abhas-wes: y E la Pr. let. E, 
Aliment , ». 
Aliménttire, 4d/. 
Alinmienter , D. . 
Alinteliteuk ; culé ; adj; 
Alife ; frilic, 6h. 
Alifier ; arbrifleau , mM. 
Alivé¿ dálicde, adj. . 
Y'Aliter , v, Far. Dem. Rich: 
Joubert ¿crie Allirer, Voyéd 
Abbñe = <pórié. 1'Atad. ¿crit 
_Mléerer 3 C'elt une fare de lon 
- Imprimeur : il eft aifé d'en jui 
per par lá Table du prémiicr 
- volúmé, oil 'ori trouve sliser; 
Alléché; alléchée ; adj: 
Alléchement , sb. 
Allécher ; v: , ] - 
Alléc de maifor du de jardid ; E 
Allégación , feb, 
Allégé, allégée , ad): 
Allégement 5 sh 
Alléger; uv: 
Allégoric;; fé: 
Allégorique, sá: . 
Allégoriquemtest, AdÚ: . 


- Allégotilet  v. Acad; Fir: 


a e 04 
Allégué ; dllégute ; 44j: 
Allépuict ; ve E ? 
Allef; y, A 
- Je vaid obje vás; tú vai 5 1 
ya: edus álloris , vous allez ; 
lls vorir. J'allois. Sc. Noué 
állions ,, vous alliez, 1ls al< 
vient: Pai été; fe fuid ¿Mé ¿ 

Je fus ¿ Noug allariicg, Stc: Ji- 
ái , Ste: Va; alleé. Que j'aillez 
de rious gllións ; que. vous 
Hieá; quils sútlent: Fis ; 
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> KC, Novt ¡ 1ri0ns > von$: isiqu , 
ils iroignt. Que j'allafíc ,, que 
e allafes., qu'il allát : que 
nous allafions» que vous al: 
lafez > qu'ils allafledor, J'que 


rois été ; que Jeulle és » KC. 


- ERA 
M. Jacquiet 4 p. 309. écrid 
je vai, E 4 Fimpéracif yas 3, 
ce font denx fautes.: il avroig 
dái tranfporter l's de l'impéraa. 
tif au préfetar de Yindisarión - 
Alliage , Ho . . 
Alliance , f8m 
ANié $. alliéo. , adj. 
Allicr , v. 
Allodia! 3 allodiale y Adj: cád. 
Fur. . 
Allonge s Je. Acad: Faro 
Allongé , allongée, 48j. 
Allongement, 2. 
apor ¡ Ys Acid: Fur: DADA, 


Alloué, “allouée, adj. Acad». Ft. 
Alloter , U. V. Pri Jet, 8, .- 
Allumé, allumée, q 
Allamer , v: 

Allumétte , fem, dond; 

Allure os alleure ¡ fem. 
Autrefajs on ésrivoit de cette 
derpigxe fagoo : 1'Académie 84 
Fureticre écrivent encore de 
la forte Danet derit des denz 
manictes: Nos modetnes 4 qui 
cette derniere fagon d'écricg 
a déplo-, pur insraduir. allgre, 

- $e Richelet alóre ,, 6e-quizne 
vant. ablolasgnt rien. V,. Pr. 
let, hs. h ] z 

Alluñon , fem. : 

Alluvion, fem. Acad, Dan. Rich. 

Almanach , No Acad, Fur. DAD. 


Jou 
Cr mos vicat de 'Hchreu, 


At 
Bach, qui Ggnifio somprer ¡ aífls 
A Richelera á tort d'en retrans 
Cher la letrero de. Sil ne dai- 
.$nair pas écriro comme les 
autres Sgavans, au moins de- 
voit:il s.acconder avec lui-mué- 
. me, K le reflvuvenir ay mot. 
reva/jer, let« R, oñ il écrit fort 
- bien Almavach ¡ qu'á la leturé 
Aál Vavois éctie fans bh. 
Aloés m. Arbre. Vi Pra let, E. 


 Aloi, ». autrefois aloy. V. Pr, 


ler, Y, 
Ceux qui é¿crivent ce mot avec 
. deux 1 ,-comme Furetiere y 
n'écriveor pas corretement, 
Alopécie, maladic , fem. Fr. 
Aloss ; adv, 
Aloíe , poiflon, fem. Acad.” 
Alouette , UVileau , fem. Y. Pre 
Cts 5 
Aloyau, piece de bosuf, ». 
L'Académie., Daner, Futets 
Richeler 8 ploficurs autres 
écrivent de la forte, Joubett 
eft le feyl chez qui o troura 
ALONYAM,. 
Alpes, fém. 
Alphabet , m. Ácad, 
Alphabétique » Mdjo 
Alphanet , ». Oifeau de proics 


Alíacs. , foo. Provinge, 


Alte. Voyez Hale, 

Altérable y 4dj,.. : 
Altérazif, altárativa, deje 
Altératión , fem. 

Altéré , altésés, prin 
Altérer, v, . 

Alternatif, alternative, y? 
Alternafive > Jubiiantif feros 
Acativament y MO. 
Altefle, fem, 

Aluier alsiere > adj 

Alvia, perit pain, mm. Bicho. Án 


AMA 
Alvíner un ¿tang , y. Rich, 
On trouve dans le Diftiona, 
_ des Arts , Fureticre 82 Danef, 
alevín , aleviner ; mais y 
_ préfere alvin, alujner. 
Alumiere , fem. Endroit oú Von 
travaille PAlun, 
Alamincux , alumincuíe , 4d). 
Agad. Fur, Dan, Jowb, 
Álun os alum, y, Joseb, 
On trouve le premier dans 
Furetiere, Dan. Rich. 8 le 
Dictionnaire des Arts. L'Aca- 
démie écrit almm , peut-Étre 
A cauíe du Latin plumen. Fu- 
retiere dit que ce mot vient 4 
hemine , ce quí ágtotile els 
avec uqe », Pour moi je croís 
quislsn vaut micux , á canfe 
u mot fuivene qui en eft le 
compalt, 
Alunet , v, Tremper dans de 
l'eau d'aluñ. 
Amabilité , few, vieux mot, 
Amadoucr , D, viéyx mot, 
Amaígri , amaigris, ad), 
Amailgrir, U, 
Amaigriffement , *, 
Amande , fruit, fem, 
Amandé , lait d'amandes , m. 
Amandier , arbre , %, 
Ámant , m, Amante, fem, 
Amaraánthe , fleúr, fem. Acad. 
Calepin dérive ce mot de 
_Grec durado : ainfi Fúre> 
tiete , le Diédtionn,. des Arts; 
Richeler, 8tc. ont tort d'¿erira 
ce mot (úns Á, 
Amarrage, %», 
Amatré y amartés, adj, 
Amarter ud váificau, vu. Fer, 
DiéBorin; des Arts, 
Amarres , cotdages. 


Ge mot ef de fenjuio góhre 
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dens le DiGiona. des Arts ; 
Richelet £ Joubert le font de 
maículin. Jen taiffe la dé. 
cifion aux gens de:mer. L'A- 
cadlémie écrit ces quatre mots 
Avec une feule r; mais on 
en trouve-deuz dans tous les 
autres Diétionnaires, 

Amas , mm, 

Amañlé , amafíée , agf, 
Amaífer, vu. 

Amallette, fem, outil de Peintrá, 
Amáteur , ”», 

Amazone , fem. 

Ambañade , fem. 
Ambaíladens, m. Ambajíadrice y 


em, 
Ambidextre , dj. Qui fe ferr 
également des deux maios, 
Ambigu , ambigué, edi, 
Ambigu , m. Collation ou l'qn 
" fere la viande avee Je fruit. 
Ambiguiré , fm. 
Ambigument , 44v, Den, Joub, 
- Faretiere, 
. Aytrefois on d¿crivpit ambi- 
- guément. Voyez.ma Préface 
fux adyerbes. 


" Ambiticulement , 4dv, 


Ambiticux , ambiticule, wd, 
Ambition , fem. . 
Ambitionné , ambitiontice, sdj, 
Ambisianner , v. 
Amble, s». Aller 'amblie, Dx», 
Amboife , fem. Ville. 
Ambre, m, Blanc , jaiine , gris , 
Sc; Ñ : 
AmBré, ambrée ,. sbj. : 
Amibrer , v. : : 
Mimbretre, fleos , f8m, | 
. L'Académie , Fureriere, Dan, 
Riéh. Jotbert, Boud. le Di- 
Gionnaite:des' Árts » 8 tous 
les bons Didttonmaires éÉcsi- 
C ij 


e AME 
vent de la forte , qhaique ce 
* mar yienne du Latin smbrgra, 
arec un eS $. o 
mhrplo y Jem» > 
Aula »m. Commisá eheyal, 
Ambulante , ambulante » adj. 
Ambulatoire, adj. 
Ame , fem. 
Amé , amée, 
Changellerie, 
Amelette. Voyez Omeletta, 
Ameliorarion , fem, 
Amélioré , améliore , Adf, 
Améliorer , vw.  '  “ 
Amendable , adi, 
finende , peine, fem. 
Pluficurs perfonnes écriyent en 
ce lens amánde ; cefk une fay- 
te grofliege. 
Amendement, 1». Dan Richelet y 
Acad, Fury“: 
Amender, v, Dan. Rich. Acad, Fo 
Joubert écxir 4mandemeh 


adj. Terme de 


lui attribuer certe faure, ou á 
l'Imprimeur de fon ouyrage, 
qui en a laifíé paffer yn nom- 
bre infini de tres-groflieres ; 
ce qui ne ferpit pas arrivé., 
f qe Ícavane Apteur cut pris 
la peine de !lire lui méme les 
dprcaes de fon Difhionnaire > 
ou d'en confier je fai quel 
que habile homme, * a qe 

Amené , amende, adj, 

" Amener, U.  — | 


Aménité , fem. Rich, Joub, 


Ce mora regu depuis quelques 


années des Jertres de natura» 
liré en Prance; mais je ue 
Ígais £ elles font bien (cellées, 
P'Académie 8: Danes n'en fai- 
lant pas mentjon, * 
—Ameniler, w. 


amander. Je ne Ígais A je deje" 


Am 
Ámer , amero 48j, 


.Améremeos » Adu. 


Amérigue , ft. . 

Amertyme , fer. . 

Améthylte, fer. Pierre précicufe, 
L'Acad. Dan. le Diétionnaire 
des Arts € Jaubert écrivent 
de la forte pour (e conformer 
a Pétymologic de ce mor, Ri- 
chelet gc Furetiere écriveng 
amétifte, Ménage aatlyfte 
ce font des fautes. 7 

Ameublement , », 

Ameubler, u. 
Danes veyt quion dife eme» 


Ameurer , u. affembler. 

Ami, m. amic, fem. * 

Amiable , á l'amiable, adv. 

Amiablement, adp. 
Danetaime micux 4 Pemiablo, 

Amia, mw. Linge facerdorzal, 
Ce mor vient du Latin spí- 
ms; ainá je ne puis defap- 
prouver 'Académie $ Danet 
de Pavoiz derie de la forte, 
Richeler Ey Jouberr écrivent 
ami? , 8 il y a spparence que 
Pufage fe détermincra en leur 
faveur , en retranchant le 6 
de ce mot , comme il l'a déja 
retranché de lis, délis, com 
tras , « pluficurs autres, 

Amiens ; sp, Capitale de la Pi- 
cardie. 


. Amienois, 7». Contrés de France. 


Amiral, m. 
Le Dictionnaire des Arts en- 
feigne que ce rot vient de 
PArabe Amir, quí figoife 

_ Seiguesr , S du fsrec O» y 
qui fignifie marin ; c'eft ponz- 
quoi il ne faur pas écrire 4d: 
rival, Adipiratté y, COn 


AMO 
an les trouye dans quelques 
Liyres. 
Amirauté, fens, Jusifdiction de 
l'Amiral. . 
Amirié ) fem. 
Ammoniac , mm. (amme, 
Amniltic, ferp. Pardoa militaire, 
Amodiateur , 1, Celui qui prend 
4 ferme. . 
Amodiatjon, fer, 
Amodié , amodiée , sdf. 
Amodier , v. . 
Amoindfi , amaindrie , 44j. 
Amgindrir , Ve.  : , 
Amoindrifíement , m, 
Amollí, amollie, edf. 
Amolli » Y, Acad. Dan. Jorh, 


Amollifíement , ». 
Richelet ne met qu'une (cule 
] dans ces meprs, ou Pulage 
E Pérymologie en yeulent 

- deux , parce qulils yiennent 
du Latin mollis, 

Ámome , atbriffeau , mw. For, 

Amonceljer , Y, mettre en moa- 
car 

Amon , vent d'amant. 
de Marinier. 

Ámorce , fem. 

Amorcé , amorcóe , 4d), 

Amorcer , Y. . 

Amorti, amortie , 44j, 

Amortir , Ve 

Amortiffable , adj. 

Amortiflement , si, 

Amovible , adj. 

Amour, fubfremtif e. ee fem. 
Ce mot el toujours malcu- 
lin quand il déúgne Cupidon : 
Joríqu'il défigne la pallion 
d'aimer , il eft parcillement 
qnaículin qu fingulier 3 mais 
eenjouss du feminja gense ay 


Terme 


AMP 2]: 
plurier. Ezemple : 11 n'elt pqing 
de laides amaurs. Dan. Y, 
Reftaud, pag. 44- 


. S' Amouracher , v. mart populaiss 


Sk bas. 


, Amourerte , fer. 


Amoureafement , adv, 

Amoyreux , m. Amourenfe, f, 

Amphibie, /ubjtantif. m. 6% adj, 

Amphibologie , fer. 

Amphibologique , «dj. 

Amphibologiquement , Adv, 

Amphithéatre, 19. Acad. Fur, 
Pluficurs Ígavans Auteurs re- 
eranchent la fecande h de ca 
mot : Danet e(t de ce nombre, 

uoiqu'á la lettre Til écrive 

ort bien theatre, Je crois que 
c'efk une faute d'impreffion, 8c 
d'autant plus volontiers qu'il 
rapporte le mot Grec od 
derive ampbitheatriem , am. 
pbithéatre ; 82 quion trouve 
dans la ligne fuivante ampbi- 
sentralis, amphitentricas, avec 
une fcule hb; faures dont M. 
Danet n'étoit pas capable , 8s 
guion ne doit imputer qu'á 
l'Imprimcur de (on Diction- 
naire, 0 

Ample , ad. 

Amplement , «du, 

Ampliation , fem. 

Amplificateur, ». 

Amplification , fer. 

Amplifier, vu. 

Amplitude , fem. 

Ampoulle, fem. Acad. Fur. Dan, 

Ampoullé, ampoullés , adj. 
Ces derniers mots viennent 
du Lagin smpulle ; cependant 
Richelet 8% Joubert plus atta- 
chés á la pranonciation qu'4 
Fstymalogie y ont jugé 4 

í 


L 


?s 'ANA 

propos den retrancher une 
» en quoi ils ne font pas 
imitables. o 

Amputation , fea, Terme de 
Chirurgiea, ' 

Amuíegment , », 

Amufer, v. 

Amulerte , fem, 

Amufcur , ». 

Amydon , mm, Bowd. Offcina Lt 

tinitatis. 

Ce mot tire fon analogie du 
Latin «mylem 5 aint il faut 
lécrire ayec un y , non pás 
amidon avec 3, comme onñ le 
trouve dans l'Academie , Ri- 
chelet , Joubert 8% Danet. 11 
eft vrai que ce dernier, au 
mot gsmpois, Écrit fore bien 
Aamydon, 

Amygdales, fem. pl. Acad. Jonh, 
Ce mot tire fon analogie du 
Latin smyydala y ainíi Riche, 
let 8: Danef ont toy d'écrire 
amigdales, Y 

An, ws. année. Te 

Anichorete, »m. Acad. Din, 
Richelet $£ Joubert retran- 
chent l'h de ce mot, pour 
empécher peut-étre quipn ne 
prononce cho au lieu de co. 


Mais il ne font pas atrencion 
qu'en voulant prévenir cette: 


incongtuité , ils commettent 
eux-mémes une faute en dé. 
rogeant á Pulage $ A Péty. 
mologie de cemot, qui riént 
du Grec drexgagia , qui figni- 
fic je me mess % l'écare ; tot 
que les Latins ont imité avant 
nous en éEcrivant Amachortta, 
qu .vaut micux , Íelon MM. 

e Port Royal, qu' Anachorita 
qui fe trouve dans $, Jeróme 
E Calepía. 


A, | 
Anachroniíme, m. Ac4X, Dán, 
- Joub, : 
Richelet étoit trop ennemj 
de la lettre h pour Pemploycs 
dans ce mot, quoiquil nous 
vienne du Grec, . 
Anagogique ,' 4dj. Acad. 
Anagogiquement , adv, Jonb, 
Anagramme, fens Acad, 


Analogie , fem, Reppart , Con» 


formité, 

Analogique , «dj. Jowb, 

Anulogiguement , «du, 

Analogue , m. € fer, Fur. 

Analyle, fem, Acad. Fur, Dan, J, 
Ce mor vient du Grec , que 
jes Latins ont imiré en écri- 
vant analyfós ; ainfi Richeley 
a tort d'écriro Apalife, 

Analytique ; sáj, 

Anapeíte, sm. Pied d'un vers, 
compoíé de deux bréves 8 
d'une longue, ( 

Anapeltique, -4df, 

Anarchie , fem, 

Ce mot vient du Grec, 8 
fignifie un Érat fans chef. 

Anarchique , adj, 

Anathéme , m. Acad, 

Ce mot vient du Grée, que 
les Latins ont imité en écri- 
vant anatbema ; ainfi Richelet 
elt blámable d'avoir éerit ce 
mor fans hb,  - 

Anathématiíer y v, Acad, Dan, 
Joubert ¿erit anathematizer, 

- € fuit 'orthographe des Greco, 
V. Pr. lee. Z. Ruchelet écrit 
anatómatifer quilcam : certo 

: maftiere d'écrire eft gidicule, 

Anatomie, fem, 

Anatomique ad). . 

Anatomifer Y, DAP, 


Anatomise y 





| AND 

Áacérres , mm. pl.. autrcfois Ano 
cefires V. Pri ler. és 

Anche , firm: Piéce d'un hautbois. 

Anchois, petit poiflon, wm. Acad. 
- Fur. Din. Rich, 

Joubert écrir suwchoss Kk 4m- 
eboix. Ménage dérive ce mot 
de l'ltalien emchsos , Futericte 
de l'Italien eschoias Pour moi, 
comme il me parokt quil y 
a faute dans P'ua de ces deux 
Auteurs , je me range du coté 
du plus grand nombre y 8£ pré- 

- fere enchoss; 

Áncien; ancienue, adj: 

Ánciennement ¿ Ajo 

Ancienneté , fem: 
Ceux qui Écrivent antita , 
antienneté , écrivent trés-mal, 

Ancrage , mM.  - 

Ancre 7 de vaiíícau, fám. 

' Ancré, ancrés , Adj. 

Áncret y Ue. 

Audouille, fera; Acad, Fer. Dante. 

Rich, Joub; Boud, 

. Ce mor vient du: Bas-Breton 
anduiller : cet porrquoi il 
ne faut pas Cerite endouille, 

Qodouidé ¿ andouillée ed. 
ndouilletre ; fem, Acád. Y. Pr, 

let. di 

Androgyries mále Se femelle , adj. 
Cel ainf qu'éérivent MM. 
de l'Aczdémie, Danet 8c Joub: 
Richelet ¿crit dndrogínez mais 
H ne fe contente pas d'éciire 


contre Pufage, il porre- foa - 


- gudace juíques fur lorrho- 

tinc, en écrivane 

cin a lea Vandrogy- 

mus quí Se troave avec un y 
chiez torís les bons Áuteurs: 

Áne, m. ausreboia aja Y. Pr. 
0 . i 


ÁNA a$ 
Ánerie, fem. 

Áncile, Flia 

Ánier, m. Condukteur d'áces; 
Ánon , so. Petit d'un ánclle, 

onner v, 

'Au défaut d'Á capiraux aveé 

un circonflege, je coníeille aut 

Imptimeurs qui lerent obligés 

de mettre une capitale ¿ ces 

mots , de les écrite avee un A 

capital 8e une f: longue: 

Ándanti y andantie , 44), 
Anéantir, v. 

J'anéantis, tu andantis, $ 

ancantit : nous: anéantifloas, 

vous anéantilles, ibs anéan. 
tiflent. Panéantiffois , Ses 

Jai antanti,, %c: Fantanris , 

Bic. J'anéantiraií, Sc. Qué 

y'anéantifle , ¡“andattirois. 

Anéantiílement , m. ] 

Anecdates , fem, pl. Biftoireó 
lecrertes , Dar. Joséb. . 

Richeler Ecrit anesdoltes : “eN 

* une faute quéon ie doit artria 

buer qu'2 'Ilmprimeur de for 

Didtionnai re. 

Arnémone , ficur, fem. 
Ancth , ». ficur du plante. Job, 
Dsétson, des Arts, 

Ce mot vient du Grec ¿Je ; 
ue ks Latins ont. imité en 
crivant anethums, € les" Ita. 

lieus anetho. Ain MM. de 

lAcadéniie , Fureriere S£ Das 
net ont tort d'écfiro ames lang 

b:,' contre les téglos. 

Angar 3 >», toít, Dan. 
ja Cange £« Furevicre ráppora . 
sent plufieurs pafages , qui 
rouvent que ce mot vient de 
hacia angariwns ; Ceft- pout- 
quoi il ne faut pas écrire han 
gary comme MM, ¿e  Aca- 
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Áng? , ”. | 

Angélique , adj. , 

Angélique s Jubf+ fem, planté, 

Angers ; fem Ville 8 Capitale 

de l'Anjou. 

Angle y ms 

Angleterre ) fem; . 

Anglois , oile , Jubfs m; ts adj: 

Anguille , fem: poiflon: 

Angulaire , 44): 

Anicroche , fem. 

Angouléme , fem: Ville d Ess 
pitale de l'Angoumois; , 

Animal 5 mi: 

Animal, animale, AAf: *- 

Animation fem. 

Animé , animée, adj: 

Animet , vs 

Ánimofité , fems 

Anis y 1ms plantes 

Annal, annale, adj: 

Annales, fem: pl: Hiltoites chiros 
nologiques; 

Annaliíte , ms 

Abnate y feng Droit accordé pat 
Frangos Moni au Pape Jean 
XXI. 
France, 

Ánneau , mm, 

Année , fem: 

Anneler , vi 

Ánnelet ; mm: 

Annelure , fem: 

Annexes fem: - 

Annexé , annexde, adj: 

Annexer , vs 

Anniveríaire', fubfi. mm. E adj: 

Annonce , fem. Danes: 

Annoncé, annoncie , adj: 

Ánnoncer , v. 

Annonciation, fem: 

Annotation , fer, 

Annuel ; anmuelle, adj: 

Anoucllermcat , adv: 


ur les Bénéfices de | 


ANO 

Ánnulaire , ads: 

Annuler , v: Rschelet: 
G£ mot nous vient: du Latid 
ansibilare; on .de 1' Italic 
swenslare ; oí bien de PEfpaz 
gnol smwlar , quí (ont tous 
Écrits avec ene feule l : ce- 
pendant tn trouve atmsellef 
avec deux chez MM; de PA- 
eadémie , Furetiere”, Danet ; 
Joubert £ Roudor 3 ainái cha- 
tun eft libre d'éctire eanuler ; 
fuivant la railón, ou snnwl 
ler , (aivant Pufage du plus 
grand hombre: - 

Anobli, anoblies dei. VoycÉ 

_ Ennoblir, 

Anoblir ; vs Acad; Fwr. Dans 

Rich: 

Anobliflemernt; sm; 

Joubett écric des rtiot3 avec 
deux sm. Voyez la remarqué 
du mot Eannoblir, o 
Ánonyme ; adj: fans nom. Acáds 
Dan. Job; 
Ce mot tire fon ¿rgmologié 
du Greecsainfi il ne Faut pas 
Écrire anonime ¿ comite Ri- 
chiéles, ennemi juré des lettres 
a y. 


y 
Aníe dua pot ou panniétr fam: 
Acad: o 
Ánitatique; Vojet Hienfe: 
Anípellade , m. Soldat infericuf 
_au Caporal: 
Dans les Ordonnances Mili- 
taires imprimées au Louvre, 
on trouve ce mor éctit de lá 
forte; comme dans ke Diétion- 
naire de PAcadémie de de Fu- 
_retiere ; qui dit que ee mot 
nous vient de Pltatien Lancia 
jpeizáda: D'ox1 je conetus qué 
Richeler 8t Joubertent tort 
d'écetié 





NA 
Viérite Anfpepado ; 8e Mini: 
pe Ance/peffade. ] 

Ántagohifte, sm. Adrerfaire: 

Antarctique , 4dj: Le Pdle an- 

tarétique. Acail. Dan. Joub. 

- Rjchielet a jugé á propos d'é- 
Crire Antartigme , parce qu'on 
ptorionce de ls forte : mais il 

ne faut pas l'imiter: 

.Antécédent , antécédeneé ¿ ad), 

Antécédeñt ; ím; Tetme de Phi- 

 lJofophe: . 

Ántécefléur ¿ m. Profefícur en 

"Droit: 

Antechrift; 5 

Antenne , fem. C'elt á quoi Fon 
atrache 1e3 votes d'un rail 

Lead 

Antépénultiéme-; dj. 

Antérieur , antériente ; Adf: 

Antéticurement ; adv; 

Anthropdphage ; mm. € fem: 

Ce mot vient du Qrec edmp- 
aro, homme, E de payo , 
je mange : ainfi il faur Pécrire 
de la-foité ; támuie MM. de 
P'Académie 8 Danct: Ce mot 
e(t-máículin ent parklint dut 


homme, 8 feniinib eh par- 


lant d'une femme: 
Ántibe ; Ville se Port en Pro: 
 véncé; Po. 
Ántichambre , fensa, Acád. Rich: 


-  Jomb, | 
Danes É€crit antichambre , 
imais il vaút mieux “n'en faire 
ygu'4n mor fans divifion: 
Ántichrefe ; fem. . Rich; 
Anticipation ; fem..:  : 
Anticipé , anticipés'; Adf: . 
Antitipet; vi: 
Anticour ; fem: 
Antidate ¿ fem. . 
Antidaté ; antidatée ; Ñdj; 


A - 


o ANT AS 
Ántidáter , v. Acad. Rich. Jons: 
Danet Éctit Ancidatter $ mais 
il y a apparerice qu'il -1e lod- 
- geoit pas d Pérymologie de cé 
mot , qui viene du Latia de- 
10m l 
Antidote; mm; 
Anutientle , fem; . 
Antimo1ne 5 mi 
Áncipape ; ». o 
Antiparhie 5 fem; Acid. Fúr, 
Daw. Job: | 
Aotipathigue y MAj: 
Richelet retranche 1'h de ce$ 
< dele mots, que les Latidi 
ont imité des Grécs En écri- 
vant antiparhia , mon pás ade 
ihiparhia ; comune ilíe trdave 
dans Danet: 
Ántipériftale 5 qualité dppulee ; 
fem. Acad. Dan. 
Antiphoriaire, »». Livre J'Egliféz 
Antiphrale , fem, 
Antipodes , mM: pluf; 


: Antiquaille, fem. 


Ántigttaire , 

Ántique; sdj: | 

Aatiquité ; fem: , 

Antithele ; fem. Dad. Job; . 
Richelet n0'aiímoit pdas afof la 
lettre h pour Padmiercre dans 
ke ríct ; ou tdus les Sgavaris 
lapprouvent pat rappdre él 
Pérymologie. 


Antonotmáfe , fers: Acá: Fúb: 


, Danet, o, 
Joubett écrit antonomafis qui 
répond mieux au Grec « ad 
Latin antonomafia : Yen laifle 
le choix 4 Pulage. Po. 


Ántte, »». cavetac. 


Ánus tm. Termé d'Anatomilte: 
Aoxiété; fem: Tetaie- de MUS 
rate, SN qn 
D 


» 


sr ABO 
Aorifte, 99. Torme de Graminait; 
Ce mot elt de quatre (yllabes. 
Borre; fem. attere; Acad, 
Ce mor. cít de tois fyllabes. 
Aoúrs am: guerefois Ap. Vi 
Pr. let. 4 On prononce OÁs 


d'une feule fyllabe, 9 Y» p. yí0 => C'eft une faute. 


Apanage, mM. 
Apanagers v: Acad: Eur 
Danct 8 Joubetr doublent li 
P dans cos mots : mais du 
Cange prouve qu'il a'y en faut 
utun , parte quíils viennene 


Latin gim. 
infenlibiliré , 





pe 
bie ¿ fem. 
cad. Dew: Jomb. 
Apachique ; dj. 
Richelet retcanche 1'ó de cés 
be faris hana 
ricif', apéricivo , adj 
a 
Aphotime » mi Sentence courte 
qui exprime ls roprérs de 
ne chole: Ao. 
Api, forte de pommt. 
Á plomb ; fubjt. ew 07 ados 
Apocalyple, fem. Livre du Na Y, 
Apocrgphe y: adj fecier 8 ie 
connu. Acad. Budáe; 
Richelet éctic apecripbe , £ans 
fe foucier du Grec ní de Lárió 
dont ce mot tire fon añalegic: 
Ápogée sm. Atdd, 
Celt le point le haut 8 
de plus éloigné du centre du 
monde. 


ALO 
Ge mot vient du Giee aupiel 
il celle d'étre conforme, quand 
on l'écrit comme Richelet qui 
a rerranche e feconde hs 
pleétique, ádj. Dan, Jomb. 
Richeler écrit apoplérique 4 
Apopléxie y . 
Po , pa 
Apot , Y 
Apoltar, m. Apoltate, feta 
Apolté , apoftée , adja 
Apolter , ws, Acad. Job, Bicho 
Aurrefois on écrivoit ce mot 
avec deux p. mais cen'clt plus 
Fulage. 
Apaltille , fet, notes 
Apoftillé , apoftillée , adj 
Apoltiller ;. v. As4d: 
Pre 3 a 
tolique y adj 
ApoRoliquenene » ads 
Apoftrophe , fem 
Apoftropher , ve 
Apoltume , fem, 
Apoftumet , . fupputets 
Apothdole , fem. Deification: 
Apothicaise, mm. Acad, Fur. Der 
Ge not vient da Grec dare; 
é Ducange prouve quon a 
toujouss Éctiz Aperbecariós t 
ainúí Richelet 8 Jombert-onf 
tort d'éxrise «poricnire fans hy 
Ceux qui éerivent Aperigieniro 
font encore plus mal. 
Apothicaiterie y fem 
Apotbicairelle , 





Pró£. Jet, 
Appailer , w. Acad, Din, Jonb. 
Tous les bons auteurs dod- 
blent le P. dans ce mot de dass 
les fuivant 





APP 
ÁApparat , », 
Apparcil , »», 
Appareillé , apparcillde , adj, 
Appareiller , v, 
Apparcillegr, m. Appercilleyf, f, 
Apparemmens , 447, 
Apparence , fem, | 
Apparent, apparente , ad), 
Apparenté , apparentés, Adi, 
s'Apparenter , u, 
Appareffer , v. Fur, 
Apparié , appatiéc , ad, 
Apparier , y. Dan, Jowb, 
Apparitegr , 7, Huifher, 
Apparition , fon. 
Apparojtre , v. autrefois appa- 
roiftre. V. Pr. let, 3. 
Appartement , », 
Apparrenaness , fem, pl. 
Appartenant , appartenante, 4df, 
Appartenir , 7, : 
Appary , apparué, adj. 
Appas , nm. attrait, 
Appát pour appáter , mm, autre» 
fois appaft. V, Pr. let. 4. 
Appáter, v. autrefois appajter, 
V. Pr, let, 4. - 
Appauvri, appauvrie , adj, 
Appauvrir, u. 
Appauvrillement , », 
Appeau , m, Acad. Ce qui fert 
a appeller les oifeaux. 
Appel, », 


Appellant , 1. appellante , fem, 


Appellatif , appellarive , adj. 

Appellation , fem. 

Appellé , appeliéc, adj, 

Appeller , v. 

Appendre un drapsau, vw, 

Appentis , 2%, toit quí n'a quiy- 
ne pente, 

Appercevable , adj. Fur, 

Appercevolr , vtrbe qui fe coma 
Jugos corint. receyolr, 


APP sy 
Appergu-, appercul , adj. 
Autrefois on éoriveit appero 
«gen y nos modernes écriveng 
reíque tous appergó, Voyet 
Pr. let, 4, 
Á , comine il appere, Ter- 
e de Palais. dl 
L'Académie , Fureticere € Da- 
net écrivent de la forte pour fe 
conformer 4 Pancien ulage 3 
4 Udrymologie de ce mor qui 
vient d'appares, 1 y en a qui 
écrivent Apert , parce quiils 
eroient que ce mot vient du 
- Latin 4portsm , mais ils fe 
trompent, 
Appeíanti , appelantie , adj. - 
Appelantit , Y. 
Appétiflans, appétiflante, adj, 
Appetjfler, rendre petit, v, Acad, 
- On prononte aptiffer. 
Appétit , D, 
Appéritif, appétitive, sdj, 
Applavi , applanic, 44). 
Applanir , v. * 
Apptaniflement , », 
Applati , applatic, adj, 
Applarir, y. * 
Applaudi, applaudie , adj, 


 Applaudir, v. 


Applaudiflement , m.  : 
Applicable, sdj. Dan. Jo:b. * 
A ne f3yt pas écrire appliqua- 
e, 


Application , fem, 
Appliqué , appliqués , adj, 
Appliquer, vu. 
Appointé , appointée, adj. | 
Appointement, 7», | 
Appointer, v. ' 
Apport, 2. Marché, L'Apport 
e Paris, mop pas la Porte 
de Paris , epmmie parle la lla 
du Peuple. 
D ij 


grortá , apportée , 4dj. » 
Afiporter , U. . 

Appolé, appolée , al 

Appofer y Y. 

Appolition , fem, 

. "On dpir éctire l'appofstion du 
Íceau, non pas la pofssjon dy 
(ceau, 

Appréciateur , 3, 

Appréciatjon , fem, : 

Apprécié » apprécido , Adj, 

Apprécier , v. 

Appréhender , v. 

Appréhentf, apprében(ive , adj, 

Appréhention , fest 

Apprendre , verbe qui fe conjugue 
tome prendre, | 

Apprenti, m. Dan. Rich, Job, 
** Bandos, 

On trouve apprentif 3 apprene 
$3 dans le Diétign. de ' Acad. 
« de Furetiere, maig il lfemble 
-— quwils préferent Apprenti. 
Apprentic q Apprentifle, fem, 

Danet préfere le premier mot a 

$ dif gue le fecond eft popu- 

latre. Au contrairg Richelet 

Ec Joube:t veulent Apprentiffe. 

L'Académie écrit Appreptive 

8 Apprentsf]e. Si jtofe dise mon 

fentiment particulier fur ces 

diferentes manieres d'écrire 
Ex de parler, il me femple 
gu' Apdrentive n'eft plus á la 


A 


mode, puifguian n'écric plus 


Apprensif "qui Appreotie par 
conféquent glt plus confqrme 
aux téples de la Langue Fran- 
goile , parce que les mafculins 
En $ font se au feminin >» com- 
me qn peut le yoif, dans ma 
Préfage, ap Trgité des adje- 
frifs : 8£ enfin quí Appremgi/fa 
fe pege dire aulí 4 qanfe gu 


[ABR  - 

meat apprentiffage ; dont il par 
rolt compolé. Aurelte, jeg 
laiffe la décifion á Pulage, 
8c fupplie tous les Sgavans de 
faire artention -4 la dixiéme 
Satyre de M. Bpilegú , dans 
laquelle on trouve Apprentig 
Atitenr, nan pas Apprentife 
»+ Apprentive , qui n'auroient 
pas gaté la mefure du: vers 
D'ouú je conclus que te grand 
homme préferoit Apprentice , SE 
¡e luis du méme fentiment, 

Apprentiflage , %», | 

Appréc, m. autrefois appreft, Ve 
Pr. let. é. ( 

Apprété , apprgtdo, adj, 

Appréter , v. 

Appris , apprile adj, 

Apprivoilé , apprivoilge , adj, 

Apprivoifer , v, 

Approbateur mm. apprabatrice , f 

Approbation , fer. 

Apprechant , approchanse , adj, 

Approche , feo, 

Approcher , v 

Approfondi, approfondie , Ad 

Approtandi y U: 

Approfondiflement, m, 

Appropriation fez». 

Approprié, appropriée , 44, 

Approprizt , v. 

Approuvé , approuvée , 4d]. 

Approuver , 7. 

Appui, mm. autrefois Appey. Ve 
Pr. ler. Y. 

Appuyé, appuyós » 4dj. 

Appuyer , vu, 
Richejer contre llulage de tous * 
les anciens 3 retranché un A 
de tous les mots cy-defus, 11 
eft a prefumes qu'il fe croyoit 
au-deflas des fégles , 8 dun - 
meilleus gogr que les autres; 





APR 
Áps<, adj. autrcfois a/pre, Voyez 
4 Pr, ler. 4, , ' 
rement , Ady, ) 
Aprés , prépolition, Y. Pr, let, e, 
PAprés-midi, ». Vapres-dinée, f, 
l/Acad, écrit apre/dinge eo un 
mot; je le préfere en deux 
avec une diyifiqn, Danet écrit 
Aprés-diné , fem, felt une 
faute de lon Imprimeur, 


Ápreté , fem. autrefois afpretó, 


V, Pr. Jet, 48% la Remarque 
du mot A/fnonner, 
Apt, fem. Ville de Provence, 
Aptitude , fem, diípalition, 
Ápurement , 1. Rgch, Jowk, 
Apuré , apurée , 4dj. 
Ápurer ya compte, v. Rich, Joub, 
L'Académie , Furericre, Daner 
£í pluficurs autres doublent le 


P. dans ces trois mors ; je aten 


Ígais pas la raifon, 
Aquarile, Adj. 
Aqugtique) A4f, 
Aqueduc, »». 
Aqueux, aqueufe , 44]. 
Aquilin, 44]. m. 
Aquilon, sm, Veot du Nord, 
Aquitaine, fem, Province , qu- 
jourd*bui la Guyenge, 
. Arabe, adj. 
Arabie, fem. 
Arabique , 44j. ; 
Araignde , fem, inílebte, Acad. 


Arbalére, fer. Acad. For. Dán.. 


Rich, Jowb. 
Il y en a qui écrivent arbalétre, 
eteft une fqute , quoiqu'il ré- 
ponde micux au mot fuiyant, 


Arbalétrier , m, Acad, Fur. SC, 


Arbitrage, m. 
Acbitriise , adj. 
Arbitral, arbirrale, Adi, 
Arbisralenacns:, adv, 


+ pr e RI | 


a 


ARNM »9 
árbitre, ss. 

Arbprer , v, Arborer pavillon, 
Terme de mer, 

Arboufe , fruit , fem. Acad. Fur, 

Jpub. Did, des Arts. 
Calepin écrit arbowffe , mais 
cette orthographe n'elt plus 
hiyic. Daner écpit arposfe , 
arboifser. Poyr moi je prefere 
arbomfe , arboufier, 3 cauta 
du grand nombre d'Autcurs 

- quí font de ce fentiment , SL 
parce que ces mtots font déri- 
ves du Latin Arbuwtss, 

Arboufter, arbre , ., 

Arbre y) Me 

Arbrifleau , m, 

Árc, , 

Arc.en-ciel , m. 

Arcade , fem. 

Areboutánt, mw. Rich, Jomb, 
pm arc-boutant , Acad. Fir. 

Arceay ) Y, 

Arcenal, ow Arlenal , ra, 
L'Académie 86 Joubert don- 
nent le choix des deux ma-” 
nieres d'écrire ¿ $: Richelet ett. 
du méme (eptíment, Ceux quí 

. £erivens arcenal dérivent ce 
mot de lVablatif arce ; ceux 
qui écrivent arfenal comme 
Furetiere 80 le Diétionnaire . 

. des Arts, ledérivent du mot . 
Italien srfemasle. Danet écrir 
srcenal E arcewmac , comme M. 

. Vaugelas , quí donne cepen- 
dant la préference á arcenal au . 
fingulier. Mais comme tous 
ces Mellicurs fent d'accord - 
pour le plurier. 4rcenssx ou" 
Arfensx , je me crois en droit 

- de cenclure gu'on doit ¿erire.. 
gu fogulicr arcenal qu .erf6- 


yo ARC 

»al , parce que les Ímguliees 

en al fe changent au plurice 
en 49x. Ex. Cheval » ShHevanx, 
mal, maux , é:c. Au licu que 

a finguliers en sc prennent 

=Bane s an plurier apres la finale 
- ¿q ¿Singulier, Ex. Sac, faces, 
lack; lacs, Sec. V. la Préf, aux 

. Termiipaifons. 

Archal ;"rm, Fil d'archal, non 
pas fil de Richard , comme 
parle le mienu peuple, 

Archange , 13. Acad. Fur, Den, 
Richelet 82 -Joubert écrivent 
Arcange fans h, Voyez la Re- 
marque du mot .4machorgts , 
8c la Préf, lec. hs 


Arche , fem, 

Archer, m. EN 

Archet, », a 

Archeveché, wm, autrefois Arche- 
welché, 


Archevéque, ». autrefoís Aro 
chevefque. V. la Pr. let. é, 
Archiépifcopal , Archiépifcopale, 

adj. 
Atchidiaconat , m, Office. 


Archidiaconé , m. Partie dun 


Diocéfe. 
Archidiacre, sm, Ofkicier Ecclé- 
fiaftique, 
Archiduc , r, 
Archiduché , mm 
Archiduchefle ,. fem, 
Archiépifcopat , m. Dignité, 
Archipel, ». 

Archipeérré,»s. Dignité de Paroif, 
Archiprétre , ms. autrefois Ar- 
chuprofire. V, Pr, ler, É, 

Architedte, mm. 

ArchiteGure , fem. Art. 

Archives , fens, pur. o 

Archivifte , ». Qui a fosn.des 
- Archives. —-  “. > 


/ 


ARD 
Árcon, 2. 
Arctique , adj. le pole arGtique, 
Danes , Jombers., 

- Si Richelet avoit pris garde 
a Pérymologie de ce mot , il 
'ren aurpic pas rerranché la 
lettre c. | 

Ardemment , 44v, 

Ardenne , fem, Forét, 

Ardens , », pl. Fegr qui paroif 
fent la nuit, 

Ardent , ardente, adj, 

Ardeur , far, 


_Ardillon , »». Acad, Fur. Rich, 


Fpoub, Bowd. 
Danet écrit ardillon € hardil- 
lon , mais cette derniere facan 
d'écrire n'eft pas peguó, 
Ardoile, fem, 
Ardoifiere , fem, 
Arne, fer. 
Aréopage , ms, 
Artopagite , m. 
Aréte de poillon , fem. Acad, 
Fr. Rich, Jowb, 
Ménage dérive ce mot du Las 
tin arifia , d caufe de la rel» 
femblanee qu'il y a entre une 
aréte 8 un épis ainí il me 
parolt qutan doit écrire ce 
mot avee une feuler , fut- 
- want Pétymologie % l'ufage, 
non pas arréte avec deux, 
. comme Pécrit Danet. 
Argemone , fem. Pavar fauvage. 
Furetiers, 
Argent, », 
Argeñté, argentáe , sdj, 
Argenter , v. 
Argenterio, fer 
Argenticr , mm. 
Argentin , argentine , df, 
Argent- af ow vifaargent, mm, 
L'Académie terir-de la desniero: 
fagod 





Atgillo , foo A at 

- Atgalle s : Acabs » 

Areillcoz , arg illcute; adj. Acad. 

Árgonaute; 1. 

Argoufin , mm, Sergett de Galkere. 

Argument,; ”», 

Argumentazión ; fem; 

Argumenter; VU. 

Arianiíme » m. héréhe. 

Aride ; adj: fecs 

Aridité , fem. 

Ariltoesatic, fem, Gonvebnement 
politique od des principauz du 
peuple ont part. 

Ariftoeratique , adj: 

Arirhniétición ¿ mm. Acad. . 

Arithmétique ; fem; Acad. Fur. 

Dan, Josib 
Kicheler n'aimoir pas affez la 
lectre b. pour la fouffrit en ces 
deux derniers. mors 04 les 
Grecs l'ont placde les pre- 
mietrs » dr ori elle a dré relpe- 


Ebée partes Larios 8c nos meil- 


leurs Ecrivains Francois , que 
ce fameux Réformateuí a cru 
devoir corriger. o 

Hartos , mi Villé de Provenees 

Armarcur , 15, : 

Arme, fem, les armes. 

Armé , armée, adj: 

Armés 7 fers. 

Ármement , ms 

Ármer , v.: 

Ármet, sv. talques 

Armiítice; m, Esr. Sufpeokicsl 
d'armes; 

Ármoite , fem. 

AÁrmoiries ? fon... fl. 
Ármorial, m. Acad. Eur, Rich; 
Jomb. 
Atmoirict , vs Deindee des ars 

__moiries. Acad. Dan, 
Furetiete Écrit armberter ; maid 
eco fagon d'becios aíeft plun 


ARO $8 
tb ufage aca plus que le vieuz 
mot armoyer. 

Armoiri(te , »». períonae qui pofs 
fede la Sciente du Blaíon. Fwrs 
Armvife , fem, herbe. 
Armovisc , so íel armonia 
Ármutre, fem, : 
Armutier , ms i 
Áromates , »”. L ,* 
L' Académie S: de Dihionaairé 
des Arts écrivent dremats au 
fingulier. Furetier? écrit aro» 
tac lans s ¿ certo dermiere 
fagon d'écrire ne vaut ricns 
Aromatigue ¿ sdj. 
Aromatifer , v. "Rich. Job. DiBhs 
des Arts. 
Danet. derit aromasizer. Ve; 
Pr: let..S 8 E. 
Átonde , fem, queuz d'arondés 
Acad. Rick: Jowb. l 
Arpenty, Mm; Demi-arpént , mm. 
Arpentzage.. mi 
Arpentet , v. 
Arpeñtcut ; wm. 
Arquebuíade , feo; 
ucD >» Bs ] 
Arraché , árrachéc , 6dja 
d'Artache-pied , adv. Dates ¡ 


Joubert. 


 Arracher; ve 


Ártachcur y 1%, 

Artangé , arrangée, tdi. 

Arrangément , 1». 

Arfanger yg 

Actas , m. Villé des.Payó-Bas , 6 
Capitale de J'Artois, 

Atrenté , arrentée , fem; 

At:entement , e. , 

Artentef v.. Acad. Den. Rich; . 

Arrerages , 1. plur. o 

Atrec, r aurnebois arrefi Y. Préf, 
lets és 


Paylag sino ya harlagi , 


fi ARK 

Arrére-bobuf, fem. herbe. Dsd. 
des Arss. 

Arréré, arrérdo ; adj. 

Arreter, vt. autrefois srrefier, 

V. Pr, let. é. 

Áuhes ; fem. plur. Acad: Furs 
Dan, Bowd; 

Richeler écrit Arres 8 erres, 

Joubert sirres. Pour moi qui 

n'aimé point la reforme fans 

de bonnes raifons , “Pécrirai 
toujours arrbes , 2 caufe des 
mots Latins arrhs E arrha- 
bo , dont celui-cy tire fon éty- 
mologie. 

Árrlere ¿ «du, 

Árriere-ban , m, 

Atricre-boutique , fems 

Arricre-faix , sm: 

Atriere:Ñef ; m; 

Articre- garde, fem. 

Arriere=-main , fem. joseb; 

Rich. 8 Dan. font ce mat-1s 
Árriere=neveú, ms 
Arriere-perit-£tls , ms 
Arricre-failon ; fem, : 

Voyez au (ujet de ces mot$ 

$ de leurs . femblables , ma 

Préface fur la divifion: 
Atrivé, arrivée , adj: 

Atrivée, fem, | 
Arfiver, vi; 

J'arrive , Sc. Farrivois ; dé. 

Tarrivai, Sec. J' arriverai, Ke. 

Arrive , arrivez.. Que j'arrive, 

érc. J'arriverois, éc. Que 
:, Jarfivafle , que. tu arrivafles ; 

qwil arrivát : que nous atti- 
vallioos , %e. Arrivant: 
Árroche , fesn.. herbe: ” 
Axrogámmeat , ady, : l 
Arrogance , fem, 
Artdgant , arrogante , adj. 
S'Arroger , v. 


ARÁ 
Árróndi y artondie 5 sj 
Átrondit, v. 


Arrondiffement y mm. 

Arrolé , arrofée ; adj, 

Artolement y DM. 

Arroler , v. Acad: Dan. el 
joub, 

Arroíoit , a; 

Autrefois on écrivoit arromfer ; 5 

arrowfotr , mais le bel ufage 

a prolerit Pw de ces murs dt 

de leurs compofés, 

Áríenal. Voyez Arcenal: 
Aríenic, m: poilon. Acad: Fur; 
fire, mm: les beaux arts, les arté 
Hberaux. . 
Ártere , fem, Acid, 
Artichaut ¿m., Acad. Dan; Job; 
Ménage ; le Diét, des; Arts: 
On trouve “arsichaud dans Fu: 
retiete , Richcler 8 Calepin : 
mais comme Binet $2 les plus 
anciens Écrivent: artichadt ; 
je préfere artichast; 
Article , me 
Articulaire, 44]. 
Articulatior ; fem: Lo, 
Articulé , articulée, edj: 
Atticuler; v; Ñ 
Áttifice, m:;.. . 

Artificicl ; artificielle, ad): 
Artificiellement , RÁV: 
Artificier, tm; 

Artificieulement , ado; | 
Attificitux , artificicule ; adj: 
Artillerie, fem, 

Ártimon, zm. mát' de vaiffead: 

Acad. DiBt. des Arts: 
Ártifan, 7h. Artifanne , fem. Rich; 

Joubert écrit Artifane. V. Pr: 

let. N. 82 les terminzilons en 


an, 

Ártilte, fubfivint: sh. € adj: 
Artiftement y ARVE 0. 
Arufpicé ; 








o ASP 
Artulpice; sm. 
As, », carte; o 
AÑatides ¿ en; plik;: forte de verá: 
Afcendant , Jubfidnssf majo: 
Mcendáint , altendánta ; adj 
Afcenfiun ; fer, 
Afiatigue , 4dj: 
Añe; hm. une des quátre. páfricd 
- du monde; 
Áline ; adj. ford. Béte alice: 
Alpct, mm: 
_ Atperge y fem; légume: 
Afperfion ; fem, 
Afperloit , tm: .. o 
Afphodele , form: herbe imédéci- 
nale: 
Fufeticre, Dánet ¿ Joubert £z 
le Distión: des. Áres écrivent 
de la fórte , €: font te mot du 
feminiin genre : mais Richelet 
qui eft ordinairement d'dd 
Bofit pafticulier, fait ee mot 
máícólin ¿ Se pour faite ap- 
prouvet Ce (entiment, écrit 
afphodel ; fans e final ; contre 
lufige: —. 
Áfpic , m5, téprile, 
A(pirane , m5; afpirante , fe, 
Atpiratión > fem, ] 
Alpirer ; v: 
Aflabler, vi  . 
Afaillant , »m. afíaillante , forñ 
Afailli , afFaillie ; adj: 
Afaillir, 0. 
Jaffauxí , eu afíhux, il affavt: 
Ce fingulict el? trás-rare : Da- 
net 8” Jícquier en convien- 
nept: Nous" affaillons , vous 
¿Maillez, ds affaiMene, J'affail- 
Jo1s ; Bec: J'aflaillis, Ste, J'al- 
faiflirzi ; Stc, Que j'afaille , 
Ec: Qué pafaillife, Sic. Jak 
failliro18 ; Seco. 
Áffaifonné , tllaifonnés; adj 


Ln.) o. Á $ $ : . 
Añailorinément , ys 5 
Añaifowner ; v. 

Afhaifonneut , y; Dan; 

Aflafíin ; ds alaGino , form: 

Aflaffinit , ro. 

AlfifMoé, aflaflinée , Af: 

Allaffiner , Vo 

Aflaut ; si, 

Állécut des tailles; m. 

Daner écrit afeyer , ce quí 
Pell pas nl ? 

Affemblage , ». 

Allembléc , fe, 

Alfemblet, o; 

Alfener uq coup, v: 

Afleoit, bs o 
Je m'affieda, tu valfieds; il 
s'aflted : nous nous alféyons ; 
vous vous alléyez , ils gal» 
féyent. Vaúgelas veu ¿ls safe 
fent, mais 11 nWeft pas (uivi 
en celd. Je m'afléyojs; Sc. Ri- 
chieler écric ja mafféoss, ce qui 
ne me fyrptend point , pares 
qu'il n'aimoit pas la lestre y. 
Jé me fuis affis s Sc, Je m'af- 
fis, 8ic. Je mafleyerai, Se. 
non pas jar alfiered ; comme 
écrit Dianer. Alffjeds-roi, ou 
affiye-tai , afléyez-vqus: Que 
je maliéje, Sc. Que nous 
riqus áfléyons ; Sec. Saléyant, 
non pas s'afféant. 

Aflercion , fer. 

AWlervi , affervie , dd]. 

Atlervir, u, 

Affefícut, e, 

Allez , adv. . . 

pr Ar adj. 

duité, fed... 

Afidumene 0% aliduiment, 44 0; 
Furetiere é-¿1t de la premiere . 
mániere ./ QÓ%.gocigns éeri- 
voiene de la fscoode : PAEF- 


$4. 


modernes écrivent afidóment, 
ce qui ne vaut rien. Voyez ma 
Prét, let. 4, $7 aux Adverbess 
Afíiégé , alliégéo, adj. 
Afhégeans, mm. pl, 
Aíliéger, v. 
Aífiette , fem. non pas »fibte: 
Aflignation , fem; Y 
Affigné, alhignée, adj. 
.Afligner y V. > 
Aflis, afíile , adj. 
Affife de Juge , fem. 
Afliftance » fem. 
Affiítant, m.aiítante, fem. 
AMÉ, aflifteo , adj. 
AMíiter » Ve 
Affociation , fem, 
Aflocié ¿ allocite ; adj: 
Aflocier, Ve 
Allommé , aflommée , adj. 
Aflommer ,,v. Acad. 
Aflomption ; fem. 
Aílorti , aflorrie , sdfo 
Adlortiment , . 
AfÑortir , v. 
. J'affortis, tu aflortis , il affor- 
tit : noes aflortiflons , vous 
afortiffez ¿ ils afforriflent. 
J'aflortiffois , 8zc. J'affortis, 
tic. Nous aflortimes, vous al- 
fortites , ils affortirent. J'ai 
aorti , Sec. J'affottirai, Sc, 
Aflortis , aflortiflez. Que j'af- 
fortiffe, Sec. J'aflortirois , 8rc. 
Affortiflant , allortiflante , adj. 
Afloupi , affoupic, sdj: 
Afloupit, v. 
Afloupiflement, M. . 
Afoupiflant , affoupiflante , ed). 
Afourdit , v. tedre fourd. 

Ce mot clt de M. Paíchal. 
Aflouvi , aflouvic , Aj. 
Aflouvit , ve 


ASS' 
démie, Richelet E plufituts - 


ASÍ 
Aflouviffement , mm. 
Afujetes , aflujertie , Adjo 
Afñujettir , v, Acad: Dan. Jorba 
Richelet retranche un + ; coms 
me inutile en ces mots ¿ mais 
il faue fuivre Pulage qui en 
yeut deux. 

Aflujecriflement , »». 


. Aflurance , fem. 
: Affuré , affutée , Adi 


Aflurément , adv. 

Aflurer y Ue . 
Autrefois on écrivoit a/ffenrer y 
E lAcadémie lobíerve enco- 
tej mais la plus grande partig 
des modernes écrit «fúrer. Ce 
font les Imprimeurs qui ont 
inventé cette riouvelle manie=» 
te d'écrire , S'imaginant fau(s 
fement qu'un circonflexe peut 
tenir lieu d'une lettre retran- 
ehée , quelle qu'elle foits Ve 
Pr. au circonglexe, 

Alien ” 

Aflyrie , fem. ancien anmes 

Alytica, m. Alyriconer femsa 

Aftérifque , m. Terme d'Impri- 
meur, qui Gguifie une efpece 
d'étoile qui défigne quelque 
chole, Diét, des Arts, 

Afthmarique , 4dj: 

Afthme , m, Acad. Dan. Job, 
Richelet qui avoict apparem< 
ment envie de plaire aux Da- 
mes quí éctivent ordinaire- 
ment comme elles parlent, a 
. era devoir écrire ems ) quoi: 
quil [gút parfaitement que ce 
mot elt originairement Grec , 
8 que les Larins lont imité 
en écrivant afibma, | 

Aftragale , m. Terme d'Archite- 
éture. Acad. Fur. Dan, Dif, 
des Arts. ¡On trouve ce mot 








ASTY 
du feminin genre dans Jon- 
bert : c'elk une faute, 

Aftre, mm. 

Afireindre , yv, Acad, Dan. Rich, 

Job, . ¿ 
1] y en a quí écrivent «ffrajn- 
dre ; Peft une faute, dl 

Altreine , aftrcinte., adj, 

Aftringene , altringente , ad], 

Altrolabe , m, inftrument, 

Altrologie , fer, 

Aftrologique , Adf. 

Afrologue, », 

Altronome , m, 

Altronqmie, fem, 

Altronomique , «dj. - 

Altronpmiquement , 4dv, 

Aítuce, fincflc, fem. yieux mot, 

Alyle, m. Agad. Fur, Dan. Jowb, 
Jl y.en a beaucoup qui écri- 
vent afsle ; cela ne vant rien, 
Richeler yeut azslg , parce 
guwon prononce de la forte; 
mais il y a apparence qu'il ne 
failoit pas atjention au len 
de la letere f qui emprunte 
£clui dy quand elle le troú- 
ve entre deux voyelles; ni 4 
Fétymologie de ce mot qui 

" nous vient du Grec que les La- 
rios ont imité en écrivant 
alylum. V. Pr, let. S. e Y. 

Atermoyement, m, Acad, Esr. 
Dan, 

Atermoyer , v. Ces mars ne font 
en ulage qu'au Palais, 

Athée , mm. Ce mot vient du 
Grec, Se fignifñie (ans Dieu; 
c'elt-2-dire, qui nie Dieu, 

. Athéiílme , mm. V. Pr. ler, y, 
Atbléte, mm. combatant, Acad, 
Athmofphére , fem. Bas éraga 

de Pair. , 

.Atjantique, Ad], 


O, 


ATT 31 
Atlas , m. 
Átome , m, 
A tors Y d travers, adu, 
Atour, m, Acad.. Fsr, 
'On crouve dans pluficurs Di» 
£fionnaires ne Dame d'stours, 
Pour moi je préfere 4atosr. 
tQUí , 2, 
Atrabile, fer, Terme de Mé- 
degine. 
Arrabilaire, 44), 
Acre, m. foyer, 
Atroce, 48], 
Atrocité , fem, 
s'Artabler , v. Acad, 
Atrachant , atrachante , 4df, 
Attache, fe». 
Attaché , arrachée , asdf. 
Attachement , », 
Atracher , Y, 
Attaque , fem, 
Attaqué , atraquée , adj, 
Attaquer , Y. Acñd, 
Atteindre, uy, Acad. 
J'atteins, tu atteins, il atteígte 
nous atteignons , yous attei- 
gnez , ids atreignent. J'atreio 
gnois, ézc. J'a1 atreint, Etc, 
J'ategignis, Sc. J'arteindrai, 
£íc. Que j'atreigne » Ec. Que 
yattcignifle , Sc, Atteios, 
atteignez. Atteigoant, 
Átteint , atteinte , Agj, 
Attejnte , Jub8, fem, 
Artelage , m. Acad, 
Attelé , attelée, adj, 
Atteler, v, 
Attelier, y. Acad. Dan, Jomb, 
Attelles , fea, pl, éclifles. Dan, 
Joub. 
Attenant, attenante , adj. 
Attendant , attendante , adj, 
Attendre, v, o, 
J'atteens , tu attens , il attend: 
Eij 


e 


AYT 
ona attendons » Yong “atrén- 
dez, ils attendent. J'attén- 
gols, gcc. Jai utteñdu» 8ec, 
Jratgendis, Etc. Jarrendrái, 
dc. “Brreps y arcendez, Que 
j'attende 8cc. J'artendrois y 
tec, Que j'arcendille, 8cc. Que 
nous attengiflions y «dec. At- 
“tendani, 
Attepdri , attendric , Ma. 
Attendrir , De . 
Atpendriflemene , '2p. 
Atcendu, attendué , 4d): 
Attendu que , cemjonitión, 
Atteptar y mm. 
Attentey fe 
Attepter yu, 
Arrentif, attgntivoy + adj. 
Attentivement», Ad. "> 
Attention , fem. 
AÁttenuarion , fal, - 
Atremiés -attenúde , «ej, 
Attenuer'y Ve 
Atterrá, arterrés , dde 
“Attercery V, h " 
Agrgítacion , fem, 
alien » arreltée , dj. 
“Artelker yw, 
Arciédi”, drriédie , dj, 
Asti 



















A 
d'Achepes. 


rante, ali, 
2, Mdj. 


vale, ado 
bo, adj. 


dh 
Aitouchemént, m. 

ArtraCkif, artraótiyo y Odj,  . 
e pa 


“Ab, aux, al 


ATT 
Qupíque dans -Richelet qu 
trouve ce mot du mefculig 
ente, il ne fant pas laica, 
Ateribuer da fauce”, maís.4 
Flmprimenr de fop Didtion- 
miairey qui en a laiffé 'paffer 
quansivé de femlables, ** 
Attraís, 00" : 
Attrapé, attrapto, mija 
Attraper, Uy 
Attrayant, attrayante , adj. -. 
Il ne faut pas écrize sstrajabt, 
comme Danety ni artrajade y 
comme la plápart'de nos níos 
dernes, V.:Pr, let, Y, 
Ateribué, Averibuge , tj, 
Attribuer , vw, - 
“Attribut:, mm. 
Artribucion , for, 
¡Artrifté, artsiftde, adj, 
“Attrifter , w, 
Attricion , feto. Conryition ¡me 
parfpire. 
Attroupé, artronpés , adj, 
Attrouper, Y. 
Richelér , quion po hardi- 
ment norhmer Je chef des Ré- 
formareurs, ne veut quíun fcul 
* dans “tous les mot cyidef; 
fus, ol Pofage “conftane de 
pluficuts fiécles en a coujours 
admis deux 
plas, 


Cette particule défigne le das 
tif. Ltufage a “pluficurs fóis 
yarié fur les morts '41/quels y 
anfépeelles, Dans nos.plus a9- 
sicnnes, lifiong on tróuve 
auxquels, auxquelles; E M, 
Reftaud Ebfee certo manlere 
d'écrire , comme plus confor» 
pei Ya ségie gui veut que feg 

ingulierg ga aw prennerit ul 
4 au plarier + pogis tu 
de Pulage: 








AVA 

Aral , vent dayal. Quiet. 

Ayaler y Y, Acid. Rich. Job. 
Boid, 

Avalcúr, Mo. avalcufe, feso, 
Danet Adquble la tetere Y «dans 
ces'mots , mais [2tis reifón, 

Avance , feñ. 

Avancé » ayáncde, y "A, 

Avancemént , $, 

AÁvibcer, v, 

Avanie,, fed. 

Ávanit que de , «du, 8 prépo?. 
Toús les 'compofís «de terte 
prépolicion , Comme abant> 
¿ómrebr, Wvantaz arde , wuant- 

bier, 8 pluledrs lantrés , le 
metrent a2ñec “une :3iyifion ; 
comitife ceyx que je wiéns Ae 
citer , 82 font de méme genre 
que le fibRaditif fitiple, 

Avantage , “Y. 

Avantagé , -Uvantagée, >” 

Avantager , Ve 

Avantageuíement:, adv, 

Avantageli, » -dvatitagenfe bj 

Avafe, 44), 

Avarement , Viv 

“Avarice:, fem, Ñ 

Avaricieux, avaricicufe, ANY, 

Avau-lcau, edu, Dan, " Jowb, 

Aubade , fair, 

Aubaía , m. Teme de Coúsañife, 

'Aubiine, fém, 

Áube da-jouir ón d'un Brátrefem, 

Aube-épine , fem. Dan, 

On ératuve «dais plaficurs* DI- 
Etiónnaites ambépiña én un fen) 
mos) majs “je fuis 'du fentí- 
ment de Dáner “qui én -fair 
PEN pa réiiniejar le moyen 


igifión; de qui cA plus * 


pde Ssdd án Lácigdelba fpima, 


| Auberge fem. - 


'abergidc, o, Din. Kit Judb,. 


AUD $7 
Er márién parlant done fem- 
me elt auf du fermbih genre, 


*abier , m. Bois tendre, Dan, 


Rich, Job, 
:Aubifoia > A, Blurtr. Acad, DiB, 
des Arts, 
Áucuo , 7. aucune, feo, 
Aucunement , ado, 
¡Audace , fem. 
Audacicux , audacicufe , Ub, 
'Budacieufemént , sibv. 
'hn deca, au dela, Efpece St ad- 
"verbs. 
L'Académie, Datter, Rizheler 
Ec Joubett dórivent «des Afors 
de ha Lortes FPaucrás venlene 
une:divilión. 
Audience, fem, 
Audiencier , 1P, 
H ne fautipas Éérire edita 7 
Anudiinciér, 
-Auditeur, sh, 
-Auditlon, fm, 
Auditdire, im, 
Wivoc., própofirióp, 
Autrefois on ¿crivdit: 
fmais Pafartc:a ploferi eévte 
maniere d'¿etite qui neft plas 
adibife qu'én 'Poglie, "encore 
trés-raremenr, 

"Areicidre , verbe qui fe: Usfligres 
comite 'atreindre. 

'Ayétive 04 avoine, fels. 
'L'Académie, Pureticre , Cale- 
pin, Delbrun ,te Diétiohtítire 
des Arts, Danet, Boudot 8 
:phufieñrs autres, Écrivent Wvos- 

28 "(uivátit Panciénne 'Ottho- 
graphe. Joubert écrit dvtine 
E avoine ¡E haifle le choix des 
deux á l'oprion du Public. *Ri- 
cheler n'admer quiavetns. Ta- 
'chard dáns fon 'Didtiorinaire 
Latin dicqu'aotine eE taujdur- 


33 AVE o 
d'hui plus en ulage qu'4001M8 » 
ce qui elt rres-vesitable. Pour 
moi je préfere avcine d avaj- 

- ne, parce que ce mot répond 

- mieuz á fon compolé «venags, 
Kc a fon érymologie qui vient 
du Lario «venas, Je prie les 
Leéteurs de certe Remarque, 
de faire attention qu'ordinai- 
rement les mots Francois qui 
font dériyés des Latins en esa, 
ont leur terminailon en gine 
ou ene. Exemp. plena ,.pleine, 
areng , arene , ÉLc, 

Avelinc, fem, Fruit, 

Avegage , mm. Droit feigneurial, 

Avenant, avenante, sd/, 

ÁAvenempar , », 

ÁAventr , Uv. , 

. Aurrefois on Écrivoit advenir: 

- Danet derit encore de la lorte ; 
mais le bel ulage a retranché 
le d de ce mor E de les com- 
polés. Voyez la Pr. ler. D. 

Á Pavenir , fagon de parler ad- 
verbiale, 

Avent , m, Tormo d'Églife, 
. Acad. Joub. 

Nos anciens écrivoient Ad- 
vent : Furetiere € Danet écri- 
yent epcore de la forte ; mais 
le bel ulage a retranché ce d , 
comme inutile, Richelet a cru 

-'devoir écriro Avant en la mé, 
me Íignification; ce qui eft 
une faute grofliere; car ayant 
ne s'écrit avec deux 4 que lorÍ- 

quil ef prépofition oy ad- 
- verbe, l 
Aventure, fem, Acad, 
Furetiere $: Danet écrivent 
Adventure, comme nos an- 
ciens , parce que ce mot vient 
du futur aduenteres 5 mais 


AVE 
fulage , auguel on dait fe foo 
mettre» a rerranché le d de cg 
mot 8l de les compofés. V. la 
Pref. let, D, Cenx qui écrivent 
avantre , comme Richeler , 
Joybert 8; Boudot , ne font 
pos atrention á l'érymologie 
e ce mot y ¿ls n'ont d'égard 
que pour la prospocizrion , 
quí eft toujoors Ja méme, 
malgré leur faufle prevention , 
loif qu'on écrive avantire oy 
AVEMAHYE , puifqu'gn prononce 
anfart , antier , Se. quoiqu'on 
écriye enfant , eptier, fic, V, 
Dr. let. E, 
Aventurer, vu, Acad, 
Ayenturicr , sm, Aventuriere , 


fem. Acad, 


_Áveny , avenug, 34j. Acad, 


Avenué , fubft. fem, 

Avére , avérto, adj, 

Avérer , v.  . 

Averíiqo , fe, 

Ayerti , averrie , Adj, 

Avertir , v. 

Avertiflement , 7, | 
Autrefois on écrivoit adugr, 
tir , adyertiffement , mais l'us 
fage a rerranché ce d comme 
inutile, v, Pr, ler, PD, 

Áveu , IR, 

Furetiere écrit au plur. avens , 
mais lulage vent auvesx. 

Aveugle, adj, 

Avcuglé, aveuglés , adj, 
_Aveuglément, 44u, 
-Aveuglement , Jukfi, Mm. 
:Ayeygler, v, 


| ¡Auge , fem, 


¡Augée, fem, une pleine auge, 

¿Auget » mm, une petite auge. 

Augment , ', 

, Augmentatcur , 1. AUQIDICNTALEe 
ce, fem. 


NS 

Augmiéntation ; fems 

Augmenté , augmentés , adj. 

Augmenter , Vi . 

Augural , augurale y Abjo 

Auguration , ftms 

Augure , 1. 

Augutet y ve 

Auguíte, adj. 

Augultement , 4dU: 

S. Auguftin ; m, Caraétete d'Im- 
primerte, " 

Avide, adj: 

Avidement , dv, 

Avidité, fem. 

Avignon, ». Ville de Provence. 

Avili y avilie , adj: 

Arilic, v, 

Aviliflement ) mm, 

Aujourd'hui , 4dv. 
Autrefois on écritoit 44j0t?- 
huy. Y. Pr. let. Y Richelet 
écrit de mor fans apoltropht : 
celt une faute: 

Áviron m. Rame: 

Ávis, . 

Avilé, avilte adj. 

Aviler, vu, 
Autrefois on écrivolt eduis, 
Advijer, 8: c'eltencore la ma= 
niere dont ufent l'Académie » 
Furetiere 81 Danet ¿ mais P'u- 
lage a rerranché ced comme 
inutile. Y. Pf. kt. Ds 

Ávitaillement , m. 

Avitailler, v. Fournir de vivtes. 

Ávives, fer; plser, Maladic des 
chevaux. 

Aulique, 4dj. Confeíl Aulique. 

Aumelette. Voyez Omelette. 

Aumóne ,fem. autrefois aumof- 
ne. V. Prs let. d. Richelet mat- 
Que ¿e mot du maículin geñ- 
re ¿ ce que je lui pardonnetois 
tolonticrs, 1 6e n'éroit que 


la milliéme de (es fantes, 
Aumóner , v. Faire 'aumóne: 
Aumónerie» fer: 
Aumónier , ms 
Aumuce , fem, Acad: 


Du Cange, fol. 148: rappotté 
"plufieurs autorités 8 F ages 
quí prouyent que toa 


temps 8 dans tous les pays 
on a écrit en Latin almacia y 
asmucia E nilmuiium y Ec en 
Frangois swmuoe: Ainíi Da- 
net, Richeler 8: Joaberr oñt 
tort d'écrire amiffe avec une 
double f. 
Aunage , m. autrefois aminage, 
Aunaie , fem. Richelet. 
Autrefois on écriroit «lnaye , 
Joubert 8 prelque tous nos 
modernes écrivent aunaje, Ve 
Pr. ler. LE Y.  - 
Áune , arbre , ms 
Aune, mcíure, fem. autrefcis 
aslne, 
Auncf ; meluref ¿ vs antrefois 
aulner. | 
Auneur, sm. auttefois aulisemt: 
li y a pluficars Sgavans qui- 
écrivent encote ces mets aveé 
- eme E, fuivant l'ancienne Ofs- 
thographe , que je ne prétens 
pas blámer , parec quelle rés 
pond mfeux que la nouvelle 
au Latin d'on ces mots font 
dérivés. Mais il faut fuivre 
Yulage ¿"qui la raifon eft fous- 
vent obligée de ceder. Voyez 
la Préface , ler. L. 
Aunis , m. Petit Pays de la Sai: 
-«tonge.” . 
Avocaller , v. Richelet, 
Avocallerie» fero. Rich. ! 
Avocat , . autrefois Axvocib, 
: V. Pr. Jet. D. 


o AVO 
Avotr 7 Y: * a : 
J'ai, tu as, la ¿nous avans, 
vous dyez”, ¡ls ont. J'avo1s ,, 
tu avois ¿ il atoit ; mous 
aviods j: *ous aviez ; 1l5 
.qxoicar. J'ai eu, dc. ngn pas 
fai es: f'cus, tu eus j¡ il eur: 
hous eumes; vous eyres , ils 
eyrenr; J'gvois eu, Sc, Pau 
fal» tu aurás, il aura ¿ noys 
guroos, Yous ausez , ilí ay- 
font. Que f'aye , que th ayes ; 
quiil alt : que nogs ayons ; 
que vous ayez, quíils aycnt: 
J'aurois, Sc. Que j'eulle, que 
sa euíles , qu'il cúr, Il ne faut 
d'4 circonflexe qu'á cette trol- 
fiéme períonne da préceris fua- 
gulier du Subjonéti£. Que 
_Yeulle eu» cc. Ayant: 
Avoilinet , v. vieux mot; 
Avortement , 1, 
Ayvorter, v: 
Ávcrton ; mm: 
Avousz, v. fans Y trama. V: 
Pr. let. 3, 
poa A A 
WPrOS > prépojition . non pas 
anida, V. Pr. lor. e: A. YESAl - 
Arvranches » fém, Ville de Nor: 
mandie. o 
Aurcole , ferm: Cercle qu'an peint 
- qutqur de lá féte des Sainrs. 
Auriculaire , «djs 
Avril , sp; mois. 
Aurillac, ms Villé de la Hauté 
- Auvergne. ) 
Aurone, fer. Plante; 
Aurore ; fem. o 
Auích , fem, Ville de Galgogue: 
Aulípice , ri. Acad. Rich, Jamb. 
Furetiere $£ Danet ne donnent£ 
int de fingulier á ce mot, 
cependant il efi cercaig qu'il 
€n a un; 


, 


EN Y 

Aufi , conjouétion. Awlh -biesi y 
Aylfi,tós; Cos mots dojvent, 
_ Etre écritá avec ¡ne ditiñon, 

Aultere , adj. 

Aulteremeñt ; 4qu: 

Aulterité, fens; 

Auftral, auftrale; sd; Qui vient 

du Midi: 

Autan ; mm, Vent que les gens de 
Mex noómuens Sud-clk. Acad: 

Áutane, «Av, Diautant plus ; 
d'autant moins ¿ d'aytant que. . 
Acad: 
Dans les premieres éditions de 
Danet, dylli-bign que de Ri- 
¿hieler ; ón ne troive poiné 
dapoltrophe a danmtqut que : 
mais cohnme il n'$ 4 pás de 
railon pour la retrancher de 
te mot plútór que des autres , 
dans l'éditiom dé Danet de 
3721: On a fteétifié cetre fay- 
te. Les Imprimeurs du Di- 
¿tionnaire de Richelef en ont 
fait autant dans leur derniere 

dition. ' liste plas E 

Autel ; sm; Le liéu le plus véné- 
table d'une fglito. A 

Authentique, 44j. Acad: Eur: 
, Boudot: 

Authentiquement , 4dy. Acad: 

Fur. Boyd, 

Ces deyg motg vienntot du 
Grec QUES Latins ont imitÉ. 
en ¿crivant antbenticas ; mais 
Richieler a jugé á propos d'en 
retranchet la letere hb; $ a 
fait tamber plulicurs Sgaraos 
dans la méme faute , entray- 
rres Joubert: Danet, plus 
modelte que lui, a laillé qu 
Public le chqiz des deyx ma- 
nieres d'écrice. ñ 

Autenr, pa, Fargtiere ; Richalet » 
Jombers, A 


yT 

1 y en a pluftcurs qui ¿crivédé 
siutheir , comme Melfleurs de 
''Académie dans leur Diétida- 
haire £ mais Danet 8£ Mellicurs 
de Port Royal dans leur Mé- 
thode, font “connottre qu'on 
ne doit pas éctire de la [orte , 
parce qu'en Larin il faur écriré 
Aétor ; non pas Author. C'eft 
suíli ce que prouve du Cange, 
fol. 412. On trduve dans Ca- 
lepin Auétor , nomen verbalé 
mb asegto, qui Anger ; cujus fe- 
mintnm et awétrix, Gallicd ; 
Auteut; 

Autógraphe, Jfúbll. m: es adj. 
Ceft ainli qu'ont écrit Baltad), 
Daner , Richeler de Joubert , 
pour fe éonfotmief aux Grecs 
€ aux Latins de qui ndus tez 
hons ce mot, qui ef mieax 
écrit de ectte maniere qu'sf- 

« tografhe ¿ comme Véctit Més 

_ Bages : 

Áutomate; dm. Acad; Fer; 
Machine qui fe remué d'elles 
inéme ; ¿éomihe 4ne montre, 
Selon Richelet $ Jouberr ort 
pronones Aftomate y mais il 

aut Éctire amtómáte, 2 caufe 
du Grec £ du Latin dont ce 
mot tiré [dn analogie: 

Áutomrial , autómbalé , adj. 

Áiutomne ; fémi. Sailon. 

On prondnte Autdine 5 mais 
il faut ÉEcfire Asttomne: 

Áutorifatión ; fem: 

Autotifler ; Y. Faretiépes 

Autotité, fem: Put: Dan: Rith. 

-— Jonb 


L'Académié écrit de mot avec 
inc h, de Charles Eltiéñoe 
dans (dí Diétionnaite Latin 
$eut Anshorital: Ce font farná 


| AYA . 4 
douté ces Auteurs qui oñt 

- Porré les Imtprimeurs du Lou- 
vre 8£ plulicurs autres, d écrire 
mswthorssó avec une h : mais du 
Cange, fol: 421. ptouve am- 
plement qu'on doit écrire a1t- 
corites en Eatin. PDailleurs 
lulage prélent veut qu'on éeri- 
ve Asitorité [ans h. 

Áutout, prépofstion; 

Autre , relacif', de toút gerire; 

Aurrefois ; ado, 

Aurrenicot , adv; 

Aiútruche ; fem; Oiftaus 

Autrai , non pas smtriy, Y: Pé 
ler. f, 

Autun , »i, Ville de Bourgogne: 

Auvent , m. Acad. Far. 

Auvernát , m: Gros vin d'un rdd- 

ge noir. 
MM. Defpféant ; Richeler $ 
Joubért écriverit de la forte ¿ 
Furericte, Danet Se le Diétion- 
hatrée des Arts éctivent As 
wernas : Yen laile le choix au 
ublic. l 

Aúxonrié os Aufloritie, fem. Ville 

_ «de Bourgogne: 

Auxerre , 1. Ville de Bourgogne; 

Auxilidire, ad). 

Axe, m. Aiflica d'atic fphiere, 

Axiome , . matime cerráine; 

Ayant s hon pas stent; V. Pes 

let. TE $ 

Ce participe-eft indéctinable , 
S n'a ni féminin ni plurier + 

- ginfi céuxr qui écrivent (es 
ayans caule , Corivent trés- 
mal, Voyez Danet. 
ll ya pluficurs modertres qui 
Ecriveht sde avec uti É tre= 
ma : C”eft une faute, parce 
que le trema ne fe dott jamais 
pronorcér avec la: voyelle quí 


. á ] | 

y le préctde , comme on en peiit 

- Juger par le mot ajenl ¿ qu'ón 
prononce 4. del y E qui 
conttaite on pronbnce aj- 

" santi Ainfi il faut écrire 


ayant , parce que Py a le fód 


de deux 53: 
Aterole ; fem; fruit. Acad: 
Áterolier , m:' arbre: Acad; 
Azur, sm, couleur, 
Azuré , azurde, adj: 
Azurer, v. Peindre en azur: 
Alymé ; sdjeét: Pain añime ; 


mo A 2 Y ” 

fans lévain, Acád. 
Richelet écrit szime¿ maíó 
hon content de réformer 'Or- 
thographé Frangoife , il porte 
fon andace juíques fur le La- 
tin: :Il écrit azimsws , fans Í€ 
fbucier de Pulage auquel tous 
les Sgavans le fUumettent , 8 
fans s'embartafler de l'¿tymo- 
logie de te mot , qui eft imi- 
té du Grec ¿¿ouo” 5 € quo 
doit par confequetit écrité 
ávec un Y. 


B, fubfintif majo: 


-Aaillerient y dm; 

Baailler; v, Acad. Ménage. 
Baailleur , sm. baailleule , fem, 
Baaillon, mm. Terme de Maré- 

chal ferrant: 

Baaillonner , v. | 
L'Académie “écrit Barslloñ ; 
básllonner , aprés avoir écrit 
- baailler avec deux an. Je ne 
puis rh'empécher de dire que. 
C'elt une derégularité, 8 qu'on 
doit écrire tovis ces morts de 
-Ja méme meniere, c'eft-4-dire, 
avec deuí 44, ou-avec en 
fent BLjreonflexo, quee $ 

Babil; m. 

Bábilard, 55. babillatde y fam. 

BabiHler , v: | 

Babine ; fem: 

Babiole , /ed. 

Babouin ; m. gros Singés 

Bac; m. ale plser. Bacs, 

Baccalauteat , Acad. o, 

Bacchanales 3 fem, plivt. Acad: 
- Fatfaticre: 


+ erf rajoy Md — 
hot EE la mba. 


0392 pri po 1 


On dit faire un gránd Bacl 
. chenal 5 mais ce tetme eft bas 
S populaite , 8z ne fe trouvé 
pas chez les bong Aureurs. 
Danet parlant des Fétes dé 
Bacchius , fait ce mot du maf 
- calin genre: ceft un folécifme: 
Bacchanto ; fem. Acád; Dam 
Boswd: Dill, des Arts, 
Joubert éctit Bacanales , Bas 
cánte ¿parce quíon doít pros 
ñoncer ces deux mots de lá 
forte. Mais je ne puis m'eme 
pécher de dire que c'eft pouf- 
erla charité tiop loin , qué 
de commettré de pateilles fan: 
tes contre l'étymologie ded 
mots ,. póur obvier ¿ une pro» 
"nonciation ridicule. Richelct 
éctit de la méme maniere j 
tnais il fait plus ; car il-a lá 
témérité de réformer l'Ortho- . 
graphe Latine ; en écrivané 
Baccus au licu de-Bacchss, . 
Bachiques 44j: Acall, Rich. Jobs 











BAS 

Puretiere 8 Dancer écriven; 

Bacchique ; cette mianiere elt 

plus conforme ¿ l'érymologie 

de ce mot; mais lautre elf 
plus en uíage. 

Pacha ow Bafla , m. Ofkcier 

Turc. Danet, 

Furetiere € le Diétionnaire 

des Arts préferent Bacha. 

Bachelier, m, Bachelicre , fem. 
Rich. Jowb, 

Bachot , m, Perit hac, 

paclé » bacléc, 4dj, 
acler , vu. barrer. Dan 

Badaud , m, Badaude , fm. 
Terme populaire. 

Badin , badine, 44j. 

Badinage, ». 

Badiner , v. 

Padincrie , fem. 

Bafoué , hafoute, «dj. 

Pafouer , v. Fer. Dan, Rich, 
- Joubert, 

ll ne fqur pas écrire bajfoger, 
Bagage , m. 
Bagatelle , fem, 

Bague , fem. Anneau, 

Baguengude , fem. fruit. Acad, 

Baguenaudier, m. arbre. Acad, 

Baguerte » fer. 

Bahut , m, Acad. Dan. Rich, 
L'Auteur de l'Officina Latinj- 
tatis ¿crit Babse. Joubert écriz 
des deux manieres ; mais b4+ 
hit elt plus conforme aux 
mots furyans qui en fqnt les 
compoleés. 

Bahutier , m. Bahutiere , fem. 
Acad, o 

Pai ,baie, 4dj. De couleur rau- 

eárre. Un cheval bai, une 
cavale bate. Diét. des Arts, 

Baic , fem. Terme de Mer. Rich 
I'Académie y Pyroriere ge prsf 


+ Bailler, v. Donner, Ce mos 


. BAI 43 
que tous les Auteurs écriveng 
aye. Y. Pr, let. Y, 

Baigner, v, 

Baigneur , m, Baigncule , fem, 

Bargnoir , mm. Lieu ou Pon fe 
baigne. 

Baignoire , fer. Cuye oú Yon 
e baigne, 

Bail, m. an plser, Bayx, 

Baile, »m. Nom que prennent 

- les Amballadeurs de Venife 4 
Conftantinople. 


n'eft plus gugre en ulage qu'ay 
Barreau. 
Bailleor, m. Baillereffe , fem, 
Termes de Palais. 
Bailliage, mm. Acad. Far, Dep, 
Rich. 
Joubert 8 pluficars autres 
écrivent Bajllare : cetre ma- 
niere d'écrira pleft plas a ly 
made, o 
Baillif, », «8 plur, Bailliés. 
Acad, Fur. Dan, Minase. 
Richelet , Joub. 8% le P. Buf 
fier dcrivent Bsille, £ ay plur, 
Basllss lans f. 1 y a apparence 
que ces Mefiieurs n'ont pas 
. faitatrention 20 feminin Bail- 
live, quí ne peut ésre dérivé 
d'un mafculin en li ;" parce 
que les mafculins de certe 
. ferminaifon, au feminin font 
bie, Exemples, Bowills, bomillse 
rempli , remplie , geabli , éta- 
blie, 82 aint les autres. D'qy 
il eft aifé de conclure , que 
puifgutan Écrir PBaillive ay 
feminin , on doit écrigo Basi. 
lif au maículin , quoiquton ne 
pranonce pas'la finale , parce 
que jes mafeulins en ¡¿ ont 


. Jeyr terasinaiíon feminine gn 


Fi 


Mo BA 
jue, Ex, Jnfiruitif fair au fe- 
minin snfirséiwve , tardif. tar- 
diva, rácif rftive , penff pen. 
five. Sec, Si les partilans du P, 
'Bufhier peuvent renyeríer ce 
falfongement , je me rangerai 
de leur cóté ¿ mais en atfen- 
dan; qu'ils me permettept de 
demeurer fermie dans mgqo 
fentiment , qui eff conforme 
a celui de l'Académie , de MÉ- 


nage , de Furet. 8z de Danet, 
Ha: Bain-Maric , Termo 


y 

P PApothicaito. 

Baife-main, m. Acad. Danet, 
Ce mot et du feminin genre 
en ce lens : Donner ung chafe 
en prendte une chole 4 belles 
batíc-mains. Acad. 

Paiíer , fubjt. mafe. $ v, 

PBailepr-, m, saifpule, fez, 

Bajfoter, v. paXer louvent. Rich, 

Jomber?, 
Jl ne faut pas Éeripe bajforser y 
comme Danet. 

Baiflé, baiflte, adj. 

a Danés. 4u plur, gals 

Bal, m, Dantfes. 44 plur, pals.- 

Balafte, fem. Acad. Fur, qe. 

Balafré, balqfréc, 44), 

Balafrer + y. 

Balai, m. Retch, 
pe Ecrivene balay, Voyez 
la Reé£, ler, Y, o 

Balance, fem, 

Bajancé , balancée, gaj, 

Palgocement , 1% 

Palancer , v, 

Balancier ? wP. 

Balayer , y. Acad. Fur, 
Une fayt pas écrire balpica, 
ps la Pr; let. s: ales 

Bajayeur, ee, palaycule, fqm, 

Palaycugcs » fer plero. Acad, 


Fr. DI: 


dd 


BAL 
Balbuticer, v, Acad, 
Balcon , m. 
Baldachin , qm. Dais. Afpád, 
Di. des Ar¿s. Den, 
. Richeler écrit Balgaguin , par- 
¿e qu'on pjononee de la [orte y 
mmgis il déroge á Pérymolegie | 
de ce mot qui nous vient de 
l'Italien Baldachino, 
Balcine , fem. Acad, Fur, Diél, 
des Arts, Dan, Rich, > 
On trouve Balene dans Joy- 
bert 5 Celt une 'faute d'im- 
preffion. | 
Baleineau , sm. Jepne halcine, 
Acad. Rich. 
Fureticre £ Danet Écrivent 
balcinon, 
Baliveau , m, Acad. Dit. des 
Arts, Rich. Jowb. 
Danet écrit basiliveng; cel 
une faute, 
Baliverne, fem. 4cad, 
Ballade , fem. 
L'Académie, Ménage , Furez 
tiere e Danet écrivent ballade 
: gwec deux ll, , parce qu'an 
tronve dans la baffe Larinité 
ballare pour faltaxe , dont yn 
a fai Ballator , Bellatrix 82 
ballasio , morts dérivés du 
Grec ExAdúr. Voyez du Congo 
fur ces mots, . 
Balladin, q, galladine, fem, 
L'Académie , Furetiere Sá Da- 
net écrivent de la forte; Ri- 
£heler ££ Jqubegt ne vculent 
u'une ] en ces mots 4 caule 
de la prononciation ¿y mais 
cette ratíon ne doit pas |'em- 
" porter (ur 'érymolpgie , puil= 
aran pronance fort bien mr 
Se, Queiqu en Gerive 4er, 


s . A 


Pez Aacifen 


| RAN 
Balle, fem. Acad. Ménage , Fur. 


Diét, des Arts, Dan. Boud. 
Ballet , m. Acad. Fur, Danes , 
Bowdot, 
Ballon , pm, Acad. Ménago, 

Fwr. Dan, 

Pallot , mm. Acad, Fur. Dan, 

Ballote , fem. Fur. Dan, 
L'Académie ¿crit ballorte : il 
ne faut qu'un * dans ce mot de 
les compolés, Voyez ma Pré- 
face auz Adje£tifs en of, 

Balloté, ballotés, 4dj. Fur, DeD. 

Balloter , Uv, Ménage, Fur. Daz. 

-Richelet 82 Joubeyt écrivent 
ces dix derniers mots avec 
une Ícule l ; mais je foútiens 

uon doit les écrire avec 
deux , parce qu'ils nous vien- 
pent de ballare , qu de palla , 
ou de pallone , en changeant , 
comme dit Ménage, la lertre 
P. en B. 

Ballamique , 44). 

Baltique , adj. Mer paltique, 

Palultrade , fem, 

Baluítre, », 

Ban ,»m, Cri public. Arriege-ban. 

. Au plur. des bans Acad. 

Banc, vw. Sicge. Pler. Bancs, 
Acad. | 

Bandage , 7, Ligature. 

Bande , fem. 

Bandeau , mM. 

Bander yn arc, v, 

Banderolle , fem. Fur, Rich. 

Joswb. Das. 
.L'Académie écrit banderolg ; 
je ne Ígais pourquoi. 

Bandit ,. 7. Dan, Jomb, Fur. 
Ce mot nous vient de l'Ita- 
lien bandito : ainíi Richeler 
a mauvaile grace de Jéctire 
lans f 





BAN 4 
Bandoulicre , fern, 
C'elt ainfi qu'écrivene Acad, 
Ménage , Borel , Fur, le Diát. 
des Arts , Danet , Richeler 8c 
Joubert. 1] ne faut donc pas 
écrito bandollisre , gomwme 
quelques novateyrs. 
Banlicu€, fem. non pas banlicñn 
ni ban-lsewg ayec une diyifion, 
comme Daner 8 Richeler ; 
parce que ce n'clt qu'un mot cn 
Francois aufli-bien qu'en Lar. 
Bannal , bannale , adj. Fur, 
Dan. Rich. Job. 
ll ne faut pas écrire banal, 
comme quelques-uns 5 parce- 
gue les compofés des mots en 
an doublent , preíque tous, 
la finale du fimple. Ex. An- 
muel, annales, Payfan » Pay- 
fanne , € femblables, 
Bannalité , fem, 


" Banneret , 44f, ¡mafe, Sejgnenr 


Banneret. 

Banniere , fem, | 
L'Acad. Ménage , Furetiere , 
le Diftion. des Arts, Danet 
sc Boudot ¿crivent de la forte: 
Richeler 8: Joubert écrivent 
babosere ayec une feule »; c'elt 
pne faute; parce que, felon 
Hotman , ce mot nous vient 
de l'Allemand bannier , qui 
ignifle la méme chole ; ainfi 

il faut écrire hannjere avec 
deux »n, 

Banni, bannie , adj. Acad. Fur. 

Bannir, v, 

Richelet eft le feul qui att 
écrit ce mot avec une (cule », 

Banniflement , my. Acad, Fur. 

Banque , fem, 

Banqueroute , fem. 

Banqueroutier , mm, BAnqueroy- 

- Here $e, 


46 BAD 
Banquer , mM. Feltio, 


Ce mot a vicilli , Se n'elt plus 
admis que dans la Morale, 
oú lua dir un cálefte Bangues, 
le Bsnquet des fepe Sages, 
Banquicr . 1. 
Bapaume , Ville de Artois, 
aptéme, m. Bondos. — 
Autrefois on écrivqit Bapeef. 
fre , comme on le trouve en- 
- core dans l'Académie , Fure- 
tiere 8: Daner, Voyez la Préf, 
ler é. Richelet 8 quelques au- 
tres réformateurs Écrivent Bá- 
stéme E Batéme, 8 retranchent 
le pde ce mot de tous (es 
compolés, Peat-étre fe font-ils 
imaginés avoir yn génie affez 
Supéricur pour devoir s'élever 
au - deffus des régles ; ctelt 
pourquoi je les prie de faire 
ques rdféxion fur le fort 
e Roníard , 8 de lire ma 
Préface fur les Accens, 
Bapriímal, baptiímale , 44/, Des 
Fonts baptifinauzx. , 7 
Baptiftere, m. Acad. 
Baprilé, baptifte , adj. 
Bapti(*r , v. o 
Danet efi le feul qui air écrit 
baptizer, a caule du mor La- 
tin baprizare qui le trouve 
dans Charles Eftienne 8 plu- 
fieurs bons Auteursy quiil 3 
jugé a propos d'imiter par pré- 
ference aux autres qui écri- 
yent baprifare ayec une f. J'ai 
dit en beaucoup d'éndroits 
que la raifon elt fouvent obli- 
gés de=céder ¿ Pulage. V. Pr. 
let. S. £ Z. | 
Baquer , m. autrefois bacquet. 
V. Pr. let. C. o 
Pas , m. Civicre: renforete, 


see . ) 


BAR 
Baraque, fem. Acad. Fur. Dita 
Rich. Jowb, 
Ce mat yient de l'Elpagnol 
barracas 5 ainfi pn devroit 
écrire barraque ayec deux rr ; 
mais il fapt refpeéter lufage. 
Baratte , fem. Vaifleau qui lert 
á faire le beurre, Acad, Far, 
Dan. Job. Ce mot vient de 
PElpagnat barqstar , qui (i- 
niBc changer : ainfi Richeleg 
a tart d'£crire ce mot avec un 
leul +, contre l'uíage E Vé- 
tymolagie. | 
Baratter, V. Lait bararté. 
Barbacane , fem. Fur. DifF, des 
Ares, Dan. Rich, Jomb, o 
RBarbare, adj, 
Barbarement , 44v, 
Barbarie , fem. 
Barbarilme, m, Terme de Grame 
-maire, 
Barbe , fem. o 
Barbeau, m. Poifflon, e 
Barbes , fem, plur, Maladie des 
.chevaux. 
Barber, m. Chien, parbette, fer, 
Barbie; , sm. parbiere, fem. 
Barbillon , m. Poiffon, . 
Barbon , y. 


Bagborer , v. Acad, Fsr, Rich, 


Job. | 
Paos le Diftionnaire de Da- 
net on trouve harbotter ; mais 
je crois que cieft une faute de 
lon Imprimeur , parce quil 
écrit le mor fuivane ayec yu 
feul +, 

Parboteur , m. Panes, 
Barbpuillage , m. > 
Barbouillé , barbouillée , 44); 
Barbouiller , v, 
Barbouilleur , m. parbouilicaf z 
A 


e 





V BAR 
Baibo , barbué 7 asdf. 
Bardane , fem. herbe. Diét: des 
Arts, Dan, Rich: Jowb: 
Il ne faut pas écrire bardanse, 
Barde ; fem, 
Bardé , bardée ; Adj: . 
Bardeau, m: Bois plar dont otí 
couvre les maifons en certain 
pays Entt'autres dans le Béaro: 
Barder , vi Tetme de Cuilinier: 
Bardeur , m. 
Bardor ; ms Petit múlet. DIA; 
des Arts; | 
Baril ¿ m. Did: des Arts; Fur; 
Dan, Rich, Joub, Bosdot. 
ll ne faut pas écrire barril 
avec deux rr. comme on le 
trouve dans l'Académie: Dú 
Cange dérive.ce mot de baril 
ls , mor de la baífe Latinité , 
82 rapporte pluficurs paflages 
qui prouvent qu'on doit écrire 
baril en Frangois ¿; comme on 
écrit barile en Italien, E bas 
_ril en Anglois. . 
Barillet, m. Petit Baril; 
Bariolé ,' “barioléc , adj: Richi 
Joub; 
Danet £crit barsoll2, bariol ler, 
avec deux ll : c'eft uno faute; 
ioler; v. Rich: Jomb, 
Furetiere dit que cé mot Yient 
du Latin vsrisre ¿ dont.on á 
fait barsoler ; En cHangeant la 


prefque. tous les Galcons: L'A- 
cadémie écrit barriolér avec 
deux rr, 82 dit que ce mot 
-vient de barre. Pour moi ¡'ap- 
prouve ces deux Erymologies ; 
8 dirai feulenient que barioler 
ávee une feule y ; (fé trouve 
-los ftéquemment quarec 
den 


BAR 
Barique, fem, Fur. Dan. Rich, 
Jowb. dee Cange. 

_ L'Académie écct barrique : 
mais comnie il y a apparence 
que ce mot dérive de baril- 
lus , on doit l'écrire avec une 

' fenle y. 

Barlorg , barlongue , adj. 

Baiométre, m. Acad. Diét. des 
_ Arts; 

Furetiere , Danet 8 Joubere 
écrivent barrométre avec deux 
rr ¿ C'eft une faute $ parce que 
te mot vient du Grec aser , 

. Qui ignibie poids, Ez de expón , 
qui fignifie msefúfer, Cet in- 
ftrument fert 4 connoirre la 
pelanteut :ou la legercré de 
Pair ¿ ainfi cette drymologíe 
elt jus £:par confequent:on 

.. BE doit Écrire que barométre. 

Baron, m. Rarotine, fem. Den; 
Baronínie ; fem; Acad. Fr. Dan; 
Richiclet.£ Joubeft ne veulent 

a une » dans ce mot , 4 cau- 

e du Latin dont il dérive: 
mais lufage veut que les com- 
pofés des mots tefíminés en on 
doublent .la -lettre ». “V, Pri 

- aux Terminaifons. 

Baroque, 44).. Perle batoque: 
Barque, fem. . -. 
Barrage , m. Acad, 


- Bartager , mi: Fermicr du bars 
lertre v énb; conime font . 


rage; . Acad. . 
Bartc , fer. Acád. Eur. Kc. 
Barres ¿ fem, -plwr.. Jen d'enfans. 
Barrcau; 1h, 45 plsr, Barrcaux, 
Barret, vu: 
Barretto, fem.-Bonnet.de Casdán 
- dinal: Dan: Jowb: 
Barricade , fem, 
Barticader , vi 
Bauricra , fem: 


48 BAS. 

Bas, fubf. máfje. O adj: 

Bas , baíle , ad;. 

Batle-cour , baile -fofle ,[bafTe- 
taille » bafle-continué , baffe- 
contre. C'eft ainíi qu'on doit 
écrire tous ces mots 8 leurs 
femblables. 

Baíle , fem. Inftrument de Mu- 
fique. 

Bafizoi , m. Pays en Champa= 
ge, 

Baícule, fem. DiB, des Arts, 

Fur. Danet. 
Richelet fait ce mot du ma. 

.* Sculin genre auffi bien que be- 
lerte + ce font deux folécilmes 
quon ne doit artribuer qu'i 
fon Imprimeur. 

Baíane , fem. Atad: Far. Din, 

Rich, 

- Joubett écrit bataene : eeh 
une faute, Voyez Fureticre, 

Bafané, balanée, sa]. 

Bate, fem. Acad. . 

- Yl ne faut pas écrite haze, far 
ce que ce mot tire fon analos 
gie du mor Latin baf5s. 

Baíilié ; mi: Serpent un fleur: 
Acad. 

Baíilicon, $, Origuent; Fnr: 
Le Dic. des Arts ¿crit bafili. 
eósrm ; mais ce mot derit de la 
forte a l'air Latin plutót que 
Francois. : 

Bafilique, form: Églife: 

Baín , m, Étoffe., Fis 

Bafoche. Voyez Bazoches 

Baíque d'habit , fem, 

Bafíement 5 adv, 

Baflefle, fem. — Ñ 

Bafler, m. Ballette ; féñ: Ef 
pece de chrien. 

Bafíin >» », 

Balliner , De 


+ 


| BAT 
Balfinoire , fem, 
Balon, m. Inftrament de Mé: 
fique. 
Baftido , fem. Mailon de cami 
pague en Provenec. 
Baftille , fem, Fortereffe: 
Baftion , m. Piéce de Fortifi- 
tatidn. >, . 
Baltonnade , fem, La lettre f 
lonne dans ce mot. 
Bár, m. Jottb. Aurrefois baft: V: 
Pr. ler. 4, 
Bátatd; m. bátarde, fem: Ve 
Pr. let. ds 
Bataille , fem: 
Baraillon s 1 
Batardeau, m; 
Bátatdiere , fem. 
Bátardife s Jem. . y 
Batean , m. Acad. Dit. Nes 
Ares, Fur. Dan, Rich. Jotb 
Jl ne faut pas ¿crire batteóm, 
Quoiqu'il le trouve avec' deux 
. $é dans Danet au mot Canot ; 
' 6n ne doít pas lui efi imputef 
la faute , máis á l'Imprimcur 
de lors DiÉtionnaire. 
Bárclage , m. Métier de Báte= 
leur. V. Pr. let. 4, : 
Batelte , fem. Ce que peut cón- 
cenit en báreau. * 
Bátelcur ¿ Mm. Báteleule , fer; 
Y. Pr. let: A, 
Batelicr ; m. Batéliete, fem, 


Báret , vs duttefois bafer, Y: 


Pr: let. A 
Bárier , $. autrefois Baftier. 
Bari , bátic, adj. 
Bátiment , %. 
Bárit , v. áuttefois baftir. Ve 
Pr. let. Á, 
Bárifle, fem. 
Bárifíeut , m: 
Báton, », auttefois bafion, V, 
Pr. let. 4. Bétondtr y 


patima v- Deplamma,, 


a. BAT 

Blesaner, Y 
Páronner , m3. Petit bácon, 
Báronnicr , im. 

Bartant d'une porte, m. 

Bátte ; fer. Initramént. 
Barrement . $ 

Bátrérte , fer. 

Batteut, 3D. 

Bartóito Bo 
Batcologie ; fem: Répétition 
. inútile. Dán. Jowb.: 

Bátere; ve. 

e bará; tu dats, if bat ¿noué 
bartons ; vous barreZ, ¡ls bat: 
ient; Je bartois, Sc. nous 
batriené ; voui batrieg ; 11$ 
battoient. Je battis; tu batris; 
il báttit ¿ rrous batrimes, vous 
Vaccites ; ¡lí bartirene. Jai 
barri, Kc. Je bactrai, ótc. 
imp: Háts » Battez: Subj: Que 

battre, 8c. E bartrois , átc. 

Que je barcifle; que tu bar- 
plo >» quit bartit ? que nous 
Bartiffions, quie vous bacriflicz, 

” Quiils bartifíent, Sartant. Lu- 


lage ptéfent veut deux tr : ce-, 


pendant P'érjmologie. n'en de- 
mande qu'un; $ cétoic lá 
pratigue de nos antiens. Voyel 
a Rémarque du mor Abbas- 
ii 

Bitra j batrul Desh f , j 
Bávard: m. bavatde , fem. 


Bivarder , v. 


Barardif, feimi: Moré bas $e peu 
- és. o 
Báudet ; MH. sn plur, bauders: 


v 


Báúdrier , 5H, Cé mot eli de troid 


+ Ffilabes. 

Báve , frei. 

Báver, "A 

Láverte y fer 
Bávearz y m. bareúke, fi. 


5 A 1 r 

cas BAU. 4 

RicHeler écrit bávee? E hs. 
vesr, mais le premidt ihé pa- 

. tolr le plus úiúitd, 

Bauge, fm, 

Blume, m2. ss, 
£n parláne de la faince Báutrie 
te mor elt du femin. genre, 

Bávoler , ». Cotfute. 

Baycuk, m, Villl le Notmandie; 

Bayonne , Ville de la Galcogne ¿ 

" avecun Port: ,. 

Dayonnette , fer, Acad. For, $; 
Dans le Didtiotinaire de Daz 
hét ón ttouve Bayonetr ave 
un feul £ 1. je érojs que cell 
une faute d'impreffion: , 

Bázas , m. Ville de la Guyennts 

Bátocle , fem. Jurifdiétion fub- 
, ¡Altetne, Jomb. . 

- Mormac ; le Diétidrimiaire des 
Arts » Furetiere 8 Danet écri 
vent Bafache , 8: dilent que ce 

- fnot vient de Bsftica. D'aurtes 
le dérivent du Grec Cagoxedo ; 
qui figniffe parler d'une ma 
niere Soguenarde, Cetre éry- 
moldg1e me parolt plus natu- 
tellé , parce que cette petlte 

- Cour fubalterne n'a ordínaite- 

- ment pour Juges $ Arvocáts 
Que de jéeunes Cleres ; qui 
n'ont guéte de relpedt les hs 
pour les auttes. C'eft le fenti= 
ment de. Ragueau. . Ménage 
écrit indifferemment Bazochs 
a Bafoche: 

Béant, Hdante, adj, C.. 

Beatn , 1. Province 82 Vill: de 

France. —_.. . . ., 

Béar, béate , 4Rj. Terme de 

. Jogeurs. . . 

Blarification, fem;  '.. 

Béarifié , béatifido , adj. 

Béxcifier , Y, ¿ 


$0 BEA | Ée6 
Eéatilles , fem. pler. Terme de  Beccafine, fem. Jeune beceafía; 


Rotifíeur. 
Péatitude, fem, 
Beau, belle, 4dj. 
On étrit bel” au rhaículio , 
uand cet adjectif elt placé 
devane un fubltantif qui com- 
mente par mne voyelle ou une 
hh fans alpiracion, Exemple Un 
> bel enfant , sn bes homme. 
Beatcaite , m. Ville du Langue- 
dos. 
Bealiipup , Adv: 
Beau-(ls , 1». 
Beau-frere, mm. 
Beaujeu , m. Ville pres de Lyor.: 
Peaujolois, 5, Contrée de France. 
Beaune , fem. Ville de la Bout- 
gogne. 
Beau-pere » mi Y. 
vilion: 
Beauté, fem. 
Beauvais, 1. Ville de Picardic. 
Bec, mm, ] 
Beccafigue , oiléau. Di. des 
res, Ménage , Pur, 
Richeler écrit becsfigmo 3 clelt 
une faute, L'Académie, Danet 
8 Joubert écrivetit. becafigse 
- avec un fcul c. Mais comme 


Pr. á la Di- 


ce mot vient de l'Italien bec- - 


tafico, il en faut deux. Dans 
. FAcadémile , le Diétionnaire 
des Arts , Richelet ££ Joubert 
. ce mot eflt du feminin genre, 
8z du maículin dans Furetiere 
8 Danet. Pout moi je préfere 
Je fentiment de l'Académie. 
Peccard, m. Femelle du Samon. 
Di3. des Arts, Fser. Dan. 
“Richeler Sz Joubert Écrivent 
bécard : C'elt une faute contre 
Pulage. e 
Bescalle , fem. Oitcar. 


- 


Ménage , le Diét. des Arts y 
Furetiere, Danet 8% Joubert 
Écrivent ces deux morts de lá 
forte , parce qu'ils viennent 
de beccacia , $e celuiscy dé 
beccs : ainí il ne faut pas 
Écrire becaffe , becaffine , com- 
me l'Académie 8: Richeler, 

Béche, fers. Inftrumenr d'un Jays 

inier, 

Péchi, béchée, adj. 

Béchée, fem. Vieux mot, Dan. 

Pécher, vu. 

BPédeau y PD. . . . 
Beftroi , m. autrebois befrey. V. 
Pr. ler, Yo ) 
L'Académie , Furetiere, du 
Cange , le Diétion. des Arts 
$ Ménage écrivent ce mot 
, avec deux ff, « dilent qu'il 
vient du vieux mot beer , qui 

fignifiort crier,8 du mor eros, 
qu'on a toujours écrit ayee 
deux f. Ceft pourquoi Riche- 
let, Joubert € Danet ont tore 
d'écrire ce mot aveé une feulo fo 
Bégayement, 1, 7 
Bégayer , v. 
Bégue ; 4dj. 
Béguin ; mm. 
Béguine, fem. 
Bélement > M7; 
Béler, y. 
Autrefois on éerivoit bhefler , 
comme Danet 8 quelques aus 
ttes , El beeler , comme plu- 
fieurs anciens 8 bons Auteurs. 
Belette , ferm, Animal. 
B-lier 3 m. Le mále d'une brebis. 
Bellay, mm, Ville au deflus de 
Lyon. | 
Bellc-fille, fem, 
Bellement , '4dv. 


Acad. Rich. Job. 








o BEN 

Belle-mere , fem. 

Belle-(qrur , fem, V. Pr. á la Di- 
vifion. 

Belliqueux , belliqueuíe , 44), 

Belveder , sm. Licu dont l'afpedt 
elt agréable. 1l y a une plante 
de ce nom , qué Richelet faic 
du feminin genre ; mais le 
Diét. des Arts, Fur. Acad, 
S£ Daner foíttiennent qu'elle 
eft du maículin. 

Bénediétin, m. Religicux, 

Bénédidtion , fem. 

Bénéfico, »m. 

Binéficiaire , 4dj. Terme de Pa» 
lais. 

Bénéficial , bénéficiale, adj. 

Bénéficier, m. Qui pofléde un 
Bénéfice. 

Béni , bénic , adj. Voyez Bénit, 

Bénignement , 4du, 

Rénigaité , fem, 

Bénin , bénigne, sd). 

Benjoin , m. Suc. Acad, 

Bénir, vu. 

Bénit , bénite , ad). 

On écrit de la forte quand il 
s'agit d'une chole quí a regu 
-la bénédiétion d'un Prétre, 
comme du pain bénit , de 
leau bénite, 

Bénitier , 7. 

On trouve benetier dans Da- 
nsc : C'elt une faute, 

Béquéc , fem. autrefois becqués. 
V. Pr. let. C. On a dit aulh 
bé.bée ; mais ce mot n'elt plus 
í ufité que béquée. 

Béqueter , v. Acad. 

Autrefois  becqueser, Voyex 
Pr. let. C. 

Béquille , fem, 

Bercail , mm. 

Berceay y, Ms 


BER fi 
Bercer , y. 
Bergame , fem. Tapillerie. 
Bergamote , fem. Acad. Rich, 
Jowb, 
On trouve ce mot avec deux 
es dans le Diétion, des Arts, 
Fur. £ Danet ¿ cependant il 
n'ca faur qu'un fuivant Pula- 
E: 8 P'étymologie, Ménage 
it que ce mot vient du Ture 
Bergamont , « fignifie poire 
du Seigneyr, 
Berge , fem. Rive elcarpée. 
Berger , m. pergere , fem. 
Bergerac , m. Ville du Haut Pé, 
rigord, 
Bergerie, fem, 
Bergeronnette , fem. Oifeau, 
Acad, 
Béril, m., Pierre précieule, 
Fur. le Diét. des Arts. Dan, 
Rich. 8 Joubert écrivent de 
la forte : on devroit écrire be, 
ryl, fuivant Uérymologie, mais 
¡il faut céder a Pufage, 
Berline, fem. Eflpece de earolle, 
Berlué , fem. Vué trouble. Acad, 
ll yena qu écrivent brelwé ; 
e'elt une faute. 
Berner , v, 
Berry , m. Province de France, 
Beíace, fem. Acad.” 
Belaigué , fem, Outil de Char- 
pentier, 
L'Acad. Fur. le Di4R. des Arts, 
Danert, Richeler € Boudot 
écrivent de la forte : Jouberr 
Kc Ménage veulent befagué, 
ce qui me vaur abfolument 
rien, 1l me femble qu'oa pour- 
soit plutds écrire bifagué, 
parce que cet inftrument cou- 
pe des deux boucs; mais il 


| -faut fuivre mfago. 


Gif 


he BET 

cfangon , %, - Capitale de la 
Frabche-Comté de Bourgogne. 

Belogne , fem. > 


Beloln , 7, 
Befliere, fer:. Vin au bas. 
Bellin, m Petit pays dans la 


* Bafle Normandie. 

Beftialité , fem. Naturel diune 

"> béte, 

Beftiole 5 fem. Petite béte. 

Bérail , , 
Ce mot elt irrágulicr ; car qu 
plurier il fait befiiama; 8 Pu- 
lage ne permer pas quíon écri- 

. vean fingulier befiial. 

Béte, fem, aytrefais befte Y. Pr. 

: ler. és 

Jercravé , fer, L¿gume, Acad. 

"Ppiét, des Un Rich Jowb. * 

Jl ne faut pás écrise besterave 
avec deux tt , comme Furerie- 
re, ni betre. rave ayec deux 2£ 
8: une divifion y. y comme Dan. 

perife, fem. autrefpis beftife. Y. 
Pr. let. é, 

Bétoine ,' fer. Herbe qu facine, 

Beuf. v: Baemf, 

Beurre , Mm, 

Beurrée' y fem, Morcean de paín 
' peurré, ÓN 

Peurrer y 

Beurrier, » m, acurriere » fem 
Bévué » fem. * 
* *Autrefois on ¿crivait bévenk , 
tomme on le trouve dans rá: 
cadémie ' éc Furetiere ; mais 
nos modernes unf “cra "devoir 

es "ráformer en écrivant bá- 

vé y ce qui eft une fautc. 
Voyez ma Préface qu circon- 
flexe,” * 

o > mo Ville du Langue: 


Biais y' 3 y. Détour. 
dt. 3 £ da a. 2 acid. 


, 


IB 

Biaifement, m. Tromperio, DA. 

Biatler , v, 

Biberon , ”: 

Bible, 

Bibliorhécaire , Acad. A 

Dan, Jowb. 
line faut pas écrire Biblzothe- 
quaire ; comme Richeler. 

pibliothéque, , fem. Acad. Fur. 

Dan, Jossb 
Ceug qui retranchent Eh de 
ces deux morts font tegs-mal , 
parce qu'ils dérivent du Gree: 

Bibus. Ce mot cftindéclinable , 

. Se ne le trouye qu'apres la par= 
tícule de. Ex. Raifons de hi- 
bus, affaires de bibus, ' 

Biche , fem. La femelle du cerÉo 

Bichon, m. pichopne, fe.” 
Efpece de chiens. 

Bicoque , fem. Acad. 

Bider , 

Bien , m0, 

Bienfait » mM, 

Bienfadteur , , 15. bienfaÁtrice , fa 
Acád. Far. ou bienfaiéteur , > 
e. bienfaiétrico , fer. Danet, 
Richeler 8 J oubert admettent 
ces depx manicres diécrire 
dont la premiere éroir la (cule 
ufitde chez nos anciens ; ¿ mais 
a feconde femble devenir 4 
la mode chez nos mpdernes, 
gui n'ofent cepcadant blámetr 
liautre, Y y tna auíki qui écri- 
yent £ prononcent bienfas- 
tour , bienfañtrice ; cieft felon 
Danet , une qrég-mapvaile af: 
feGtation. 

PBienfaifant , w». bienfailante , f 

Bienheureng, e, bienhgureufe, f. 

Bienídance,, few. 

SAN , bienféante , adi, 


A , edo autrefpjs ficas of 
let. 6 d. . 


o RIE 

Bienveillance, fem, o 
Dans prefque rous les Diáiog» 
naires on trquye benevelentia , 
benevoljes; cependant Meflicurs 
pe Port Royal foyriennent que 

enivalentia , bensuolws, valgar 
mieux. Daner dit qutils fe 

- trouvent dans les anciens, 8 
que la raifon les confirme, 

Rienyenug , fem. 

- Dans tous ces compofés du 
mot bien an mettoit a¿urpefois 
une diviñion; mais Rufage Pa 
retranchée , £ veur quion n'en 

fafle quiun feul mor. | 

Bicré , fm, Cercueil ou haífton. 

_ Acad. Fer. Did. des Arts, 
Rich, Joub. Dan, Ménage. 

Biévre, sm, Animal ampkibie, 
A 

Bifer, v, 

L'Acad. Fur. Y Jouberr écri- 
yent de la forte, On trouve 
dans le Diétionnaire des Arts, 
Pécrow fera bifá e rayé. Aioli 
Pulage veut deux F , NQN pas 
pne feule, commé on le yoit 
dans Danet 82 Richeler. 


Pigame, adj. Quia, ou quí q 


eu deux femmes, 
Bigamjie, fem. 


Pigarrade, fem. Sorte d'orange. 
Di, des Arts. Ml 


Bigarreau, », Fruit. D, des Aros. . 


Bigarreautier , m. Arbre, Des, 

Bigarré , higacrée, adj. 

Bigarrer , v. Acad. Fur. Dn. 
. Jombers , Ménage. 
Bigarrure , fem. 

Bigle, 4dj. Acad. Fur, 
Bigler', uv. 

Bigner, Acad. Fur, 

Bigorne, fem. Efpece d'enclume. 

Bigorra, an. Pays en Gafcogar, 








B1L: 43 
Bigot , bigote, adj. Acad. Fur, 
Rich. Josh, : 


Danet écrir bigecto. V. Pr. aux 
Terminaifons, | 
Bigoterie fem. Acad. Fur. 
Bijou » m. 4% plur. bijouz. 
Bijontier, mm. 0 
Bilboquer, a, 
Bile, fem. ' 
Bilicux, bilicufe, dj, 
Billarder , v, Terme de joueur 
"de billard. | 
Bike, fem. La lettre ¿ mouille 
- dans ces mots 8 les fuiyang 
jufqu'za mor biller iaclufive- 
ment. 
Billec, m. ¿ 
Billette, fre. Terme de Blafan. 
Billon , mm. 
Billonnage , m. 
Billonner , v. 
Billonneur, m, hillopneule, fem, 


-Billor, ». 


Binaire, adj, 
Biner , y. Donner une feconde 
fagon. 

Biner , m, Ce qu'on met fur un 
” chandelier pour achever de 
confommer une chandelle, 

Bis, bife, adj. 

Bifaieul , m. 44 plur. pilateur. 
Voyez Arenl, 

Pilaícale, f. au pluer. bifateulos. 

”. Quoique ces mots foient com- 
poíés de deuz, il ne faat pas 
les écrire ayec une divifion , 
comme Danet : c'eft une faute, 

Biícuio, m. o 

Bife , fem. L'Aquilon. 

Pifeau , 1. o, 

Biíer, a. Pigeon fauvage, 

Bifque, fem, 

“Biflac , mm. Acal, 


$ 


54 BLA 
Piflexte, m. 
Biflextil, biflextile , adj. Acad. 
Dan, Richelgs , Josh. 
Biítouri , »m. Inltrument de Chi- 
rurgien. 
Bitume, m. o 
* Bitumincux , bitumineule , «dj. 
Bizarce , adj. Acod. Fur. Dan, 
Rich, Jowb, 
Boudot éerit biferre : mais on 
doit écrire bizarre avec un x 
£í deux rr; parce que ce mot 
vient de Plralien bizarro, 
Bizarrement , 4dv. 
Bizarrerie , fem. 
Autrefois on a écrit k pronan- 
cé bigearre , bigenrrerse ; mais 
des mots ne font plus en ula» 
ge , quoiqu'ils fe trouvent en- 
core dans le Diét. de l'Acad. 
8t de Furetiere. 
Blafard , mm. blafarde , fem, : 
Blaireau. Voyez Bléreas, 
Blámable , adj. 
Bláme, ”m. 


Blámé, blámée, adj. - 


Blámer , v, autrefois blafimer, 


V. Pr, ler. 4. 
Blanc , blanche , 44). 
Blanchátre , adj. Danes. 
I'Académie , Furetiere 8: Rí- 
cheler écrivent blaggheátre, 
- Je ne comprens pas pourquoí 
ils ajoútent un e devant 14, 
Jl eft vrai qu'on doit écrire 
rougeátre , parce que le g. de- 
vant un 4 fait ga. Pour don- 
nerd cette fyllabe le fon d'un 
j long , on eft contraint d'in- 
ferer un e entre ces deux let- 
tres; mais cette raifon ne fe 
rencontre pas dans le mot 
blanchátre. Í 
Blanchement, Adv. 


Blancheur , fer. 
-Blanchiment , m. Acad, 


BLA 


. Ce mot fe die en parlant de 
largene, d'un mur, Xc, 
Blanchir, v, . 
Blanchiflage, '». 
Blanchiílcur, »m. nlanchiffeufe, f, 
Blanchiflerie , fem. Acad. 
On trouxe auf blancherie ; 
mais blanchifferie et plus ex 
ulage, 
Blanque , fea. Jcu, 
Blalon , m. Acad. 
Blalonner , v. Acad, 
Blaíphemateur , s. 
Bla(pbematoire , 44, 
Elaíph£me , 2, | 
Blaíphemes , y. Acad, 
Blatier , m. , 
Blaye , Ville de la -Guyenne. 
Bled, ». Grain. Dan. Boswd. Joub, 
L'Académie écrit blé au (in- 
gulier, 8z blés au pluricr ; 
Furetiere. écrit big au fingu- 
lier , 8z bleds au plur. Dáns 
le Dictionnaire des Arts on 
trouve blé au fingulier, 8 blex, 
au plurier. Calepin écrit blé, 
du Cange blé 8; bled L¿Autcuz 
de lOficina Latimitatss dit: 
que ble eft aujourd'hui plus 
.€n ufage que bled. Richeles 
a la lerere B ne veut abíolu- 
.meot que blé; cependant on 
trouve bled avec un d aux 
mots Musd , Munition, Nielle, 
Pampe, Pipe, Ravellene , Rem 
 blaver , Survuider , $í ailleurs 
dans lon Diétionnaire. D'ou 
Yon doit inférer qu'il n'étoic 
pas certain de la réiiflite de . 
cetre Orthographe, Pour moi 
je ne doute point de la mien- 
ne, parce quelle eft fondéa 


"BLE 
fur la railon, c'eft-2-dire, ft 


Férymologie de ce mot , quí 


fious vient ou du Latin bia- . 


dum , ou du Saxon blad , qui 
Ggnifie fruit ou lemenec. C'eft 
donc bled qu'il £iut écrire au 
Ingulier , ác bleds au plurier, 
pour conferver l'analogie de 
ce mot. 

Bléme y 4dj. autrefois blefme. Y. 
Pr. let. é. 

Blémit » Us 

Blémillement , »m. Dan. Joub, 

Ce mot ne (e trouve pas dans 
pluicuzs Distiennaires, 

Blércau ; m. -Atimal, Ménage , 
- Rich, Jowb, 'Oficina Latintt, 
Dans l'Académnic , k Diétior!- 
úaire des Arts, Furetiere 8 
Danet on trouve blaireass : 
mais Ménage d'apres Saumai- 
le elt d'avis qu'on doit éctire 
bléreass , parce que ce mot 
nous vient de blerellss compoe- 
££ de glerellos en changeant la 
premiere lettre, 

Bleílé , blefte, adj, 

Blefler y V. , . 

Bleílure , fem. 

Bleu , bleué , sd). 

Bleuátre, adj. autrefois.blemaftro. 
V. Pr. ler. 4. 

Bloc, m. Acad. 

Blocage sm. Acad. Rich. Job. 
Danetécrit blocaille 8 blocages 
le dernier ef le plus uíité. 

Blocus d'une Ville, ». 

Blois, m. Ville 8z Capitale du 
Blaiío1s. 

Blond , blonde , adj. 

Blondin , blondine, adj. 

Bloquer une Ville, v, 
Aurtrefois on ¿crivoit blocqwer, 
y. Pr, let, C. , 


. 
» 


Bof 83 
Blou(: d'un billard , fem. Acad; 


Fur. Dan, Job. 
Richelet écrit beloswfe. Pout 
moi je préfere le fentiment de 
l'Académie. 

Bloufer une bille , v. 

Bluer , »: Fleur. 

Bluerte de feu, fer. 

Blutedu, tamis , m. Acad, 

Blater, V. Acad. 

Bobéche , ferm. Le trou d'urt 
chandelier dans lequel on met 
la chandelle, 

Bobine , fem. Infttament pour 
dévider de la foie ou du fil. 


Bocage y sm. 


Bocager, m. Bócagere , fem. 
Le mafcalin eft peu en ulage. » 

Bocal , ». Elpece de boureille. 

Boéte , fem. Dan. Bond. 
Furetjere écrit boefe E borfte, 
L'Acad. boiffe , comme du 

* Cange qui dérive ce mot de 
biíxis ou buxida. Richeler 8 
Joubert écrivent boite , com= 
me le Diétion. des Arts : mais 
Pulage femble fe déterminer 
en favenr de bogéte. 

Bauf, ». 0% 
Devant une voyelle il faut 
prononcer besf, 82 bes devant 
une confonne : mais ne l'écri= 

“vez pas de la forte; c'e(t une 
faute que Richelet 2 voulu in- 
sroduire , quoiqu'au mot Pa- 
réc il ait fort bien écrit bexf. 
Si ce grand homme ne dai- 
gnoit pas s'accorder avec les 
autres Sgavans, au moins de- 
voit-il s'accorder avec lui- 
méme. 

Boire, v. 

Je bois, tu -bois ; il boit : 
nous buyens , vous buyez, ile 


jé dot 


boivent. Je buvois , ous Dti * 


vions ; 8tc. Je bus,» mous bu- 
ines, 8. J'ai bu, $ec. Autre- 
vis j'ai beu. Je boirai; $e. 
Imp. Bois Buvez. Subj: Que 
je boivt, Sec: Je boirois , dc; 
Que je bulfe . y que tu bulles ; 
—Qquiil búr. Il ne faut d'é cir 
conflexe quién cet endtoits 
Que nous bulfioas , Sec. Bu- 
at 
Bois , 1D, 
Boilage , m; 
Boilé, boifée, dd: 
oifer , Y. 
Boiícux , boilcule ; ¿dj o 
Boillcáu , m. Dan. Rich; Job; 
— Acñd, Fur. Didi des Arts: 
Ceux quí éctivent bosceaw font 


e 


de bufells, Voyez du Cange. 
Ménage dérive ce mot de bmf- 


Jolla, ce qui zutorife la dow- . 


foc, finos 
oidelier , 1H. 
Boiflon 5 fem. . 
ite, fem. Vin en bote, o, 
Boiteux , boitcuíe , «dj. Aca 
Furesiere: , 
Boiter , Y; dea For; 
l osé bolus-, xn, Médicamént. 
L'Académie 8 le Diét, des 
. Ares fembient préferer bolsa; 
Bologne , Ville de la Piéardio: 
Bombardement , w. 
Bombarder , v. 
Bombardier , +. 
' Bombe, ft. ..- 
Bon , bonne yA. 
Bonace , fem. Terme de Méry 
Bond y 7. Saut. * 
Boade, fem, . ? 
Bondir, A 


_ Bonnet, mm. Méónkée , 
mal, AN que ce mor dient. 
4 


y 


e BON 

Béndifane ; bondilfante ¿ 48: 

Bondidement , mi; Fwr; 
Ce mot ne fe dir quien patició 

u coalur. . 

Bondon , mm. 

Bondonner , €: 

Bonkeut , m.. 

Bonifier ; v: 

Bon jour, mm... 

. L'Acad. Richelét , Jonbert Ñ 
prelque tous les Dictionmaired 
écriveñt ces deux mots féparé. 
fnént ; Dañet les joint ave 
tine divifion ¿ce qui se vaut 
rien; HN ya appartace quil 

: dit rectonnú fón esteúl, pui£ 
quíil éerit. bo fosr: 

Bonnement . 77 

Acah; 

Bontrereríie , fem? . 

- Stivant lá régte des cotipotés és. 
de tots terminés en st, if 
faudrojt écrite  bonteesteie 3 

,. máis l'ulape ñe le. veur pas, 

Bonnetier , 2. Honnetiete, few. 

Bonté, fe. 


| Eóorax , m. Miriéral. Dió. del 


Arts ; Fer. Din, Job. 
Il ne faut pas ¿crio horas ; 
comme Richeler : Colt das 
fawtes 
Bord ; sm: 
Botdage , m.. . 
Botdé , bordée ; adjs 
Botdée , Soft. fer, Tetmé de 
er. 
Bórder , ve 
Bécdereaia > Ms Feriée. de. surf 
quier. 
Botdure, fem. 

Boréal , boréale ; di. Qui nat 
du Nord; 
Borgue ,' edi. | 
Botne , fem. to 

boraé y 


“BOT 

Bétna ; bornde, adj: 

Omer, Ue 

hore , m: Détroit. 
uet , 25 

Bole fir. 

Boffa ¿ bout , «adj. 

Bblfucr ¿ v. Acad. 

Botanique , 4dj. E fubfl, fem. 
Dif. des Arts, 

Botanifte , m. . 

Bote, fe. Efpece de fagoti 

Borclage » DB. 

Foreler, 5. 

Boteleur , v. o 
Richeler Se Joubert écriverit 
ces mot$ avec un Ícul *, ap- 
paremmetit pour les différen- 
cier:des fuivan$. Danet , l'A- 
cadémie , Furetiere $e le Diét. 
des Arts les écrivent tous avec 
deux st : ainft chacun eft li- 
bre de fuivte le lentiment qui 
lui conviendra; puifquíl y a 
des autorités pour les deux 

, tmanicres d'écrire. 

Bbtre , fom. Elpece de chauffuce, 
du coup. Ménage dit que 
bote, coup , vient de Plta- 
lien botra: . 

Dttine , fer: 
e Fortet, vu: 

- Ces trois mots , felón du Can- 
ge , viennent de bosra on bóta , 
qui fe troutent dans la balde 
Latinité, | 

Bbuc , m. Animal: | 

Boucané , boucanée, adj: 

Bbucaner , v. Acad. Fur. Did. 

_des Arts, Rich. Joub, 
Daner eft le (eul qui ait ¿eric 
boucamner. 

HFóbuchée , fem, 

Ebucké, bouchée , 14). 


BOU ¡ 

Poucher , Vo dl 

Boucher., m. Bouchere , fem. 

Bouchierie , fem, 

Bouchoir ; mw. Rich. Jowb. 

Bouchon , s. 

Bouchonner , v. 

Boucle , fer». 

Bouclé , bouclée , sdj: 

Boucler , Y, 

Boucliet» »m. 

. Ce mot eft de trois (yllabes; 

Boucon ; fm. Poifon. Acad. 
Selon Ménage on doit écriré 
bosccón , parce que ce mot 
vient de bwcca ¿ ou de Y Italied 
buccone; 

Bouder, vi, 

Boudeur ; ». boddeule, fem. 
Ces trois mots font exclus du 
beau ftyle. 

Tóudin , m, 

Poué , fem. 

Eoueux , boucule , 4d). 

Boueur, ». 

Homme qui enleve les bouts, 


-Boufíée de vent, fem, . 


Bouffi, bouflle , sj. 
Bouffon ¿ m. douffonne , fem, 
Pouffonner ; v. : 
Pouffonnerie , fem: 


L'Académic, Futeticte, Danet; 


Jouberet SK Poudot mertrent 
deux ff dang cés morts ,' od 
Richelet n'en veut qu'une. 
Ménage dir que ces mots vién= 
" ñient de l'lralien bufome 5 8£ 


dans Saumaile on trouve brif-: 


fonts y diná il faut écrire'ces 
morts avec deux ff y quoique 
Ménage luisméme led att écrig 
avec une (cule, 
Bouge , m. Petite chambtew 
Bougeoir, ». Chandelier 4 queué. 
Póuger, . 4 - 


gy BOU 

Bougette ; fem. Acad * 

Bougiec, fem; 

Bougran , mi 

Bouillaut ; bouíllante, saj: 

Bouillie, fem. 

Bouillir, v. o 

- Je bous, tu bous; il bout ¿ 
nous bdtHlons; vous bonillez, 
jls bouillent. Je bouiilois, Szo. 
Je bouillis , 8tc. J'ai bovilki ; 
Sec. Je boutilirai , Sec. Imp. 
Bous , bouiltez. Subj. Que te 
bouille , 8:c. Que je bouilliTe, 

- 8c. Je bouillirois » Kc. 

Bouillob;3 mi. 

Bouillonnement , 2. 

Bouillonper,. VU. : 
Dans tous ces-mots la plúpart 

, des Imprimeurs mettent un $ 
trema : 
Préf. ler. %, 

Bouis » im. Sorté de bois: Duff: 

des Arts, Refiaset, 
L'Académie 8 Furetiere berto 
vent boss ou bmás ; mais cette 
derniefe meaniere d'écrire eft 
condamnée par Dáner, Riche- 
ler 8z Jouberr. Ainft il ne faut 
écrire que bomiss 

Boulanger , ve - , 

Boulafiger , m. Boulangere , £ 

Boulangerie , fem. 

Boule 2 jouer , fem. Acad. Fur; 
Ménage veut boulle x cante de 
bulla dont tl dérive ce mor. 

Boulezu , ». Arbriffcav. Fr... 

Boulenois, ». Pays de Picardie, 

Boulet , »». Grolle balle. Le botr- 

der Part chrevalo O. 

Boulevard y »m. Rich. Jobs 
L'Académie, Fuferiere, Danet, 
Bótrdor 8: quelques autres écri- 
¿ent Domlevart:  Miénage dit 
tk ce mor vient de PAlle- 


p 


c'elft une faute Y.': 


o ¿BOU 
inárid Bolwerk ; qui Ggnifid 
duvrage de poutres: Du Can: 
ge le dérive de Bsrgw arduas $ - 
compolé de Burg 8: de Ward , 
méórs Teutons, dont le pre- 
. mict fignifíe un Bosrg ou Vil£ 
lage , Sí le fecond Garde : ce 
quí mía patoje plus máturel y 
parce quen effer un boulevard 
et ce qui garde une Place. 


Aim il faut écrire ce mot 
avec un d, quoi quien dile 
Ménage. ] 


Bouleverlement , mi: 
Poulevetíer , v. | 


- Boulevué, fem, ou boslevene: 


Nos aaciens écrivoient de 
cette derniere fagon : les mo 
dernes ont jugé á propos d'é- 
erite bouleváb, V: Pr: let. de 
Danet écrit bowle- vee? avec 
une diyifion : iEn'en faut faite 
qu'un mot, 
Boulimie , fem. Diét. des Ares y ' 
Vasugelas , Fur. Dep. 
Cielft we maladie quí caufe'” 
un appetic defordonné. €e 
mot eft compofé de deux 
Grecs , qui fignifient faim 8é 
buf , comme fi Pon vouloié 
dire qu'un homme qui a lz. 
boutimie feroic_ capable de 
manger un becuf, 


-Boulin, m. Trou od togent des 


_ pigeons. Dasest, . 
Bouline, fem. Tetnte de Mer. .* 
Boulingrin , ». Terme de Jardr- 
Mier. Acñd. | 
Boulon , m. cheville de fer. 
Bouquet , M. . j 
Bouqueticre , fem. Acad: 
Bouquin , m. Vieux Livré: 
Bouquínér , Dd , 
Bówracan ; m. Sotie d'¿toffe; 





BOU 

- 'Académic, Faretiere, -Da- 
ficr , Richeler £ Joubert £cr1> 
sent de la forte , pour fe con- 
former á l'étymologie de Mé- 
nage , qui dérive ce mot de 
Vitalien Barscane. Je ne puis 
tepepdant blámer cenx "quí 
écrirgot bowrracan , parce qu'il 
peyt. venir du Latin birra 
quíon rrouve dans Manet E 
du Cange; Qu du vicux mot 
bourras, qui, felon le Diét. des 
Arts fignific un gros drap. 

Bogrbe » fem. Bouf. 

Bourbeux , baurbeule , 44j. 

- Bourbier., 2». OS 

Pourdelois, sm. Pays de Guyenne, 

Bourbonnois, w. Proyince. 

Bourde, fe». Menlonge. 

Boprdeguz , mm. Ville £ Capitale 
de la Guyenne axec un Port, 

Boyrdaa , »”. 

Bourdonnement, 

Bourdonacr , u, 

Bourg + Me 

Bourgade , fer, 

Bourg, Ville Capitale de la Brefle, 

Bourgeois , mm. pourgeaiíe , fm, 

haurgevifament , adv, 

Bourgeoifie , fem. 

pourgcon y me 


ourgeonné , bourgeonnée , Adj.' 


Bourgegnner , v. 


Bourges , mm. Capitale du Berry; > 


Bourgmeltre , m. Fur. Dion. Jemb. 
L'Acad.- écrit Bourg-mefre 
- il ne faut point de divifion en 
pe mot. Richeler écrit Born 
guemejtre : C'clt nne fante.. 
Rourgogne , fem. Praxince. 
Bourrache , fam. Herbe. Diék 
MES Arts... o 
Bourtade , fem. Acad. 


hoqerafque, fer Tempéta, 


poU 59 
MCeft ainí qu'iécrivent PAcar 
démic , Richeler 6 Ménage , 
quí dérivcat ce mat de Pira. 
licen berrafes : ainú Fur. Daner 
Sz Joubere ant care d'écrire 
bowrafque avec une lenle y, * 

Pourre , fem, Poil. Acad., 


Bourreau , m. 


L'ufage £ la raifon yeulent 
- ablolument deux sr en ce mot, 
parce qu'il vicnt de bsrrws 
- qui Úgnifie roux , 8. qu'en 
serráins pays les Bourreaux 
font abligés de s'habiller en 
rouge qu en jaune. Ménage 
dérive ce met du Bas-sreron 
Bourrew, qui figniñie Bourreau, 

Bourrte , fem. Petit fagor. 

Bourrelé , bqurrelée, adj, 

Bourreler ,; v, Acad. 

Bourreles, m. .Acad. Fw. D, RJ, 
On prononce boswrler , BL quele 
ques-uns écrivent de la forte; * 
mais cc n'eft pas Pulage. - 

Bourrchier ,' 2, Qn prenpnce 
Bonrlier, : 

Boutren, Wa 


Bourriqne , fem, 


Les meilleurs Auteurs écriyeor 
de la forte, cependant il y en 
a quí écrivemt bourique aves 
yne feule r ; parce qu'on trou- 
ye dans la baffe Latinicé har 
ricas E buricas, 

Bourtu , bpurrué , ed]. 

Bourle , fem. 

Bourfier , m. nourficre , fem, * 

Boarúller, v: Moj bas » Acad, 
Danet écrit bowrflier ; celt 
une face 'impreflion, 

Baurípufilé, bourlonífiéc, adj, 
Mot peu plré, o 

Boulillage, 


Bauállez, q; 


84 


' 


FR BOU 
Boufole , , fem. Acad. 
ut, m. A plr. pouts. 
Boutade , fem. Caprice. 
Boute-feu, mm. aw plur. Bopte- 
" feux, Danet.  ' 
Poutcille, fem. 
Boute-felle, m. Acad, 
outerolle, fem, Acad. 
Petit mprceau' d'argent ou de 
cuivre , guion met au boyt 
d'un fpurreau d'épee. 


- Boutique , fem. 


Boutoir , m. Grquin Jun fan- 
glier , ££ inftrument. 

Bouton , m. 

Boutonné , boutonnée , adi, 

Boutonner, v. 

Boutonnier , 

Boutonniere , “fem, 

Bouture , fem. Le bout d'une 
branche qui prend de kille, .. 

Bouvier, : m. 

Boyau , mm, non pas hojas, Y. 
Pr, let. 

Praocler, pa Aca. For, DAA 

Kicheles, 

Ménage dérive es -mot de 
bracile ou de brecstesaam ; du 
Cange de brácide: aíaíi il faut 
écrire ce mor avec un e, non 
pas brajffeles, gomme Jonbert, 
qui le derive apparemmens « du 
mot bras. 

Bra]! et, V 

Brailleur, brailleufe, adj. 

Braillard, braillarde , 48). 
Praire, 
Verbe irrégulier > qui n'eft 
guérg afiré qua Pinfinicif X A 
la troifiéme perfonne du fin- 
gulics au pri (ent 8 qu futur. 
118 brait' » 4 Hrasra, o 

Braife ? fem, e” 

Bramer y Y, Cricr comme un 
ecrÉs 


BRA 
Brancard, », Acad, Eur, Das, 
Rich, Jomb. 
Branchage , m, ' 
Bránche , fem. 
Branche-afúne. , fem, Dia. des 
Arts , Joswb, 
Fur. £ Danet écrivent en deny 
mots 82 fans divilion brancha 
srfine ; Rich. brenque-serfime ; 
mais cette maniere d'écrire 
n'elt plus en ufage. 
Brancher » uy 
Branchu, branchué > Adi. 
Brandebourg, sm, vbcement. 
Brandillement , m, 
Brandiller, v, 
Brandilloire , fem, 
Braudon, ». 
Branlant , branlante, «dj. 
Branle , m. autrefois4ranfe, - 
Tous les compofés de ce mpxr 
ayoient une f antrefpis 3 ex 
neft plus Pulage, , 
Branlement , 1, 
Branler, v, 
Brague, mm, Sorte de chien. Acad. 
Braquer le canon , v. Acad. 
Bras , D, 
Brafer , Y. Souder le fer. pia, 
. des Arts, " 
Brafier , mm. 
Brafle, fem. 
Braffte , fem. 
Braflér , uv. Ménage dérivo ce 
mot de-braxare. * 
Braflerie , fem. Acad, 


Y 


- Braftur , ». 


Brallieres , fem. plur, 
Bravade , fems. 
Brave ,. Adj. 
Bravemen: . dy, 
Braver , v, 
Braverio , fem, * 
Brayogis , fem 








NRE 

Braie, fém. Terme d'lmprime- 
rie. l'Acad, 3 prelque : tout 
le monde écric braye, Voyez 
la Préface , let. Y. 

Brayer , ¿m. Baodage» Acad. 

Brayette , fem. Acad. 

Brayon , m, Fr. DIA. des Arts. 

Bréant.» m, Oiítau, Dan. Rich. 

Fer. Dibb. des Arts. >* 
os Bruant, Jowb, DA, 

Brebis , ferp. * 

Bréche , fem, 

Brechet , m. 

Bredouillement , m. 

Bredouiller , v, y 

Bredouilleur , 1. bredoyillente , 
em, | 

Bref, m. 

Bref , breve, sj. .. 

Brehaigne , adj. fem, Carpe bre- 

haigne. Acad. 

Ce tpor viene du Bas-Bretba 
brebaign , qui figuifie férile, 
Furetiere, 

Breland , mm. Jomb, . 
1] ne faut pas écrire berlapd, 
comme parle la lie du peaple ; 
ni brelan , comme on Je trou- 
ve dans 'Academie $ Danet ; 
parce que Í ce mot étoir Étrit 
fans d, il r'auroit plus de rap- 
port avec fes compolés. Voyez 
la remarque du mot Crapard, 

Brelandier, a, qui fréquente les 
brelands. o 

Bréme, fer. Poillon. -* 
L'Académie, Diét. des Arts, 
Furetiere , Danet 8 Joubert 
écrivent de la forte; Richelet 
qui eft toujours den goút 
Ángulier. écrit Bremme en 
Frangois, en Latin Bremms , 
Dan sz Danet écrivent en 


sia Brefmis , comme da 


BRIÍ 67 
Cange, chez qui on trouve 
Brefme en Frangois, fuivant 
l'anciennc manicte d'écrire, 

Breíil , mm, Bois. - 

Brelle » fem. Province, 

Breft, m. Ville 8 Port en are- 

tagne. 

Bretagne , fem. Province, 

Brpte, fer. Rsch. Jomb. 
L'Académic 8: Danet écrivene 
bretre, 

Bretelle , fem, Acad, . 

Breteur m. Acad. Rich, Jenb, 
Jureriere Sk Danet écrivert 

rettetr ; cependant on dote 
écrire ce mor avec ún feule, 
aufli-bien que bréce, parce que, 
felon Firetiete méme , ils [ont 
dérivés du mot brsso , qui fir 
gnifie une arme tranchante. 

Brevet, », , 

Brevisire, mm, 

Breuvage os bruvage, 2. Dan, 

Rich. Jomb. 
|'Acad. Fur, Diét. des Arts. $e. 
tous les anciens ont écrit bres- 
VAJE. | 

Briangon . 1. Ville du Daupbiné, 

Briare, ». Ville du Gatinois, 
fort connué par fon Canal, 

Bricole , fem. * 

Bricoler , v. 

Bride, fem. 

Brider ; v. 

Bridon, »». 


- Brie, fem. Pays. 


Brief, briéve , 4dy. A briefs jones, 
Terme de Palats. 
s. Bricu, m. Ville de aretagne, 
Briévement, Adv, 
Briéveté, fono. Ach, 
Brigade , fem. 
Brigadier, m. 
Brigand , . 


Ba 


aa 
rigandage ; ». 
Brando , Yo Mos pe ufiré, 


_Prgantin , 1, Vaificau. Acad. 
, fem. 


f2 


Prigue 

Briguer, v. 

Brillant , fubf. + 

Brillant , brillante, adj. 

Briller, v. 

¿Brin , sw. Brin d'herbe, 

Prioche , fem. 

Brionne » fer. Ville de la Nor- 

- mandie, Í ] 

Briprde , fegs. Yillg d:Auxergne. 

Brique , fer. 

Briquet, ». 
faie du fen. 

Briqueterje, fem. Di2, des Arts. 

Briquerier, m. Qui fais de la 
bris uc. A:ad, 

.ns _de porte, 3m, Terme de Pa- 
ais. 

Brilac. m. Ville du Brifczu en 

 Aíace. | 

Brilé , brilée , adj. 

ra fem. plur. 

Jrilempnt , 7. 

Brifer , v. 

Brifcur , », 

Brifoir , m. 


Inftrument pour 


Brive , fefa. Ville du Limquíin. ' 


Broc , sm. Vale. 

Brocanteur , sm. Brocantegle, fem, 

Brocard , m. lojure. Acad, 

Brocarder , y, Acad. 

Brocart , m. Étvffe Acad, Dan. 

— Jowb, 
Richeler éerit bracard en ce 
lens comme en Pautre. Au- 
rrefois "on Écrivair brocas, 
comme il fe trouve encore 
dans Furgfiere; Si de ce mot 
on a fait brocatelle : ec quí 
prouve quíon dait écrira bra 
par areas o. 


- Broche, fer, 


BRO 
Brocatelle ,. Pola Eroffe, 
Praccoli , »m. Tendron de choug. 
DiéR, des Arts, y ' 
Brochée, fem. Terme de cuifine, 
Broché , brochée, adj, 
Brocher, v. - 
Brochet , m, Porflon. 
Brocheton, %, 
Brochette, few, - 
Brochure , fem. 
Brgdé, hredée, sd. 
Brodequias , m. plr. Chanfute, 
Broder ,V. - j 
Brodetie , fem, 
Brodetír , mm, Brodeufe, fe, 
Broncher , v, 
Bronze , mw. Acad. 
Bronzé , bronzée, «di. 
Brqozer', Y. Acad, . 
Broquette , f. Perit clou. Acad. 
Brofígilles , fem. pler, DiB. des 
Arts , Dan, Rich. Joswb, 
n trouve brouffailles 82 brof- 
cil dans lAcadémie Y 
Fureriere ; dy Cange dérive 
ces deux mots de brwfcia oy 
hroxi4, 1 e(t cerrain que dang 
les cos bread an esa 
ve plutór bros/failles que brof: 
failes, o 
Broíke , fem, autrefois krewffe. 
Broller , v. Acad, Ps 
Brouce , feip. 


" Brouette, fem. 


Brouetter , Y 

Brouillard, m, 4sad. Fur, * 

_ Au mot Bromée 1 Académie 

- €eris bromillars : c'cty une fanta 
de Plmprimeur. 

Brouiller , v. 

Brouillerje , - f4n. 

Brouillop , y. brouillenpe » fem, 

Asouis y ya Terme dAgrisujtgce, 


Hp riguor 02 frcig ra . 





.  BRU 
Bid, des Ares; 
Bans tous tes motf depuis le 
inot brouée julqu'd celui-cy , 
les Imprimeurs mettent un 4 
tiema ! c'e(t úne faute: Voyez 
Préf. ler. 8: 
Brou , m: Étaille de vix verte: 
Did: des Arts; 
Brouter ; U: 
Broutilles , fem. plar; 
Broyé , broyée, Md): 
Broyer , Y. ALAN. 
Broyeur , mm: brofcufe, fe... 
Broyou , ». Inftrument qui lert 
a broyer. On dit plus coiti- 
- munémcnt brayse, 
Bru ; fer. Betle- fille: 
Bruant, »». Oileau. Voyez bréamt. 
Brugnoa ¿ m. Fralt. 
ll y en aqui difent brigwos 
mais bralgnbn vaut míicux. Di- 
dionnasre des Arts, Dánes; 
Ptuine : fem. Dan: Rich; Jonb. 
Autrefois on écrivoit brosint ; 
3 cauíe du mot Latin preins , 
dont cetui-cy elt dérivé; 8 
celta, parce que nos anciens 
ptonongoíent , cómmie ¡tous 
les Errangers y Ys des Larins 
en om: 
Bruiner, v: atitrefois brominer: 
1 faut metere un £ trema das 
ces deux mots, parce qu'ils 
font de trois fylabes chacuni 
V. Pr. let. 3, 
Bfuite ; Di 
Bruiflement , mi 
Brait , m: a 
Brútant ; briblante, adj: 
Brúlé , brúlés, adj: 
Brúler , v: 
Bhúleur, mm... , 
Biúlot , »m. Terme de Marine. 


Biúllure , ferro. | 


BRÚU éj 
Le mot bráler £ tous les com- 
polés avoient aucrefois un JE 
V. Pref. let. $. 

Bron , btúne, 4dj: 

Btuner; brunette , adj: 

Bruni, brunié , ad). 

Brinir, v. 

Erunifleur » m. aruniffcule, feno: 

Htunifloit , m: Ackll. 

Btuíe , m: Mytte larvage. Did. 
des Arts: 

Bruíque , 48j. m. ts fem. 


- Bruíqueméent , adv. 


Etuíqueric , fm. 

Bruíquer ; 3. | 

Prut, brute, 44, Qui n'ei pas 
fagonné: | 

Brutal, brutale , 44f.: 

Biutalement , Adv: 

Brutalifer , vu: 

Brutalité , fem. 

Brute, fbft: fem, 

Bruvage. Voyez Brewuajé, 

Bruyant, Dtuyante , ad). 


- Bruyete, fed. Acad. 


Buaoderie, fem. - , 
Buahdier , m3. Buandicre , fém, 
Bube , fem. Acad. 
Bubon, m. Acad. 
Báiche , feim. autrefois bufche, 
Y. Pref. let, 4. 
Eúcher , PD. . 
Búcheror , ta; 
Búchette , fem. 
Búcoliques , fer. plus, : 
-.Le génre bucolique, Acad, 
, Fur. o 
Bufo, 1. soauf fauvage. 
_Ménage, le Dict. des Arts, 
Futetiere , Danet 8£ Richeler 
écrivent de la forte ; parce que 
te mor , felon du Canve , dé 
rive de buflus, ou felon Mé- 
nags, de bufalus, ll Yen 4 


te BUR 
d'autres qui écrivent baffle 
avec deux ff, comme l'Acad. 

" Joubert, du Cange méme 8 
Calepin ; peut-Érre á caule de 
l'Allemand bseffel : mais cette . 
étymologie ne me paroit pasúa, 
naturelle que les detiÉ autres. 

Buffer >) PD. 
L'Acad: Ménage , Fur. Diét: 
des Arts, Danet € Joubert 
écrivent cé mot avec deux ff; 
Richelet avec une feule : mais 
il en faut deut a caufe de 1'E- 


Ipagnol buffeste , dont ce mot . 


Frangois tire lon origine, 
Baglole , fem: Hetbe. 
Baie, fe. Elpece de cruche ; 
Rich. 
Danet écrit buyre , PAcadé. 
mie , le Diét: des Arts Ax Fu- 
reriere écrivent baye Et buire ¿ 
Joubert n'écrit que buye, l'au- 


tre o'érant plas en ufage: Pour 


moi je piéfire bie , comme 

_ Richelet. Voyez la Pr: let: Y 

Bailfon , mi , 

Bulbe , fem. Oignon de feut. 

" Dié8. des Ares; o 

Búlle , fem. | 
Richelet écrit bule avec noé 

feule /; mais il eft le feul de 
¿ce goúr, o 

Balletin , »m. Dan, Jomb; 

Búrat, m, Étoffe. 
On dit aulli bwre , fer. 8 bsé- 
réas , mm: Ce detnier mot, 

- - Quoique moins ulité , Íe trou- 
ve dans une des Satyres de M. 
Deípreaux. 

Bare, fem. Étoffc groflicre. 

Bureau, 1. Exbedra, 

Burette , fem. Furt 

Burin, ». 

 Burinet , ve. 


o BUT 
Burlefque , adj. 
Burleíquement ; 
Buríal , Burfale ; «dj. 

Édit buríal: % 
Bule , fem; Oifeau. Acad; Fkr; 
Diét, des Arts; A 
Buíque , m. Diéó, des Arts , Fr; 
Dan; Richeles , Job, 
Quelques-uns, ¿omme PAcad. 
écrivent bufe ; mais cetre der- 
niere maniecre telt pas li ufi- 
_ téc. Ménage dit qu'ayrrefois 
on diloit bate poir bula , E 
qu'on trouve dans Nicod bufié 
pertorale ; pour bisfque: 
Búuflard , m. Sarique: 
Bufte , m; Acad. Did. des Arts; 
Fer, o 
Cé mot Yiént de l'Italien br/to. 
Bur , mm. 
Bute, fem: Rich. Joub; Ménage: 
Buter ;.v. Rich, Joub, 
l'Acad. Daner 8: Puretiere 
Écrivont búste avet deut ss, 
te quí ne. saccorde pas avec 
buser que l'Académie écrit 
avec un feul: Le Diétionmaire 
des Arts écrit hwtbe , bowor ; 
8 batiere , árquebute. Ména- 
ge dérive ces deux motas de 
wtto om de besentinss , quí ne 
le trouvent point “dans du 
. Cange. 
Butia, ww; AÁtád: 
Butiner , y . | 
Butor , m. Heron merqué de 
diveríes taches. C'efÉ un oifeau 
marécageux dónt le cri eft 
femblable A celui d'un taurean. 
Buvette., fem. Acid. 


. Buveut, m, Suveule , feto. Acad: 


Buvoter, v. Acad. 
Autrefois on derivoit Beswveh- 
ee, besevemr, Gci mais Pulags d 
rerranché 





Petiánché cet e de lá preriilefa 
Iyllabe de- ces mots. Ainí, 
Qquoique Dánet 8 les anciens 
Autres écrivent hemvesr , il 





$$ 
bie faut pas écrite de la fort», 
ni bévesr avec un $ ciréoa- 
exe: v. Pr. ler. á, 


HPA AAA 


C, Jubfantif majo: 


CA 13, gd, adv. 

8% Cabale, feas: 

Cabaler, vu. 

Cabaleur, ». 

Cabalifte, sm. 

Cabane , fem: Acád, Did; des 

Árts , Danet. 
Dans pluficurs Diétidnnaires 
on trouve cabanse avec deux 
»», ácaufe de Pltalien cs- 
benna : mais il me paroit que 
Pulage préfére cabene d caute 
de 'Elpagno! cabans, 

Cabaner , v. 

Cabaret , só. 

Cabaretier , mm; Cabaretiere, f, 
Suivant la fégle des miots en 
et, ces deux derniers devroient 

. Gtre écrits avec deux £s ¿ mais 

_ cen'elt pas Pulage: 

Cabas, mm; Acad. Fser. 

Cabeltan m,. Acad. Far. 

Cabiner, sa, | ' 

Cable , 1. Gros cordage. Acad: 

Esr. 
On trouve dans plufñieurs Di: 
Ctionnaires cable au chable ; 
mais ce dernict Meft plus du 
bel.wíage.; 8 ne répond pas 
fi bien 4 l'origine de ce mor, 
qui vient de cabeles qu'on 
trourte dans du Cange, qui 
dit que nes anticas ont éorit 


$ » 


chasble , 8: enfuite chsble. D'od 
je conclus que puiíque ce mor 
a deja varié pour s'accommo» 

er au génie de la Langue, 
on doit écrire aujoird'hui ca- 
ble, arrendu qu'on prononcé 
de la forte. 


Caboche , fem: 
fe Cabrer, u:; 
Cabri, m. Jevisie chevreau. Rich. 
Josh. 
On trouve cabril , dans le 
Diétionnaire des Arcs , Fur. 8€ 
Danet : ce n'eft plus Pulage: 
L'Académie écrit cabris : je 
: me fgais d'du vient ce £, 
Cabriole. Voyez Capriole, 
Cabrioler. Voyez Caprioler, 
Gáache , fem. 
Caché , cachée , adj. 
Cacher, v. 
Cachet, m8. 
Cacheré , cachietéo , adj. 
Cacheter, v. Arad. 
.l ne faut pas écrice cachar. 
_ ter; ceferoit déroger á Palage, 
Cachette , fem. 
Cachot , m5. | 
Cacochyme , adj. Fur. Dan, 
Pieia de máovailes humeurs. 
L'Acad. € Richeler écrivont 
cacochime. ; mais il faut éccico 
Ce mot ay2c Uf », passe quib 





1 CAD 
vient du Grec ate quí figai- 
fic masvais 8: de xuper qui, 
fignifie fc, 
Cacophonic , fem, 
Jl ne faut pas écrire cacaphonie 
parce que ce mot vient pareil- 
lement de xaxor , E de Porta 
qui figniñe Je $58. | 
Cadavte, 72. 
Cadcau, m. 4% plwr. cadeaux ; 
Acad. 
Plulicurs Auteuts h'admettene 
ce mot qu'au plurier, 
Cadenaíler, v. Acad. Dil? des 


Arts , Fur. Dan, os cadena-. 


cer , Rich, Joub. 

Cadevas , 0 cadenat , 7, 
L'Académie, le Diétion. des 
Arts, Fur. $ Danet donnent 
le choix de cadenat ou cade- 
nas : Richeler 82 Joubert n'é- 
crivent que cadenat. Ce mot 
vient de catdenaciam ou cade- 
natism , mots de la baíle La- 


tinité. On trouve aufh dans - 


du Cange catenatium , 1tál. 
estenaceio , Gallicé catenat ; 
mais ce dernier mot n'eft plus 
ufité. Pour moi je préfére ca- 
denas , á caule du verbe cade- 
naffer qui en elt le compolé. 
Voyez la Préf. let. S.: 
Cadence , fer. non pas cadahce. 
Cadenetse, fem. 
Cader, m. caderte , fem, 
Cadrán , mm. Didt. des Arts , Fur. 
Dan. Jowb, e 
. ]'Académie 82 Richelet écri- 
yent quadran y mais ce n'elt 
plus Pulage. — 
Caduc , adj. m. Mal cáduc. 
Ce mot ne s'écric ainf quen 
ce ÍenS. ” 
Caducée, mm. váton de Mercure. 


CAG 
Caducité , fem, 
Caduque , adj. 
Aucrefois on écrivoit cadút 
au maículin, SK caduque au 
fervinin : mais Pulage veut 
quon ¿crivecaduque pour les 
ceux genreg. 
Caén, mm. Ville de Normiandie, 
affé, m, Did. des Arts, Fur. 
_Dañ, 
L'Académie , Richelet 8 Jou- 
bere ÉEcrivent café avec une 
fcule f. Ce mot nou3 vient 
de PArabe cachua 3 E cette 
Erymologie ne décide rien; 
Caftetiere , fem; Fur. Dan, 
Gago ; fem, | 
Cagnard , »m. Cagnarde , fem, 
Cagneux , m. cagneule, fem; 
, Celui ou celle qui a les jambes 
tournées en dedans. 
Gagot , cagote , adj. Rich. Joub, 
L'Acad. Fur. £ Dan. écrivent 
cagotte avec deux tt au fem. 
c'eft une faute ¿ car í les 
compolés des mots en os de- 
voient prendre un double + , il 
s'en(uivroit qu'on deyroit écri- 
re cagotterie, Contre Pulage. 
Vo la Préf. aux mots terminés 
en of. 
Cagoterie » fem. Acad. Fur, 


Den. Rich. Jowb. 
Y Cahors, m. Ville 8: Capitale du 


Quercy. 
Cahos. Voyez Chaos, 
Gahot, m. Secoufle: 
Gahotage;, m. 
Gahoter , v.  - 
Gahurte , fem. Dan. Jowb. 

. L'Académnie 8 Furetiere écti- 
vent cabswette : ce n'elt plus 
Pulage. Richelet écrit cabuse : 
il fauc deux $$, parec que 


+ y Ys tayer. 


Al 
ee mot vient de 1'Allemand 
bsttep , quí figniñe une. peri- 
te mailon. Voyez Calepin 3ux 
a/fe 8 Tugurigm, 

Caille , fer. . Oííequ. 

Caillebotte , mo.  : 

Cai:leteau, », Petit d'une caille. 

Caillé ,' caillée, adj, 
On dis aulli des casllá , fwbf+. 

Cailler, v, 

Caillette, fem, Dan, 

Caillot de lang , 1. 

Caillotage , 7», 

Caillou, ¿», 

Cajoler , y. 

Cajolerie , ferp. 

Cajoleur, m. cajoleufe , fee», 

Caifle, fem, 

Cailier, m, 

Caillon , », 

Cal, m. Peau endutcie. 

Calais , m Ville 8 Port de 
mer en Picardie. , 

Calament , m. Herbe, Acad. 

Did. des Arss, Fir. Dan, 

Joubert écrit Galamente, fer, 
Dans le Diétionnaire des Arts 
on trouve calamentur : dans 
celui de Furet, calemintha, Je 
laifle la décifion de ces deux 
différentes manieres d'écrire 
aux Herboriftes; $ en atten- 
dant leur avis , j'écrirai caja- 
ment, mm. comme on le trou- 
ve chez le plus grand nombre 
des Auteurs. 

Calamine , fer, Mintral. 

Calamité, fem. 

Calamireux , calamiteule , 44j, 
Mots peu ulicés. 

Calandre , fem, Preflc. Acad, 
Esr, 

Calandrer , v. 

Caleedoine. Voyez Chalsegoias, 


mie, As »Enyam. 


CAL 47 
Calciné , calcinte , adj. 


. Caleiner, v, 


Calcul , », 


.Calculateur , », 


Calculer , y, 

Caldée. Voyez Chaldés; 

Cale , fem. 

Calcbaíle , fem. Acad. DiF. des 

Arts, Fur. Joub, 

Danet écrit calebaffe ou cal- 
baffe. Cette derniere fagon d'é- 
crire ne vaut rien, non plus 
que calebace qui (le trouve 
dans Richelef. On prononce 
calbafje , mais il fayr écrire 
calebaffe. 

Caléche, fem, 

Calegon, mm. On prononce cal- 

- fOD, 

Calendes , fer, plsr. 

Fwr. Rich. Jowb, 

Danet écrit Calendes ou Ka- 
lendes, 8 en Latin Kalenda 
ou Calenda : mais MM. de 
Port Royal dans Jeur Mctho- 
de prouvent que ce mot vient 
du Grec es: Calepin lP'af- 
firme - pareillement, Par con» 
féquent on doit écrire en Fran+ 
gois Calendes aves un £, 

Calendries , mm, 
Danet écrit Calendrier 8 Ka- 
lendrier. Dans ce dernier met. 
il n'y a que deux fautes, 

Caler , v. Terme de Marine. 

Calfat, 77. Charpentier de vaif= 

. lean, Acid. 


Acad, 


Ce terme £c le fnivane , felon 


du Cange, viennent de fala- 
fatare, mot de la balfe Latini: 
ré , qui fignific calfater, c'clto 
á-dire, radouber un nayire, 
Calfater , v, Terme de Marine, 
Calfcytrcr, Ve: poucher. Acaño 
o Ji 


CAL 

Calibre y P. Acal, 

Calice, mm. : 

Callofité, fem. Fur 

Calme , 7. . 

Calmé , calmée, adj, 

Calmer ) Y. 

Calomniateur , mm, Calomnia- 
trice , fem. 

Calomnie , fem, 

Salomnié , Calomnice , 44), 
alomnier , V. 

Calomnieufement , 4du, 

Calomnieux , calomnicule , 4df. 

Calote , fem. Rich. Diét, des 
Arts, 
L'Académie, Furetiere, Danet 
$: Joubert dorivent calotre, 
Ménage dit que M, Sarafin 
evoit trouvé dans un vieur 
Livre efcalose pour calote ; 8€ 
qu'il croit que ce mot a éré 
fait de cale , dont on s'eft fer- 
vi au ligu d'écaslle, 

Calorier, mn. 

Calquer» v. Terme de Graveur, 
Dit. des Ares, 

Calvaire, »m. 

Calville , fets. Sorte de pomme, 

Calvinifme, m. Héréfie, 

Calvintíte, adj. 

Calus , m, Acad, Fur. Dan. 
Rich. Joub, 

Camail, s, 45 plur. Camails. 
DiR. des Arts, 

Camarade , Adj. , 

Camard , camarde , adj 

Camayeu, m, Djé?, des Arts. 


Jl faut ¿criro gappajen. V, Pr, 


let, 7. | 
Camboyis, 1, Acad. Dan, 
Cambray , m, Ville des Paysr 
Bas, Capitale du Cam» 
brefis, | 
Cambre, adj, Ferme d'Impri. 
facuy. 


] 


- CAM, 

Caimbré, cambrée, ad), 

Cambrer , v, courber. Acad, 

Cambreíis, m, Pays. 

Cambrure fem. Acad, 

Caméléon ,) m, Animal, 
Celt ainíi qu'écrivent 1'Acad, 
Fur. Diét, des Arts, Daner, 
Richelet , Joubert 8c poudox, 
Nos anciens écrivoient rha- 
méléon, ce qui étoit plus cone 
forme au Latin chamelzon. Y, 
la Pr. Let, H, 

Camelot, mm, Étoffe. - 

Camerier , 2». Officier en Italie, 

Camjon,s. Petite épingle. Acad, 

Camilade, fem. “Terme de guetr 
rc. ÁCAS, 

Camilole , fem,..Acad. 

Camomille, fem. Herbe, Acad, 

Camouflet , 'm. Acad. 

Camp, m. camp volant. Rith, 
Jowb, 

Campagnard, mm. gcampagnar- 
de , fem, 

Campagne, fem, 

Campane , fem. Perite dentelle , 
Acad, 

Campanelle , fem. Herbe, 

Campé, campée , ad), 

Campement , +», 

Campes , U, 


. Carhphre , m. Acad, Did. des 


Arts , Fur. Dan. Rich, Joubk, 
Ce mot vient de PHébreu cg- 
pher. 


- Campos, 25. 


Camus , camule , edi, 

Canaille , fem, . 

Canal., ys. 

Canapó, mm. Acad. Fer, 

Canard , %, 

Canarder, v, 

Canceller , v. Terme de Prari- 
que, siffer, 





CA 
Ce mot viene du Latin say- 
cellare + ainfi Richelet a tort 
d'em retrancher une ¿ contre 
l'¿rymologie 87. Pufage, 
Cancer , m5. Maladaée. 
Cancre , mm, Paiflom . 
Candeur» fem. 
Candi , 44j. Sucre candi, Acad. 
Candidat , mm, eclui qui brigue 
une charge, 
le Candir, uv, Acad, 
Cane , fem, Oileau, Acad. Dan, 
Job, 
Rickheler écrit comme en ce [ens 
avec deux »», c'eft une faute ; 
bn ne doit écrire de la (orte 
que lorfque ee mot Gignifñie un 
rofean , parce qu'alors il tire 
fon analogie du Latin c41m4, 
Caneler , uv. Rich. Joyb, 
Canelure , fem. 
L'Académie , Diét. des Arts , 
Fur. $ Daner écrivent ces 
deux mots avec deux »»: 
cependant il y a apparence 
qu'ils font dérivés de canalis , 
££ Danet méme en convient. 
-ÁAu contrairé Furetiere dic 
qu'ils font dérivés de canje , 
roleau, | 
Canelle, fem, 
- Cangrille, fem. Ornement. 
Canette , fem, Petite cane. 
Canevas, m. Acad. Far, Den. 
Rich. Joub, . 
On devroit derire cannevas , 
pafamon dit en Latin canoa 
ina tela, C'eft le lfentiment de 
Ménage , auquel je fonfcris, 
Cangrene , fem. | 
Cangrené , cangrende, adj, 
Cangrener , v. Rich, Job, 
L'Académie , Furetiere, Danet 


éx poudor deriven cóngrene Y 


. CAN 69 
gangrena Y cauíe du Latin dont 
ce mot dérive : c'étoit méme 
la maniere d'écrire de nos 
anciens, que je ne prétens pas 
blámer' : mais il faut céder 4 
Pulage qui ne prend pas tou- 

. Jouts la: raifón pour guide, 
L'Académio , le Diét. des Arts 
Ec Fureriero préférent gangrene . 
avec deux £g. 

Caniculaire , 44f,. 

Canícule, fem. 

Canif; non pas Gónif , m, Acad. 

Fur. dis Cango. 
Du Cange dérive ce mot de 
Canipulss ou de Knivys : Mé. 
nage de P'Anglois Kmif, qui 
Áigráific un petit coutean. 

Canine , adj, fem. Faim canine , 
dents canines. Le mafculin 
n'clt pas en ulage, quoiqu'il 
fe trouve dans Danet, 

Cane, fem. Rofean. Cansa, 

Carion, fub?. m, en tout fens. 

Canonaade , fem, 

Canonner , Y. Acad. DiB. des 

Arts , Rich, Jowb, 

Furetiert , Danet 2 quelques 
autres Ecrivene canopade , ca. 
»oner ; mais comme ces mots 
font compofés du mor canon, 
il fauc doubler la terere» 2 la 
feconde fyllabe, Y. Pr, aux 
Terminaifons. 

Canonial , canoniale , af, 

Canonicat , 77. : 

Canonnier, *P. 

Canonique , 44). 

Canoniquement , 4dv, 

Canonifte, *, 

Canonifation , fem. 

Canonifé , canonifte , adf, 

Canonifer , v. Acad, Fxr. 
Daner, Rícheler 8 Joubere 


70 CAN 
parce que l'étymologie le veut, 
máis Pulage elt encore parta- 
gé. V. la Pr, let, Z. 
Canot , mm. Petit batean. 
Cantate, fem, . 
Cantharide, fem, Mouche. Aca- 
démie , Fur, Dan, 
Ce mot vient du Latin cantha- 
ris 5 ainfi Richelet a tort d'en 
retrancher la letrre h, 
Cantine , fem. 
Jl ne faut pas écrire quansine , 
parce que ce mot vient de 1'I- 
talien cantina, 
Cantique, m. 
Canton , », 
Cantonaé , cantonnee , 
Cantonner ,.v, 
-Cantonniere , fem. 
Canule , fem. Rich. Job. 
L'Acad. Fur, 8: Dan. écrivent 
sanpule : mais commeil y a 
apparence. que ce mot vient 
du Latin canalis, il ne faut 
qu'une », 
Cap, sm. Promontoire, 
Capable , ad), 
Capacité , fem, 
Caparacon , m, 
Gaparagonner, v. Acad, Esr, 
Dan. Rich. Jowb, 
On trouve caparaffonner dans 
| quelques Dictionnaires: il faut, 
crire ce mot avec un f , com- 


adj, 


meon le trouve dans les Au- 


reurs fuídics 8 dans le Dial, 
des proa 

Cape, fem, 

Capeline, fem. Elpece de cha- 
pean. 

Capillaire, mm. Herbe. V 
L'Académie, le Diétion, des 
Arts, Fur, Danes  Joubere 


écrivent ces mots avec un £, 


CA 
écrivent de da forre, parce que 
ce mot vient du Latin capilli ; 

: C'eft pourquoi Richelet a mau- 
vaile grace d'en retrancher une 
l de lon autorité privée, 
Capilotade, fem, 
Capitaine , », 
Capitainerie , fem. 
Capital , fibjt. m. €* adj, 
Capitale, /ubft. fem. es adj. 
Capitalement ' adv, 
Capitane , fem, Galere du Come 
maundant. 
Capitation , fem, 
Capitole , m, 
Capiton , m, o 
Capitoul , m, Terme de Lan. 
guedoc , premier Magiltrar. 
L'Académie écrit de la forte, 
£ au plurier Capitom!s. Riche- 
let a jugé á propos d'écrire au 
. fingulier Capitowx. Si les Sga- 
vans de Toulouíe -3pprouvent 
cette Orthographe , je fuis 
prét á y foulcrire , autrement 
non. Ménage écrit Capirosws , 
ce quí ne vaut pas mieux. Ce. 
mot yient du Latin Capitolimi, 
Capitulaire, adj. i 
Capitulairement , «du. 
Capitulant , ». 


Capitulation , fem, 


Capituler, v, 

Capon , 7, ) 

Caponniere , fem, Terme de 
Fortification. 

Caporal, m. as plur. caporaux, 
Ce mot vient de l'Italien Ca- 
porale ; ainíi il ne faut, pas 
écrire Coporal , comme Quel» 
ques-uns , ni Corporal , come 
me parlent la plúpart des Solr 

ats. 


Sapor, 7, Bug capos, 


no.” 








CAP 

Ce mot fe dir auflí d'une fotté 
de cape , felon 'Académie. 

Capre , fem. Fruit. Acad. Fur. 

Di. des Arts , Dan. 

D'ulage ne veut quíun P dans 
ce mot, quoiqu'il y en ait 
deux dans le Latin capparss , 
dont il tire lon érymologie. 

Caprice , 7. 

Capricieux , capticieule , Ad, 

Capricorace , ». 

Caprier , dm. Arbre, 
Voyez la Remarque fur le 
mot capre. ? 

Capriole , fem Terme de. Mai- 
tre de danfe. | 

Caprioler , v, 
L'Auteur des Réfléxions (ur la 
Langue Frangoiíe le déclare 
pour capriole , aufli-bien que 
Meflicurs ' de 'Académic, Mé- 
nage dérive ce mot du Latia 
capra ou de capreolss qui en 
eft le diminutif. D'autres le 
font venit de l'Icalien caprio- 
la. On trouve capriolss dans 

- di Cange. Ce font fans doute 
ces Erymologies qui out porté 
Meflicurs de. Académic a n'é- 
erite que sapriole 8 caprioler 
dans leur Diétionmaire des 
Arts. Cependant Richelet écrit 
cabriole , cabrioler : 11 afíare 
méme que c'eft la maniere de 
parler des Maitres de daníe de 
Paris. 11 y a .apparence qu'il 
dérive ce mot de cabri-, parce 
que les jeunes chevreaux Íau- 
rent fouvent. Furetiere $e Da- 
het, pour ne déplaire á aucun 
de ces Meflicurs ,. écrivent des 
deux manieres , 8 en laiflent 
Je choix au Public» qui ne 
doit E trouver mauvais que 
jean fade autant. 


CAR A 

Cáptieuz , capticufe, adj. 

Capriculement , adv. 

Captif, mm. captive, fem. 

Captiver, v, 

Caprivité , fem. 

Capture , fem. 

Capuchon , 4». 

Capucin , m. 

Capucinc , fem. 

Caque, fem. Baril. Fer. Den. 
On trouve dans le Ditt. de 
l' Acad, la caque fent le barenz. - 
Ainú Richelet a tort de faire 

ce mot du maículin genre. 

Gaquet, », 

Caqueter, v. 

Caqueteur , »m. Cáquetcufe, fem. 

Caquetoire , fem. 

Car , Conjonttion. 

Carabinc, fem, 

Carabinier , m. 

Caracol, sm. an plssr. caracols. 
Ce mot elt écrit de cette forte 
dans le Diét. de PAcad. Fur. 
Dan, 8 le Diét, des Arts. On 
trouve carscole , fem. dans 
Richelet St Joubert. Ménage 
quí l'écrit comme l'Académie, 
dit qu'il nous vient de P'Elpa- 
gnol caracol , qui ignifie un 
lsmajon, 

Caracoler , v. 

Caractére, m, 

Caractérifer , Y. Acad. Rich, 

Josh, 
Danet derit caradtérizer. V. 
Pr. ler. Z, 
Caraffe , fer, Acad. Rich. Jowb. 
Bord. 
Fureriere Sc Danet éÉcrivent 
caraífe. Ce mot vient de 'lta- 
lien carafa. 

Carafon , P. 

Carar , mm. Degré de bonté : 4» 
pler. caralós, 





vi CAR: 
Caravane , fem. Acad. DjiéH. des 
Arts, Rich. Jomb. 

On trouve caravarne dans 
Furetiere $2 Danet. Ménage 
ne veut qu'ane», 8 dit que 
cc mot vient du Turc Kervah, 

Caravanfera , mm. hicu ou logent 
les caravanes en Alfie, 

Caravelle , fem, Elpece de bar- 
que, Acad. 

Carbonade , fem, Job, 
Fur. Dan. K Richelet écri- 
vent carbonnade : Y Acad. des 
deux manieres. Pour'moi je 
préfere carbonade avec une 
feule » , parce que ce mot 
vicat du Latia serbones, 

Carcan , m. 

Carcalle , fem, 

Carcalfonne, fem. Ville du Lan» 
guedoc. 

Cardamome, ss. Plante. Did, 
des Arts, 

Carde, fem. 

- Carder y, U. 
Cardeur, sm. básdente, fer. 
Cardiaque, 4dj: pon pour le 
corur, 

Cardinal , 3; 

Cardinal, cardinale ¿ «dj. On 

dit les quatre vents cardinaiix, 
les vertss cardimales. Dan: 

Cardinalat , mm, 

Cardon , sm. Plante. Dif. des 
Arts. 

Caréme , ”», aurrefois Cars/me. 
V. Pr, let. é. 

Caréme-prenant , 7. ] 

Carene » fem, Fondetnent d'un 

, vaiíleau. 

Carenage , m. 

Carener , v. | 

Careflant , carellante, adj. 

Garqílo , fem . 


nn CAR 
Carefler , v, 
Cargailon , fem, Charge d'uti 


. vailleau; 


Carie, fem, 
Farié ; catiée , adj. 
Carief , v: Pourir. 
Carillon ; mm. Acad; 
Carillonner , us 
CariNonneur , sm. 
Cariole , fem, Acad. Fir, Daó 
Rich, Job. 
Carlet , mm. V, Carrelet, 
Carme, ”: 
Carmel , m; Montague. 
Carmelites, fem, | 
Carnacier , carnaciete , adj. 
Acad. Far. Dan, Jomb. 
On trouve carnaffier dans Ri- 
chélet , mais il elt le feul de ce 
goúr. 
Carnage, ». 
Carnation , fe, 
Carnaval , mm, 
Carne ; fem, Angle pointus 
Carnet, 7. . 
Carnofité , fem. 
Carolus , mw. Mennoie válant ' 
dix deniers. 
Caroocules, fem. flar. 
Carote, fem: Dild, des Aros; 
Rich. 
On trouve ¿Arorte dans l'Acad. 
Fureticre , Dan. Joub. mais-je 
préfére carote. ' 
Carpe, fer. Poiflon, 
Carpentras , 2. Ville de la Pro- 
vence, 8 Capirale du Comté 
VenaifÉn. 
Carquois , 19. Acad. Ft. Dan; 
Josb. - 
Du Cange écrit carqwoss 8 
carcois, 82 dit que ce tmot 
hous vient de careaifusa , mot 
de la baíla Larinicé. Richeicé 
D'éctit 





- LAR 
biécrit que ssrceis; raig eár 
- qeois elt plus en ulage. 
Camé; cárrés, dj. Dañ, Rich, 
Joswb. 
 L'Académie S Furctlere pré- 
ftrent quárré avec: un q3 ce 
” qui a plus de rápport au Le- 
tin: quadratós: 
Carreza ; mi 
Carrefour ; ». On pibroneé e er- 
- foser. 
Carrelagé 5 e: On prononce 
carlage: 
Carreler, v. On pronónce carler; 
Carrelet, m: On prononce carler; 
£ plolieurs Bons Auteurs écri- 
vent de cette derniere maniete. 
Carreleur ; m. On prononce car- 


Carrelute ; fem. On pronotice 
carluré. > 
Carrer:, w. Fur! 


Earrier , %9; Ouvriér qui tfá= 


vaille aux catrietes. Ce mot 
e(t matqué comme un femi- 
nin dans Richeler; - left mne 
fate d'imprefión. 
Carricre , fem. 
Catrolle , m. Acad. Fur: Dán; 
Rich, Jowb, - 
Tl y én 4-qui: écrivént carofíe 
- áveé une feule r , parce quils 
ignorent ; ou quils ne font 
- pas-arteritión que ce mat tire 


fon an alogre du Latin CÁYIICA, 


Garroflier, 
Carrofltere , adj: fem; 
arroufel, m. Acad, Par. Dan, 
Joub. 
Ménage écrit de la méme mia» 
'niere, $e dir que ce mot nous 
+ient de' Pltalicn carrofello, 
Carrure', fem, Fñrs ' 


Carte, fm: 


o CAM 

CaFtel ,) », ds 

Cartier, m, Qui fait des cartes, 

Cartilage » 7, Terme d'Ana. 
-tomie, * 

Cartilaginens , eattilagiocafe ; 
sd). . 

Cartdir , mm. 

Carronnier , sm, 

Cartouche, m, Acad. Rich. Jorb, 
Furetiere 8£ Daner difent que 
ce mot elt du' genre mafculir 
.parmi les Ouvriers, SK dan$ 
le langage ordinaire du fe- 
mínin gente : ce qui eft vrai, 

Cattulaire, m. Acad, Dan, Rich; 

Job,  * 
Furetisre dit que cóeft un Livre 

: dans lequel: ori tranfcrit les 
Chartres d'une Abbiaye ou d'u- 
ne Seigticurie : il écrit méme 
chartulaire, comme nos an- 
cien$ , ce qui répond beaucou 

: micuz au Latin chartala pr 

- Melt dérivé. V: Pr. let: H. 

Cas, m: 

Calanier , cafántére, , adj: vicu£ 
mots. 

Cafaque , fem 

Cafaquin ; »m.?' 

Cafcade , fem: : 

Gafemate ; fem. Fett de For 

tification; 

Caferne, fem; Acad.Rich. Jowbs 
* Fureticie 8c Daner Écrivene. 
cáterne ; mais caferne vaut 
micux avec une /, parce que 
- ce ntot vient du Latin caja. - 

Caf ue, 73; 

Ca ade, fem. 

Caffant , Cante , a6j: 

Gaffation » fem. — ' 

Calle, m. 

Café, cafléc, adj. 


a 


Caffe-mufeaa, a, Párieria 





- 


4 LA ) 

Pe encia , calle-noiferte 0 

Caller, v. 

Caflerole, fem. 

Calleron, m. On dit que e'eft 
un poiffon volant. 

Caflette , fm. : 

Caffetin , m: Terme d'Imprime- 
rie, 

€aífidoine, fer. Pierre: 

Caffiae , fem. Petite cabane: 

Gáffolerte, fem. | 

Caflonnade , fem; Dan. Jowb. 

L'Académie , Furerjere 8 Ri: 

cheler écrivent caffonáde : il y 

en a d'autres qui écfivent ca-, 

fronnade. Daner dit méme qu'il 


a 


. eftle plus ulité en norre Lan» 


gue. Furetiete donne le choix 
. de calfonade ou caftonade. Ce 
. mot né [e trouve poiat dans 

Ménage. Pour moi je préfére 
_ calfjonade ou caffonnade, 
Ealtagnetre , fem: Fuwr. Dan, 
¿Josb, Ménage. 
L'Académie écrit parcillement 


- cnfragneste y mars elle marque. 


ée mot comme un maículin , 
guoiquiil foie feminin. Ce 
met ficus vient de P'Elpagnol 
caftapietas : ainú Richeler a 
tort d'écrire des caffegnertes ; 
n'y ayant que les précieules 
ridicules qui parlent de la for: 
te, de crainte d'ouvrir trop 
la bouche. . 
Caltelnau , Ville du Languedoc. 
Caftelndudarri , Ville du Langue- 
doc, o 
Caftille, fem. Quetelle. Mot 
pulaire. 


Caltillon, a». Ville du Perigord. 


Caltor ,.m. Animal ampbhibie. 
Caítres , 19. Ville du Languedoc: 
Caípel ; csíuelle, 447: 


7 


| Cat 

Caluellemént , adv» - 

Caluifle, mm; 

Caracombes , fem; plur, Faf 

Danes » Rich. ———., 
Quelques-uns ont écrit Cas 
datombes , ce qui. n'cft pas 
conforme á l'érymologie de ce 
mot : cai du Cange, fol. 974: 
S£ 975. prouve amplemena 
quen deir écrise en Latin 
Catacumbá, non pas Catas sm 
ba. Voici ce que J'ai extrait de 
cet erídroit. Codex Gregorsi 
Mazns Catatumbas haber, non 
Caracumbas , mis mendsm (58 

. 31m Editionsbws , quod reor ; 14n8 

€ aliguot Codd. MSS, €S caz 
beri Scriptores conftenter Cataz 
cumbas paffim habent. Videssr 
potsor ratio exiftimands , fic des 
dla , qudd ad eju[modi crypeas y 
€, us ¡ca dicam , valles, Mar: 
syrum corpora deferrent Chris 
Jtians; qui ds rogarertsr wbis 
nam jacerept, refpondebane ca- 
tacumbas , few ad cumbas., ¿ 
efi ad cryptas vel ad valles. 

Catafalque , ». 

Catalogue , mm. 

Cataplame, mm. . 
L'Académie: 8c Furetiere veds 
lent qu'on écrive casaplafmo”, 
parce que la lersre f fonnoit 
autrefois dans ce mor. C'elt á 

, Pufage 2 décider. 

Cataraóte , fem, 

Caraftrophe, fem. 

Catéchiler, v. Acad. Far, 

Catéchilme , m. 

Garéchifte > M., . o. 

- On trouve:daos Danet cashéa 
chiler , Cathéchifme , Cathé- 
chifte, Certe maniere d'écrite 
tépugne au Gcec San Latis 





CAT 
Pod ces mors font dérives ; 
Ki je peníe gue cetre fayre dojt 
étre attribuée á l'lmprimeur 
de ge Diétionnaire- , * qui en 
a laiflé paíer quantité d'ay- 
tres, 

Catéchumene , 1. Y fem. Acad, 

Feretiere, 

On prononce Catécsmene , Ez 
Richeler 8e Joubert lécrivent 
de la forte ; mais ¿omme ce 
mot nous vient du Grec que 
les Latins ont imicé en écri- 
yant Catechumenss , non pas 
Catbecimenss quí Íe trouve 
dans Danet , il faur écrire 
comme l'Académic, qupi quien 
puiílent dire les partifans de la 
nouveauté, Y. Pref, ler, H, 

Catégorie , fem. 

Catégorique, adj. 

Catégoriquement , «du, 

Gaterre , 1, Den. Rich, Jostb, 
Autrefois pn écrivoit catarre , 
comme Furetiere , qu catarrbe, 
conformément ay Latin catar, 
rhws , dont co mot eft dérivé : 
mais il a «ellement vieidli, 
qui u'e(t plus en ufage. Peut- 

tre plaira-e-il un jour á nos 
neveux , comme il a plu 4 003 
ancétres. 

Carerreux , caterreuft , ad]. 

Cathédrale, fem, 

Catholique, adj. 

Catholicité , fem. 

Richeler a retranché 1h de ces 
trois derniers mots ; maís 
comme il ma que trés-peu 
d'imitateurs, ál et 2 croire 
gue ee petit nombre ne fera 
pas changer l'Orthographe des 
vrais Sgavans. V. la Pr. let. H, 

Garholiquement , AD, 


CcAv 71 
Cavalcade , fem. 
Cavale , fem. 
Cayalerie , fem. 
Cavalier, m, Cavaliere , fem, 
Cavalierement , 4dv. 
Cauchemar , mm, Opprelion, 
Acad. Fsr, 
On trouye coche - mar dans 
Danet , 8% cochermare dans 
Joubert , ce quí ne vaut rien. 
L'Académie ¿eric caschemar 
St: cochemar : on y trouve auf 
cochemare ; mais les deux prer 
> miers font le plus en ufage. 
Caudataire, m. Officier Porfe- 
queué. 
Pans Richelet ee mot eft mar- 
qué comme un feminin : cefk 
yne faute de on Imprimeur. 
Caudebec , ». Chapeau. 
€audebec , mm. Capitale du Pays 
de Caux, 
Cave, “fem. . 
Cave, creux , «dj. La veine cave, 
Caveau ; 2. Ñ 
Caregon , sm. Elpece de bride, 
Dan. Rich. Jowb. 
On trouve aufli ceveffos dans 
- le Dícrion. des Arts. 8: Fure- 
tiere ¿ mais cavefon me parolt 
le plus naturel; parce qu'il 
dérive de l'Efpagnol caberg , 
qui fignife la séte, 
Caver, v. 
Caverne , fem, 
Cavité , fem. 
Caumont , Nom de Villes, 
Caule, fer. * 
2 Caufe, adv, 
Caufer, v. 
Caufeur, 0. caylente , fer, 
Cayítique , adj, 
Cautere, mm. 
Fautériftr , v, * . 
Ki 


76 CAF 
Caution , fem. 
Cautionnement , 7. 
Cautionner , v, 


Caux, .m. Pays en Normandie, * 


Caycr, mm. Fur, Dan. Jowb, 
Richelet écrit caser, ce qui 
yaut mieux. Voyez Keftaut, 

ge 430. 6 ma Préface, 
et. 3. Autrefois on éxrivoit 
cahier. L'Académie écrit ca- 
hier S cayer, ñ par conté- 
quent donne le choix des deux: 
mais je préfére cajer, 

Cayeu , mm, Le rejerton due 

 —Oignon de ficar, 
L'Acad. Fur. Dan. 8 Joubert 

. écrivent de la forte : Richelet 
écrit cabies , dont je fuis trés- 
furpris , ayant des preuves [ans 
nombre, qu'il haíffoit la ler- 
tre H. Pour moi j'eltime qu'on, 
doit écrite cases. Voyez M. 
Reltaut , page 430. % ma 
Préface , let. 3. 

Ce, certe, Promom, 

On écrir ce, quand ce pranom 
le rapporte á un mafculin dont 
la lertre iniuiale eft une con- 
fonne ou une h alpiréc. On 
écrit cet, quand il le trouye 
devant un fubltantif maículin 
qui commenge par une voyel- 
Je ou une h fans. afpiration., 
Ex. Ce Capitaine, ce hardi 
Commandant ces enfant, 
cet homme. Au feminin on 
doit écrire cette an ingulier , 
8c au plarier ces pour les deux 


enres. Quand le pronam ce 


précéde immédiatement le 
verhe étre, en fait une élifion 


de l'eén la place duquel on, 


met une apoltrophe, 8 par 
ce moyen de denx mots Pon 


ez" i 
n'en fzit quíun, Ex. CB lui, 
Cefi poúrquoi, ceft-¿- dice, fa 

. £ré lui, $ lemblables. Voyez, 
la Préface a 'Apoltrophe. 


: Céans. Terme demonttrarif. 


Ceci, autrefois cecy. Y. Pr, det. Y, 
Céder, u, Je céde, Sips- - ' 
Cédille , fem, Petite virgule 
guion mer (qus un. g pour dui 
- domner le fon.d'une S; Voyez 
Pref, let. f. UN 
Cédre, mm. Arbre, 
Cédule , fezn, 
Ceindre , Verbe qui le conjugue 
comme gtteindre, 
Ceint , ceinte, adf, - 
Ceintrage , m. Rich. Jowb, 
Ceintre , mm. Dan, Jomb. . 
Ceintger , Y. Dag. Jomb, 
Ces trois dernierg mots yien= 
nent du Latin centers 5 ainíl 
l'on peut aufli écrite cimtre 
cintrer , comme l'Acad, Fury 
Richelet 8% Ménage, 
Cgioture , fem. 
Ceinturier , 40, 
Ceinturon , 1. . os 
Cela, Pronom démonfiratif, 
Céladon , 25. Coulqur de Mee 
Célébrant , mm. . e 
Célébrarion , fe, - 
“Célébre , edi, 
Célébrer 2 v, 
Célébricó, fem, —. | 
Jl y a plafieurs Sgayans qui. 
yculent des accens aigus fur: 
les deux premieres fyHabes de 
ces cimq derniers pmotg ::8 
comme cela ne pes point 
l'Orthographe , chacun peut 
fuivre fon goúr , tant. pour 
ces mots que pour leurs fem 
> blables, Y. Pr, lote de 
Céles , Y o 


5 
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Etleri , m. Herbe, 
L'Académie , Furetiere , Dan. 
g Jonbert écriyent de la lorte. 
Richelet écrit celrá , mad il 
eft le (cul de [on fentiment, 

Céléricé , fem. ViteSe, 

Célelte , ady, 

Céleftin , »m. Religicur. 

Céliaque, fem. .Maladie. 

Célibar, sm. En Latin coclibasus, 
non pas calibasas, 

Celle, gelle-cy. Voyez Celws, 

Cellerier , sm. celleriere , fem. 

- Acad, Eur. Den. Joub, 

Ces mots viennent da Latín 
cella : ainíi Richelet a eu tort 
fécriro celrier, celrsere : telt 
une Orthographe de fon.in- 
vention quí n'a pas réiifh, 

Celles , Ville du Berry. 

Cellier, mm. .Acad. Fur. 

Cellule, fer. Acad. Fur. 

Celui, celuizcy , a. celle-cy , f. 
Voyez la Préf. á la diviñon se 
a la lertre Y, 

Cénacle , mm. Lieu oú N. S, J. C. 
fir la Céne, 

Cendre, fem. 

Cendré , cendrée, adj,  '. 

Cendreux , cendreufe , 44). 

Cendrier , 1. cendriere , fem, 

Céne, fem, Faire la Céne. 

Cengle , fem. e 

Cenglé, cenglée , adj. 

£engler , y * ' 
Du Cange.-£c le P. Monet, 
édirion de Rouen 1657. Le P. 
Binet , Dupuys fur Eftienne , 
gc Baudoin, fur Nicod, éeri- 
vent de la forte. Jtai trouvé 
dans deux autres Diétionnai-: 
Fes dont jlignore le nam des 
Auteurs, cengler un cheval ,: 


gengler (a. soanture. Fagesisto 
a . €; . yo... ” 
- “UK - A 


CEN y 
$: Ménage conviennent qu'au- 
trefois on écrivoict changle , 
rhangler y cependant ces Mef- 
fieurs al ans , Sangler, 
comme l'Acad, Rich. Joubert, 
Boudot 8% pluficurs autres mo- 
dernes. Denet écrit cengle Ez 
Jangle ; ce qui prouve qu'il ba- 
langoit fur le choix qu'il de- 
voit faire. Pour moi je ne faig 
point de difficulté de me dé- 
clarer , malgré Pufage de nos 
modernes , en fareur de cengle, 
X cengler ; premierement, par- 
ce que ces mots tirent leur éty- 
mologie du Latin cingula ; 8% 
en fecond lieu , parce qu'on 
prononce également , foit 
quíon écrive cengle ou fangle, 
En troiliéme 8z dernier lieu, 
parce que les mots Latinos en' 
33 , changeot ordinairement 
cctté fyllabe en en dans notre 
Langue. Ex. Cinis, cendre , in- 
fans , enfant, inferere , enter, 
inter , entre, intrare , entrer, 
tntonare, entonner, esc. ou ils 
les changent en ein.Ex. Pingera 
pcindre , tingere , reindre , fin- 
gere, feindre, eye, Je ne fcais 
quel Auteur:a mis fangle á la 
mode; mais je fuis certain 
qu'il n'a aucun rapport avec 
csngula , dont tous les Sgavans 
conviennent que'cesdeux mots 
font dérives, : 
Cénobite , w. Religicux. 
Cénotaphe ) ». Yombeau vuide, 
Cens.. mm. Devoir feigneurial. 
Cenfe , fem. Métairie. 

Ce mot eft ufité en quelques 
. Pravinces. ' 
Cenfé, cenfte, adj. 
Cenfeyr , 8h. 


yt | CEN . 
Cenhier', m. Cenficce, foro. 
Cenlive, fem. 
Ceníurable , adj, 
Ceníure , fem. * 
Cenfíurer , vu, 
Cent , cents, 
Danet dit que ce mot au plu- 
rier fait cents ou cens; máis 
qu dans les dates ¡left in- 
éclinable, 8: qu'on doit écri- 
re mil fepe cent, 8 ainíi les 


autres. Pour moije foúciens ' 


qu'il ne fe doit décliner en au- 
cune maniere , parce que tous 
les noms de nombre font in- 
déclinables , excepté le pre- 
mier. Voyez ma Préface aux 
noms de nombre, 

Centaine , fem. 

Centaure, sm, “o 

Centaurée , feys. Herbe, 

Centenaire , sd). 

Gentenier , sm. Capitaine de cent 
hommes. 


Centiéme, adj. autrefois sep- 


tie[me. 


Centinode , fer. Plante. Did. 


des Arts , Rich. Jowb. 
On trouve dans Danet centi- 
modia Ou renomés : ce qui me 
fait croire que ee mot n'a 
éré francilé que depuis cet 
Auteur , qu qu'il doutoit qu'il 
le fúr, o 
Centon , m, Poéme pillé. 
Quelques-uas croient qu'an 
centon c(t un Pogme de “cent 
vers; mais ils fe trompent 
fort: car cc mot vient de 
cento , qui fignifie un manteas 
fait de cent pieces rapportées, 
Central » adj. mafe, Le feu cen- 
tral, terme. de Chymie., 
Centre, m. Le milicn, 


CER 

Centuple » », 

Centuric, fem, 

Centurion, mm. 

Cep, m. Pied de vigne. 

Cependant , adu, — * 

Céphalique , «dj. 

Cerat , »m. Onguent fait aves 
de la eire neuve 82 de I'huile 
d'olive , fort bon pour les 
ouyriers qui ont les maing 
fendués pendant l'hiver. 

Cerbere, mm. Chien fabuleux. 

Cerccau , mm. N 

Cercelle, fess. Oñítau de riviere, 

Acad. 
Quelques-uns écrivent 8 pra- 
noncent cercerelle ; mais efre 
celle elt plus en ulage, 

Cercle, m. Ñ 

Cerclier , 23. ' 

Cercueil, sm. 

Cérémonial, ». 

Cérémonie , fer, 

Gérémonieuz , m. cérémoniculs , 
fem. 4— 

Cerf, m. Animal. 

Cerfeuil, m, Herbe, 

Cerf-volant , m. Did. des Arts, 

Cerifaie , fem. Lieu planté de ce- 

rífiers. 
Dans la plúpare des Diétion» 
naires on trouve cerifaye. Y, 
Pr. let. Y, 

Cerife, feso. Fruit, 

Cerifier »m. Arbre. 

Cerue, sm. Cercle. 

Cerncau m. 

Cerner des noix , v, 

Cerraía, certajne , AAf, 

Gertainement , 4dv. 

Gertes , adv, Rich: 

Íl me faur pas écrite corsa, 

Certificat , m. ; 


 Exprification y fea, *. 


/ 


ELg9 

Gettifier, Ve 

Gertitude, fem. 

Cervaan , 783 

Cervelas, ». 

Cervelle , fem: 

Ceryier, 1m, Loup cetvier; 

Cervoile , fem. Biere , boiílon, 

Cérute , fem: Fard, Acad. DAD; 

Richi Jowb. 

Célarienne , adj: fer, Opération 
Céfarienne; 

Gellant ; cefante ; adj. 

Cellacion , fem. 

Celle , fem. Sans celle; 

Ceflé , ceflée, adj: 

Geller ¿ ve. 

Cellion , feno; 

Ceflionnaire , m. patlant Yun 
homme, 8 fer: parlant d'une 
femame: 

Celte, 1. Gántelet, % 

. Ménage , Furetiere ; le Dick, 
des Arcs , Danee ds Richelet 
écrivent 'de la forte > Joubert 

_ Écrit csfk, Celft une faute. 

Célure , fem: Terme poétrique: 

Cet , mm. cette , fem, Voyez Ce. 

Céterach ¿ mm. Plaote. DiF. des 

. Arts; Richeler, 

. Furetiere, Danet $e Joubert 
Ecrivent céterac : mais comme 
ce mot e(t otfiginairement 
Arabe , 11 me femble que nous 
le devons éctire comme ceux 
de qui nous le tenoos ; puifque 
hous le pronongons de méme 

- qu'eux. 

Cevenes , fes. Quartier du Lan- 
guedoc. o 

Chabot , mm. Poiflon. Acad: 

Chacun , chacune, «dj. 

Chagrin > 1, 

Ghagrinant , chagrigante, adj. 

 Sbagriacr, y, 





o CHA + 

Cbhatne , fem, aurrctois cheijme: 
V. Pro ler. 3. 

Chaínette, fem. amurefois chaif= 
Erto; N j 

Chaínon , »». autrefois chsifion. 

Chaic 3 feo, ” " 

Ghaite , fem, Siége d'un Pródis 
catcur ¿ d'un Régent ; Bes 


. Chaife, fem. Siége, 


. Chaife € Porteurs. 

Chaland , 7. Bateso. 

Chaland ¿ mi chalande, fem: 
Gens qui achetent ordinairé- 

_ mient au fíéme endioit. 

Chalandife, fem. 

Cháilcédoine , fem: Pierre prés 

cieufes * 
On doit prononedi calcédoines 
E cet cetre prononciation 
ui a porté Richel: Sc Joubert 

á écrire ce mot [ans hb : mais. 
comme on trouve en Lario 
Chalcidoniws lapis , + caufe da 
fleuve Chalcidws (ur les rives 
duquel fe trouvent ces fortes 
de pierres » il me femble qu'oa 
doit écrire Chalsédoine, com< 

" me le DA. des Arts, Furetiera 
8: Davet. V. Pr: det. H. 

Chaldée , fem. Pays en Afe; 

Chaldaique , adj. 

Chaldécn , Chaldéenne , adj 

Dict. des Arts, 

Nos modernes ccrivent ces 
mots fans h. de crainte qu'on 
nc la prononce. Voyez má 
Préf. ler, H, 

Chaleur”, fem. 

Chalit, m, 

Chalons fur Marne , 1. Ville de 
Champagne. —. 

Chalons fur Saone , sms Ville de 
Bourgogne. | 


Ghaleoge, fer, 


do CHA 

Ghalumena ,m.  . 

Chamade, ferm.s . 

Chamailler,, vo 

Chamarrer ; v. Acad. Eur; Dan: 
Job: O 

Chamarrute ¿fem . - 

«¡ Richeler écrit chamarir ; chñs 

sra, -nais.ib faut doubler 
premiere r 5 patce que Fure- 
«Tigre nous appread que ce mot 
ot de chamarre ; mt Gau- 
«las, qui ignibe un habs: dé 

- . Berggr. 

Ehamblllan; 173 Ofñcict de la 
Cofñr. 

- -Richelor, ne vent: qu "une 1. dany 
ce mot s mais l'Académ. Fur; 
Danet , Joubert Ec. pluficurs 
aurres bons Écrivains en veu- 
lent deux ; ainfi il fayr fe con: 
former 4 Pulage. 

Chambor , m. Maifor Royale 
dans le Blai(o1s. 

Chambranle, m:; Oruement-de 
Menuileric. 

Chambre» femi 

Chambrée , fem >. 

Chambrelan , m; Ouvtiet' qui 
travaille en chambre. ACA: 
Far, | o 

Chambrette , fem, ne 

Chambrier , m. Oficios Eaclé. 


: 
.0 


iaftique, 
Chantbriere , fem. en toute Í1- 
gnification.*  -- 
Chambrillon, fem. Petite Ser- 
vante. 
Chameau , 7. Animal. > ) 
Chamelier , m. Qui comduis des 


. Chamegux. - al 

Chamois, mm. o 

Chamoríear ,. ma» Ouvrier, 

Champ, ». . 

Champagne , femb.:- Prorjnce de 
France. 


CHA 
Champart , mm, Tesme de Cot 
tumc, 
Chiampétre , adj. autre ot chain: 
peftre. Y. Pr; lor, é 
Champigaon , m, 
Champivo , fm. Vicuk mbt. 
Chance, fem;  -.. 
Ehancelant , chencelahte ; adi: 
H ne faut pds écrire ehancellans 
conme Daner, quí écrit fort 
bien l'Infinitif fuivanc. 
Chanceler , vi Acad: Far. Dan: 
Rich, Joub: 
Chancelier , m: Premiet Oficict 
, de Juftice, 
Danet écrit Charicelier 8 
Chancellier, parce que ee mot 
bient du Latín Eancellarins ? 
mais l'Académie, Ménage ; 
Furetiere, Richelet-, Joubert 
K£ tous nos Auteurs tiiodern 
- te veulent abíolumeñt qu'une 
fenle l: aioíi il «faut fuitre 
Pufage. 
Elancellcfie y fem. Acad: Dan; 
- Fur Riclr: 8: Joub; he venlend 
qu'une feule / dans ce mot? 
cependañe Pufage du Lotwrd 
oú l'on impiáme «outes les 
“Lettres E és en Chancel- 
. Jerie,- en veirt deux:; 81 dette 
Orthograpke eft fuivie de tous 
les Emptimenrs, Richeler lai- 
- méme écrit Chxscellerte: ad 
mot Probiber. V: Pr: let: E. 
Chancear , chanceute., eiii: 
Terme familier. 
Chañcre , -18;- j 
Chancreux , chánéreule, sa: 
Chandelenr y fem, eos: 
La Púurificat: de la Bs Vierger 
Chandelier, m. Acad. Fur. -8t 
tous les-bohs Aureurs  - 
Chandelle, fem, Acid: Env: - a 
Job. Ec, - 





” 





- . CHA 

Ci mot tire fon analopie de 
candela. C'elt fans doute cette 
trymologie qui a porté Riche- 
let A écrise chndele avec une 
léule l : mais comme il elt le 
feul de fon opinion , il faut 
fuivre l'ulage qui eft le maí- 
ere abíolu de la maniere de 
parler 8c d'Écrites Voyez ma 
Préf. ler: E. ' 

Change, ». 

Changé , changée , adj, * 

Changeant , changeante , 44f; 

Changement , m; 

Changer , v. 

Changeut , ms i o 

Chanoine , », Charioinelle, fem, 

Chanoinié , fem. 

Chanú ,.chanfic, Adf. 
Nicod 8: Bauduin , édition de 
Lyon 1607. Richeler , lé P. 
Monet > Furetiete SK Dánet 
écrivene chanfí : PAcadémie 

+ lí Joubert chanci. Je ne Igais 
de quel met celui-cy tire [on 
Erymologie 3 mais il me pa- 


- tolt par le plus grand nombre: 


des Auteurs, que chanfi elt 
plus ufité, $e plus conforme 
_ deu mot luivant; 
Chanfiflure , fem, 
Chanfon 5 fera, , 
Chanfonnette , fem, Acad; 
Chant, »; 
Chantean , 1: 
Chanter, v. . 
Chanterelle , fem: Eotde de 
Violon: 


Chanteúr , m. chanteníe fem. 


Chantiet, sm: Lica oú Pon met 
du bois. 

Chantre y 1. . 

Ghiántretie ; fem: 

Chanvic s fem: Plantes 


CHA te 
Chaos ¡. Prononcez ¿abos, 
L'Académie , Fures. Danet 3 
Boudot , Sic. écrivent de lá 
forte : Richeler 8 Joubert 
écrivent cabos 3 ce qui n'a auz 
cun rapport au Qrec Se au Las 
tin dont ce mot tice fon éty- 
mologie. Ii y a apparence 
qu'ils avoient peur qu'on né 
pronongát cha au licu de c4 3 
8 par confequent qu'ils aiz 
moient micux qu'od les accús 
lar d'écrire mal , que d'enten- 
dre mal parler : ce qu'ils ád: 
toient Évité en ajoútant, cóms 
meje fais , prononcez cabposs 
_ V.Pr. ler, H.. 
Chape , fem. o 
Chapé, chapéce; adj. 
Chapeau ru da, 
Chapelaid; m. Acad. 
On pronorice Chaplaid; 
Chapeler du pain, v. 
: On prononce chapler.. 
Chapelet , m. Acad. 
. On prononce chaples; 
Chapelier» m. 
Chapelle , fem: 
Chapeluré , fem. 
+ On prononce chaplfés . 
Chaperon , 7. | y; 
__On pronionce chaprót; 
Chapier ,, 1». y 
Chapiteau, mi 
Chapitre , mm; 
Epapitres y v: 
Chapon ;, »: 
Chapgnntaa , 5, Acida 
Chaponner sv... 
Chaque , adj. fingul: 
Char sm A 
Chafaníon ; sm: Inleótes  . 
Acad: Dan, Job; 
És Di: des Arts 8z Richeleé 


STO 
derivent charenjon ; Puteriéra 
chas enfon y te dont des fautes > 


$ 


on doit écrite charanfon avec 


deux 44, parce que ce mat 
vient du Grec Maegarvus. 
Charante , f. Riviere de Fránce. 
Charbon ; mi; 
Charbonnée » fem: Terme de 
cuifine. 
Charbonner , v: 


Charbonnier, 15. €harbonniete 3 ' 


fem. 
Charcuter, ve. Couper des vian- 
' des mal proprement. Das, 
“Charetticr, m. tharcuticre, f 


C'eft ainíi quiécrivent PAcad. , 


Fureriere, Rich. 8 Jouberta 
On troute Chaireusier dans 
Danet , 82 Ménage veut qu'or 
¿erive de la forte ¿ patce ques 
dit-il ¿ ce mot gnifte vendes? 
de chnir ciite. U ajoúte quíaus 
trefois on derivoic Chaircas- 
tier , ee qui répond micux que 
Chaircutter au lens quil don» 
ne 4 oe mot. Dant Nicod 8 
Baudoin , édition de 1607. 
on ttouve , Chaircaidier y ce 
ui peut lervir á confitmer le 
fntement de Ménage; Mais 
corame ces Marchands ven- 
dent de la víande erué audi. 
bien que de lá cuite y il en re- 
fulte que l'opintón de Ménage 
ret ¿rre combatut. En effer , 
11 me paroir que les nouveaux 
Diétionnaires préférent Char. 
cutier, quí felon. mon atis, e(t 
un compofé du vetbe chirem. 
ter , quí ; felon Danet Méme , 
Gignilie bacher es comper des 
uiandes mal-probrertent, Teten: 
ée quíon doit accorder á. la 
- plápare des Charcutiera 


H 

Chátrdon 1D, 4 

Chardonneret , m, Oifeaus vid, 
des Arts: 

Chardonnette ¿fern, Herbe, Dit. 
des Arts, 

Chardonniere , fem; 

Charge, fem, | 

Chargeánt , chárgearite , adj 

Chatger , va 

Chargeur, mm; -Qui charge. 

Chatiot ¿ mm; 
Ceft ainfi qu'écrivent Acad. 
-Fut. Dan: Rich. Boud. Jonb, 
le P, Monet ¿ du Cange» Cas 
lepin ¿ Nicod 8 Baudoio. Ca- 
lepin dit que les Italiens € leg 
Elpagnols écrivent caro. Du 
Cange 6: Monet dérivent ce 
mot du Latin carrss, 0n de 
carrsca C'elt cette érymolo- 
gle qui a porté quelques Sgaz 
vans A éctire charrios aves 
deux rr y mais lulage depuis 
plus d'un fiécle n'en veut qu'ue 
ne , quoique les mots cha?- 
perreo Si charrut en ayent deux. 

Charitable ; adj: 

Charitablerent ¿ adv, 

Charité , fem, 

la Chatité ¿ Ville du Nivettois, 

Charivari 2” 

Charlatau, m. Chaclátane , fem, 

Chanlataherie , fem, Acéd. For: 

Dan. Rich: Job, 

- Voyez ma Préf. fer. N, 

Charmant , charmante:, df 

Chaíme , m. 

Charmé , chatmée , adj. 

Charmer 3] 3, 

Charoreur, ”». 

Charmille 3 fem, 

Charnage , 1. Aca. Pur, 
Dans Richelét ón trouve «hub 
nace : je ereid que cet une 








CHA 
fayre. d'impreflion. 
Charne] , charnelle , asdf, 
Charnellement , 44u, 
Charnier y Mm. 
Charnicre, few, 
Charny > charnué , adj, 
Charpure , fem, 
Charogue, fem, | 
Charoles , fem. Ville Ae Capi- 
tale du Comté de Charalois 
en Bourgogne. 
Charpente fem, 
Charpenterie , fem. 
Charpentigr , e, 
Charpic , fem. Acad, Fsr, DA», 
Rich, Jowb, 
Jl y en a qui écrivent cherpi, 
Sí font ge mor du maículin 
enre ; mais ce n'elt pas le 
bel ulag 
Charrette, fer, Acad, Fur. Dap, 
Rick. Joswk. , 
Charretés , fer, 
- On prononce shartée, 
Charretier , wm, 
On prononce Charsier , 8 
uelques-uns méme Vécrivent 
de la forte , comme Danet ; 
mais Charretigr cít plus rén 
gulier. 
Charriage , m. Dap, Jowbh, 
Chacrier , w. Fur, Dan, Job, 


_ L'Académie 8: Richeler éerir. 


vent ces deux derniers mots 
avec une feule r » $ 1ls la 
doublent dans Jes précédens 
gx les fuivans , ce qui forme 
une irrégularité bláamable. 

Charroi , 82. autrefois charroy, 
Voyoz la Pref. ler, Y. 

Charron, m. 4c4d, Fur. Dan, 
Rich. Joub. 

Gharrué, fem, Acad. Fur. Den, 


e ? 


£HA 83 

Chartre , fem. Did. des Ars , 
" Fsret, Danet , Rich, Joswb, 
L'Acad, écrit Chartres £ Charo 
fes, anciens titres. Le Dict, 
des Arts vent Chartres Nor- 
mande Bureticre et du méme 
fentiment ; il ajoúre que c'eft 
un titre ou privilége accordé 
aux Normandg par le Roi 
Louis Hurjo en 1343. le 19. 
Mars , conflemé depuis par 
différens Rois de France (es 
fucceflcurs. Ce mot outre cet- 
te fignificarion , défigoait en» 
core une prifon. Il y en a des. 
preuves trés-conftantes 4 Saint 
Denys de la Charrre 4 Paris, 
8 4 S. Vincent de la Chartre 
prés de Cháteau-du-Loir, Ce 
mot figniñe aufi langueur ; 
car on dit cor enfant eft en 
chartre + mais au plurier il 
n'elt ateribué quíá des titres 
pu enfeignemens. Nicod le dé- 
rive du Grec, Du Cange du 
Latin charts , qui fignidle tout 
ce qu'on peut entendre par le 
mot Chartres ou Chartes , dz 
feignemens, Quoique les Im- 
, primeurs du Louvre ayent 
- quelquefois varié fur la ma- 
niere d'£crire ce mot , comme 
on peut le voir dans les Arrftg 
du Confeil du y. Désembre 
3728. 13. Septembre E 4. 
Décembre 1929. ou ils ant 
imprimé Charts Normaánde , 
cependant: Pufage veut Cber- 
tre Nermande , dk cet de 
ferte maniese qu'on doit écri- 


re. 
Chartres , ». Ville € Capitale 
de la Because, 
Chartrenz , e 
Li 


ph e€HA 
Chartreufe, fer, 
Chale, fem. - 
Chaflé , chafíée , adj, 
Chafle-coquin , m. 
Chafle.marée , », 


Chafler , v. dl 
Chafleur , ». 
Challerelfle , fem. Acad. 


Danet écrit Chaf/ereffe 82 Chaf- 


e fesefe y mais Richeler 82 Jou- 
bert n'approuvent pas ce dere 
nier mot. 

€haflje, fem, 

Chaflicux , chaffleufe , adj. 

€haflis, y. Ouyrage de Ménuj- 
ferie, 

Chaíte , adj. , 

Chaftement , aqu, 

Chafteré , fem, 

€haíuble, fem, Acad. Fs. Rich. 

Joubert., 

Danet fait ce mot du «genre 
maículin $ du feminin ; mais 
je fuis du fentiment de ceux 
qui ne le font que du femi- 
nin. | 

E€hac , mw. Animal domeftique, 


€hátillon , Ville du Poitou ; au- ' 


trefais Maulcon, 

Ebatte, fem, 
Du Cange, Calepin 8: Ménas 
ge dérivent ces deux mots du 
Latin cats, dont on a fait 
gates dans la bafle Latinivé , 
$ epatss en Francois , en Ita- 


hicn $ en Efpagnol gasto, en . 


Allemand catte. L'Académie , 
Furetiere 8: Joubert Écrivent 
ebatte , comme tous les 2u- 
tres Auteurs, á llexception de 
Richelet qui écrit chate avec 
un ful £, Ainfi la difculté no 
roule que fur les compofés de 
ce mot. L'Académi¿ écrjt cam» 


HA ' 
me Danet, chater , chatieno , 
Bic. avec un feul +, Furetiepe 
8% Joubert doublent le £, pax" 
tout : Richelet au contraire le 
veut fimple. Chacun eft libre 
de choifir le parti qui lui plai- 
ra le plus: pour moi je ne 
doublerai le £ que dans le mos 
chatte , ¿ caule de Pulage; Se 
je Pécrirai fimple dans Tes au 
tres compolés , comme chater, 
chatsere , 8tc. parce que les dé- 
rivés des morts on sf ne doi- 
vent pas doubler ce 8 final. V, 
ma Pr. aux Terminaifons. 
Chátaigne, fem. Fruit. Acid, 
Fur. Dan. Jeub, 
Richeler écrit cháreigne , cha- 
" tesgner , 8Lc. Celt une faute. 


'Chataigner , m. Agbre. Acad, 


Dan. Josb. 
Furetiere écrit chafaignier ; 
ce dernjer ¿ fait une faute 
contre l'ufage. 
Cháraignergie , fem. 
Pluficues Sgavans écrivent chg- 
feigneraye y, Comme nos an 
ciens. V. Pr. let. 4 8: Y. 
€hátain , sdj. mafo. Acad. Fur, 
Richelet eft le feul quí alg 
écrit chatein, 
Cháteau , sm. autrefois Chsfieaso. 
V. Pr. ler. 4. 
Cháteau-Raoul » Ville da Berry, 
Chatée, fem, Portée d'une chatte, 
Ehárelain , sm. Seigneur Cháte- 
lain. Acad. 
Chárelet , a, 


Ehátellenie , fem, Acad. - 


C'elt ainfi quion trouve ca 
“mot dans les meilleurs Livres 
de Droit 4% de Coútume , non 
pas Chárelainie , comme ¿crio 
Joubert , ni Ehásélente , COM 





CHA 
me Richeler , ni Chaftelenie , 
fomme Furetiere, Ces trois 
manieres décrire ne valent 
rien. V, Pr, let, L. 

Chátellerault , sm, Ville du Poi- 
"gn, 

Clíater , y. Mertre bas de petits 
chats, 

Chat-hyant , mm. Hibon. 

Dans le Diét. de l'Académie 
on trouve chat-huwsn ; 'clt une 
faute d'impreílion, 

Chátiable 3 adj. 

Chariere , fem, Rich, 

Chátier , Y. 

Chátiment , 7», 

Chaton , 2. Petit chat. 

Chatons , 2. plwr. Fleurs de 
noyer K de coudrier, 

Chatonillement , », 

Chotonuiller , v, 

Chatouillenx, chatouilleufe, edj, 
Il ne faut point mertre dis 
trema dans ces troís mots. 
V. Pr, lec. > 

£Fhátrer , v. autrefois chafirer. 
V. Pr. let. 4. 

Chaud , chaude , adj. 

Chaudement , 4dv, 

Chaudiere , fm, 

Chaudron , m. Richeler , Jowbert, 

Calepin, de Cange.' 
L'Académie écrit chauderon 8z 
phawdren : nos anciens comme 
Nicod, Bauloin, Monet ée 

" qutres écrivoient chawderon , 
comme on le trouve encore 
glans Fureriere, Danet, 8z le 
Diétion. des Arts ; mais Pufa- 
ge s'eft déclaré on faveur de 
chasdron, 


Chaudronnier. m. Acad. Mones, 


Rich. Job, 
Du Cange écrit Chamdronier, 
Y: Peler Ni Í 


ny 
Jen Y 


CHA 85 
Chauffage , m. Acad. Fur, Dan, 
Jowb. Bowd. 


Chauffe-cire , m. Officier de la 
Chancellerie, 

Chauffe-pied , m. 

Chaufter , uv. Asad. Fwr. Dan, 

Job. Bond. 

Chauffererte, fem. Fur.Dan.Jomb, 
Richeler écrit sbamfreste : c'elt 
une faute. 

Chauffoir, mm. Acad. 

Chauffour, mm. Fur. Dan, Job, 

Chauffoutmnier, sm. Fwr. Dan. Jowb, 
Depuis le mot chamffege juí- 
qu'a celui-cy Richelert ne veut 
quune feule f, mais l'ulage 

es bons Auteurs efk de les 
écrire avec deux. 

Chaume, ». 

Chaumiere, fem. 

Chaumine, fem. . 

Chanmont , nom de Villes, 

Chaulle , fem. 

Chaufléo, fem, 

Chanfle pied , »», 

Ceauller y Vo . 

Chaufle-trappe , fer, 

Chauflette ad 

Chauflon , », 

Chaufíure, fem, 

Chauve , ad). 

Ghauve-(buris , fem. 0 

Chaux , fem. A chaux 82 4 fable, 

Chef , »m, 

Chef-d'ocuvre, sm, Acad. Fswr. 

Rsch, Joub, 
On doir écrire de la forte, 
quoique Danet faffedeuxz mota 
de celui-cy. 

Chef-licu, », 

Chélidojne , fem. Plante. 

Chemin, m.  “ 

Chemince, fer», 

Cheminer, y. 


Chemile , fem, 


ar CHI 
Chemifette , fem», 
€héndie , fem, Richeles, 

Licu planté de chénes, 
Preíque tous les Auteurs écric 
vent chénaye. V. la Py. let Y. 

Chéne y, P. Arbre. . 


Autrefois chefge V. la Pr. 


ler. é. 
Chenet , »2, Landier. 
Chenette, fem. Herbe, 
Chenevi os chenevis , m, Monet. 
Furetiere', Danet , le Diétion. 
, des Arts, Dupuys 8 Biner 
préférent chenevi y L'Academ, 
8z Calepin chenevis. J'en laifig 
le choix au Public. 
Cheneviere , fem. 


Chenevotte , fem, Acad. Fur, - 


Dan, Jowb. 

Ceux qui aiment l'áncienne 
Orthographe écrivent de la 
forte ¡ ceux qui fuivent la noy - 
velle , écrivent chenevose , 
comme Richelet , le Dié. des 
Arts 8í le P. Monet , dont je 
préfére l'Orthographe en ce 
mot. 

Chenil » MM, 

Chenille , fem, Infeéte, 

Chenu , chenué, 4dj. Vieux mot, 

Cheoir os choir , y. Peu ulité, 
L'Acad. “écrir des deux ma- 
aieres 5 Fur. Dan. % Boudet 
n'écrivent que cheoir ¿ Riche- 
let 82 quelques-autres veulent 
cboér. Pour moi j'aime micux 
me fervir du verbe tewber. 

Ebcptel , 9. Terme de Cofita- 
me, 


“Cher, chere , “adj, 


Chercher , y, 0 

Cherchear , sm. cherchenfe , f. 

Ehere , fem. Faire grand'chere. 
V. Pr, 3 P'Apoftrophe. 


CHI 
Cherement, ado, 
Gheri , cherie, adj, 
Cherir, v, l . 
Chertá , fer, Acad, Enr, Dan, 
Rich. 
Autrefois on écrivoit cheraté , 
Sc il y a encore des Scavang 
quí égrivent de cette forte, 


.Chervi os chervis , m, Legume, 


PDanet £ Joubert écrivent 
cbervi, Rich. € Eur. cheruss, 
Nicod 8 Paudoin cherviz , 
l'Acad. chervis , le DIA. des 
Arts 8 Manet chberms, Furer 
tiere dit que le Peuple appello 
chervis ce que les Ápothicai- 
res nomment ¿arys. Ce mes 
efé rare au fingulier. 

Chérif, chétive, adj, 

Chétivement , ady, 

Cheval, sm. 

Chevalcrie, foso, Acad 

Chevaler , 2. 

Chevalier , sm, 

Chevau-leger , majz. 40 plus, 
Chevaux-legers , Cavaliers de 
la Maifon du Roi. .4ca4d. DAN, 
Rich, Jomb. ] 

Chevauchée , fem, Viíite á che- 
val. C'eft aufíi un droit fei- 
gneurial, 

Chevecies , m. Chef dans plg- 
ficurs Chapitres. 

Chevelu , chevelué , adj, 

Chevelure , fem. 

Chevers d'un lit, sm, 

Cheveu , ». 44 flor, cheveuRe 

Cheville, few, , 

Cheviller, y. 

Chevillette , fer. 

Chévre , fem. Animal, 

Chévreau, 2, 

Chévre-feville , mm, Arbrifícad, 


SS 
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Dunet beric coévrefenille Pans 
divifión , mais il en faut une. 

Chévrerre y fer, 

Chevreuil, mm. Antmal. 

Chévrier , mm; Qui condutt des 
chévres. 

Chevron , mm, Bois de charpente, 

Chévroter , Y. Mot bas Bt po: 
palaxre. 

Chévrotin , ». Peru de chérreau. 

Cheá , Prépoficion , non pas chés 
ni ches. ' 

Chicane , fem. Acad, 

Chicaner , v. 

Chicanerie, fém. 

Chicancur, m1. chicabeafe, fem, 
Ces cing demiers morts [€ 
trouvent afec une feule » 
dans 'Acad. Dan. Rich. Joub, 
Nicod , Baud. Fureticre , Mé- 
nage Se Monet, Raoul Four- 
nier dit que ces morts nous 
viennent du Grec euraro, qui 
figniñie fowrberis , nbebancetés 
qualicés qui conviennent par. 
faitement aux  chicaneurs, 
Dans un Diétionnaire Grce 
imprimé d Bafle en 1563, chez 
Jeróme Curion , on trouve 
¿cette phralo + emural dicuncab 
homines vafri er dolef. Cette 

- Erymologie me parolt plus na- 
turelle que eelle que repporte 

Ménagt. 

Chiche , adj. 

Chichement,: 440, 

Chicotés .,- fem», 

Chicot , '»m, Reíte d'une den, 

Ghicotia , ». 

Chica, ». Gbienne, fem, * 

Chien-dent , 1. Plante, * 

Chkteninet 3 D, ACA. 

Mettre bas de petits chiens, 

Ghiffon ¿ Ds o 


Chiffonner , en s 


Acad. Eur á 
Dan. Josb. 
Chiffonnier , m. chiffonniere, fi 


Chifre os chiffre, sm, 

Chifrer es chifírer , v, 
Richelet , Nicod , Baudoin , 
Monet 8 des plus anciens ne 
veulent qu'une f dans ces deux 
derniers mots. Nicod dic 
qu'ils viennent de P'Hébreu 
Jephirs , quí fignifio mmerss , 
vombre , XK qu'on devroit 
écrire fphre; mais lulage ne 

- le permet pas. Cela prouve 
néanmoins quíon ne doit écri< 
re Ces mots quíavec une (cule 
f', quoique l'Académie, Da- 
met , Jeubert 3 pluficurs aus 
tres en emploient deux, 

Chignon , m. Partie du corps 
humain, 

Chimere , fem. 

Chimérique » adj. 

Chíne 3 fem. : 

Chinón, », Ville de la Tous 

, Tate, 

Chiourme ;, fem, Acad. Dat 
Rich, Jowb. 


| Chiquenaude , fem. 


Chirographaire , «dj 
Éerit de la propre muin de ces 
lui qui difpoíe. On prononcé 
Kirograpbaire , mais on doit 
écrire chirograplaire , comme 

' le Dictionnaire des Arts 8 
Danet. 

Chiromancie , fem. Rich. Des. 

- L'Académic écrit chiromapcit 
8c chiromance ; mais il me pas 
roic par la pluralité des Au- 
teurs , que chiromancie eft plus 
en ufage. On prononce Ktro- 
MANCIE. * 


Chiromancien, p. ghiromam» 





a 


$e CHO 


cienne , fem. On protionee 
Kiromancien, 


Chirurgie , fer. 
Chirurgical, m. chiturgicale y 


fem. Acad. 


Chirurgien , m. 
. Chirurgique , Adjo 
Choc , sm, : 
Chocolat , ms 


$ 


Ch 
Ghaur d'une Églile , me 


Dans le Dictioni. des Atts ón 
trouve aufíi chocolate , mais 
chocolat elt le plus en ufages 
ocolatiere , fem. . 


Choifi , choilie , 48j: 
Choilit, vi . 
Choix , 72.. 


Chommable”, «dj. 


hommage , fem, 
Chommer une Fé 


N 


MN 


A 


te 3 Vi Ácad, 
Fur. Dan. Josb. 


Richeler ne veut quíune mm ' 


dans chacun de ces trois mots; 
mais il en faut deux, parce 
w'ils viennent du Bas- Breton 
chóm , quí fignifie s'arréter, 
fe repoler. Chommet da, 
arrétez-lá, demeurez-lá, 


Chopine , fem. Melure, 
Choppe , adj. 


D 


Chopper , v. 


L'Acad. Fur. Dan. 8x les áti- 
ciens écrivent de la forte ¿ 
Kicheler 82 Joubert ne veu= 
lent qu'un p. Voyez Achoppes 


ment, 


Choquant, choquante , adj. 


Choquer , Y. 


Autrefois on écrivoit chocquer, 
mais le bel ulage a rerranché 
ce lecond e comme inutile. 


Chorifte, m. Prononcez Korifte. 


€horégraphic, fem, Pronoucez 


Koregraphie, 


CHO 
Ce mot ne (e trouve paint 
dans pluficurs Diétionnaires ¿ 
. dl y en a quelques-uns qui ad» 
mettent chorographie, E difent 
que ce mot fignifie la defcris 
prion d'un Pays. Je ne ¿fcais . 
d'oú ils le détiveat pour luí 
donner une telle iguifications 
mais je loútiens qu'il elt com- 
polé de deux Grecs , de yes 
qui (ignifie écriture 8 defcria 
prion, 8 de xopste OR xopg> , 
quí , felon Budée, fignifiente 
uné dáníe , une aflemblée , un 
bal. C'eft done chorégraphie om 
. €bovrographie quon doit écrire 
. . fuivant Pérymologic; l'une Se 
Pautre maniere étant égale- 
ment bonne 5 quoique Feuilleé 
dans fon Traité de la Daníe 
alt donné la préférence á la 
premieres > 
Chole , fem. 1 
Chou , ». 4% plier; des chout, 
Ghoueas, m. Corneille grites 
Acad. , 
Chouerte , fem. Oifeau de nuit, 
Choyer, v: Ménager. Acad; 
Ce mot vicillit. - 
Chréme, m. Huile facrées Acad: 
Fur. Dan; . 
Autrefois on écrivoit Chrefme, | 
Voyez la Préface , lettre $: 
Richeler £ Joubert écrivent 
créme fans h : je tie Ígais (1 c'efk 
- leur faute Ou celle de leur Ima 
primcur ; mais je Íuis certain 
que ce.mor mous vient du 
Grec que les Latins ont imiaé 
en écrivant Chrifmaj € par 
conféquent qu'on doit écrite 
Chréme en Frangois: Voyez la 
Préf. let. H. , o. 
Chrétien , chrétiéhne > 4dj. > 
Aurrefoió 


€HR | 
Autréfois on écrivoit CBré- 
fien; mais ce n'elt plos lPa- 
lago: V: Pri let: d: 
Chrétiennement , 4d, 
Chrétienté , fer. 
Le Peuple ehréricn: 
Chrift ; 2; 
ll ne faut pas écrire Chri+ ; 
comme je J'ai vu dans les Li- 
wtes de quelques prétendas ré- 
formateuis de l'Orthographe. 
Chriftianiíme ;, mm. 
Chromatique ; 44f: 
Terme dé Mufique: 
. L'Acad. Danet 8 Joubért écti- 
vent de la forte , patce que ce 
- inot vient du Greé , que les 
Latins ónt imité en écrivant 
chroma, Mais Richelet a jugé 
2 propos d'éctire ce mor fans 
hb; en quoi1l ne faut pas Pi- 
miter. 
Chrenique ; fém. Dam Joúb; 
Ghroniqueuf, mm; Dañnet; 
Chronographe , m; 
Chionographie , fem: 
Chronologie , fem. 
. Ghronologifte ; '1; 
Chronologique , 44). 
Chryfocolle , fem. Soudutes 
Dan, Did. des Arts; 
Chryfoliche ¿ f: Pierre précicufe, 
Celt ainíi qu'écrivent Danet , 
- Jouberr ¿le Diét. des Art3; 
parce qué » felon Calepin $ 
tous les bons Auteurs , ce mot 
vient du Grec pure , ANTI , 
or, 8 de :PO+, lapis , pierre, 
L'Acádémie 8 Furetiere écti- 
yent Chry/folise; c'eft une faute, 
- Richielet écrit crifolite en Frario 
cois , ce qui fair pitié, St cry. 
folies du Latin, comme $'l 
étoic en lon pouvoir de té. 


— 


5 


punt: 





CHY . 89 
fotmer l'Orchographie de ces 
deux Langues, defquelles il 
tetranche les lertres h 8 y pat 
tour ou il Jui plait. En voicá 
des preuves convaincantes : 11 
écrit crifolise , au len de chrys | 
folishe, crifocelle pour chryfó. 
colle , cronique , cronigaeur ; 
pour ¿hronique , chron:quezrs 
On ne peut pas dire qu'il aid 


NY Écrit de la forte A caufe de la 


prononciátion , puiiqu'elle el 
toujdurs la mémne , fort qu'or 
life cés morts cumme je les 
écris; Gu quíoa les lifé corb- 
me les écrit Richieler. 

Ctrucheter, y, Acad. Dan, Rich. 

Chute, fem. Rich. l 
Dans toutes lés anclénnes Édis 
tions St dans Danet méme da 
trouve chewse ; dans les noas 
velles cháére avec un 4. Mais 
on le trompe de croire qu'un 
tirconflexe peut lupplécr d und 
lettre ferráanchée 'telle qu'elle 
foir. Voyez la Préface au cit- 

- Conflexe. 

Chyle, m. Acad: Fr. Dan: Jombs 
Ge mot yvient du Grec que les 
Latins ont imité en écrivane 
¿byles ; aitt il rie faut pas 
écrire chile, cómnie Rictieler, 

Chymie , fem; Acad, Fur. Dan; 
Richelet € quelques autres 
modernes éctiverit chimie, chi- 
imigwe , chimifte avec un 1 ¿ 
c'eft une faurd, parce que ces 
inots viennént du Grec que les 
Latins ont imité en écrivaué 
chymia , non pas chims4s 

Chymique, ad]. 

Chymifte , ». 

Ciboire, m. 

Ciboule , fem: Herbe potagerés 

M , 


ad CfÉ 
- Ciboulette , fem: 

Cicatrice , fem. | 

Cicatrilé, cicatrilée, sd]. 

Cicatrifer , v. Acad: 

Cicerole, f. Efpece de pois: Jomb, 
Calepin écrit parcillement cs- 
cerole en Francois , K csoeros 
ls en. Italien, dont il y a ap- 
parence qu'eft dérivé ce mort. 
Ainíú Furetiete, le Diét. des 
Arts 6 Danet ont eu tort d'é- 
crire ¿scerolle avec deux ll. 

Ciclamen , m. Plante; Fr, Dan: 
Richeler fair ce mot feminin; 
mais je erois que c'eft une 
faute d'impreflion. — 

Cidre, m. Boi/Ton.* Voyez:Sidre. 

Ciel, mm: 

ll y a plulicurs Diétionnaires 
S quantité d'aurres Livres 
dans leíquels on tioyve calum 


par un 43 Cell une faute , fe- . 


on MM. de Pott Royal, qui 
font voir dans leut Méthode 
que cc mot Latin. vient du 
Grec xeob , qui fignifio creswx 
E convexe , parce que le' Ciel 
tepréfente 4 nos yeut la figu- 
te d'une ealote quí couvre la 
terre, Coilmm elt donc le ve- 
titable mot Latin qu'on doit 
éerite ; non pas calm , qui 
vient de caláre , graver, él (is 
gnifie un bxrin, Charles Eltien- 
he au contiaite foúrient quíon 
. doit écrire calm ayec un 43 
parce que 3 dit-il , calum ef 
«aji celaturm , ts fideribus ob- 
. Jignatem. Mais cette ctymolo- 

gie n'e(t pas lí applaudie que 
celle de MM. de Port Royal. 

Cierge s M8 

Cigale, fem. Inleóte; 

Cigogue y fem: Oitean: 


| CíM | 
.Futetiete , le DiáX, des Árté y 
Richeler, Danet € Joubert 
maécrivent de la forte ¿ l'Acada 
crit cógogne El sicogne á caufe 
du Latin ciconis dont le Frans 
gois dérive; mais cigogne elt 
plus en ulage. Voyez la Préfi 
lettre E 
Cigogneau , »m, Petit de la cigo- 
gne. Rich; 
On trouve cigognat dans Fus 
reriere Sí le Diét. des Arts. 
Cigué , fem. Herbe dangereufe: 
Ce mot vient du Latin cicrwtAs 
Y. Pr. let. EKG. 
Cilice , 1. Potter le cilice. 
Ciller les paupieres , v. Fóref; 
Vié+. des Artsi Dan.Rich, Job, 
L'Académie dit qu'on écrit 
plus ordinaitement fsller': Fu- 
retiere foiitierit au conrrairée 
que ciller vient de ciliare ; 
mot de la ¡bafle Latinicé , qui, 
felon du Cange , fignifie tenif 
les yeux fermés, . 
Cimarte » fem, Voyez Stmarre; 
Cime , fem. Ce quí elt le plug 
élevé dans un-bátiment. Dame 
Ciment » 1D, 
Cimentet , Y. ) 
Cimetiere, m; Acad. Fr, Das 
Rich. Job. Boswd. 
Ce mot vient du Latín came 
tersum 5 C'elt Poutquoi il lema 


- - ble qu'on devroit éciite cemes 


tiere ; mais Vulags veut ci- 
 gmetiera, 
Cimier , m. Picée de chair: 
Cingler ; vs Terme de Marine; 
Acad; | 
Cinnabre , 1; Furetisré , Danet y 
Did. des Arts: 
Íl pe.faut pas écrite cinabre ; 
comme lAcadémic € Richel. 


y 


CIR 
arce que ce mot yvient du 
Facio cinnabaris ou cinnabari, 
felon Calepin , qui dérive ces 
deux derniers du Grec aná aps, 
Cinnamome, ». Arbriíflean. 
Cinq , nom de nombre, indé- 
clinable, l 
Cinquantaine , fem, 
Cinguante , nom de nombre, 
indéclinable. 
. Cinquantigme , 4d), 
Cinquiéme , asdf. 
Cinquiémement , ady, 
Cirage , mm. 
Circongire , Ve 
- — Jecjrconcis, mous circoneí- 
fons , vous circoncifez , ils 
circonciíent. Parf. Je circon- 
cis. Fut, Je circoncirat, je 
circoncirois , que je cipcon- 
cife, Plufqueparf. Que je cir- 
congille, Reftast,  * , | 
Circoncis , Ad]. m. 
Circoncilion , fem, 
Circonférence , fem, 
Circonflexe , 44j, 
Circonlocution , fem, . 
Circonípedt , circonípecte , 4d), 
Circonfpeétion , fem: 
Circoníftance , fer, 
Circonftancier , U, 
Circonv4llation , fem. Acad, 
Furet, Danet, Job. 
Richelet écrit circonvalation , 


Sc par ce moyen péche contre. 


la prononsiation $ l'étymo- 

logie de ce mot qui vient dy 

Latin vallare, 
Circonvention , fem, 
Circonyoifin, circonvoifine, Ad;, 
Circuit, m, | 
Circulaire , Adf, 
Circulairement , Ady, 
Gireularion , fer, 


os. 


ci? 95 

Cireuler, v. 

Cire, fem, 

Ciró, cirés , adj, 

Cirer , Y. 

Cirier , 1. Qui fait des cierges, 

Ciron , m, Ipfeéte qui s'engendrg 
fous la peau de 'homme, 

Cirque , ». Grand bátiment, 

Cirure , fem, 

Ciíean , m, 45 pluy. cifegux. 

Cifelé , cilelée, adj. 

Ciíeler, y. Aca4. Fr, Dán, 

Bach. Jomb.. 

ll y en 3 qui écriyent cizeler 
Avec unx, mais je crois que 
c'elt une faute, parce que ces * 
mots tirent leyr analogie dy 
fupin ce/um, 

Cifeleur, », 

Cifelure , fem. 

Cifeler, mm, Inftrument poys ei- 
feler, 

Citadelle, fem. 

Citation, fem. 

Cité , fem. Ville, 

Cité, citée , adj. 

Citeaux , sm. Che£ d'Ordre en 
Bourgogne. 

Citer , v. 

Citéricur , citéricure, adj, 
Qui eft en deca. 

Citerne , fem. Rich. Rosd, 
Ce mot vient de deux Latins , 
cis terram , qui fignifient fows 
terre, Colt cerre Erymologie 
qui a porté nos agciens á écris 
re cifigrne. Quelques moder- 
nes ont era devojr mettre un 
circonflexe fur l'é en retran- 
chant la lettre f faute dans * 
laquélle ig ne feroient pag 
tombés , Sils avoient faic at- 
rention que cette premiere 
fyllabe eft bréve a la pronqn- 


M3) 


y? - CIV 
ciation , 81 qu'on ne doit met- 
tre de circonflexe gue fur les 
fyllabes lomgues. Voyez ma 
Préface au Circonflexc. 
Ciroyen, m, citoyenne, fem. 
Jl ve faut pas éerire Cisojen. 
V. Pr. let. Y. 
Citron, 7. Fruit. 
Citronné, citronnée , adj, 
Citrponnier, q», Arbre, 
Citrogille, fem. Y. Pr, let. jj. 
Civette , fem. Animal, — * 
Civiere, fem. 
Civil, civile , adj, * 
Civilement , «du, 
Civilifer , v. Rendre civil, Arad, 
Civilité , fem. | 
Civique, adj. o 
Clabaud-, m, Chien de chafle, 
Clabauder , v. Abboyer, 
Clate ? fem, Rich. 
Autrefois claye. V. Pr. let. y. 
Clair , claire, 4d). 
Clairement , «dv. 
Clairet, clairette, 4d. 
Vin clairet , eay clairette. 
Acad, 
Clairon, »», 
Clairvaux , 7, Ville de Cham- 
Pe 
Clair-voyant, elairevoyante, 4d). 
Clamcur, fem, 
Glandeftir, clandeftine , adj. 
Clandeftinement , ada, 
Clandeftinité , fem, 
Clapter , 71, Liew oy fe retirent 
les lapins, 
Claque y fem, 
Claquer , v, 
Claquet aw cliguer de monlin, 
mm. Acad. Dan, Joub. 
Clarifier, v. 
Clarine , fer, Efpece de lennertte, 
Clarté, po EINEN 


CLA 

Clafle, fer. 

Claflique, «dj. 

Claveay , »m. Maladie des brer 
bis. 4c4d. Dan, 

Clayecin , mm, loftrument de Mu- 
fique. Richeles, 

Dans le Diétion. de l*'Acad. le 

Diét. des Arts, Fureticre 82 * 

Danet pn trouve clave fin ; 

Jouberr Écrit clawecin € cla- 

peffín. Pour moi je préfére cla-. 

veca avec un c, parce qu'il 

vient du Latin clamecymbalum, - 

qui fe trouve dans l'Offcina 

Latinitatis € plulicurs autros 

bons Diftionnaires; 8 £ je 

l'écris fans y , ge n'elt que par 

complatíance ; car fuivant P'éz 

tymologie pn devroit écrire 

elavecyn ; mais, il faut fuivre 

Pulage qui veur clavecin oy 

claveffin. * 

Claverre, feas. 

Clavicule , fem, 

Clavier, ma, 

Claule, fem. 

Clauftral , elayftrale , adj, 

Clayon , mm. 

Clef, fem, 
L'Académie, Fur. Dan. Rich, 
Boudot, E preíque taus les 
Dióttopnaires ££ bons Auteurs 
écrivent de ja forte. Les ré- 
formateurs de l'Orthographe 
ont cru devoir é£crire clé, 
parce quíon ne pronouce “pas 
l'f de fe mot, Le P. Buffier 
elt de ce nombre : il écrit clé 
au firgulicr, SX elées pour clefs 
gu plurier. Je n'ai cependant 
pas encore, vu rimer ce mot 
avec vallées ou .autre fem- 
blable. Le P, Joubert écrig 
elé au fingujier E clés qu plas 
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gler , en quoi il ne s'aecorde 
niavec le Public, ni avec le 
P. Bufñer fon eonfrere. 

Clémence , fer, 

Clément , clémente , 4d, 

Clepíydre , fem. Diét, des Arts , 
Danet, Horloge d'eau. 

Clerac , sm, Ville de l'Agenois, 

Clerc, sm. 

Clergé ,» MTM. 

Clerica] » clericaje , Ad), 

Clericature , fem. 

Clermont , ». Ville 8: Capitale 
d'Auvergne, 

Client , cliente , 44j. 

Clientelle , fer, 

Clignernent , mm. 

Cligner les yeux , v. Acad, 

Clignoter , v. Acad, 

Climat, ». 

Climatérique , adj. Rich. Jonb, 
L'Acad. Fur. Dan. $ tous nos 
anciens ¿crivoient climatéri- 
que ; ce quí répond micur au 
Latin climabterigsss ; mais 'u- 
lage a rerranché un e de ce 
mot , eomme des fumwans , dé- 
li0, contraft , toi, faint, 
defenit 8c femblables. Voyez 
ma Préf, let. C, 

Clin A'ril, 7. 

Clinquailler , m. Joker, 

Clinguaillerie , fer. Jowk. 
Richelet écrit Clinguailer , 

- elinquasllerse 1 ce dernier mot 
elt bien écrit, le premier trés- 
mal, PDanet eft plus blgmable 
encore 5 car de ce mot qu'il 
écrit ainír, Clinqualier , 1l ren- 
woie le Leéteur a Quinqualser, 
oú il ne Je fatisfait pas davan- 
tage , puifque de lá il le ren- 

- woie encore a Claincalier , qui 
ne fe troure point dans fon 


“a 


CLI 9$ 
“Diétionnaire ; de forte qu'a- 
pres avoir cherché dans troig 
endroirs différens, on n'eft pas 
plus habile que (i on n'avoit 
point ouvert ce Livre , impri. 
mé a Lyon en 1715. L'Acadé- 
mie écrit clinenille 8: quincail. 
le, Clincaillior E Quincaillier, 
Furetiere écrit quincaille, quin» 
enillerio , Qitincaillier : Ména- 
A clinquaille E quinqraille : 

e P. Moner Ssinquaillier , 
quinquasllerse : Nicod 8 Ban- 
doin Nxinqualier , en Latin 
Quifquilarims , A quifquiliis, 
Ménage dérive ce mot de PAL 
lemand clingen , 8 dit qwiil a 
été ainíi formé 4 caule du 
Íon de la chofe qu'il fignibe. 
Pour moi je préfére la manie- 
re dont éecrit Joubert ; parce 
que ces, morts me paroiflent 
compofés du fuivant. 

Clinquant , ». Rich, Jomb. 

Cliquer ox claquet de moulin , 
m. Acód. 

Cliquetis , m. Bruit des armes. 
Acad. l 

Cliquette, fem. Acad. Job, 

Clifle , fem, 

Cliffer ,. vw. 

Cliffé , clilde , adj. . 

Cliflon, ». Ville dans la Haute 
Bretagne, 

Cloaque, »4. Acad. 

Cloche , fer, 

Clocher , mm. 

Clocherte , fem, 

Clocher , v. Clasudicare. 

Cloifon , fem. 

Cloilonnage , mM. Acad. 

Cloítre, sm. autrefois Closfire. 
V. Préf. ler. ¿. 

Cloitrer , v. autrefois cloiftrer, 
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Cloporte , m, Infcéte, “Acall, 

Clorre, v. Fermer. Acud. Fur, 

Dan, Rich, Joub. Rossd. 
L'ulage veyc deux rr en ce 
mot Íans aucune raiflon » 8 
contre le fentiment de M, Re- 
ftaut ,-qui peut-érre prévau- 
dra un jour, | 
Je clos , tu clos , il clot. J'ai 
elos, Sic. Je clorrai, ty clor- 

, Tas» il clorra ; nous clorrons, 

, vous clorrez , ils clorront. 
Impérat. Clos, L'Académic 
dit que ce verbe eft peu ulité 
él tres irrégulier : ce quí el 
veritable. 

Clos, clofe , “adj. 

Clóture, fem. autrefois cloftwre, 
V. Pr. let, 4, 

Clou, sm. as plur. des clous. 
L'Académie , Fur. le Diétion. 
des Arts 8e Richelet écrivent 
de la forte ; ainfi ij ne fau; 
pas écrire clomd, 

Cloué , cloute , adj, 

Clouer , v. V. Pr, let, $, 

Cloutier , »m. cloytiere , fem, 

Clouterie , fem. - 

Clugny, sm. Ville dans le Má- 
connois. 

Clyítére, m. Acad, Fur, Did, 

des Arts, Danet, Calepin, 

. Ce mot vient du Grec que 
les Latins ont imité en écri- 
vant clyfter, Airfí Richelet a 
tort d'écrire clifere, en Fran- 
gois , E clifferio en Latin , 
n'ayant aucun droit de réfor- 
mer 'Orthographe de ces deux 

' Langues. 

Coadjuteur , sm. coadjutrice, f, 

Coagulation , fem, o 

Coagulé, coagulée , adj. 

Coaguler ; ve 


cOo6 
Coallement, m, 
Coafler , v. 
L'Académie, Monet, Richeles 
St Joubert écrivent de la for- 
re, Furetjere £ Dánet coacer, 
Je préfere conffer , parce que 
ce mot tire fon analpgie du 
. Latin cosxare ; 8 que l'x des 
Larins fe change ordiñaire- 
ment en Francois en double 
f, oy enx, ou en sf, 
Coche, fem. Entaille. 
Coche , m. Voiture publique. 
Cochenille, fem, 
Cochet ,. mm, Petit coq, 
Cocheyis , », Efpece d'Alouette, 
Acad, Job. Dan. 
Richelet écrit cocheyi : j'en 
laifle le ehoix, 
Cochon , ». 
Cochonner , y. Acad, 


Coco , m, Arbre. Josb, 


Cocoñ of enucon ,. m, Coque 
dans laquelle fe métamorpho- 
fe le ver á foie. L'Académie 
$ Fureriere écriyent le prex 
mier y Richelet le lecond , 
qui elf le plus en ufage en 
Provence. 

Coftion , fem. 

Cocu, ss. Mot injuricux, 

Cocuage, mm. 

Cade, m. Livre de Droít, 

Codicille, mm. Dan. Jowb. $ 
Ce mot vient du Latin codiz 
cilles ; ainíi il ne faut pas 
écrire codicile comme Riche, 
let, 

Codille, Terme de Jen, 

Cotffe, fem. Acad. Fur. Dan, 

Cotffé , cotffée, adj. “o. 

Coéfter , v. Acad, Fur, DAN, 

Cocffeuíe, fem, 

Cotffure , fem, Mead, Fw, Den, 








| Cot Lo 
Kicheler derit coife » coifer, 
tc. Joubert cosffe , cosíffer, esc. 
Ménage cosfe , qu'il dérive de 
cufa , que je n'ai pu trouver : 
Nicod 8 Baudoin coeffe , coef- 
fer, coeffure : le P. Monet cogfe, 
coéfer y coéfure. Tous ces mots 
lont dérivés de sofesn , coffis , 
cnphia, corfa , ou coecufes , qui 
viennent de la bafle Latinicé, 
E qui fe trouvent dans du 
Cange , quí écrit luizméme 
cotfe en Frangois. Cependant 
11 me patoit que cosffe; cosffer, 
Esc. lont plus en ulage comme 
les Écrit PAcadéniie; Riche- 
let méme au mot Reméde, 
écrit fort bien de efcadron 
coefé o 
Coéternel , coéternelle , sd]. 
Cotur, »:; 
Cofia os cophin , m. Petite cor: 
beille, Richélez, 
L'Académ. Fureriere , le Diét; 
des Arts, Calepin , Danet SE 
Joubert écrivene coffim; 8c il 
y a apparence qu'ils le déri: 
vent de coffíviss , mot de la 
baffe Latinité ; qui fe trouve 
dans Ménage au mot Cofre ; 
ou de l'Italien cof. Nos an- 
biens , commé Nicod ; Bau: 


doin , Monet $ pluficurs au- 


tres écrivent cophin, 4 caufe 
que ce po tire Ía ptemierte 
origine du Grec xo$18-, que 
les Latins ont imité en écri- 
tant cophimws, Clelt dónc co- 
phin qu'on devtoit écrire plus 
tór que coin; mais je céde A 
Puílage. Voyez la Remarque 
du mot. Chsfre: ) 
Cofre, m. 
L'Académ. Furetiete , le Dist: 


9 
des Átts, Dancer» Jouberr 
Boudor , Ménage , Nicod , 
Baudoin $: du Cange écrivent 

_ eoffre avec deux ff : Monet 8£z 
Richeler cofre avec une Íeu- 
le. 11 et vrai qu'on trouve 
dans du Cange Cofri Lemovi- 
cences5 82 ailleurs, in cofris 
Ju5s : mais il veut qu'on écri- 
ve coffre , qu'il dérive de cofr, 
mot Anglois qui fignifie la 
fnéme chofe , ou de coffersms 
ou coffrism , mots de la baflé 
- Latinité. Ménage dit que ce 
mot vierir de coffimss. Quoi 
quil en foit, il faut écrire 
cofre, E Ceft "Orthographe 
ue je veux fuivre. 
Colfres , m. Petit coffre. 
Coffretier , »m. Qui fait des 
coffres; 

Cognac , m. Ville d'Angoumois: 
Cognte fem. Acad: Fur. Dan: 


a 


Jowb. 
ly ena gu écrivent cóignde y 

ais cognée elt plus en ulage. 

Cogner, v, Acad. Enr. Dam: 
Job. 

Cohériticer , eohétitiere ; ad. 

Cohorte ; fem. 

Cohué, fem. 

Coi , adj: male. | 
Se tenir coi , c'eft-4.dire cóns 
vert , caché, tranquille. Acád; 
Fur. Dan, Jowb. 

Coignaflier » m. Arbre. 


.Coing , m. Fruit du coignaffier, 


Dit.” des Arts; 
11 ne faut pas terrancher le g 
d de mot, patce qu'on le 
cónfondrojt avec le fuivant. 
Coin, m. Écrivez de la forte 
en quelque fens que ce mot 
- foie employé , pourya quil né 


PA 


pó COL 
, deligne pas le fruit du coi- 
gnaller, 
Coste, fem On dit mieux. lic 
de plumes: 


Ménage, Nicod , Monet, Bau- . 


doia , Furs Dan: Rich, 82 Jou- 
bert . écrivent de la forte: 
l'Académie écric towesse ou 
coite 5 mais Nicod dit que ce 
mot vient du Grec xeiry , £86- 
bsle, lic. Par conféquent on 
doit écrire coste, 
Col os cou, mi Acads 
On ne prononee plus le pte= 
mier que dans quelques fa- 
gons de parler ironiques X peu 
ufitées , comme eelle-cy du 
Poéme de Cartouche : 
Lorfque pour certain vol 


bloy malhenrewx papa fs pendis 


par fon col. , 
Pulage veut qt'on écrive 8£ 
qu'on prononce- aujourd'bui 
cow, come fow pour fol: 

, iiais il ne faut pas écrire cos 
avec un 4 circonflexe. V. Pr. 

.. au Circonflexe. 

Colere, fer. 
Ce mot vient de cholera ¿ mais 
la lettre hb en eft bannie de- 
puis li long temps ££ £' uni- 
veríellerment , aufli-bien que 

. du .miot carattere qui nous 
víent du Grec 3% du Latin cha- 


Collateral ; collaterale , sdf; . 
Richelet contre Pulage « E 
tymologie écrit colateral ¿ 
c'elt une fautes 

Gollateur , ,: 

Collation , fem; 

Collationner , v, 

Colle , fem. Acad: Dan: 

Coller , v. e 

Colleur ; ms 
Richeler a toret d'ecrire cole 5 
coler aves une feule l, parce 
que ces mots nous viennent 

u Gres xsAde 5 que tous les 
Sgavans ont imité en écriyant 

- coble , coller , 8te, 

Colleíte , fem, 

Collcéteur , m. 

Collectif, collective, adj, 


obs 


» Colleétion , fem: 


Culléze , mm. 

Collégiale , fem. Églil». | 
Richeler retranche une 1 de 
cé mot Sude tous les fuivans , 
jufqu'au mor Colmar, com 
me s'il étoit le maitre abíolu 
de 'Orthographe Frangotles 
11 ne faut pas P'imiter, 

Collégue ; fem. 

Collerette , fem: Fur: Jowb: 

Collet, m: 

Golleter , ve 

Collier 3 Mo 

Colliger , v, 


_yatter, guion auroic mauvaife- Colline ; fem: Acads 


grace d'écrire aujourd'hui cho- 
_ bere, charattere , quoique plus 
- conformes 4 leur érymologie, 
Colérique , 44). 
Colifichets , m: plur. 
Colioure , fem. Ville du Rouf- 
íillon, | 
Golique, fem. 
Colifke , Mm, Amphithéatres 


Colliñon , fem. 

Colloque, 7». 

Colloquer , * vs 

Colluder , uv. 

Gollufion 5 fem: 

Collufoire , df. 

Collyre , m. Remedes . 
L'Acad. Fur. Dict. des Arts , 
Danet és Jouberr écrivene de 

a 


c6t o 
ha 6 forte , parce qué de mot 
vient du Grec que les Latins 
ont imité en écrivant collya 
rissm: así 11 ne faut pas ¿cri- 
re colire , comme Riclielet. 


mm: Vile de la Haute 


; 


Colmar , 
Alíáce:; 
Imars , ». Ville de Prdvence; 

Cólombe ; fem. Oifeau, 


Colombier, m. Acad, Flr. DiB, 


des Ares: 
On trouve coñmlombler dans 
Danet Be Richelet; mais ¿o- 
lombier tie parolr plus nátu- 
rel. 
Colomieré ¡ 


A Fille dé lá 
Brie. 


Colomne , fém. Acád. Fr. Dan. 
- Did. des Arts, 
y ne faut pas betire. colommk, 
omme quelques-uns quí n'ca 

peuvént fendre aucune bon- 
ne raifon: Voyez má Préface 
. let, M. 
Colomnade > fem: 
olónel , ms hon pas Coronil. 
olonelle , fem. Compágnie Co- 

- lonelle; >. 

Colon:e, fem. 

Coloplióne ; fem: Drogie dorté 

on frote un archet. ( 

Le Diét. dés Arts Se Furetiete 
difent , d'aprés Pline , que la 
colophome tiré fon nom d' une 
Ville Plonié ¿ d'od elle a été 
apportée; 

Eoloquinte ; fem... 
L' Acad. Fur. le DiÉR, des Kits; 
Calepin , Dánet ; Richeler 8¿ 
Joubert écrivent de la forte, 
Ce inot fient da Grec qué 
les Latins ont imité en écri- 
vánt "tolecinchda ; -ce 
¿teiré quíod devtoit' 


ui fait 
18 ¿os 


o... OM 5) 
Ly nes : mais il faut fuives 
dfage ui fe conformé á ll: 
lali, , PEragnol Ss: PAlle: 
mand , comme ón peut le voit 
dans Calepin. 

Coloré , eolorde, Ad. 

Colorer ; y Vo 

Coloris , Ín, 

Coloffal , coloflale , Ádj: 

Cololle, mi. 

Coiporteur , , B, colfottcule ; 3, 

Colures , sa. Cercles áftronciiks 
ques... 

Combat , m. 

Combatte , uv. Rich. 
L'Académie , Furetiéré, Dad. 
Joubert 4 “Bóudor éccivent 
combartre : 11 té faut pas les 
Ímiitef. 

Combatu , combirud, ñdj. 
Voyez la Rematqué du rá 
Abbas- vent. 

Combien , adv. 

Cómbivaifori , » 

Combitier , V. 

Comble ; 


mn. 


faro; 


'Comblé ; comblés , dáj: 


Combler , Y. 

Combuftible , dj: 

Combuttion , fem. 

Comédte ; fer, 1 

Comédica , De “cóntédiedio » E 

Cuméte , fem. 

Comingges , Virié de Gafeoguei 

Comiqueé , 4dj 

Comiduécient Adi; 

Cómite 04 Comé, m, Ofticiar 
Guibálrérhe dáns uié Galere: 
L'Académic néctit que Cos 
giite; 

Eómicé ; mM. 

Eonia, id. Ponfidtidi 
MM: de PAcádémis dde la 
Diétida, des Arts disar que cé 


com | 
mot vient du Grec xóufor ; 
qui dérive de xórre , feco» je 
coupe: Or il eft certata que 
de toutes les ponctuations il 
n'y en a poínt de, plus forte 


y8 


que les deux points pour cou- - 


per le fens d'une phrafe, Il 
aut donc conélure que les 
deux points méritent micux 
d'étre nomihés comima , que 
. Je point XX la virgule qui ont 
"moins de force3 Sí qui malgré 
le (entiment de Richeler XX de 
Martin Fertel , font nommés 
perír que par tous les Impri- 
meurs , parce quils fervent 
effeltivement 4 abbreger ce 
mot , quand il fignifie €; 
comme oa en peur Juas par 
tes exemples 1llaq; homine/q; 
Deo[q; e lemblables. Que M. 
Fertel détruile ces taifons ; 
, 8% pour lors je crotrai que le 
point X la virgule fe doivent 
nommer coma plutór que 
perit que : máis juíques-13, 
qu'il me permette de demeu- 
fer ferme dans mon fentiment, 
comme il lui elt libre de refter 
dans le (ten. 
Commandant ), m. 'Comman- 
dante , fem. 
Commandé, commiandée , adj. 
Commaáodemient, ».: 
Cfommander ) v. Acad. 
Comme ces mots tirent leur 
Erymologie du verbe manda- 
re , il faut mettre un sd la 
- fyllabe man, 
Comte ; adu: 
Comthémorailon , fest, 
Commémoration , fem, . 
Comriéncé ; commencée y adj: 
Commehcemcnt ,. 1; 


COM 
Comméncet, v. 
Commendataire, dj. Abbé cbrita 

mendataire; 
Comimmende, fem. Abbaye er 
comniende. 
Commendetie , fem. Acad. Fur, 
Commendear , m. Qui 2 une 
commenderie: 
L'Académic 8 Furetiére écri- 
vent de la forte; parce que 
ces quatre derniers mots vien- 
neot du Latin commendare ) 
qui fignifie confier. Du Cange 
confirme ce fentiment quand 
il dit, Comménda eft depofs 
tmm. Celt donc avec un € 
" quíon doit écrire la feconde 
fyllabe de ces mots, quéique 
ans pluficurs Diétionnairgs 
on la trouve avec na 4: 
Commenfal ; commenfale , dd: 
Au plur. commenfaur. 
Commeníalité , fem. 
Comment, 4dv. 
Commentaire , 1. 
Commentatenr ;, 2: 
Commenter , vs; 
Comrherce , mm. 
Commetter, v. -. 
Commerciy mm. Ville de Lot> 
raine, ( 
Commete ; fem. Acad. Fw: 
Commettre , v; 
Comminatoite , 4dj. 
Commis , commile , Adf: . 
Commis, fubftant. m. 
Commiltration , fem. 
Commiflaire, mm, 
Commifion , fem: 
Commifltonnairé , f. | 
Commitrimus , smafc. Lettics 
Royaux. ' 
Commode , fer, Meubles 
Commode » 4dj. 
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Commodément , «dy, 
Commadité , fem, 

Commuer , v, 

Commun , commune , sdj, 

Communauté , fem, 

Communaux, m, 

Commune, fem, Le menu Reuple, 

Communément , adv. 

Communiant , 7». 

Communicable, adj. Acad, Far, 

Communicarif , communicati- 
ve, adj, 

Communication , fem, 

Communier , vv. 

Communion , fem. 

Communiquer , v. 

Commutarion , fem. 

Terme de Palais. 
Commutative, adj. fem, 
Compacte , adj. Serté, épais, 

ompagne, fem. 

Compagnie, fem, 

Compagnon , . 

Comparable , adj. 

Comparaifon , fem, 

Compargtif , », 

Dans Richeler ce mot eft 

marqué comme un feminín ; 

c'eft une faute de fon Impri- 

meur, . 
Comparé , comparte , adj. 
Comparer , v. 

Comparoítre , y. autrefois c0m- 
paroiftre, V. Préf, let. $. On 
trouve aufli comparoir dans 
plufieurs Livres de Pratique , 
mais ce terme n'elt ufité qu'ay 
Barreau, 

Compartiment , sm, 

Comparution , fem, 

Compas, 7D. 

Compaffé , compaffés , adj, 

Compafler, v.  ' 


Compalhon ) fem, 
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Compatibilité , fem, 
Compatible , 4d), 

Compatir, v. 
ll ne faut pas écrire compáris 
comme Richelet , parce qu'og 
n'a jamais écrit compajtir, 

Compatiflant , compasillante , 
ad). 

Compatriote, fubf. m, € fm, 

Compeníation , fem, 

Compenfer , vw. 

Comperage > m, 

Compere, 2, 

Compétence, fem. Acad, Fur, 
Dan, Bond, 

Fompétent , compétente, adj, 
Richeler £ Joubert écrivent 
competance , competant : cet 
pne faute grofliere , parce que 

- £es mots tirent leur analogie 
du participe competens, 11 y a 
méme apparence que Riche- 
ler sen foit appercu , parce 
qu'a la letrre 1 il écric fort 
bien incompetence , incompe. 
temment. 

Compéter , v, Terme de Palais, 

Compétiteur, », 

Compilateur , ». 

Compilation , few. 

Compiler , y, , 
Complaignant , qm. complai- 
goante , fem, 

Complaindre, v, 

Complainte, fem, 

Complaige , v. 

Complailance , fem. 

Complailant , complaifante p 
edj, 

Complant., 7, 

Complément , 2%. , 

Fomplet , camplerte , 44). 
*Tous les Anteurs, excepué 
VAsadémie , de la let 
) 1) 


0 

á de $ qu ninio Voyez ma 
Pré£, ler, T. E aux Terminaj- 
fons, 2. - 
ompléxion , fem, 

Compléxionné, compléziongée 
ad]. 

comblicarion , fem. 

Complice , 4dj. ' 

Complicité , fem. 
omplics > forn, plur, Derniere 

- partie de'l'Office 'divin. Ce 
mos n!a point de fingulier 3 ; 
ainíi il faut” toyjours Pécrige 
avec une s. Acad. Fxr. 

mente ) mM 
omplimenter y U. 

Complimentear' , m. cofppli- 
menteule , ftm, 

Compliqué , > compliqués, sdj. 

Complot", 

Complotet , U. Acad. 

Componétion , , fem. 

Comportement 1 MM. 

fe Comporter , v. 

Compoft, compofée , Ad]. 

Compofer ,* y U. 

Compolte , Af. Terme dAf- 

-—chireÉtáre.””. * 

Compofit 1EUE', 29. 

Compoftion , feña, 

Compolteur, 'm. Inftrument qui 
Íert aux Impelmedrs pour ar- 
rangér les mots.  Danet die 
qu'il feroit “plus correét e 
lappeller compols toire' ; mais 
depuis plus "de vingt “ans que 
“Jexerce Get Art, je 1 n'al jamais 
entendu parler de la forte"; 
"ai roljolts dui notrimer cét 
in rument combofbe:sr, Ec celui 
qui gen fert Eompojit ter, Le 
Ditt. des Ártg dit quion ap- 
pelle" cet “inftrúment compoft- 
gesr ou comporte: , CO qu A ft 


[ tio. ¿0d , Lo 


COM 
yrai a P'égard des Imprimenga 
lans étude ¿“mais les Sparang 
difent compoftesr. ——. 
AA > fem, aurgefois compa; 
e 
Compréhení Chio , MÁ. 
pomprebeno on, fem. 
omprendre, Y,  “* 
Comprefle , "foma. 
Campreflion , fem, 
Comprimer y VU. 
Compris , comiprile, sd. 
Compromettre y Y. 
Compromis , 7D, 
Comprable, 4d). 
Comptant , Participe indéclin, 
Compte , mm. calcul. 
Compré , comprée, adj. 


.Comprer , Y. 
l Comptoir ) Me 


Compulítr > Y. Terme de Pa- 
ais 
Compalíoire , 
 lais, 
Comtat, m. I” État d' Avignon» 
Comté , fubft. mm. es fem. 
Ems > q Comes, 

omtefle, fem. 


mM. Terme de Pa- 


fee 


« Concaflé , concalíée , Adi. 


Concaffer , V. Terme de Phar- 
macie.  *> 
Concave, Ad). 
oncavité , fe 
ncéder, u. Vieux mor. 


porn > Y Unir , incorpe- 


Concentrique Ad]. 

onceptioni , fem. * 
Concernant , Participe indéclina. 
* “ble ou efpece d'adverbe, 
Foncerner y yb 
Concert . 
Conterrant 2 doncgrtante, 4 

oncerté , concertés, ad. 
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foncerter , v. Ss 
Conceflion , fem, 

Concevable , adj, 
Concevoir , verbe qui fe conjugue 
 comime Receygir. * . 
Conchilg , adj. fem, C'elt une 
- ligne courbe. Did, des Arts, 
Far. Cc, 
Concierge , /wbft, male. ts fem. 
Fonciergeric, fem. 
Concile, sm, | 
Conciliabule , m, 
Conc) igteur , m, conciliatrice, 
fer, po 
Conciltation , fem, 
Concilié » congilics , adi, 
Concilier , v. 
Concis, cpncie, ad], 
Concitoyen , concitoyenne, 4df, 
Conclave , m, - 
conciavife , PB. 
Concly , gonclué, adj, 
Concluant , concluante , A4), 
£onclure, v. Acad. For. Rich, 
Bowd. Refaut, 
Ny a quelques Auteurs quí 
¿criyent conclerre avec dgúx 
yr ; maig comme ¡ls n'ont au- 
cune bonne pailon d'écrirg de 
la lorte , en ne doit pas les 
jmiter. - 
- Je conclug, su conclus, tl 
conclur. Il y en a qui écrivent 
ll cónclud avec un 4, ce quí 
ft plus naturel ; mais Pulage 
veyt un £. Nous concluons , 
vous concluez , ils cancluent, 
Je conclupis, Ec. Nous con: 
ejujons , "vous conclaiez, il 
concjugient. Vogez la Pr. let, 
¿, FPái conclu, Sc. Je con- 
¿lus, tu conclus , il conclur ; 
jous conclumes , tous concluz 
falls conclurene. Daner écris 
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pons conclsfmes : cette premia- 
re felt inutile. J'avois conclu, 
8zc. Je conclurai,tu concluras, 
il conclura : nous conglurons , 
vous conclurez,ils concluront, 
Il y en a qui ajojitent un é¿ 
dans ce futyr , 8: écriyent je 
concluéras, Etc. c'elt une faute. 
Que je conclué, Sec. Que noús 
foncluions. Je conclurois. $e. 
Jl ne faut pas doubler la letera 
r en cet endroit , comme Da- 
ner. Que je conclufle , que tu 
concluíles, quiil conclúr. A 
'Impérar, 'Conclus, concluez. 
Plulicurs foútienoent quion 
doit Écrire conclwé , á gaule da 
plurier. conclwez : mais Jac-= 
quier dans fon Traité de l'Or- 
thographe c(t dun fentiment 
contraire ; S dans toutes les 
bonnes Éditions des Satyres 
de Boileau pan trouve ces vers 3 

Es conclus avec mos Gun Doéteur 
vel quen fot ; 
oú conclus elt Écrit aves une s, 
Il eft á remarquer que nos ver- 
bes terminés en re ont leur 
Impérar. lemblable au préfcnt 
de l'Indicatif. Exemp. Fais, 
faises; mais, naiffez; parois,; 
paroiffez y; répons, répondez y 
« ainí les autres, 
Conclufion» fem, 
Concaction , fem, Terme de 
" Médecine. 
Concombre , sy, 
MM. de Port Royal, l'Acad. 
Fur. Did. des Arts, Rich. 
Joubert 8% Danet écrivent de 
la forte ; ainfi ceux qui pré- 
férent cowcombre , Écrivent 
contre lulage. 
Concomitance ,' fegs, Terme de 
: Thtologie, | 


AS 


yoz CoN 

Concordance , fem, Terme de 
Grammaire, 

Concordat , *». 

Concorde , fem, 

Concourir , V. 

Concours , ”m, ' 

Concrétion , fem. Terme de Phi. 
lofophie. 

Congu , concué , ed). 
Autrefois on ¿crivoit concen , 
conceué y máis on a retranché 
un e de ces mots; 8 ce re- 
tranchement a porté les Im- 
primenrs 2 écrire congó, congóá 
avec un 4 circonflexe ; cé“qui 
elt une faute de leur inyention, 

. Voyez ma Préface au Circgnr 
flexe. 

Concubinage , 7, 

Concubinatre , 7», 

Concubine , fem. 

Concupilcence , fem, 

Concupifcible , dy, 

Cencurrence , fer. 

Concurrent , concurrente , Adj, 

Concuffion , fem, 

Concuffionnaite , m, 

Condamnable , adj, 

Gondamnation , fem, 

Condamné, condamnée , adj, 

Condamner, v. Acad. Enr. te, 
Richeler écrit ces quatre der- 
Miers MOts ayec trois % , con- 
danner, €%c. Cependant aux 
mots Rompre , Ruminer', 8 
pilleurs , il écrit fort bien con- 
damné. Sil ne daignoit pas 
écrire comme tous les Sca- 
vans du Royaume , au moins 
devoit-il s'accorder avec lui- 
méme, en écrivant par tout 
d'une maniere uniforme, 

Condenílation , fea, : 

Candenfer, y. * 


CON 
Condefcendanfe , fer, 
Condefcendant, mm, condefkey- 

dante, fem, o 
Condefcendre , v, 
Condifciple , », 
Richeler écrit ces cing der- 
niers mors lans f :c'eft une 
faute, 
Condition , fem, 
Conditionné, conditionnge, a4/, 
Conditionnegl , conditipnnelle , 
ab, 
Conditionnellement , ado, 
Conditionner , v. 
Condoléance , fer. 
Condom , mm. Ville de Gafcor 
gne. | 
Conduéteur , sm, conduétrice, 
. fem, | 


Conduire , v, 


Je. conduis y Ke. nous con- 
dnifons, tc. je conduifois, 
£2c, nous conduifions, Sc. j'al 
conduit , Kc. nous avons con» 
duit, Sc. je conduifis, Be, 
nous conduifimes , ££c. je cons 
duírai , 8c, Conduis , condui- 
fez, Que je conduile, 8xc, 
que nous conduilions , Xc. Je 
fonduirois : nous conduirions, 
fic. Que je canduififle : que 
nous condaififflions Xc, conr 
duifant. 

Conduit , mm. 

Conduite, fem, 

Cone, »m. Figure géométrique, 

Confeétion , fem, 

Confédération , fem. 

Confédéré , confédérés , adj, 

Conféré , conférée, ad] UN 

Conférence , fes, 

Conférer , v. 

Confellé , confellée , adj. 

Eonfeller , y. Qu dis aulh als 





S 
3 


eS 
let 1 confefíe, 

Confelleur, ». 

Confellion , fem, 

Confellionnal , mm. Acid. Fwr. 

Dan, Rich. —. 
Ceux qui écrivent Confeffso- 
»sl, font trés-mal, Y. Préf, 
ler. N. 

Confiance , fem; 

Confidemment , adv. Acad; 
Richelet écrit confidenment , 
c'elt une faute. Y. ma Préf. 
let. M, 

Confidence, fer. | 

Confident , 2. confidente , fem. 

Confidentiaite , m; Acad; Enr. 

Rich, Jomb, E%c. 
Il (eroit plus natutel d'éerite 
confdenciasre : mais je me 
loumets á lufage dont le ca- 
price l'emporte fouvent.fur la 
railon, 

Confier, vw. 

Je me confie s Sec: noús idas 
confions , Stc. je me confiois y 
$c. nous nous confyons. V. 


Pr, let Y, Je confiai , tu con- 


fias, il confia : nous confia- 
mes , vous confíiates , ils con 
fiérent. Je confterai, 8tc. Con- 
fic» confiez-vous. Que je con- 
fie, 8tc: que nous confyons , 
£ic. Je confierois , 8tc. Que je 
« confiafle, 8íc, que nous con: 
fiafions. Confiant: 
Confiner , v. 
Confins , m. plir. 
Confire, v. 
. Je confis , tu confis, il confit; 
- nous confifons , vous confifez, 
ils confifent. Je confifois , dtc. 
"ai confi, Sic. je tonfis, Sc. 
e confirai , 8%c: Imperatif. 


£onfis, confifez. Subj. Que 


0 
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je confife , sec. Confifant. 

Confirmatif , confirmative , sdj; 

Confirmation , fem. 

Confirmé , confirmée , sdjo 

Confitmer ¿ v. 

Confiícable , adj. Acad. 

Confifcation , fem: 

Confifeut y Me 

Confifqué , confifquée , adj: 

Confifquer , v: 

Confit , confite ; 44f. 

Conftture, few. Danst, 
Ce mot eft plus en ulage au 
plyrier qu'au iingulicr. 

Confiturier , sm, confituriere , f: 

Conflit , m. autrefois comflié?. 
V. Préf. let: C.. 

Confluent , »m.' 

Confundre , verbe qui fe conjssgud 
comme Répondre. 

Confondu , confondué, edfi 

Conformation , fem. - y 

Conforme , 44). 

Conformément , Advs 

Conformer , v. 

Conformité . fem, 

Confortatif , confortative, Aé. 

Conforter, v. 

Confraternité , fem; 

Confrere , %, N 

Confrérie , fem. Rich: Jonb. 
L'Académie , Furer. 82 Danet 
écrivent Confrasrie ; mais je 
trouve Confrérie plus en ufage 
dujourd'hui , comme ayant 
plus de rapport au mort Cos» 
frere dont il elt dérivé, 

Confrontation-, fer. 

Confronté , confrontés , adj: 

Confronter , vu. 

Confas , confule, adj: 

Confuíément , adv. 

Confufion , fem. 

Congé , m. 


o» 
ye 
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Congéditr, w. 
Congélation y fem. - . 
Congelé , congelée; ad). 
Congéler , v. 
Conglutination , fem. 
Conglutitiers vi. 
Congratulatidn 3 fem, 
Congratuler , ve. 
Cougre y sm. Poilfon. Acad: 
Congrégation fem. , 
Congrés, mm! Y, ma Pr. let. ?: 
Congru y congrué, adj: 
Góngrument , Adv; Dan, Rich, 
Jowb. ) 
Dans. les anciens Diftionnai: 
tés, 8z daris ceux de 'Acad, 8£ 


de Furet. on trouve congrié-. 


ment, Voyez cy-deflus- la Re- 
filirque du mot afidument ; 
8t ma Préf. aux Adverbes. 
Conjeétural , conjebturale , adj: 
Conjecturalement , «dv. 
Conjeéture , fem. 
ConjeQurer 4 $: 
Conjoindre, v. . . 
Conjuint , conjoitite , adj: 
Conjointement , 4dv. 
Autrefois on écrivoit canjoinét, 
. conjométement. V. Pr, let. C; 
Conjonétif , conjonétive ; «dj: 
Conjonétion , fem, 
Gonjonéture ,, fem. 


Conique , 4dj. De la figure d'arí 


cóne ,. 
Gonjagailon , fem , 
Conjugal , conjagale , adj: 
Conjuguer y Vo. 
Conjuration » fem, 
Confuré , Conjutée 3 Adi. 
Conjurer , Y. 
Conmnérable , ..5. autrefoje Coni 
. neftable. V., Pr. ler, é. 
Connérablie , fer JuriídiCtion; 
Connéxe, sá]: 


l Goniquis ¡ Conquile y adj; . 


EON - 
Cónnéxion , fem, 
Connéxité , fem, . 
Connivence , fea, 
Connivet , , V. 
Connoillable , adj. 
Connoiflance | fem. 
Gónnoiflant ; mm. cobnoillantt | ! 
fem. 
Connoifféur , am; domviffeufe ; 5 
fem. 
Gónnoftre ; d. auttefois cogmbi- 
> ftre: 
Je connois , cu commois , il 
connoit : ndus cornoiflons , 
td0us tófinoillez ; ¡ls connoif- 
fent. Jegonnbiflois, Sic. nou? 
connoiílions$, dc. J'ai conou 
B0c: Je cónnús y tu cobnus y il 
connut : ribus cónnumes, vous 
Connutes , ils corínurent. Je 
Conigolrrai ¿ Ste. nóus connól- 
trons , 8cc. Connois , connoif- 
fez. Que je connoiffe , sic. Je 
Connoltrols ; SiC. Que j je con- 
nufle , que tu cónnuffas , qu'il 
¿onnút..( Il ne faut d'Kcircon- 
flexe qu'en cet endroit. ; Qhe 
rious connulfñions , que voús 
eonnuíhiez, qu'ils cofinufferit. 
. Connotílant. . 
Gonnu, connué, Adj. - 
Autrefoís cognes , enfuite com 
sets, EL. cofin. conmá. Voyez 


. 04 Préf. au Citconflexe. -p-VIM> 


Conque , feni. 

Conquérant, 1, cohquérante s 
fem, 

Conquérir , qui f eohjugué 
. Commé Ackuetir, 

Conquér , m. autrefois conquep: 
.V. Pr: ler é. 

Conquéte ; ; fem. Sutréfois cón- 
. quefte. V. Pi, let. és 


Gonfá tt , 


| CON. 
Cónfacré , confacrie ; adj: 
Coníacrer , v. 
Confinguin , confanguine , A44f. 
Terme de Palais. 
Confanguinité , fem, 
Conícience , fem. 
Tous les Sgavans écrivent ce 
mot de la (forte : cependant 
Richeler a jugé 4 propos d'é- 
crire confsence , confientienz : 
ce qui elt trés-mal. 
nícienticux ¿ confcienticuíe , 
adj... 
L'Académie , Fur. Joubert , 
Ste. Écrivent de la forte. Da- 
net bcrit confcienciemx. Voyez 
la pemarque du niot Efen. 
tiel, | 
Confcienticnfement ; adv; 
Confécratión , fem. 
Confécutif , corifécutiva; adj. 
Confécutivement ; Y 
Confeil , m. 
Confeiller , »: 
Confgiller , v: 0 
Confentant , confentante , adj. 
Confentement ¿. mm, —. 
Confentir , verbe qui fe conjugas 
comme Sentir: 
Conféquemment , AV: 
Conféquence , fem. 
Conféquent ; par coníéquént ; 
ado, 
Confetvateur , mm; Confervattis 
ce, fem. 
Confervatión , fem, ] 
Confervé , coníervés ; Ad]: 
Conígiver; Yi . 
Conferyes , fem. plur: Lunettel 
ou cenfitures, Danet ne don- 
ne point de (ingulier á ec met. 
Confidérable y adj. 
Confidérablement , adu, 
Eonífidérarion , fem. 
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Confidéré , confidéree s adj. . 

Confidérément , adv. 

Confidérer ; v. 

Confignation , fem, 

contener ; Vo o 

Con enes 3 fer. Dañ; Rich: 
, Jo 
L'Académie Ecric comffiaice 
Furetiere comfiftance EX comf- 
fience, L'étymologie de ce mot 
veut confifience avec un es 
comme l'ont écrit Biner, Mo- 

, het £ d'atitres anciens. 

Coníifter, v 

Coníiftoité , m, 

Coníbolable , asdf: . 

Confolant ; confolante, adj: 

Confolateur ¿ ». conlolatrice 5 
fem. 

Confolation , fem. —. 

Confolé , confolée ; saf. 

Confpler , v: o, 

Confole , fem. Terme d'Archis 
teóture: . 

Confolidatioú , fem. Terme dé 

 Chirurgie. 

Coníalider , v; 

Conlommateur , 2». Conlómnias 
trice, fem, 

Confomntarion ; fer. l 

Confommé , sa. Bouilldn: 

Coníommer , ve 


Conlomption ; fem. Maladié 


commune en Angleterre: Did; 
des Arts; o, 
Confonnance , fem: Acad. Jowb, 

On troúive comnfonance dinos le 

Diction, des Arts , Fureticre 

8 Daner; mais confenmance 

vaut mieuxk: —. 
Confonnánt , conforinante , «df, 

Acad. Dan. Job, 
Gonforne ; fem. Acad. DAnst y 


16) CON 
Jl y e pluficars Autéués qui 
ne doublent point la lettre » 
dans ces mdts, parce qu'il n'y 
en :a quune dans le Letin 
dont ile tirent Jeur analogie : 
mais cette railon ne doit - pas 
l'emporter fur Pufages Voyez 
la Pref. let. N. 

Confort s 38; 

Confpirateur » am. Conípicatrice , 


Em: 

Conípiritioú , feo: 

Confpirer , v:. 

Conltamment , adv:  ' 

Conítance, fem. 

Conftant ; conitante, adj. 

Conftéllarion , fem, 

Confternation , feo, 

Conftetné , confternde ; adj: 

Coníternet , Ve 

Conftipation , fem, 

Coníftipé 3 conftipée , adj: 

Conlftiper , ve 

Conftitué , conítituée , wd]. 

-Conítítuer., u. - 

Conftitution; fem. 

Conftruétion , fem. 

Confttuire , vi * 
Je conítruis : nous conftrui- 
fons ¿ je conftruifois , nous 
coaftruifions ¿ je conftruifis : 
nous Conftruiimes : je coñ- 
ftruirai y Xc. Conftruis , éon- 
fraifez. Que je conítruife, 
que nous conftraifions : je 
conftruirois : rmouys conftrui- 


rions + que je conftruile , que . 


. nous conftruifillioris 3 con- 
Conítruit , Conítruite, djs 
.Confel, vo. 

Confulaite ; ay. 

: Confalal 3 »B. oo. 
Ceníultant, 4d/. 1. 


r 


CON 


—Confultation, fem, 


Confulter , vs . 
Confumé + cónfumée , adj. . 
Confumer , y, Acád: Far, 
Danet dit que le mauvais ufa2 
' ge ayant prévalu fur le bon 5 
on le lert de comfommer auíliz 
bien que de comfismer en plu- 
- ficurs Phrafes. , 
Contagieux , Contagieule, asdfs 
Contagion , fem, ' 
Conte, s. Narration: 
Comtemplateur , m..¿ontemplas 
¿TELCÉ , fem, . 
Contemplatif , m. contempla- 
tivo, fem - 
Contemplation , fem: 
Contempler, vw. 


, Contemporain , Adj. mm. 


L'Acad. Rich. € Joub. ont 

profói le ferninin contempo- 

rasBt , quí le trouve néane 
moins dans Furer; 8 Dan. 

Contenance , fem. 

Contenabt , Participe indéclis 
mable, —- 

Conteridant , contendante , adfo 

Contebiit , VU; 

Cóntent , contente, Adf. 

Contentement, sm 

Contentet , v: 


- Contentieux , contenticafe , ade 


Contention , fem, 

Cuntenu ,- contenué , adj. 

Conter une hiltoire , v, 
Conteltable , adj; 

Conerftation , fem, 

Contefté , conteítle, sdi, 

Conteíter, Y. 

Conteur , m. Conteufe ; fem: 
. Qui Taconte. 

Contexture, fem, 

Conti, mm, Bourg en Picardich 
Sontigu, contigal , sd. 


caN 
Contiguité » fem, 
Continence , fem. 
Continent , m, Terre ferme, 
Continent , continente df. 
Quí a la yertu de continence, 
Contingence , fem. 
Contingent , contingente , Ad7, 
Fortuite : 
Continu , continué , sdj, 
Continuateur , 73. 
Continuation , fem. 
Continuel , continuelle » 44. 
Continuellement , ady, 
Continuet , Y. 
Continuité, fem, 
Contorfion , fem. 
Contoyr , 22, 
Contourné , contournge , Ad), 
£ontourner , 
Contrat , mm, 
Dáaner 82 Joubert écrivent en- 
fose contrad , fuivant Van- 
cienne Orthographe : mais le 
bel ufage a fupprimé le focond 
e de ce mot, Voyez ma Dréf. 
let, C. : 
Contraétant , contraGante, sdj. 
ContraGter', vu. 
Contradtion , fem. * 
Contractyre , fem. Terme d'Ape 
chitecte. | 
Contradiéteur., 7, 
Contrádiction , fem, 
Contradiétoire , sd), 
Contradictoirement , 4dv, 
Contraindre , verbe qui fe com- 
jugue comme Craindr . 
Contraínt, contrainte , 44f, 
Contrainte , fubft. fem. 
Contraire , AAf. 
Conrrariant , contrariante , 4gj, 
Contrartier , v. ” 
Contrarieté , fem. 


Centralte, m. Terme de Beig- | 


LON 
tse, Acad. . 
Contrayention, fem. 4cad. 
Cóntre , prépof 
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(son. 

Contre balancer , Y, £ 
Contrebande » fr. Did, de 
- Arts. Fur, Bsch, Job. 

ll y a des Autcurs, comma 
Danet , qui écrivent comeres 
bande avec une divilion ; 'A» 
cadémie écrit ce mot des deux 
manieres : mais Pufage veut 
qu'on Pécrive aujourd"hui en 
un fcul mot lans divifion. Fu- 
retiere dit qu'il nous vient de 
VItalien contrabando , c'elt ár 
dire contre le ban , contre la 
publication des défenfes. Les 
mots compalés de la prépolt» 
tion contre, le trouvent écrits 
dans tous les Di£tionnaires 
avec tant de varieté, qu'on 
ne peut connoitre 4 quol J'oa 
doit sen tenir, Pour mos je 
mettrai des divilions apres 
cette prépolition, excepté dany 
les mots dont Pulage les a ab- - 
folument rerranchées , ayant 
roujours foia de marquer lcs 
Áuteurs que j'imite. 

Contre-batterie , few. Dan, 

Contrecarrer , v. Dan. Rich, 
Jowb, 


Contre-change , m, Dan. Rich, 


Job. 
Contre-charme , m, Dan. Rich, 
Contre-coeur , m. Rich, Josb. 
Contre-coup , 1, Rich, Josh.” 
Contredire , vu, 
Ce yerbe le conjugue comme 
dire , excepté a la (econde 
perfonae du -plutier de l'Indi- 
eatif , ou il fait vous comtpe- 
difez , felon Daner , Richeler, 
Reffaut $ Joubere, non pus 


Oy: 
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Contre-mandement , m, Dan, 
Fontre-mander, v. Dan, Rich. 
Contre-marche , fgm. Den, Rich, 
Josb, A 
Contre-marque , fem. Danet, 
Contre-marquer , uv. Dan. 
Contre-mine , fem, Dan, 
Contre-miner, y. Das. 
Contre-mont, adv. Den. Rich. 
Contreemur, mm. Dan. 
KContre-murer , u. Dan, 


Contre-ordre, m. Acad, Dan. 


Rich, 
Joubert ¿crit sontrordre ayec 
une apoftrophe, ce qui eft to- 
Jérable, Furetiere 8 sons les 
anciens n'ont point mis ce 
met dans leurs Diétionngires. 
Contre-peler , y. Dán. 
Contre-pied , q, Acad, 
Contre-poids , m, " 
Contre-poil , sm, 
ACONtre=pOlnter , Y 
Conrre-pgifan , 1. 
aner , Rich. Joub. PAca- 
émie $ Furetjere ne font 


gu'un leul mar de chacun de 


£es cinq desmiers compofés , 
quiils écriyens fans divifiop , 
excepté lo mor ggntre-pied , ou 
Y Académie co mes yu y €66 
. no deségularicé. 22 


CON 
Contreícarpe , fem, 
Contre-Ícel , sm, 
Contre-íceller, vw, 
Danet écrit contre-fel , contraer 
Jeeller ; Richclet contrefel , 
fontrefeller ; ce font des fau- 
tes, Pour moi j'imiterai en 
fes mots POrthographe dy 
Louvre £ de la Chancellerie, 
pú de tout temps on a ¿erig 
contre-foel , contre-fceller, * 
Contre-Ícing , m. Danet, 
Contre-fens, 1. Rich, 
Contre-figner, v. Dsn, 
Contre-temps , 5. Dan. 
Contre-tirer , v. Dan, 
Contrevenant , cantrevenante , 
adj 


-Contrevertir , verbe qui fe com. 


Juguwe comme “Tenir. 

Contrevent , mu. des contrevénts, 
Celt ainíi qu'écrivent Furer, 
le Diétion. des Arts , Rich, 
€ Joub. 

Contre-vifite, feos. 

Contribuable , 44). 

Gontríbuer , Y. 

Contribution , fm. 

Contrifter » Y, 

Gontrit , contrite , 44). 

Conttition, fem. 

Controlle , m, Fur. DA. 


' Controller , U. 


Controlleur , sm». controlleníe , 
fam. Far. Day, 
On trouve dans les Diftion», 
. maires de l'Acad. £c de Riche- 
les róle , contrále , sontroler , 
Sic. avss un $ circonflexze. Je 
foúriens que c'elk yne faute ; 
para que l'a ciroanfleze ne 
doir fe placer que dans leg 
mots dont on a retranché une 
f , és dont la prononcisriga 


1 
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eft longue , comme en ecluí- 
Ey » thróne au lieu de throfne. 
Or il elt certain qu'on va 
jamais écrir rofle, controfle: 
ainíi on ne doit pas écrite 
yóle , contróle, Kc, Le P. Jou- 
bert Écrit controle , centroler , 
gontrolesr, 1l y a apparence 
qu'il dérive ces mors du ver- 
be roler, qui fignific rowler. 
Quoi qutil en [oit, il vaur 
sicux fuivre Pulage du Lou- 
yre , pu de tout temps les 
Imprimeurs ont écrit control. 
le , controller , controlleur, 8tc. 
Voyez ma Remarque fur le 
mot Rolle, 
Fontroyeríe , fem, 
Controyerfé , controveríéc , adj, 
Controyveríiíte, mm, 
Controuvé , controuvés, 48), 
Controuver , Y, 
Contumace , fem, 
Contulion , fem. 
fonvaincant , conyaingante , 
adj, Rich. Jowb. 
On trouye convainguant dans 
Danet 2 P'Acad. % Fur. don- 
ment le choix des deux ; mais 
convasacant , avec un c plt 
plus en ufage qulavec q4, 
Eonvaincre , verbe qui fe conju- 
gue comme Vaincre.: 
Conyaincu , convaincué , ad], 
Convaleícence , fem, 
Eonvaleícent , convaleícento , 
adj. 
Richelor écrit convalécence , 
sornvalécens , ce fpút des fap- 
. TOS. 
E£onvenable , adj. 
Convenablement ) adv. 
Sonvenance, fem. Reflemblance, 


EORYEnant , GONTERANEE 44]: 


. 


- CoN 

Convenir , v. 

Convent. Voyez Cowvent, 

Conventicule', m, Petite afem» 
blée. 

Convention , fem. 

Conventionnel , conventionnel. 
le, ad). 

Conventuel , conventuelle , «ej, 

Convers , converíe , adj. 

Converíable, adj. 

Converíation , fexo, 

Converíer , v, 

Converíible, adj. Richeles, 

Converíion , fem. ' 

Converti , convertie , 44], 

Convertir, v. 

Convexe, Ad). 

Convexité , fem, 

Conyviction , fem. 

Convié , convite, sd). 

Convier , v. 

Conyive, ad), 

Convocation , fem. 

Convoi , m. autrefojs convoy, 
V, Pr. let, Y, 

Gonvoiter, uv. 

Convoitife , fem, 

Convoler , v. ' 

Gpnvoquer , Y, 

Convulíif, convulúve', A4j. 

Convulfion, fem, 

Coobligé , coobligée , ad). 

Coopérarion , fem. | 

Copperer, v, 

Copeau , m. Petit morceau de 
bois. Fsre?, 

Copie, fem, 

Copié , copite, adj. 

Copier, v. 

Copieulement , 4du. - 

Copicux , copicule , asdf, 

Copiíte , af). 

Copulative , sd. fem, 

Ceg, 77. Oiícan demeltiques 
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114 coQ ' | 
Coq-¿-l'áne, mm. Rich. Jomb,- 
. Coque, fem. 


Coquelicot , »m. Fleur, Acad, 
Fur. Dió, des Arts, 
On trouve coquwelicot 8L coque- 
liceq dans Dancer $z Richeler : 
Joubert n'écrit que coquelicog; 
mais coguelicos eft plasen ufar 


ge. 
Coqueluche , fem. 
Coquemar , ». Acad. 
Coquet , sm. coquette , fer, 
Acad. Rich. Job, 
uetterie, fem, 
Eq Asrd. Rich. Joswb, 
Danet écrit coqueterio avec un 
feul +. Voyez ma Préface aux 
Terminaifons, 
Coquetier, . Marchand d'ceufs, 
'Coquillage , 7. 
Coquille , fem, 
Coquin » mm. coquine , fem, 
Coquinerie , fem, —. 
Caquiole , fem, Herbe. 
Dan. Jowb. Dic, des Arts, 
“Cor, sm. Durillon quí vient aux 
pieds , Acad, Fur. 
Cor de chaíle ; m. Acad. 
A cor € 4 cri. Maniere de 
parler. 
Corail, m. Acad, Fur. 
On dit 82 on écrit quelque> 
fois coral en Poéfie , mais co, 
rail elt le plus ufité. Didt. des 
Arts, 
Coraline, fem. Elpece de mouffe, 
Corbeau , m. Oifean. 
Corbeille, fem, 
Corbillon , »m. 
Cordage, mm. 
Corde , fem. 
Cordé, cordée, adj, 
Co:zdeau , m. 
£o:delier , m, Cordelicre, fm, 


Xx 


£O0A 
Cerder , v, 
Corderie , fem, 
Cordial , cordiale, adi, 


' Cordialement, ady 


Cordialité , fega. * 

Cordier , », 

Cordon , ». 

Cordogner , v. 

Cordonnesie , fer, 

Cordonnet, ». 

Cordonnier , q. cordonniere , 
fem. 

Cordouan , sm. Efpece de cuir, 
Dibt. des Arts, 

Coriace , 44). 

Coriandre, fem, Acad. Fur, Dan, 

Rich, Job, Diét. des Arts, - 

il ne faut pas écrire coriande, 
comme pn le trenye dang 
quelques Dictionnaires pey 
eltimés, 

Corínthien , adj, awmafe, Ordrg 
corinthien, : 

Corme, fem, Fruit, 


Cormier, m. Arbre, 


Cormoran , mm. Oileau, Dapet, 
Dict. des Arts. 

lly en a qui écrivent cormo. 

rant ¿je ne fgais powtquo: ¡lg 

Ajoútent un *£ final; car ce 

mot , felon Ménage , vient 

de Corvus marinas, 


-Cornaline, fem. Pierre précieufe, 


Di. des Arts, 
Cornard, m. Mot has 8% popu» 
laire. Danes, - 
Corne , fem. l 
Corneille , fer, Oiftau, 
Cornemufe , fem. Inftrument 
champétre, ps 
Corner, vw. 
Cornet, m2. 
Cornette, Officier, mM. 
Cornette , cobífyre , fm, : 











COR 

Córniche, fem. 

Cornichon , »m. Petit concom- 
bre: : 

Corniere , fem; 

Cornouille , fem. Fruit. 
Dan, Rich. Jomb. Di. des 
Arts; 

Cornouiller y »m, Arbre. 

. Celk de cetre maniete quíé- 
crivent  Furet. le Diétion: 

- des Arts 8 Danet. On trou- 
ve cornomillier dans Riche- 
Jer 8 Joubett, c'éft une 
faute. 

Cornu , carnué. » «d 
Corollaire , m, Acad. Fur. Dict; 
des Arts, Dan. Jorsb., 

On trouve corolasre dans Ri. 


 €helet : c'eft une faute qui . 


tépugne á lanalogie de ce 
mot, qui vient du Latin co- 
vollarium , 8c celui-ci de c0- 
rola, 
Corporal , 7. Linge d'Églite: 
Corporet , cotporelle adj. 
Corpotellement , adv. 
Corps, me. 
Corpulence , fem. Acad, Fur. 
Dan. Rich, Joub, 
ll ne faut pas écrire ni pros 
noncet corporance. 
Corpuícule, m. 
Correét, cotreéte, adj. 
Correltement , dv; 
:Correóteut, mi. - 
Correctif, mm. 
Correction, fem, 
Correétrice Jem, j 
Cotrelatif , correlativo ; die 
Correípondauce , fem, 
Correlpondant , m. 
Correípondre, 7. o 
Gorridor , m. Acad. Fur. Dié, 
Ae ANO 9 DA. Rech. Job, 


tor 

Corrigé , pig , Aj. 

Corriget ,"v. 

Corroboratif ¿ corroborative y 
ad). 

Cotrobotet; Y. 

Corroder , v. Tetme de Mé: 
decín. ' 

Corrompte , verbe qui fe conjel- 
gue comme Rompre. 

Corrompu , corrompué , adj, 

Corrofif , corrofive , adj. 

Corrofion , fem. 

Corroyer, Y. DiéH. des Arts, Jowbs 

Corroyeut , mm. Jowb. 
L'Académic écrit conroyer , 
conroyeser : Furet. cosrroyer , 
comrroyesr , comme Daner : 
des mots tirent leur érymo- 
logie du Latin corrigia , ou 
felon du Cange, de corrodism, 
corredism , conredimm , conra- 
gim , ou du vicux mot Gau- 
lois conreer , qui lignifie réga. 
ler. : ceft donc cofroyer ou 
tenroyer “quíon doit écrire; 
imais il me paroit que le plus 
grand nombre des Auteurs, 
Se Pulage méme, préftrent 
corroyer , Kc. . 

Corrupteut 5 %. Cortuptrice $ E 

Corruptibilité , fem. 

Corruptible , adj. 

Corruption , fem, 

Corlage , mm. 

Corlatre » DM. 


st 


“Corfeler ) m: 


Corlet, »m. Danet. 

Cortége , m. ' 

Corvés , fem. | 

Coryphée , m. Le premier d'une 

troupe. | 

L'Acad. Fur. Danet 8 tous 
les bons Auteurs Ecsrivear de 
la Íorte, . 


isé eotT 

Cofmographe , m. o 

Coímographic, fem. Delcription 
du monde. ' 

Coímographique , 44). 

Coíne, »m. Ville dans le Gáti- 

_ NOHK. o 

Coíle de pois, $c. fem. 

Collon, mm. Infeéto, 

Coflu , coflug » adj, 

Cóte, fem. autrefois cofte. Y. 
Pr, ler. ó, 


Cóté , m. autrefois cofé. Y. | 


_Pr, let. 0, 
Cotcan , mm. autrefois cofteam. 
Córclerte > fem. autrefois cofte- 
deste, . 
Cothurne, »m. Ancienne chaul- 
- fure. Le cothurne tragique. 
Corignac , »m. confiture; 
Cotillon, mm. 
Coton , 2m;- 
Cotonné , cotonnée, adj: . 
Cotonner , Ve , 
Cotonneux , cotonneule , ANf. 
Cotonnier , »m, Arbre. 
Cótoyer , v. autrefuis coffoyer. 
-V. Pr. let. o, 
Corte , fer, Vétement. cotte de 
rhailíe , cotte d'armes , fer», 
Corre , fem. Terme de Palais: 
Sóus la cotte Cs. 
Cotter , v. Terme de Palais: 
Cotte-part , fem, Jomb, o 
Il y a tant de varieté fur POs- 
thographe de ce mot, qu'on 
ne Ígaitiá quoi s'en tenir. Ri- 
chelet écriz cose-paré , cotité, 
- eotifer : Furetiere 8 Danet 
s'accordent avec lui. Il y en a 
d'autres qui: Écrivent quote- 
Part , ce quí tépond micux au 
Latin questa pars : c'elta P'u- 
. fage 2 qui il appartient d'en 
"  décider. L'Académio admet 


couU 
quote-Pare EL core-pavt y maty 
il lemble qu'elle préfére quoses 
pars aufli-bien, que Furericré 
qui dit quion Éécric plutór 
quositó que cotiré , loríque ce 
mot fignifie la taxe que chá- 

. cun paye; Gl que quote-part 
feroit plus naturel que: coro 
part, mais que (es dérivés cs 
ont fait changer l'Orthogras 
phc. Pour moi je reípeóte ]'ue 
lage 5 qui femble préférer 

_ cobre part. 

Cou, Í. aujourd'hui plus ert 
ufage que col. Voyez ma Re- 

. marque fur ce dernier mot; 

Couchant , 

Couche , fer. 

Couché ¿ couchée, adj. 

le Coucher ; fubf. majo. 

Coucher , vi , 

Couchette ; fem, Acad. Fur. 

Coucheur, sm. coucheule, fernvs 

Coucon. Voyez Cocon, 

Coucou , »m, Oilema: 

Coude , m, 

Coudée, fems 

Coudoyer , vs 

Coudraie , fem: o, 
Preíque tous les Ditiomhai- 
tes Ecrivent cosdraye. Voyck 

Pr. let. Y , 

Coudre, sm, Arbre. coudre frane. 
Acad. Enr, 

Coudrier , m. Arbre; 
L'Académie écrit comldre ou 
couldrier, m:. mais on a re- 
tranché la lettre de ces mors, 
V. Pr. ler. L. 

Coudre , v. : 

Je cous, tu cous , il coud: 
(On trouve il cos dans Ri- 
cheler Se Joubere : Jacquier 
ócrit je ces, comme Refiant 

Ke loe 








de les anciens : Danet écrit je 
_comd , C'elt une faute ) Nous 
coulons, vous couíez, ils cou- 


fent. Je coufois, Sc. nous' 


coufions, $zc. J'ai coufu , Sc. 
Je couíis, Ec. J'avois coulu , 
Sic. Je coudrai, 82c. Cous, 
coulez. Que je coufe , 8tc. Je 
coudrois, 82c.. Que ¡e coulille, 
que tu coufifíes , qu'il cousit. 
'Coufant. Ce participe e(t in- 
déclinable : ainí Richelet 8s 
Joubett ont tert d'écrite cos6- 
fante. 

Couenne: de lard , fem. Ácad. 

Nicod , Basudoin. 

On trouve coénne dans Jou- 
bert : Richeler écrit coine 82 
comenne : Joubert écrit aufíi 
comenne y Danet cowéne , Fu- 
retiere coméne , Monet coénae : 
1] y a de quai choiíir. Ce mot 
vient du Latin cwtanems , [ez 
lan Nicod > en retranchant la 
lerrre $. Ménage n'en dit 
rien: o 

Couette. Voyez Coite. 

Coulamment , adv. 

Coulant , coulante, 44. 

Coulé , coulée, 44. 

Coulement , 7. 

Couler , v.. 

Couleur , fem. 

Couleuvre , fem. Serpent, 

Couleuvrée , fem, Plante. 

Coulevrine , fem. Acad. Fnra 

Dan. Dic, des Arts, 

On trouve comleuurine dans 
Richeler 3 Joubert. 

Goulis 3 fubf. ts adj. mM: 
Un comlis de grnan ; vid vent 
“eomlss, Danet nmiatque ce mot 
du feminin ; cet une faute 
d'imptelKion: 
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Coulille , fem. 


Couloir , »m, os couloíre , fem, 
Coulpe , fem. Terme, dogmas 
tique. 
Coulure , fem, 
Coup , 1», 
Coupable , adj: 
Coupe, fem. 
Coupean , m. Acad. Fir. 
Ce mor fignifie le fommet 
d'une montagne , E: n'elt gués 
re ufité quien Poélies.  * 
Coupé, coupée, adj: 
Coupe-gorge, m. 
Coupe-jarret , 2 
Coupelle, fem. Inftrument. 
Couper , vu. 
Couperet , m. 
Couperole, fem. , 
Couperofé , Couperolte , Ádj: 
Coupeur , mm. coupeule , fem. 


Couple, Jfubft, m. €s fem. Richs 
Joub 


¿Ge mor elt du maícalin gente 
queno on parle d'iri mari $ 
tune femme , d'un amant Sé 
de la maítrelle : 82 du genre 
feminin » quand ,on parle 
d'acufs , ou de quelques áni- 
maux , comme bo“uf$ , pis 
geons , 8ic, Danet marque ce 
mot du feminin genre, Ss 
dans tous les exerples qu'il 
tapporte , il le fait du ma- 
fculin ; ce qui me perluade 
due CéfE une faure d'iniprels 
_ 10D: 

Coupler, v. 

Couplet de cliánfón , m3. 
Coupure , fe. - o 
Cout , fem. Bafle-cour, fem: 
L'Académic 8 Furctiere éeri< 
vent Ba/fecómr eri un feul mot, 
je le próféxd en deux, * 

i Pp 
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Courage , mm, 

Courageulement , Adv. | 

Courageux , Courageule, Adf. 

Couramment , AMV,  ( 

Courant , courante, Adf, 

Courbature d'un cheval , fem, - 

Courbe , adj. Ligne courbe. 

Courbé ; courbée, sdj. 

Courbement , 1. 

Courber , V. 5 

Courbette , fem, 

Courbure , fem. 

Coureur ; m. couteule , feño, 

Courge; fem. Plante. 

Courier, m. Fur. Dan, Rich, 
11 ne faut pas éerire comrrier ; 
comme l'Académie K£ Joub. 
parce que ce mot elt un con- 
polé du fuivant , que tout le 
monde écrit comme moi, 

 Courir , v. Acad. 

Je cours , tu cours , 1) court? 
nous courons, veus courez , 
ils courent. Je courois, Sc, 
Je courus, dec. J'ai couru , 
Sc. J'avois couru, éc. Je 
courrai , tu courras , il cour- 
ta : nOUS COUFrons , vOUuS cour- 
tez , ils courront. Cours, 
courez, Que je coure, dc. 
Je courrois , 8c. Que je cou- 
ruíle , que tu conruffes , quiil 
courút ¿ que nous couruffions, 
que vous couruffiez , qu'ils 
coutuflent. Coutant. 11 faut 

- yemarquer qu'on ne double la 
letrre r qu'au Futur de Plndi- 
catif , 8% á limparfaic du 
Subjonétif. o 

Couronne , fem, 
Couronné , courormée , Af 
_Couronnement , 7. 
Couronttet , v. 


* 


Courte , Ve . . 


. COU 

Ce mot n'eft guére ufité quer 
ce lens , comrre la bagué y 
comrre la pofte, 

Courroucé, courroucée , 44j. 

Courroucer, v. ” 

Courroux , ms 

Courroie , fem. Rich, 
L'Académie , Furctiere 8 prefo 
que tous les Auteurs écrivens 
cotrroye, Voyez Pri ler, Y. 

Cours , sa, 


- Courfe 3 fem, 


Courfier, », Cheval. 

Court , dourte » A44j. 

Courtage ; m. Droit de Couf- 
ticr, 

Courtaud , couttaude , adj. 

Acad, Fur, Dan. 

ll ne faut pas Écrire cosrtant y 
comme Ritcheler; parce qu'il 
feroit abíurde d'écrire au fea 
minin cosrtaute. 

Court-bouillon , ». 

Courtenay , m. Ville dans le 


a Gátinojis. 


Courte-pointe, fesm. 

Courtier , 2; 

Courtine , fem, 

Courtifan , courtifane , 4dj. 

Acad, Fur. Dan. Rich. | 

"On trouve Comrtifanne dang 
Joubert. Voyez ma Préf. aux 
Terminaifons en 4»: 

Courtifer, u.: 
Courtois , courtoile, adj. - 
Courtoilement , adv, 
Couttoifie , fer. 

Courvette, fem. Barque: 

DicH. des Arts , Fsr, (SC. 
L'Académie écrit corvetre , 8£ 
je crois que cette fagon d'é- 
erire eft bonne, 4 caule du mot 
corvde dont celui-cy peut étre 
dérivé, En effet cos lortes de 





COU ON 
barques ne fervent ordinaire- 
ment dans une armée nava- 
le, que pour aller 4 la décou- 
yerte , ou pour porter des 
nouvelles, 

Coulin, m. couboe , fem. 

Coufin , sm, Elpcce de mauche- 
ron, 

Couloir , mm. 

Couílin , mm, 

Coufíinet , m, 

Coulu-, coulué , 4d), 

Coút, sm. Loyaux coúts, 

Couteau , Mm. - 

Coutelas , 1, 

Coutelerie, fem, Acad, 

Coutelier , »m. coutelicre , fem, 

Coúter , v. autrefois cowfter, 
v, pr, ler. ó, 

Coutance , Ville dans la Balle 
Normandie. 

Coutil , mm. Toile. Acad. Fur, 

Dan, Joub, - 

Richelet écrit costís. 

Contre,: m. Inftrument de fer, 
Autrefois on écrivoit cowbere , 

, parce que ce mot viene du 
Latin cslter. Did. des Arts. 

Coútume; fem, autrefois com» 
me. V. Pr. ler. 4, 8 

Coútymier , coútumicre”, df. 

Couturier , 7». coytuticre, fem, 

Couture , fem, Da», 

Couvée , fem. 

Couvent , m, Fur. Dan. Rich. 

Jorsb. 

L'Académie écrit Conuest, 
comme naturellement on de- 
vroit écrire : mais il faut có- 
der au torrent, 

Couver ,.v» 

Couvercle , 28, 

Couvert , Couverte , 44), 

Courersemecns , Ady. 


CRA 

Couverture , fem, 

Couverturier , m. Qui fait des 
couvertures, 

Cauvios couvé , adj, m, Acid, 
Dan, 

Couvre-chef , », 

Couyreyr , 1», 

Couvrit, Y.  . 
Je couvre, tu couvres, il 
_COUVre ; NOUS COUVIONS , YOUS 
couvrez, ils couvrent. Je cou- 
yrois , Sc, Je couvris , %eE, 
J'ai couvert, j'avois couvert, 
Kkc. Je couvrirai, 8tc. Couvre, 
couvrez, Que je couyre, Sc, 
Je couvrirois , $ic, Que je 
couvrille , 82c. Que nous sou» 
vriflions , que vous couvrif» 
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- fiez , qu'ils couvriffens, Goy» 


Srant. 

Crabe, m., Poillon, 

Crachar , mm. Excrément, 

Crachement , 7, 

Cracher, v, 

Cracheur , m. eracheuís , femo 

Crachoir , », e 

Crachoter , v, .. y" 

Craie, fem. Rich. 
Prefque tous les Diétionnai- 
res écrivent craye, Voyez ma 
Préf. ler. Y. 

Craindre , v. 
Je crains , tu craíns, il eraínt, 
( Jacquier écrit sl crasnd ; ce 
n'elt pas Puílage ) Nous crai- 
gnons, vous craignez , ile 
craignent, Je craignois , éte, 
Je craignis , Ke. J'ai craint , 
£ce. Je craindraj, Ec. Crains, 
rraignez. Que je craigne, que 
cu craignes, qu'il craigne ; 
que nous craignions , áce, Je 
eraindrois , Sic, Que je cral» 

—gaige , que tu craigoiófes , 
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qwiil craignit « que nous erai» 
gniflions , 8c, Craignant, 
_Craint , crainte , 4d), 
Crainte, fem, 
Graintif, craintive, adj, 
Craintivement, Adv, 
Cramoiá , cramoile , sdj, 
¡Crampe , fem, 
Crampon , », 
_ Cramponnet , v, Acad. Fur, 
Cran, », 
Crane , mm. Partie de la téte, 
Craon, Ville dans "Anjou, 
Crapaud , $5. Acad. Fur. Dan, 
Rich. Jowb, 
Dans pluíicurs Dictionnaires 
on troyve crapauf avec un $ 
final , c'eft une faute : parce 
quien écrivant de Ja forte ,' il 


faudroit écrire crapautine con- 


tre Pulage qui veut 

Crapaudine , fer. Pietro, 

Crapule , fem. 

Craquelin, zm. 

Craquement , 2, / , 

Craquer , v. 

Crafle, fem. 

Crafleux , crafícule , ed). 

Ctavate , ps. Cheval. : 

Cravate, fem, Linpe. Acad, 

Crayon, 3, 

Crayomner , Y, 

Créance , fer, 

_Créancier , m., erdanciere , fem, 

Créateur, », 

Création, fem, 

Créature, fem, 

Grégerelle , fem. Ojftan qui 3 
. le eri fore att. 
L'Académ, le Diét. des Arts , 
Furesigro , Donet $ Joubert 
écrivent de la lorte, Ce mor 
fgnifie aula l'inftrument dont 
en fe lere au bigu de cloche, 


CRE 

le Jendi 8: Vendredi de la Se» 
maine Sainte. 11 y en a quí 
difent creffelle en cette fignifi- 
cation : mais 'Académie 8£ 
Furetiere foútiennent que erf- 
cerelle vaut mieux, 

Créche , fem, 

Crédence , fem, Petite table oy 
l'on met les burertes qui fer- 
vent a la Mefle, Acad, 

Crédibilité , fem. 

Crédit , mm. 

Crédule, sd), 

Crédulité , fem. 

Créer, v. 

Creil, m, Perite Ville de Io 
de France. 

Crémaillere , fer, 
L'Acad. Diét. des Arts, Fur, 
Danet 8 du Cange écrivene 
de la forte : Joubert écrit 

_ eremilliere , Richelet cremd-, 
liere , ce lont des fautes : il 
faut écrire comme J'Acadé- 
mic , fuivant Pérymologie de 
cc mot, qui vient du Latin 
cremajter , cremathra 00 cra, 
macólaria , dérivés du Gree 
xpsuw , fufpendo , je fulpens, 

"Creme de lait, fem, Acad. 
Dance 8: Richelet écrivent 
créme avec un é circonflexe , 
ce qui répugne a la pronon, 

_ ciation 8 4 Pétymologie de 
ec mot , qui tire (on anglogig 
du Latin Cremor. 

Crencau , sm, 

Crenelé , erenelde , adj, 

Creneler , w, 

Crépe, étoffe, sm, 

Crépe á manger , fem, 

Crépé , crépée, adj, 

Crépes, v. 


Cibpi , erépic, adj, 





CRI 

"Crépine, fem. Frange, 

Crépir un mur, v, 

Crépiflure, fem. 

Crépon ,: éroffe , mm, 

Crépu , crépué, «dj. 

Crépuícule , m. 

Crellelle. Voyez Crecerelle, 

Creflon , m. Herbe,  * 

Créte decoq, fem, 

Crevalle, fem, 

Crevafler, V. | 

Crevé , crevée, adj. 

Créve-coeur , m. 

Crever , v. 

Creufé , creulée, sdf, 

Creuler, v. 

Creufet , m, 

Creux , ereule, adj. 

Cri, m. micux que ery. Y, Pr, 
let. Y, 

Criailler, vw. 

Criailleric, fem. 

Criailleur , mm. criailleufe, fem, 

Criard, m. criarde, fem. 

Crible , mm, o 

Cribler, uv, 

Cribleur, m. 

Criblures, fem. plar. 

Cric, mo. Inftrument. 

Crice , fem. Publication, 

Grier, v, 
Je crie, tu cries, il crie: 
pous crions » vous criez , ils 
crient. Je eriois, tu criois, il 
erioit : nous cryons, Kc, Je 
eríal, Sc. J'ai crié, Sec. Je 
£ricraí , tu crieras , il criera : 
nous crierons, vous crierez , 
¿ls crieront. Crie, criez. Que 
je crie, ácc. Je crierois , 8zc, 
Que je criafle, 8:c. Crianr, 

Crieric , fem. 

Cricur, m, criguíe, fem, 

Crime y 
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Criminel , criminelle, adj. 
Criminellement , 4dv, 
Crin , mm. 
Criniere, fem, 


Criole , m, €r ferm, Né ou née 


aux Ifes. 

L'Académie , Furetlere , le 
Diétion. des Arts 82 Richelet 
écrivent de la forte, 11 fem- 
ble qu'il feroic plus naturel 
d'écrire créole , 4 caule du 
mot créer dont celui-cy eft 
compofé ; mais il faur fhivro 
Puldge. 

Criguer 2. Perit Cheval, 

Crile , fem, 

Critique, fubft, fem. er adj. 

Critiquer, v. 

Croacement , m. Rich, 

Croacer , v. Rich, 
La plúpare des Diétionnaires 
écrivent croa/ffement , cronffer : 
mais la maniere dont Riche- 
let écrit ces mots me paroit 
plus naturelle , étant plus 
conforme aux Latins crocire 
St crocitare dont on a fait 

* »EYOACÉOY, 

Croc , m. 

Croche, fem. Note de 
que. 

Crochet , m. 

Crocheter, vu, 

Crocheteur , m. crochetcuíe, 
fem, . 

Crochu , crochué , «dj. 

Crocodile ; m. Animal amphi- 
bie. 

Croire, Yu. 
Je crois, tu crois, il croit ; 
nous CroyOns, vyOUuS CÍOytZ , 
ils croient. ( Ceux quí vou- 
dront faire ce mot de deux 

+ Syllabes , écrizont ¿ls croyens, ) 


Mu» 


t 


ro 
. mt 
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Je croyois,8cc. Nous eroyions, 
Blc, Je crus, $ic. Pai cru, 
(non pas cr% ) Je croirai , ze. 
Crois, croyez. Que je croye , 
8ic. Je croirois , Se, Que je 
crulle, que tu czulles , qu'il 
crút. Que nous cruílions, dc, 
Croyant, 

Croilade , fem. 

Croilte de fenérre, fem, 


_ Croiler, V, 
: Croiíillon, m, 


Le travers d'une croix , ou ee 


qui (épare une croifés ey deux, 


Di. des Arts. 
Croiflance , fem, 
Croiflant de la Lune, »», 
Croifure , fems, Fils eroilés d'une 
¿roffe, | 


Croítre , v, autrefois erosftre, V, 


Préf. let, 3. 
Je crois , tu crois , il crolt : 
nous croiflons, vous croiflez > 
ils croiflent. Je croiflois , é£c. 
Je crus, 8c. J'ai cru, éc, 
- Je croitrai, 82c, Crois , croif- 
fez. Que je croifle , $e. Je 
croltrois, $ec. Queje crufle, 
que tu crufles, quil crút ; 
que nous crulfñons, Sic. Croif 
Llant, 


-Croix , fem, 


Croquer, v. 
Croquet, am, 
Croquignole , fem, 
Crofle Ñ fem. 4 
Croflé , crofíée , ad), 
Crollette , fem. 
Crolleur , m, Qui joué 3h 
. crolle, 

Crote, fem. . 
Croté , crotde, adj, > 
Croter , vu. Rich, 


L'Acad, Fur, Dan, 8: plulienrs 


CRO 

autres Diftionnaires écrivent 
crotte , crotter avec deux tt y 
mais on doit: les écrire avec 
un [eul, parce que ces mots 
tirent leur étymolegie de crs- 
jfta , felon Nicod , ou de creta, 
fclon Ménage, 

Croulement , », 

Crouler , v. 

Croupe de cheval , fem, Acad, 

Croupiere , fem, 

a Croupetons, 4dy, Acad. : 

Croupier, 7. 

E'Académie ne met qu'un feul 
Pp dans ces mots, KB les nou- 
veaux Dictionnaires l'imitent: 
cependant Furetiere en veut 
deux , parce que , dit-il, ¿lg 
viennent de croppa , ou de 
lPTralien groppa4 , qui fignifie 
feffe : il en prend du Cange a 
témoin 5 mais celui-cy ne Jui 
.eft pas favorable; car á la pa- 
ge 1388. il écrit cropa , equ3e 
tergíum , gallicé croupe. Et 
huit lignes au-deflous le mé» 
me du Cange écrit, quas 
croupieres Galli yocant, 

Croupi , croupie , 4d). 

Croypioa , 2» 

Croupir, v, 

Croupiflant , eroupiflante , 4d, 

Croufltiller , y, Fur, Rich, 

Croúte, fem, 

Croúton , me. , 

Croyable , adj, 

Croyance , fem - 

Croyant , m. - 

Cru , crue , adj. des vesbes 
eroire 8l crojtre, V, Préf, ay 
circonflexe, 

Crú , »m. Fonds de terre, Jowb, 
L'Académie 8 tous les an» 
giens ¿crivent cres , nQS MQr 





CRU 
detnes crá. Voyez la Pref. 


ler. %. «JA. 


- 


Cruauté » fem. . 


Cruche , fem. 

Crucherie , fem. Bérife, 

Ce mot a été introduit dans 
notre Langue par la Marquiíe 
de Sablé. Danet dit qu'il elt 
du ítyle bas £ familicr. 

Cruchée , fem. cruche pleine 
d'eau, Ééc, 

Cruchon , /rwb/t. mafe, 

Crucifié , crucifiéc, adj. 

Crucífier » w, 

Crucifiment, m. Dan, Rich, Job. 

Crucifix , », 

Crud, crué, adj. Crudas, Y. 

la Pr. au Circonflexe. 
1'Académie dit qu'on écrit de 
quon prononce cr, creé ; 

. mais crsd me paroit plus con. 
forme á l'étymologie avec un 
d, qui nw'empéche pas quon 
nc prononce cr, 

Crudité, fem. 

Crué, fer. Augmentation. 

Cruel, cruelle , 44j. 

Cruellement, 4d, 

Crument , 4dv, Dan. Rich. Jowb, 
ow cruément. Acad. Fur. (Ice 
Voyez ma Préface auz Ad<, 
verbes. 

Cryítal, mm. Danet , Monet , Bis 
net, Bandoin , Dispuys. 

Cryftallin, cryftalline , adjeótifo 

Baudo3n , Monet. 
L'Acad. écrit crifallin , cri- 
fialline y Richeler eriftal , cri- 
Palin, crijtaline y Joub. 3 Fur. 

 eriftal, crifallio, crijtallime y 
Danet , cryfbal s cryftalin, cry- 
fialine. Pour moi je foútiens 
quíon doit écrire VadjeGif 


_eryfiallzo avec un y 6 deux 
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8l., parce qu'il tire fon analo- 
pic du Grec que les Latins 
ont imité en écrivant eryftal. 
lsnws. - 


Se Cryftalliler , ve 


Cube, m. 

Cubique, 4d). 

Cueillette , fem, 

Cueilltr , vu, 

Je cucille, tu cueilles, il 
cueille : nous cucillons, yous 
cueillez , ilgs cucillent. Je 
cueillois , 82c. Je cuerllís , Sc. 
J'ai cueilli, 8cc. Je cueillerar, 
Sic, Cucille , cucillez. Que je 
cueille, Sc. Je cueillerois, 
Sic. Que je cucillife, Ec, 
Cueillant. 

Cuiller , fem. Fwr. Dan. 
L'Acad. écrit cswsllier ou cmil.. 
ler ; le Diét. des Arts, Rich, 
Sc Joubert éÉcrivent cusllier, 

Pour moi je préfére cmiller , 

parce que A double il mouik 

ant dans ce mot, ellea le . 
meme fon quelle auroit, f 
elle précédoic un 3. Ainfi il 
en doit étre de ce mot com- 
me du mort Confeiller, que 
tout le monde écrit de cette 
forte , quoiqu'on prononce 

- "Confeillier, D'ailleurs le mot 
ewiller elt plus conforme que 
cssillier au mot fuivant quí 
en elt le compoft, 8 que prel- 
que tous les Auteurs moder- 


nes deriven: de la ménte ma- > 


niere que je Vécris. 
Cuilterde, fem. Acad. Fur. DAM, 
Rich. Jomb. 
Chair , m. 
Cuirafle , fem. 
Cutraflé , cuirafide , adj. 
Cuirafher, 1, o: 
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Cuire, Y. 
Je cuis, tu cuis, il cuit: 
nous cuifons , vous cuilez , ils 
cuifent. Je cuilois , dec. J'ai 
cuit, 8c. Je cuilts, Ec. Je 
cuirai » 8cc. Cuis, cuifez. Que 
je cuile, 8tc. Je cuirois , «ec. 
Que je cuififle, Sec. Cuifant. 

Cuifaot , cuilante , dj. 

Cuiíine , fem. 

Cuiáinier, m, cuiliniere , ferñ, 

Cuillarts , m. Acad. Dan. Fwr. 


Rich. écrit cwiffards , Joubert' 


cuifjars. Ce mot ne fe trouve 
point chzz les anciens ni dans 
Ménsge :il el dérivé de cuife, 
ainíi chacun eft libre de choi- 


r. 

Cuifle , fem, 

Cuilon , fem. 

Cuiítre , mm, - 

Cuit , cuite, sdje 

Cuivre , mo 

Cul, »m. On: ptononéce cM, 
L'Acad. Fur. le Dict. des Arts, 
Monet , Boudot 8 tous les 
anciens ont Écrit ce mot avec 
une ! finale. Richeler , Joub. 

. Daner ée la plúpare des nou- 
veaux Diétionnaires. écrivent 

 eó , Simaginant fauflement 
qu'un circogflexe peut (uppléer 
á une letere retranchée telle 

quille foit ¿ 8 lans fe loucier 
du rapport qui doit étre entere 

ce mot 4 les compolés , guion 

ne peut fe difpenfer «P'écrire 

avec une l, l 

Culant, mm. Ville du Betry. 

. Culafle, fem, 

Culbute , fem, 

Culbuter, v. 

Culier, dj. m. Boyau culier. 

Culot , tm. Le bas d'une lampe: 


Led 
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Culote, fem. Rich, Josh, 
Dans pluficurs Dictionnaire$ 
ce mot fe truuve avec. deux 
te lans nécellicé Se fans rai. 
fon. 

Culte, », 

Cultivé , cultivée , sdj. 

Gultiver , vw. 

Culture, fer, 

Camin , mm. Plantes 

Cupidité , fem. 

Curatelle , fem, 

Curateur , sm, curatrice , fensa 

Cure, fem, 

Coré,m. 

Cure-dent , m. Ácad. Dan. Job, 
Cure-oreille , m, Acad. Dan. 
Rich. Jowb, 
Curée, fer. Terme de Venerics 

Curer , va 

Cureur, mm. 

Curial, curiate , ad). y 

Curie, fem. Portion d'une Tris 
bu chez les Romains. 

Curieulement, «dv, 

Curieuz , curicuíe , sd). 

Cutioíité, fem. 

Curule, adj, chaife curule. 

Curures , fem. plsr. 

Cuítede , fem. 

Cuve , fem. 

Cuvée, fem. 

Cuver , v. 

Cuvette , fem, 

Cuvicr , sm. 

Cy, adv. de lieu Ex de temps, 
Cy-aprés, cy-contre, cy-deffusy 
ey-dellous , cy-devant , celui- 
cy., celle-ey , ceux-cy » cellés- 
cy , Sc. Voyez ma Préf. a la 

—.Divífion. —-  ' 

Cyclades, adj. fem. Yes, 

Cycle, sm. Révolution de £8. 
années , apres lelquelles tous 

tes 


,  EYM o 
des Jes Lettres Dominicales 
reviennent dans le inémé ot- 


dre. 
Ejclique, 4dj. 
Cyclope ; 4%. o 
Cygue, m. Oiícád. Acad. 
Cylindre, m: Terme de Géo- 
— métric, Acód. 

Eylindrique » Aáj. —.... 
Cynitaife ; fem. Teimé d'Archi- 
teótute. | 
Cyihbale , féri. Acad. Fur. Dar, 
Richeler écrit toús ces mots 
ávec vn s du licú de ty, fans 
le foucier ni de V'érymologie 
"hi dé Vúfage. 11 pafle“outre 
encore ; car il fait ce dernier 
du mafculin genre, quofque 
tout le monde fgache qu'il el 
du femiñin: | 
Éjme , fem. Tige des plantes 8£ 
des hierbes. . . 
Ce mot vient di Gtel xd , 
Ge les Latins ont tmité eh 
derivan cymá , comme on 
peut le voir dais Charles 


r 
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Eltienne : Budée 8: tons les 
bons Auteurs. 11 fignifie fe 
germe ; la pomffe ; 82 comme 
cette fignificaion eft bien 
différente du mot cime , cácsós 
mens , Daner $ le P. Monet 
ónt csu devoir lés différencief 
dans 'Orthographe , en écri- 
Yant eya , tiges 8 cimé $ 
Ommet, . 

Eyniqúe , és Philofophe Cj2 
mique. | , 

Cynocéphale , im, Ánimal ¿ quí 
Poñ donne uñúe téte de chien: 
Danet dit que c'eft une efpecé 
de finge : le DIG. des Arte 
dit que c'eft un ¿nimal fabu- 
léux. o, 

Cjniofaré , fem. Étoile poláire; 
Ce mot eft bién redevable Á 
Richeler de ne l'avoir pas dé- 
figuré comme les duttes de la 
méme colomne. | 


Cyprés , 1. Atbre. V. Pr. let. 2. jo- HAM > 


Cyrile , m. Arbrifleau. Did. des 
Arts , Den. Mones , et. 


COSTOS RASCA COS 


a 


Á, iñterjeGlon: 
D'abord , adv. 
aQyle, sm. hon pas DAgile ; 
, parce que ce mot vient dá 
Grec qjue les Latins ont tmité 
¿en écriyant Daétyles. . 
Dagotné , fem. Vache quí mi 
a Ps 
ague , fem. 
Daguer ; m, Jeune ceiki 
D; gaer 3 v. 


D; fubfrascif mafe; 


Baim, ms Ánimiál: 


Dalle; im 

le; feb 
Dalmiatique y fm Vécenicaf 
“dÉglit 


am, mm: Dommagés 
Damas, ». Étoffe, 
Daimaíquiner ; v. 
Dantatqueus 5 mM: 

lamalquinure ; fir: .: 
Dima; dana es ¿e 


4 


> de) 
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Dama fler 5 VD. 


: Dame, fem. * 


Damer , U. 

Damier , %. 

Damnable, adj. 

Damnation ; fem, 

PDamné , damnée, ad]. 

Damner , v. 
Richelet , contre Pulage de 
tous les Sgavans, € l'éty- 
mologie méme , écrit_dam- 
per , dannatión 82 tous leurs 

compofes , fans m y ce font 
des fautes. 

Damoiítau, m. 


Damoifelle , fem, 


Ce mor nieft pluá eñ ufagé 
qu'au Barreau : on dit ailleuss 
- Demoifelte; 
Dandin, m. pandine , fema 
Dandiner , VU. 
Danger , ». 


. Dangereulemént , AY, 


Dangetcut , dangerculfe , 4dj. 

Dans, prépofition, 

Danfe , fem, 

Danfer , u. 

Danfeur, m. banfeule, fer. 

D'apres , prépofirion, 
Ce terme eft en ufage parmí 
les Peintres. Peindre d'apres 
un autre, c'elt imiter un de 
fes portraits 3 écrire d'apres 
un autre, c'eft dire a peu pres 
la méme chole , ou traiter le 

. méme lujet. A 

Hard » DM, ” 

Dardet » Use 

Dariole , Pa 

Dartre , fem, non pás Dertre, 

Dataire , mm. Cardinal Dataire. 

Date , fem. Acad. 
Fureticre , Danet , 8z pluficurs 
autres écrivent datsé , datror ; 


clelt une faute par deut tit 
lons; 1%. parce que ces mots 
viennent du fupin datwm; 2%, 
parce quen “écrivant datté 
pour date, on pourroit le 
confondre avec datté, fruit 
du palmier ¿ qu'qn doit écrire 
avec deux ft, * 

Daté , datée, adj. 

Dater, v. 

Daterie , fem. Chambre Ápas 
ftolique. ' 

Datif, m. Terme de Gram 
maite: 
Datte, fer. Fruit da palmier. 

Acad; Dan. Jomb. 
Richelet écrit date en ce feng ¿ 
contre luíage. 
Davantage , Adv. 
. line faut point mettre d'as 
- poftrophe 4 ce mot, quand 
1l elt advetbe. 
Daube , fem. Aflailonnement de 
viande, . 
Davier , m. Inltrument de Chía 
 rurgien. 
Dauphin , 1. Dauphine , fers 
Dauphiné , sm. Province de 
France, o 
D'autant plus ¿ d'autant qué, 
Voyez la Remarque du mot 
Aut ant. 
Dax , m. Ville em Galo 
- gne. 
De, du , des, Particules. 
Dé á jouer , mM. 
Débacle , fem, 

Débacler, v. | 
Débacleur , »m. Officier lut les 
Ports, á Paris. 
Déballer , v. Acad. Fur. DA: 

Jowb. 
Richelet écrit deébaler aved 
une fcúle 3; c'eft une fautes 


D'ÉR 
Pébandade , fem. 
Pébandé , débandée, adj. 
Débander , v, 
jet. éó. 
Débarder ) v. 


Pébarbouiller , y. Voyez Préf, 


Débardeur , m. Oficiet fur les 


Ports de Paris. 
Déebarquement , mm. 
Deébarquer , ve 
Débarraller , v. Acad, Dan, 
-Jomb, 
Richeler ne veyr quiune Y, 
Puílage deux. 
Débarrer , po. 
Débat , ». 
Débáter , y. autrefois debafter, 
- V, Pr, let. 4, 
Débattre os débatre, v. 
_DPulage veut le premier , la 
raifon le fecond avec un feul 
$. Voyez la Remarque du mot 
Abbat-vent, 
Pébatu , débatué , os débatty , 
debartué, adj, 
Débauche , fem. 
Pébauché , débauchée, ad), 
Débaucher , v, 
Pébiffer, v. Acad, Fur, DAp. 
Rich. Joub. 
Ce mot fignific fe gáter la 
poitrine par trop de noyrritu> 
re qu de boifíon. 
Débile, adj. * 
PDebilitation, fera 
Débilité , fem, 
Pébiliter , v, 
Débit, 7». 
Pébiter , v, 
Débiteur, »». nébitrice, fem, 
Péboétement en déboitement ; 
mafe, —. 
Péboérer, u Dan. Boudot. 
em, debojtes , Rich. Jombers, 
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L'Acad. écrit déborter , Fure- 
tiere deboefter, Voyez la Res 
marque du mot Bogse, 
Déboire , [wbfi. 1, 


, Débonder , v. 


Débondqmner , v. 
Débonnaire , adj, 
Débonnajreté, fem. 
Ce mot a été retranché de 
plulicurs Diétionnaires., . 
Débord , m. 
Débordé , débordée , adj. 
Débordement , », o 
Déborder , y. , 
Péborter , v, Acad, Far, Dan, 
Joub. 
Richelet apres avoir écrit boste 
avec deux tt , écrit déboter 
ayec un cul; gel uns ¿srés 
gularitéÉ, . - 
Déboucher, v, 
Déboucler , v,' 
Débouillir y Ve 
Débourber, v, 
Débourrer , ve 


. Deéboyríement , 1, 
'Débouríer , v. 


Debout , adv. 

Débouter , vw. 

Déboutonnet , V, 

Débrider, y. 

Débris , mm. 

Débrouillement, ». 

Débrouiller , v, 'V. Pr. let. ¿4 

Débrutalifer, v. Dan. Jowb, 

Débrutir, v. Dan. Rich. Jowb, 

Débuchor , v.. Terme de Ver 
nerte, 

Débufquer , v. 

Débur , ». 

Débuter, v. -4Afad, 

Dega , prépof. pega £r dela, au 
deca, de: dega ,.en degá, 
Acad, Daw. Rich, | 


Qi 
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Dicacheter , v. 4cad, 
PDécade, fem. 

Décadence , fer. 

Decagose ¡m. Qui a dix an: 


DE side, wv. Dan. Rich, 

Décalogue , 1, 

Décalquer ) U» 

Décampement, , 1, 

Décamper , Y, 

Décapiter » v. 

Décarreler , Y. Acid. Ex. 

. Decédé , décédee > Ad). 

Décéder, Yo 

Déceindre , v. Óter une cejn» 
ture. 

Déccinr , déccinto > adj. 

Déceler , 

Désembre, 1 | 

Décemment , Ady. 

Décence, fem. - 

Décengler , v. Voyez Cengle, 

Décent , décente » adj. * 

Déception , fem, 

Décerner y Ue 


¿cs , m. Y. Pr. ler. ? .prysil » 


Ecevant » décevante, adj, 
Décevoir , verbe pes sf EN 
Pégu , dégué, adj. * 

Voyez la Rémarque du mot 

Congs, 

Déchainement q 1D. 

Déchalaer , Y Yoyez Préface 
et. $. 

Déchalander, Ue: 

Dechanter yu. 

Décharge , Sem: 

Décharger , v. 

Déchargeur > pa Ofñicier fur les 

Ports. 

Décharné, decharnés , AA]. 
Decharmer y Y. 
Déchaullement » pm Teime de 

Jardinier, 


pDÉS 

D£chayfler , y 

Déchéance, fem, 

Déchet, m, 

Déchevelé , déchevelée , ad]; 

Décheveler , Vo 

Déchifremens , m. Rich, 

Déchifrer , uv. Rich: 

Péchifreur , m. Rich, 
L'¿tymologie de ce mot veye 
gron les écrive ayec une 
cule f ; cependant 1'Acadé- 
mie; Furet. Danet , Jogu- ' 
bere 82 'Boudor en' veuleng 
deux. Voyez la Remasque de 
mor Chifre, 

Déchiqueter, v. 


- Déchiqueture , fem. 


Déchiré , déchirée , adj. 
Déchirer y Vo 
Déchirpre fem, 


| Déchegir om déchoir , 


Furetiere 8c tous los ancieng 
ont écrit décpevir, On trouys 
dans ce méme Autepr , CO MA» 
lade déchet, Jacquier éerit ¿ A! 
déchoit , aprés avoir Lerit ¿l 
cher. L'Académ. écrit décheose 
déchoir : Danet Richelet Se 
- Soub. n'écrivent « que déchoir ; 
8c certe Orrhographe femblg 
devenir á la mode. 
Déchu , déchué, adj, 
Décidé, écidée. , adj. 
Décider , Yo 
e yeux, y. Dap. Rich, 
Jo 


Voyez c -deflus la Remar 
du q Cilar. pe 
Décimable , adj. > 
Décimateur, m7, 
Décimer, 2. 
Décimes , feso. plan 
Décintres, y. Acad, Fr, pm 
des Arós, Bicho 
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Youbert écrit décejntrer , ce 
guon ne peut blámer. Voyez 
e mot Césptre, 


— PDácifif, décilive , adj. 


Décilion , fem. 

Pécilivement ,. adv, 

Décize , m. Ville de Niver- 
no1s. 

Déclamateur , 7. 

- Déclamation , fem, 


Déclamatoire , 4d), ro 


Déclamer , v, 
Declaration , fem, 
Déclasatoire , 44j, 
Déclarer, v, 

Péclin , wo, 

Déclinable , adj, 
Déclinaifon , fem, 
Décliner , w. 

Déclorre , v. Voyez Clorre, 
Déclouer, v, V. Préf, let, 4, 
:Décochement , sm, 
Décocher , w 

Décoction , fem. * 
PDécotftsr, v. Fur. Dan, 


L'Acad. écrit décosffer EC dér * 


cojffer. Voyez la Remarque 
du mat Cozjfure. | 
Pécognoir, si. Inftrument d'Im> 
primecur, 
* Richelet écrit déconnoir ; c'elt 
mne faute, parce que ce mot 
: vient du verbe Cogner, 
Décollation, fem. 
Décollement , ». 
Décoller, v. Acad. Fur. Mones, 
Dan, Joub, 
Richelet ne met gutune 1 dans 


- ¿es mopts , quoiqu'ils viennent 


du Larin decollare , ou il y ei 

a deyg. 
Pécolosé , décolorde, adj, 
Pécolorer > U, 


Désombres ¿. y. Óter les de- 
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combres, Furstiere, 

Décombres , 1. plur. DiB. des 
Ceuz qui font ce mot femi- 
nin", font un foléciíme. Le 
yicux mot encombrer fignifie 
bowcher un pallage , embarral» 
fer un chemin : décombrer (7 
guifie le contraire. Ces motg 
viennent de combri , qui figni- 
¡Se des arbres ou branches 
d'arbres coupées qui embar- 
rallene les chemins. Voyez dy 
Cange au mot combri, 

Disompre y De 
¿compter , Po. 

Déconcerter , Yo 

Défonfeiller , v, 

Décontenqneé » Mécontenanc£e, 
ad). 

Décontenancer, v, 

Décorateur , m. 

Décoration, fem. 

Décorer, v. 

Décorum , m. Garder le décorsms, 
Mot Latin francifé depuis pla- 
ficurs anndes, 

Découcher , v. 

Découdre , v. Voyez Coswdre, 

Découlement, z, 

Décopler , v. 


_Découpé , découpée , adj. 


Découper , Y. 

Découper , m, décoypeule , fem, 

Découpler , v. Détacher des 
chiens accauplés. .Acad. Fur, 

BDécoupure , fem. 

Découragé , découragés , ad]. 

Découragement , 7. 

Décourager, uv, 

Décours, *. | 

Découfua , découfué, adj. 

Pécouvert , découverte , Ad], 


Désouverss , Jwbji. fem» 


16 DÉC 
écouvrir, Y. 
Décrafler, v. 
Décrediter, v. 
Décrépit , décrépite, adj, 
Décrépitude, fem. Acad, 
Décret, m. 
Décrétales , fer. plur, 
Décrérer, v. 
Décri, m. 
Décrié , décriés , adj, 
Décrict, v, 
Décrire , v, 
Décrochér 93 Ur 
oire y V. 
ploie quien ce [ens : 
crois ns ve le décross. 
Décroiflement , m. Jowbere, 
Décroitre , Y. Voyez Croistre, 
Décroter , v. Vdyez Croter, 
Décrotenr , mm. . 
Décroroire , fubft. fem. Acad, 
Décu , dégué, adj. V. Pr, ler,-%e 
Décurie , fem. o 
Décurjon , 1, 
Dédamer , u. Fur. 
Dédaigner, v, 
Dédaignenx , 
Dédaigneulement » 44v, 
Dédain , », 
Dédale , ». 
Dedans , fuwbftant. 1, E Ady, 
édicace , fer. 
Dédicatoire , 44). 
Dédi¿ , dedito, adj. 
Dédier, v. 
Dédire , v. Vous dédilez, Le relte 
fe conjugue comme Dirf. 
Dédit, mm. 
Dédommagement , m, 
Dédommager , v. 


” L'Académié dit quon ne l'em- 


Je ne 4 


Dédorer, vv, CL 


Dédoubler, v 
Deéducion , fen, 


dédaigneufe, adi, 


DÉY 

Déduire , verbe qui fe conjugmp 
comme Conduire. 

Déduit, déduice, adj, 

Décile > fem, 

fe Défácher , v, 

Défaillance , fem, 

Péfaillir , v, 

- Je défaos, tu défaus, 51 défautg 
nous défaillons , vous défail, 
lez, ¡ls défaillent. Je défail- 
lois, $e. Je défaillig, Suc, 
Jtai défailli, Secc. Je défail, 
lerai , tu défailleras , il défail- 
lera : nous défaillerons. ¿c, 
Que je défaille, Sc. Je dé- 
faillerois , 8:c. Que je défail- 
lifle, que tu défaillifes quiil 
défaillit : que nous défaillifo 
lions , 8cc. Défaillant , défaije 
lante, 

Défaire , vw, 

Défait , défaite, adj. 

Défaite, fubfiant. fem, 


Défalquer, v. , 


éfaut, a, 
Défectif , difeétivo, adj, 
Défection:, fem. . 
DéfeAuculement, adv, 
Défectucux , défeCtucule , adj, 
Défeltuolité, fem, 
Défendeur, m. defendeselle, fer, 
PDéfendre, v, 

" Je défens , tu défens, il dé- 
fend : nous défendons , yous 
défendez , ils défendent. Je 
défendois , cc. Je défendis y 
Sic. J'ai defendu, Sic. Je déx 
fendrai ,- 8c. Défens , défen- 
dez. Queje défende, c. Je 

- défendrois, Sc. Que je défen» 
dile, dec. méfendant,  * 

Défendu , défendyé , Aj, 
Défenfe, fer, 
Défcofgur ; m. -. 


| pE 
Bifenlive, adj. fem. 
Dans l'ancienne Orthographe 
tous ces mots étoient écrits 
avec deux ff: nos modetnes 
qnt reformé cette erreur , en 
lés écrivant'avec une feule, 
parce qu'ils tirent leur ana- 
logie du mot Latin défendere , 
u'on ne trouve qu'avec une 
cule. 11 n'y a plus que les 
Imprimeurs du Loyvre, qui 
fóienr du gótir des anciens, ou 
pour micux dire, qui com» 
inettent cette faute, dont ils 
'pourront fe corríger dans la 
fuite. 
Diférence, fem, 
Déférer, vs 
-Déferrer un cheval, y, 
Def, m. 
Defiance , fem. 
Défiant , défiante , 4d]. 
Défier yg Us 
Ces derniers-mots , [fuivant 
MM. de l'Académie , Furetie- 
fe 8 les anciecas , devroient 
étre Écrits aveg deux f, paí» 
ce qu'ils tirent leur étymolo- 
gie du verbe diffíidere : máis 
 Fufage n'en veur qu'une. 
Défiguré , défigurés , adj. 
Défigurer y v. 
Défilé , [wbft. mm. 
Défiler s De 
Défini, définie, 4dj: 
Définir, v. . 
Définiteur ; m, o 
Définitif, définitive, adj, 
Définitivement , adv. o 
On trouve' dans plufieurs Li- 
yres diffiwitivement : c'elt une 
faute. 
Définicion » fem. | 
" Déficari , déficuric', adjs: 


+» 
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Defeurir, v. 
Déforarion, fem. 

Déforer , v. Tetme de Chiruga 

té, 

Défoncement , mm. 

Défoncer , v. 

Défouetter , v. 

Défrayer , v. Danet; 

Défrichemeat, m, 

Défricher, v. 

Défricheur , », 

Déftifé , défrifeo, adj. 

Défrifer , v. Acad, 

Défroncer , v. 

Défroque , fem. beponille, 

Défroquer, v. 

Défunt , défunte, adj. ] 
Autrefois on écrivoit deffindt? 
on a retranché le e de ces 
mots. V. Pr. let. C. A Pégard 
de la double ff , c'étoit une 
faute , parce que défunt dérive 
du Latin defenésws ou il ny 
en a quune. - ” 

BES , dépagés , adj. 

agement, 1. 

Dégager , v. 

Dégaíner, v; autrefois dégaifmers 
V. Pr. let. £. 

Déganter , v. Acad. 


A4Dégarnir y Y: 


Dégát , m. autrefois dégaft. Y, 
Pr. ler. 4. 

Dégel, m. 

Dégelé ,dégelée, adj. 

Dégeler , v. 

Dégénérer , v. 

Dégluer , v. 

Dégoifer , v. Parler plus quil 
ne faut. Ce mot fe trouve dans 
l'Académie, Fureciere, Dan, 
Richelet, Joub. $2c. 

Dégorgement, 24 

Dégorger , Us 
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Dégoutdir , Y, 
Dégourdiflement , *h. 


<Q Jégoit , m. ) | 
“N Jegoútant, dégodrartte , ad). 


Y —Dégoúté , dégoútée , adj. 


Dégoúrter, v. autrefoió dégos- 
fer; V. Pr, ler. dv 
Dégoustant , dégouttanté, 4dj. 
Dégontter , v, Tombet goutte 
á goutte. Acad. Dan. Jowb, 
Ce mot eft dérivé du Laria 
guita :ainú il faut Pécrire 
avec deux tt, ñon pas dégos- 
ter ayec un féúl » comme on 
le rrouve dans Richélet. 
Dégradation , fem. , 
Dégradé , dégradés , dd). 
' pe y U o 
égrafs , Y, Ácad. Fui, Dans 
ob. > 
Richeler écrit dégrafer , ce 
qui vaut mieux, Voyez la Re- 
marque du mot agrafer. 


trailer, Y. y 
Dégrailleur , m. Dégralicule, 
Jem. ¿NN 

" Degré , m.. 


Degringoler y Un. 

Degroflir, vu. 

Déguerpir, v. | 

Déguerpiflement , mM. 

Dégueuler, v. Acad. Cé mot 
nefe dir que dun vomiflement 
odieux. | | 

Déguifé, deguifte, adj. 

Déguifer, v. 

Déguifement , Di 

Déháler, v. 

Déharnacher , v. 

Debors , m, t9 adv, 

Déja , edv. 

Déicide , m. Crime $ cribi- 
nel. 


DéjeRion ? fem 


Déléguar , v. 
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Déjettet, v, 

Déjeúné , im. Repas; 

Déjeúner, v, 

Déification , fer 

Déifier, vu. 

Déiíme, m. . o, 

Déifte, m. ts fem. Qui 0% 
d'autre Religion que celle de 

- reconnoitre un Dieu. Asad. 

Déiré, fem, 

Deli , prépoficion: 
Degá , du dela ,.£n dell fopes 
delá , de dell” Acad, Dan. 
Ksch. On trouve a-delá dans 

oubert , 8 amde-lá4 dans 
oudot. Le lentimént de MM: 

- de l'Académic eft le meilteua; 

Délabré , delabrés, adj. 

Délabrer, v. - 

Délace , délatéo, adj. 


A , O. Acid. o 

mot eft un cómpolt de 

later; 3inft om doit Pécriré 
_adyec un C, * o 

Delai , 1. nou pas delay. V. ld 
Préf. let. Y, 

Délaiflé , delaidée, adj: . 

Délaiflement , mm. 

Déelaifler, vu. 

Delaflement ,m. 

Délaller , v. Se repolfet. 

Délateur, % 

Détation, fem. o 

Délayer , v, Détrempér , Acito 
Dans Richelct on tróuve dé- 
lavér, délávé , pour délayer; 
- Wbláayé 5 cóctt uné faute Cim: 
preílion, | 

Délectable, adj. 

DéleGtation , fem; 

Délecter , v, 

Délégation, ferh: 

Délégué , m. 


peiberatif 4 


Y 


y 


? 
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Deniberarif ; deliberativo , dj: 
PDélibératión , fem; . 
pelibes , délibérde ; af: 
Délibérément; 4do. 
Delibérer , vi . 
Délicar; délicare , BAY: 

licatemient ¿ Adv. | 
Délicater,; Y. Mor populaire: 
Délicacelle,, fem.  * 
Délices , fem. plr; . 

Ce mot elt du mafcalin genre 

áu Ingulier, mais il nelt 

guéóre en ulage” qu'au plurier ; 

8 pour lors il et femninin: 
-. DÁMEt: o 
Délicieulerment , 4dy. —, 
Délicieux , délicicule ¿ adj: 
Délié , dético , adj. 

Pélier , v. o 5 
Délinquant y délinquánte; adj: 
Délire y Id. , . 

Délic; m, autrefois délid?. Voyez 
, la Préf: ler, C. 
Délivrance , fem. —.. 
Déliveé, déliviéo ; dj. 
Déliyrer, v. 
Délogement; mm, 

¿loger s Y E. es; 
Déloyal , deloyale ; adj: 
Diloyauté , fem»: 

Délage, m: 
Démailloter yv: _,. 
Demain , fubft. m. € ádo: 
. Acad. Dan. . 
Démincher, v.: 
Demaude , fem; 
Demander , vo —.... 
Demandeur , m, Demandetede ; 
» fem. As. | > 
Démangeailon, fem. 
Démanger , 

Lémantceler , v: 
DéEmantibuler, v. 


Dénarehe 3 forms 


_Dimarcher , V. Mot populaire; 
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Démarer; v. Lever Vanere. Acad; 
Démarier , v: 

Dématquer , Y. 

Dértialquer , Y... 

Démáte , dimátle , adj. 
Démáter , De 

Démelé , m: 
Déméler , vw; . a 
Démempbré , dimembrée, adj: 
Démembremear , m, 
Démembrer, v. 
Déménigement ; mb; 
Déménager , Y. .. .. 
- Daner 6 pluficurs autres cris 

vent déménáger , C'eft une faú- 


a te¿ il faut écriro déménager ; 


pátce que la fyllabe mé cft 
. longue dans ce mot; 
Déimence, fem, 
Lémener ; Ye 
Lémenti > ,. 


Démentir ¿wi 

Dimérite ; dh: 
Déméjiter, Ho... 
Dimeluré, démetirés , Ad, 


Demelurémienr , adv. 
Démettre, D. 
Démeublement, m; 
Dimetubler 3, Ue 


: Denicure , fe. 


Emedret ¡0 .. 

Demi demi ás 
11 eft á remarquer que le mor 
demi elt indécligabje quand il 
marche avant le lubitancif, 
8 pour lors on mier une divi- 
fion entre deux ; mais il de- 
vien adjectif, quand il mar- 
€be apresi Se dpit par con- 

équent s'accorder en genre 

avec le fublitanitif qui précedo, 

,. Exemple. 

Demi-arpent , tm. 
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Demi-atine , fem. : 
Demi-cent , mm. 
Demi-douzaine , fem. 
Demi-muid , m, 
Demi-heure, fem. 
«Demi-pied , 7. 
Demi-once y fem. . 
Quand le mot demi matche 
apres le fubftantif, on doit 
Ácrire un jour ES demi y une 
hewre Es denme, 8tc: 
Démis y démile , djs 
Déemillion , fer. 
Démocratie , fem, - 
- Gouvernement populaire: 
Demoifelle , fem. 
Démolir, v. 
Démolition , fem, 
Démon , m., 
Démoniaque » adj. 
Démonttratif , 
adj. 
Démonftrativement , adv. 
Démontiration , fem. * 
Démonté , démontée, adis 
Démonter ; Dv. 
Démontrer, v. 
Autrefois dimonfirer. 
Demordre , v. 
Démouvoir , v. 
Démuntr, v. 
Démurer , vs 
Dénatter, v. Dán. Joub. 
Dénacaré, dénaturto, adj. 
Déni, mm. non as deny. V. Pr, 
ler, Y, - 
Déniaifé , déniaifle , adj: 
Péniaifer ,'w. 
Dénicher , v. 
Dénicheur , M. -* 
Dénier, v: [e 
Denier , mm. Piecé de monnoye, 
Les trente deniers que Judas 
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AS 


émonitrative y 


tfecut pour erahis fon-Mattre, 


jevicrinent, felon Danet ; 3 14 
fomme de 48. liv. 17. Í; 9. de 
8 lelom le P. Dom Calmet y 

-248.liv. 12. 6:d: 

Dénombrement , ». 

Dénominatif , dénominative 4 
adj. Terme de Grammaire. 

Dénonmnation , fer. 

Dénommé , dénommée, adj. 

Dénommer , vw. | 

Dénoncé', dénoncte , ad). 

Dénoncer , v. 

Dénonciateur , %, 
trice , fem, 

Dénonciation , fm. 

Dénoter , v. - 

Dénotation , fem: 

Dénouément , m. Acad. Furl 

Dan. Rich. 

Tous les anciens ont écrit 
de la forte  ceperidant Jou- 
bert écrit dénewment. Voyck 
la Pro á la lettre E $ aux 
Adverbes, 

Dénouery v. non pas dénoiero 
V. Pr, let. 2, 

Denrée, fem. 

Dent, fem. as plur. les dentss 


bénoncias 


Denté , dentée, Adf. 


Dentelé dentelde , adj. 

Dentelle. , fem. 

Dentelure , fer, autrefois desd 
teleure. V.la Pr. let. E, 

Dentier , m. o 

Dénué, dénuée , adi: 

Dénuément os dénument , M. 
L'Académie , Daner 8% t0u4 
- les anciens ont écrit dénswés 
sere y Richeler 8: Jonbert 
dénúment:  Woyez la Prét. 
let. E. 

Dénuer , w. 

Dépaqueter , Y. 

De par k Roi, Termes ¿Of 
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ficiers de Jultige, 
Dc¿pareiller 25 déparier, v. 
Péparer, 7, 
Déparler , V. 1] ne déparle pas, 
c'elt-¿-dire il parle toujours, 
Départ , m, 
Département , m, 
Départi , départic, adj, 
Départir , v. piviler, 
Dépaver , v. 
Pépayler, v, Acad. 
ll ne faut pas écrizo dépaifer , 
comme Danet, ni dépas/er 
comme Richeler ££ Joubert, 
Voyez le mot Pay/an, 


" MDéfiecer , uv, Mettre en mot- 


ceaux. On 
Acad. 
Depeche , fem. 
Dépécher» y. autrefois dépef- 
cher. V, Pr, let. €. 
Dépcindre , v, Voyez Peindre. 
. Dépeint, dépeinte, asdf. 
_ Dépendamment , ada, 
Dépendance, fem. 
Dépendant , dépendante:, 44). 
Dépendre , v. 
Dépens, mm. plar, 
Dépenfe , fem, 
Dépeníer, v. 


prononce depcer, 


Deépenfier, ms. pépenfere , fem. 


Autrefois on écrivoit ces mots 
avec une / devant le p ; mais 
ce n'eft plus Pulage. 
Déperir , v. 
Déperillement, », 
Dépetrer v. autrefois 
V, Pr. lez. é, 
Dépeuplement . m, 
Dépeupler, vw. 
Dépiécer , v. Mettre en piéces, 
Dépilatoire, m. Drogues pour 
dépiler, Acad, 
Pépiloc ) y, 


dópefirer, 


RI 
Y 
DER px 
Dépic, mm, : 
Dépiter , v. 
Déplacement 0. a, 


Déplacer , Y% 

Déplaire, v. 

Déplaifant , déplailante, adj, 

Déplaifir , m. 

Déplanter , v, Acad, 

Déplicr, v. 

Déplifler, v. 

Déplorable , adj, 

Déplorablement , «dv, 

Déplorer, v. 

Déployer, v. 

Ce mot n'elft guére en ulage 
qu'en termes de guerre ou de 
Marine: cependant on dit fort 
bien pire 4 gorge déployér, 
Acad, Dan, 

Déplumer , v. . 

Depolir, v. Dan, 

Déponent , 4d). sm, 

Déport, 7. Revenu d'une aio 
née de Bénéfice. 

Déportement , m, 

Déporter, v. 

Dépofer , y. 

Dépolitaite, adj. m, € fem, 

Dépolition , fem. 

Dépofleder , v. 

Dépodellion , fem. 

Depot, autrefois dépof. Voyes 
la Pr. ler. ó, 

Dépolter, v. 

Dépoter , v. 

Dépouille , fer, 

Dépouillement , », 

Dépouiller , v. autrefois def? 

- poñiller, Voyez la: Préf. lert, 
éX 5. 

Dépourvu , dépourvué , ad). 
Les anciens écrivoient dé» 
pourves, Voyez Pr. let, E; 
mos modernos “écrivent df» 

H 


ú 
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powevd. V. la Pr. au Cireon- 
fi-xe, 8 e 

D:¡ravation, . 

Dipravé , dépravle, adj. - 

Leprarer, De 

L ó¡ecarion , fem. Terme de 
K herorique, 

Diprécauipn , feo. Pillage, 

Deriendre, v. Mor bas. 

Dévrelor y Ye 

Dépreilion , fem. Mot bas, 

Dép:icr, verbe qui fe conjugie 
comine prier. On a déprié ceux 
qu'on avoit conviés, Acad. 

Déprimer , v. 

Déprifer , y. 

-Pepuis , particule indéclinable. 
ll ne faur pas écrise dépuis., 
comme les Gaícons ; c'elt 
une faute contre la pronou- 
ciation. KI 

Députation, fem. 

Deéputé, mm. péputte, fem. 

Déporer , v. o 

Déracinement ,. 1, 

Déraciner, v. 

Dérailonnable , df. 

Dátallonnghleñent , 447, 

Derangement , m. 

Déranjer ) Y. 

Derechef , ado. En un feul mot. 

Déréglement , mw. o 

Déréglément , adv, 

Dérégler ) Dv. 

Déri é, déridée , Adi, 

)énider y m0 
ánfon; fun 
rivatif, dérivative, adj, 

Périvacion , fem, Terme de 
Grammaire, 

Dérivé , dérivda , ei. 

Dériver 2 Y. : , 

Dernier » derniere, edi, 


_ Dernierement a edo, 


nes 

Dérobé , dérbbéc , adi, 

á la Dérobée, adv, 

Dérober, v. 

Dérogation , fr. 

Dérager , v, - 

Dérogatoire , ad). 

Dérogeanu, dérogeante , adi, 
Acad. 

Déroidir , v. 

Dérougir , v. 

Dérouiller, v, Y. Pr. let. . 

Dérouler , u, 

Déroute, fem. 

Derriere , fubft, muafe, prépofee, 
es ad 


TU, 
Dés, prépof. V. Pr. let. 7. e HCIM) > 
Dés lors, en deux morts autre: 
ois deflors. 
Defabulé, delabuíée , gdj. 
Pefabufcinent , ». 
Delabuíer, v, 
Delaccorder , u 
Defaccoupler , v, 
Defaccoútumé , delaccoútumée y, 
adj. V. Pr. let, $. " 
Defaccoútumer ) v, 
Delagencer , v, 
Defagréable , ad]. 
Defagréablement , adv, 
Delagrément» mm. . 
Delagrécr y Ue 
Defajufter » v, 
Defalterer y Ue 
Delancret , v. 
Pefapparciller, v, 
Delappointer , v, 
Defappliquer , v. 
elapprendre, u, 
etorcuver » Vs 
Delarconner , v, 
Delergenter , Y. 
Pefatmé , delarmée , adi. 
Delarmement, e 
Defarmer y vw. 





DES 
Befarroi, mm. Vieux mot, 
Delallembler, v. 
Heclaltre, ». 
Delaltreux , defaftreule , adj. 
Jelatreler , u, ' 
Richelet dir que détejer vaut 


mienx : c'eft aufli le fentiment . 


de l'Académie 3% de Fureniere; 
mais ce dernier Écrit déseller ; 
c'eft une faute , parce qu'il ne 
faut qu'une feule'! en ce mor. 
Delavantage , 25, 
Delavantageux , delavantageufe, 
adjectif. 
Delavantageulemeris , adv, 
"” Dolareu, mm. 
Delaveugler', v, 
Delavouer , v. V. la Pr. let. 4%, 
Deícendant , mw. pelcendante, 


em. 

Defcendre , verbe qui fe conjugue 
comme Atrendre, o 

Delcente, fem. 

" Pelcenda , defcendue , ad. 
Richelet écrit décendre , de- 
cente y décends , fans f, ce 
font des fautes, Voyez la Pr, 
ler. S, 

Defcription , fem. 

Defemballer, u. 

Defembourber , v, 

Delemparer , v. 

Delemplir, v, 

Delenchanter, u. Rompre un 
enchantement. - 

Delendormi , delendarmie , adj. 

Defenficr, u, 

Delennuyer, u. 

Delenthumer, v, 

Delenroler, vu. 

“Defenrauer, v, V. Pr. ler, Y, 

Delenfeigner , v, 

Defenfeyelir , v, 


Pefentorceles , Ya 


- Delentdrer, v, 
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Delenvenimer , Y. Óter le ver 
nin. Rich. ,- 

Defenyvier, v. Acad. Fur. 
Jl ne faut pas ácrire defenivrer 
comme Richeler , qui péche 
en cela contre Pulago, 

Délert, m. 

Dé(ert , délerte , ed). 

Délerter , v, 

Délerteur, 2, 

Défertion , fem. 

Defe(peré , delelperte, adj, 

Defelperément , adu. 

Defebberer y Ue 

Defefhoir , E, 

Deshabillé , mw. 


, Deshabiller , v. 


Deshabiter, u, 
Aprés ce dernier mot on trou.e 
ve dans Joubert é¿ Sanet 
Desháler , desharnacher : ce 
font deux fautes; parce que 
l'h de es deux morts étant 
aípirée , elle devient confonne 
gutturale. Or devant une con- 
lonne on doit écrire' dé, non 
pas des. Exemple. Débrider, 
décomdre , défatre, dégarnir , 
Esc. Par conféquent deháler , 
dibarnacher, comme déjeíner, 
non pas desjesner qui v'cft 

plus 4 la mode. 

Deshérence , fem. 

Deshériter , v, 

Deshonnéte , adf. 

Deshcnnéreté , fm, 


- Deshonnétement , 4d. 


Deshonneur, 
Deshonorable, ad). 
Deshonorer , v. 
Déflignation, fem. 
Déeligner , Y, 


Definfréter » Ve 
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Delinterellé , delinterelíée, adj, 

Delintereflement , sm, 

Delintereller , u, 

Delir, m, 

Defirable , adj, 

Defirer , w. 

Pelireux » delireuíe , adj, 
Plulicurs perfonnes , entr'au- 
tres les Gaícons , mettent un 
é aigu au mot defír, 8 dans 
les compofés : c'elt une faute 
contre la prononciarion, 

Défftement, ». 

Délifter, w, 

Defobéir, vu. 


Defobéiflance, fem. 
Delobéiflant , delobéifíante , 
adjeitsf. 


efobligeamment , «du. . 

Defobligeant , delobligeante , 
adjectsf, 3 | 

Defobliger , tp, 

Défolation , “fem, 

Défolé , déflolée , adj. 

Déloler, v. | 

Defoppilatif, defoppilative , adj. 

Defoppiler, v. OÓter les obítru- 

Etions , déboucher. Acad. 

Richeler, Furetiere 82 plulicurs 
autres Auteurs écrivent ces 
mots avec un feul p; mais il 
en faut deux , 4 caufe du Latin 
obpilare dont ils font dérivés, 

Delordonné , defordonnée , adj, 

. Defordonnément , Ady, 

Delordonner , 

Delordre, ». 

Delorienter , v, 

Delormais , 4dv. - 

Deloffé , delofíte , adj, 

Deloffer , v. 

D+(ourdir , v. défaire une toile, 

' Deípote» sm, Prince Souverain, 


Delporique , 42." Abíaly, 


DES 
Defporiquement , 444, 
Deiporifme , Dm. 

Dellaifir, y, 4cad. Fur, Da, 
Rich. Jowb, l 

Deflaififlement , m, 

Deffalé, delfaléc, adj. 

Dellaler, y, Acaq. Fur, Dan, 
Rich, Joub, 

Dellécliement, m, 

Dellécher , v. Acad. Fur, Dar, 
Rsch, Joub, 
ly a pluficurs Livres dang 
lefquels on trouye défaifr , 
défaler » défecher avec une 
feule f ; c'eft une faure contre 
Pulage £ la prononciation. 
V. Pr. ler, S, 

Dellcin, ym. 

Defleller , w. Óter la (elle Yun 

cheval. 

Acad. Fur, Dan, Rich. Joub, 

Dellerrer , y. Acad. Far,-Dan, 
Rich. Joub, 

Delfere , m. Acad. Fur, Dan, 
Rich. Joub. 

Dellerte , fem. 

Deflervice , m.Mot de Mezeray y 

- que l'Académie n'a pas ap= 
prouvé, 

Dellervir, vu, Acad. Fur. Dan, 

- Rich, Job, 

Delliccatif , deffiecative, AA, 

Qui defléche. | 

Richelet £ Joubert ¿crivent 
defficatif avec “in feul c., A 
caule de la prononciation ; 

mais P'Académie, Furetiere, 
Danet 8 l'érymologie du mos 
veulent deux cc. 


Deflinateur , ». 
Delliner »v. Acad. Fur. Dan, 


Rich. Job. 
Pelloler un gheval , v. 


Acad, Fer, Dan, Rich, Jon» 


£3 

Deflouder, v. Acad. Fur. Dan. 
Rich. Jowb, 

Dellous , maje. ft adv, 

Dellus, ,m. es adv. 
Il faut: écrire 12 defas, as 
defus , au deffous, par def- 
Jus, par deljous, de defws, 
£í femblables , fans divifion ; 
mais on en dott mettre á cy- 
deus , cysdeffows : c'e(t la pra- 
tique de Danet , Richelet $ 
Joubert, 

Deltin , m: 

Deftination , fem, 

Deltinés , fubft. fem, 

Deítiné , deltinée ; adj. 

Deftiner , v 

Deftituable , adj 

Deítituer , v. 

Deftitution , fem, 

Deftruéteur , m. peltruéttice y 
fem. Dan. Job, 

Deltrudtión , fem, 


Defuni , delunie , 44j. - 


Delunion , fem: 
Delunit ¿ v. 
Dans tous les mots cy-deflus y 
compolés de la prépofition def, 
il ne faut point mettre , com- 
ime Danet une divifion entre 
le mot fimple $ fa compoli-. 
tion. Par exemple , orí ne doit 
point écrire de/-oblizer , def- 
tenir , 8e femblables : 14 ne faut 
pas ron plus metrre d'accent 
aigu fur la prépolition def, 
parce que la lerere f en deit 
tenir licu dans cos fortes de 
fnots ¿ mais dans ceux qui fónt 
fimples , comme défiftemens , 
dbfgnation , défolatica, Se lem 
blables , il y faut placer un é 
áigu , quand la prorionciation 
“de requiere. On entend far 
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mots fimples ceux quí peu- 
vent former un mot Frangois, 
quoique féparés de ce qui pa“ 
roit Etre le compolé. Je dis 
ceci en faveur de ceux qui 
n'ont pas érudié, | 

Détaché , détachte, adj, 

Détaclement , m. 

Détacher , u, 

Détail, m. 

Détailler , vs 

Détaler , v. Plier bagage. Acad. 
Fsretiere, 

Déteindre, v. 

Déteint , détcinte, adj. 

Dételer, v. béracher des che. 
vaux d'un carofle, des boeufs 
d'une charrerre, Ec. L'Acas 
démie, Fur. Dan. Rich. Se 
Joubert préferent ce mot á. 
defarreler, 

Détendre , ví 

Détendo , détendue , adj. 

Détenir , vw. 

Détenu, détenue, adj. 

Détentcar , ». Terme de Drote; 

. DAnet, . 

Détention , fem. 

Déténioration , fem; 

Détériorer, v. 

Détermination , fem: : 

Déterminé , détermince , ad], 

Déterminément , adv. 

Déterminer, v. 

Déterrer, vw. 

Déterlif, déterlive » adj. 
nettoie, 

Détcftable , adj. 

Dételtablement , adv. 

Dételtation , fem. ' 

Détefté , dételtéo , adj. 

Détefter , v. 

Déthróner, v. Acad, DANS y 
Bond, 


Qu 
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Richelet 8 Joubert ¿erivent 
décróner , Fureticre detrofmer : 
ce font des fautes. V. la Préf. 
let. H, 8 la Remarque du 

- mot Thréne. 

Détirer , v, 

Dériter , v. Óter les tifóni du 

feu. Acad. 

Détonner , uv. | 

Détordre , v. Voyez Tordro. 

Détorquer , vs Terme de Phíi< 

- Jofophe. . 

Déxoric , fem. 

Détorriller , Y. —. 

Detouper , v. Jombert: 

Détour, m: 

Pétourné , détournte , adj: 

Détourner , v. 

Détourhement ; m; 

Détracter , v: 

Détraéteur, mm, 

Détraction , fem. — ,. 

fe Détraquer ¡ v. Se ábranger: 

_ Acad. 

Détrempe ; fem” 

Détremper ,.V. .. o 

Detrelfle , fem. Peiné d'elprir. 

Acad, Fur. Ce mot vicillic: 

Détriment , Mm. DOMMAZES 

Détroit, m. 

Détromper , b: 

Détroufler , vu. 

Détruire» v. a 
Je détruis , tu détruis , il dés 
truit ; nous détruilons , vous 
détruifez , its décruifent. Je 
détruifois, 8zc. Je détruifis ; 
8rc. J'ai détruit , Sc. Je dé- 
truicai , Sc. Imp. Dérruis y 
dérruifez. Que je détraife ; 
tic. Je détruirois, Sc. Que 
je détruififle, Sic. pétrcuilant: 

Déttuit, détruite, adj. 
Autrefois on écrivoit defirssre, 


o BED 
dofirsit ; mais ce weñ plus 
Pulage. V. Pr: ler: és 

Dettc, fem. «utrefuis debre: 
Dévaliler , v. Voler, Acad, 
Devancer; +. 
Devancier , mm: 


Pevant , mm. es ad): Cy-devane; 


Pevant-hict , adv. Dan. Rich: 
Developer ; v: 
E'Acad. Fur. Dan. % la plá- 


- * part des anciens écrivent de- 


velopper 3 mais Pulage ne veut 

- plus qu'an leul p. - 

Devenir , verbe qui fo comjugué 

comme Tenir. UN 

Déverroujiler , w: V: Verronil; 

Devers , prépof. Par.devers. 

Dévétir, v. autrefois deveftir: 

Dévider ; y. 

Dévideufe , fem; 

Dévidoir s mm, 

Devil, mm. ] 

Devin, m. Devine , fer. 

Devitier, v; . 

Detis , m. Terme d'ingénicut: 

Dévilager , vi 

Devife, fem, 

Deviler y v: 

Dévoiler , y: o. 

Dévoiment , mi Rich. 
L'Académie ,) Daner 8e plis 
fieurs autres éctivent dévoye: 
fment. Je pric leo Lecteur de 
faire attention que ce mot 
écrit de la forte répugne ¿ la 
prononiciarión, K fotme qua- 
sie (yllébes , tandis qu'il n'ex 
a que troig, 

Devoir, Subt: mm... 

Devoir, vu. autrefois debveir: 
Je doié$, tu dois , il doit : nous 
devoñis , vous devez , ils doi- 
vent. Je devois, Kc. Je dus , 
ta dus , il dut : nous dumes , 

yous 
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. Votis dutes , ils duteñt. J'ai 
dd, Sc, J'admets 1'4 circon- 
Blexe erd cet endroit par rap- 
ott d Puíage. V. la Pr. ler, 4, 
y devrai , Etc, Que je doive, 
Sic. Je devrois , %c. Que je 
dufle , que ta dufles, qu'il 
dúr ¿ que ndus duflions , qué 

“ vous duíliez, qu'ils dufícnr, 
Devant: 

Dévole ; fer. Terme de joutur, 

Dérolu ¿ dévolué , adj. 

- Dévolut , m, Fur: Dan: 
L'Académie Se Richeler derio 
vent dévels , terme de Béné- 
ficier : mais il me femble que 
dévolse a plus de fapport au 
inot fuivánt, Voyez Babit E 
Tal set, 

Dévolutaire , 8. Qui obrient 
ua dévolut. * 

Dérolution i fem. 

Dévorant , dévorante ; adj, 

Dévorer , vu: 

Dévor , dévate ; adj, Acad, 

Dévotement , adv; 

Dévoticn ¿3 fem, 

Dévoué , dévoube ; sdf, 

Dévovery v. 

Dévouément ;. mi: Acad, Fur, 

Dan. Rich, 
Joubetr Ecriz dhuorment. Y; 
la Préf. 4 la lettre B 8 aux 
Adverbes , 82 la remarque du 
_ mot Dénowément; 

Deivoyé , dévoyte:, adj. 

Dévoysc, Y. . 

PDeutéronome , m: Livre facré, 

Deux , nom de nombre, indé» 

- clinable: o : 

Deuxriéme ; adj. aurrcefois denó 
xie/me, 

Dexterité , fem, 

Dextre, fem, 


s 

o DIA 

Diable ; m, 

Diablement , 44v, 

Diablerie, fem. 

Diablefle > fi. 

Diabolique , sdf. 

Diaboliquement ¿ sw; 

Diaconat , mm. 

Diaconilfe , fem. Fur, Rich, 
Danet $ Joubere écriverd 
Diaconeffe : maisil me fema 
ble que Diaconife et plud 
conforme au Larin Diaronifas 
Ce mor eft d'un rare ufage, 
éx ne le trouve pas méme dans 
pluficurs Diétionnaises; : 

Diacre ;, »,; 

Diadéme , mm, aurrefois di4def- 

- me. Y, Priler. é. 

Diagonale , adj: fem, Ligne 
diagonale; 

Dialeéte, fem: Jdiome, lengas 

ge d'an pays. 
L'Académie fair ce mot di 
maículin genre; de dit que la 
Langue Gtiéque a difóreni 
dialettes, Fureciere et du mé- 
me fentimerit y mais Riciicled 
$ MM. de Port Royal foús- 
tiennent qu'il eft feminin , 8 
c'elt mon on La * 

Diilectique s fe. La Logidué; 

Dialefticien » Mi Logiciens 7 

Dialogue , m; 


Diammantaire y fi, Qui taille 14 


diamaat. 
Diamant , mm: Pierre pésiculs 
Diamétial , diamérrale, bf, 
Diamétrálement , AÁV, 
Diamétre , Mm. —. 
Diáne , f2m. Bacrce une diane, . 

Terme de Guerte, . 
Diapalme ou diapalma ; 9, Orta 

Foscs. de le Diftioneaiss des 


guent, 
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Arts préferent Dispalna. J'en 
laifle le choix á-la Faculté de 
Médcecine. 

Diapalon » m. Terme de Mu- 
fique. 

Diaphane , adj: Traníparent. 

Diaphorétique , Adj. Sudorifi- 
que: . 

Diaphragme , m. Terme de 
Chirurgie. 

Diarrhée, fem. 
L'Académie , Furetiére , le 
Diétion. des Arts, Danet é 
Joubert écrivent de la forte: 
Richeler écrit diarrés laos h : 
C'eft une faute , parce que ce 

' mot vient du Grec dejo , 
qui fignifie defimo , je coule ; 

les Latins ont imité en 

crivant diarrhos , comme cn 

. Je trouve dans Calepin. Les 
mots écrits en Grec avec un 

: p aÁpité, prennent en Latin, 
82 par cónfequent en Frangois, 
une» dz une h, Ex. Rhétorsque, 
rhume y, Sic. V. Pr. let. Hi 

DiGame ms Herbe. DibH. des 

- Arió, 

Diétateur , m. viétatrice , fém, 

Dictature , fem. 

Diáike, fem. Terme d'Écolicr, 

Dider, vu; 

Diétion ; fem. 

Diltionnaite, mm, Acad. Dañ. 

Rich. Jowb, Boud. 

31 y en 3 qui écrivent Di- 
Pienajre avec une feule », 


comme Furetieres Voyez Pr. 


let, No. 
Didaftique » saj. lnftruétif. 
Die, fem: Ville du Dauphiné. 
Dieppe , fern.. Ville e Port en 
Normandie. 


Diónik , fem. viviioa ¿one 


[ 


bIF | 
diphtbongue en deut filas 
$ | 


Diéle en diélis,, mm. Acad: 
Terme de Mulique. 
On trouve diófe , fer: dans 
pluícurs Diétiomnaires : e'eft 
un folécifme. 
Diétes fem. Acid: Diñs des 
Arts; Jomb. Rich, 
Jl y en a ¿ comme Pureriere Se 
Danet , quí écrivent dieste y 
mais il ne faut qu'un feul +, 
parce que ce mot vient du Las 
tin dísts , qui, felon du Can- 
ge , fignife le chemia qu'ox 
peut faire en un jour , ou lOs 
fice qu'on a cotítume de dire, 
Ce met Ggnifte aufli le régimo 
de vivre, €n Frangois commg 
en Latta, : 
Dicu, m, 
Diffamant , diffamánte, adj. 
Diffamateur , 1. 
Diffamation , fem, 
Diffamatoire , adj. 
Diffamer , vs 
Difteté , difiéréo , «ajo 
Différerament , adv, 
Richetet ei le feul qui al 
écrit difiéremment: Y. Pr. ans 
Cs y for 
Di ej h 
Diffétencier, 0. 
Différent 5 différente $ sd). 
Diftérent , M5 Dilpute. Acib 
Fur. DAS, . 
Quefques-uns , comme Richres 
let, deriven diftrend , mais 
difórene avec un £ eft plas cl 
ulage. 
Difrer, l 
Diftcile, adj. i 
Difficilement, eddy 
Difkculté , femi 


Zn DIG 
Pifficoltaenz , dificultacult , 


Y. 

Difforme , aéj. 

Difformité , fer, Acar, 

Diftus , diffufe , sd), 

Pifulément , adv. 

Richeler ne veut qu'une feule 
f dans tous les mots cy-def- 
Sus : mais Pulage , fondé fur 
Yérymologie , veut qu'on les 
écrive ayec deux, 

Digéré , digéréc , adj, 

Digérer , v, 

Digefte, m. Livre de Droit, 

Digeltion , fem, 

Digne, ad]. . 

Digne, fem. Ville de Provence, 

Dignement , adv, 

Digojré , fem. 

Pigrefhion , fem. Acad, 

Il ne faut pas écrire difgref- 
fon; c'elft une faute. 

Digue , fem, 

Pijon , m. Ville 8£ Capitale du 
Duché de Bourgogne. 

Pilatation, fem. Extenfion, 

Dilater , v, 

Dilayer, différer , y. Vieux mot, 

Dilection , fem. 

Pilemme , m, Argument. Acad, 
1] ne faut pas écrire dsléme , 
parce que ce.mot vient du 
Grec que les Latins ont imité 
en écrivant dilemma. 

Diligemment, adv. 

Richeler derit diligenment y 

.  Ceft une faute, 

Piligence , fem, 

Diligent, diligente , adj, 

Diligenter , v, 

Dimanche, », 
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J! y en 3 qui écrivent dixme, 
dixmer , dixmesr : autres 
écrivent difme, difmer , dife 
mssr , comme PAcadémie, 
Fureticre , Danet, fc. mais 
cette maniere eft hors d'uía- 
ge depuis qu'on fe ferc du 
circonflexe, Ñ 
Dimention , fem. 
Piminué , diminute, adj, 


Diminuer , v. 


- Diminutif, », diminutivo, fs, 


Diminution , fem, 

Dimifloire, m, 

Dinan, m. Ville de la Breta- 
gne, 

Dindon, », 

Dindonneau , se, 

Diné ou diner , m. Repas. 

Dinée , fem. Terme de Voy2» 
geur, On dit anífi Napros-di- 
née , fem, 

Diner, v, autrefois difner, V, 
Pr. ler, $, 

Dineur , ma, 

Diocéfain ,m, nioct(aine, fem, 

Diocéle , m. 

Dioptrique , fem. Partie de 10. 
ptique, 

Diphthongue , fer. Fer. Dan. 
L'Académie, Richelet £ Jou» 
bere  écrivent diphtóngue ; 
mais il faur deux h dans cg . 
mot, parce qu'il vient du 
Grec , que les Latins ont 
imité en Écrivant diphthon- 
gus, comme Calepin Xi a2ur 
tres. 

Diplóme, ». 


_Pire, v. 


Je dis, tu dis, Í1 dit : nous 


Dime, fem. Rich. Job, py" (e difons , vous dires , ils difcnt, 


Dimer, v. 
Dimeur 3 M, 


Je dilois, Sc. Je dis, Se. 


J'ai dis, Sec Je diri , Ey di- 
) ; 


l pIs 

4. 11 dira ; nous dirone, vous 
direz , ils diront. Imper. Dis, 
dítes. Subj. Que je dile, Eze, 
Autrefors que je die. Je dirais, 
fic. Que je diffe , que tu dif- 
les , qu'il dit : que nous dif 
f100$ , que yous dificz > qu'ilg 
diflent. Difane, 

Dire, /wbft, mm. Terme de Palais, 

Direét y dircéte, adj, 

Dircétement , ado, 

Diredicar , M. Direótrico, fer 
ireÉtion, fer», ( 

Piriger , v. | 

Difimant , adj, q. Empécher 

ment dirimant. 
Diícernement , », 

Difcerner , v. 

Difciplingble , adj, 

Rifciple , M0. 
tÍcipline, fem. 

PiCcipliner, v. 
Richelet écrit pos fix degniers 
mots fans f : il ne faur pas 
Yimiter. V. Pr, let. S, 

oi intación , fem, 
¡(continuer , v, 

Dilconvengnce, fem, 
¡(convenir , v. 

PDiícordant , diícordante, adj, 

Diícorde , fem, 

Difcoureur, ». Rifgoureulfe, fe, 

Diícourir , v. 

Dilcouys , ». 

Piícrer , difcrete, adj. Aci, 
Dan, Joxb, Rich. 

Pilerétement, ady, 

Furetiere ¿crit diftrette, dis 
Screttemen:. Voyez ma Préfa. 
ce aux Adjed. pag. 2711, 

Difcrétion , fem. 

Diícolper , , 


Difgullion , fem, Acad. Fut," 


Dam Jowb, 


A 
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Richelet ¿erit difcutios aves 
un $ 3 Cell une faute qu'il 
n'auroit pas cemmiíe , sil 
avoit faig atrention que es 
mot vient du Supin difc/fJu, 

Diícuter , vv. 

Pilert , diferte, adj. 

Dilertement , ady, 

Diferte, fem. 

Diíeur , ”, piícule , feas, 

Diígrace, fem. 

Diffracié , difgracito , adj, 

Difgracier , v. 

Disjonftion , fem. Dan, Jowk, 

Disjonttive , fem, . 

Diflocation , fem. 

Difloqué , difloquée, dj, 

Diflloquer , v, ' 

Difparité, fem. 

Difbaroltre , D. 

Difpenfacenr , mm, pitpeníatrige y 
em 


Di(penfation, fem, 

Difpenfe , fem, 

Difpenfer, v, 

Diiperfer y Yo 

Difperlion , fem. . 

Diípos , «l: m. Acad, 

Difpolé , difpofée , aj, 

Difpofitif, ms, 

Difpofition , fer, 

Difprporton , fem, 

Difproporfionné, difproportian». 
nte, adj. ! 

Difproportigpner , v. 

it atable , Adi. 

Diípute, fem. 

Difputer, v, 

Difque., mw. Palet, 

Pifquifition ,. fer, 

ifection , few, 

Diflemblable , adj. 


Deffenion , fem, Dgo. Job. 


LA 


iS. 
Richeler écrit difention ; c'eft 
pne faute , parce que ce mot 
vient du Latin di/fenfso , déri. 
vé du (upin /enfum, 
Diffequer , v. 
Piffertation , fem, 
Diflimulation , fem, 
Diffimulé » diffimulée , adj. 
Dif muler y TU. 
Difipateur, 1, Diflipatrice, fem, 
Diflipation , fem, 
Diflipé , diflipce , «dj, 
Difliper , w. 0 
Difolu , diflolué, adj, 
Diflolvanor ,) MP. Qui diffout. 
Difloluble > adj. 
Diflolument , sdu. Avec diflo- 
lurion, Acad. 
Difoluuf, difTolutive 3 adj. 
Diffolution, fem. 
Piflananec ) fem, 
Pifoudre, u, 
Je diffous , tu diffous , il dil- 


fout : nous difloudone*, vous | 


difloudez, ils diffoudent. Je 

diffoudois , e. J'ai diflous , 

$ic. Je difloudraj , cc. Queje 

dlifloude , Ste. A difloudrois , 

Se, Diflalyanr. Dan, Reftazt. 

Piflous, diffaute , adj, Acad. 
Fer, Dan. Joub, 

. On trouve dans Richeler dif» 
Joswt , diffoute ; c'elt une faute 
au maículin. 

Difluader , w. 

Diffuafion, fem, Dan, Joxb. 

Diftance , fem, 

Diítant , diftaote , adj, 

Diltillateur, ». | 

piftillacion, fer, 

pDiftiller, v, Acad. Dan, Jonb, 
Richelez écrit diftiles y mais 
il faut deux li daus ce mot, 
parce qu'il vigos du Latin din 


fiblare 1 


DIS z41 
Diltinét, viftinde, adj, 
Diftinctement , Adv, 
Diltindion, fem, 
Diftingué , dittinguée , a4), 
Diltinguer, v, 
Diftique , sm. 
Diftrattion , fem, , 
Diltraire, verbe irregulier, 
Je diftrais , tu diftrais, il di- 
ftrait : nous difirayons , vous 
diftrayez , ¿ls diftraient. J'ai 
diftrait. Je diftrairai. Dan, 
Diftrait , diftraite, 44). 
Autrefois on écrivoit difiradd?, 
diftraséte , mais ce n'eft plus 
" VPulage. V. Pr. Jet. €. 
Diftesbuer , v. 
Diftributenr , sm. piftributrice, f, 
Diftriburif, diftributive , «dj, 
Diftribution , fem. 
Diftrict , m. Reflort. 
Diflyllaba , adj. Acad. Dan, 
Rich, Jomb. 
Les Grecs 8 les Latins ne 
settent qu'une fdans ce mot; 
mais á caule de la prononcia- 
tion nous en mettons deux en 
Frangois. V. Pr. let. S. 
Dir, dite , «df. autrefois did, 
- dide, V. Pr, let. €, 
Divan, ». Palais en Turquie, 
Dithyrambique, adj. Fur, 
Efpoce de vers. 
Divers , diveríe, sd, 
Divyerlement, adv, 
Diverifier, u, 
Diverfion , fem, 
Diveríité , fem. 
Divertir, Vo : 
Divertiflane , divertiflante , 447, 
Divertiflement , 
Diyin » divine, 44]. 
Divination , fem. 
Divinement , adY, 


M... 
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Divinité , fem, 

Divilé, divilée , adj, 

Divifer v, 

Divilible , adj, 

Divilien , fem, 

Divorce , mm. 

Diurétique , «dj. Qui fait uri" 
net, 

Diurnal, », 


Djvulguer ,. Y, | 
Dx, nom de nombre indéclis 
“pable. 

Quahg ce mot elt joint A un 
autre ¿ambre, on met une 
divifioo ein, Jes deux : ainú 
Pon écrit dix-fept”; dix-hne$t , 
dix-neuf, foixante-dix, quatre- 
-vingt- dix : maís on n'en met 
pas á cent dix ni á mille dix, 

Dixiéme, «dj. autrefois dixsef- 
me. V, Pr, let. 4. 


Dizain, m, Acad, Fur, Dan, 


Rich. Job. - 
N y en a qui écrivent dixain, 
ec qui me. parolt plus natu» 
gel; mais dizáin et plus en 
ufage. On me dira peut-étre 
que c'elft en faveur de la pro- 
monciation qu'on écrit de la 
forte : á quoi je répons..par 
avance, que tous le monde 


prononce fort bien diziéme ,. 
desxziéme , quoiqu'on écrive 


dixiéme > desxióme. . 
Dizaine, fem. Voyez la Remat- 
que du mot cy-deflus, ' 
Dizenter » mm. 
Docile, 44). 
Docilement , SU, 
Pociliré , fem. 
Dotte , adj. * * 
Dottement ,.sdu, * 
Doéteur, m. 


Doétoral , doéborale , ad). 


9/p 


DOG 
Doftorat , », 
Doétrine, fer, 
Document , ». 
Dodu, dodug , adj. o 
Doge, m, Premier Magiftrap 
e Venife, 
Dogmatique, 4dj, 
Dogmariquement , adv, 
Dogmatiler , v, Acad. Fur, 
Rich, Jonb, 
Danet écrit dogmatixer aves 
un x comme les Grecs de qui 
nous tenons ce mot y maig 
Pulage vent quion éctiye dog- 
watijer, V, Pr. ler. S, 
Dogme, mm. . 
Dogue , », Chien, i 
Doigt, m. Acad, Fur. Dan. 
Job, Boud. 
Doigtier , ». 
Richelet contre l'¿rymologie 
$ Pulage retranche le g de 
ces deux morts, parce qu'il 
ne s'y prononce pas + mais il 
y a apparence quíá la fin de 
fou Diétionnaire il ne le fou- 
yenoit de ce retrancher 
_ fnent, pui u'au mot Poulojy. 
il Éécrit fort bien Dojge, 
Dol, m, Fraude. 
Dol , m. Ville de la Bretagne, 
Dole, fem, Ville de la Francho». 
Comté, ) 
Doléance , fem. Mot bas, 
Dolent , dolente , adj, 
Poler , p, Unir avee la dor 
loire, 
Doloire , fem, 
Menuilier, 
Dom, m. Dones, 
Domaine, m. 
Domanial , domaniale, adj, 
Dombes , Pays en France, 





Inftrument de 


- Déme, mm V, Pp, det, de 





a . a 
Y 


OM 
Dómeltique, m. er adj. 
Domicile, mm. 
Domicilié , domicilide, edf. ' 
Dominant , dominante , 44). 
Dominateur, mm. pominatrice , 
mM, 
Domination , fer, 
Domincer , v. 
Dominicale , /abft. € adjet, 
fem. 
Domino , m. 
Dommage , mi 
Dommageable , adj. 
Domtable , adj. Acad. 
Domter , y. Acad. Fswv. Rich 
Jowb. 
Domteur , m, Acad. 
Danet., comme pluficurs de 
nos anciens , écrit domprable , 
dompter : mais les modernes 
ent rerranché le p. de ces 


mots , parce quíil nuifvit 4 


la prononciation , 82 que d'ail- 
leurs il n'y a pas de raifon 
pour l'y placet , puiílque ces 
mots tirent Jeur analogie du 
verbe demitare. od il n'y cu 
eut jamais. 
Don , ,». 
Donataife , Ad). 
Dan. Rich, Jowb. 
Donation , fem. 
Ces mots dérogent A la régle 


Acad, Fur. 


des compofés des fubitantifs . 


en en, Y. Pr. let. N, 
Donatiftes , 1. Hérériques. 
. Donc , Particule conjonétive. 
Aurtrefois on écrivoir aufli 
- dencques 3 mais ce dernier mot 
n'eft plus en ulage. | 
Boncheri , »mafc. Ville de la 
Champagnre. 
Donjon , m. Did. des Ares. 
Dr . Dep, Jobs 
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Richelet éccic donjos er don- 
geon. Cetre derniere facon 
pcut érre admiíe (elon les éty. 
mologies que du Cange efi 
donne ¿ mais donjon eft le 
plus úficé , 8: du Cange mé- 
me Pécrit de la lorte; 

Donner, v. 

Donneur, m. ponneufe , fem 
Furetitre. 

Dont , parsicule, muquel , de 
laquelle. 

Donzi, Ville du Nivernois. 

Dorade , fem. Poiflon. 

Dotar, sm. Ville de la Marche, 

Dorénavant , adv. autrefois dos 
refnavint. 

Doré , dorée , ag]. 

Dorer , v. 

Dorcur, ». 

Dorique , ad]. , 

Dormant, dorrtiante , sd;. 

Dormeur, sm. pormcule, fer, 

Dormir , v. 

Je dors, tu dors , il dort : 
nous dotmons , vous dormez, 
ils dorment. Je dormois , fc. 
Je dormis , 8tc. J'ai dormi, 
dec. Je dormirai, Sec. Imper, 
Dors , dormez. Subj. Que je 
dorme, Sic. Je dormirois , 
Ec. Que je dormifle , que 
tu dormifles, qu'il dormit : 
que nous dormiffions , que 
vous dormiífiez , qw'ils dor- 
millent. 

Dormitif, m. 

Dortoir » m5. 

Dorure , fem. 

Dos, ». 

Dofe, fer. Quantité, 

Dollier , m. — : 

Dot, fem. 

Doté, doréc, asdfs 
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UuItCr y V. oo, 
OUAalre , Me y 


Douairiere , fem. Acad. 


Douane , fem. Bureau. Acad, 


Fut: Rich, Joub, 
Douanier , 1. | 
Furctiere dit que ces deux der- 


niers mots viennent de l'lta: 


hien doswana , Ménage de lHé- , 
bteu doswp , qui fignifte juger , 


S du Cange du Bas Breton 
dom , qui fignifie porter, Le 
méme du Cange ajovite : Doa: 
nerins, qui doma veltigalia 
ac tribusa exigit vel recipit, 
Toutes ces étymologies prou- 
vent que Danet a eu tort d'é- 
crire domanse , domantier ave 
deux _»p, o 
- Douay, ». Ville de la Flandre, 
* Double , ». Y 4dj. | 
Doubiement, m. € adv, 
Doubler , v. 
Doublon , m. 
Doublure , fem.. o 
Douceátre , 44]. autrefois dose 
 coafire, 
Doucement » Adu, | 
Doucereux , doucereule , adj. 
Douccur , fem. | 
Doucine , fem. Terme d'Archis 
_ teéture. Diél. des Arts, 
Douelke, fem. | 
Doué , douée , «dj. 
Doner. Ce verbe n'elt guére en 
ulage qu'au préterit.. 
Douillet , douillette, «dj. Acad, 
Douillettement , 4dvu, 
Douleur, fem. 
Douloureux , douloureuíe , 44f, 
Douloureufement ; adv. 
Dourdan » mm. Ville de lle de 
France. 
Doute, Ms 


e 
1 


PRA 

Boutet ; v, 

Douteux , douteule ; a8ls 

Dottve, fem. Fotté, 

Doux, douce, adj. 

Douzaia y m; Acad. 

Douzaine, fem. 

Douze, nom de nombre indés 
clinable. + 

Douzy , fm. Ville de la Chams 
pagne. ! | 

Douziéme , dj. autrefois dom 
xiefme, V. Dré£; let. és 

Douzciémemeot , Adv. 

Doyen , Im. 

Doy:nné, m, Acád: 

Dragte , fem. | 

Drageon » m. Bouton 
bre. Diél. des Arts 

Dragme, fem: 

Dragon , m; 

Drague , fer. loíftrument de 
Vitricr. Dic. des Arts, 

Draguignam sm, Ville de la 
Provence; 


d'un afs 


Dramatique, adj. Aénd. Rich, 


Danet % Joubert font ce mot 
fubftantif feminin 8 adjedRif , 
Fureticre- fubltantif mafculin 
8 adjeCtif. Pour moj je fuis 
du fentiment de l'Académie y 
8 je foútiens que quand ce 
mor eft employé feul , od 
fbus-entend toujours un fubs 
ftantif. 


Drap, m, 


Drapean , Me Í . 

Draper, ve 

Draperie , fem, 

Drapier, Mm. 
Furetiere $ Danét doublent 
le p dáns ces trois dernier$ 
morts, ou le hel alage n'en 
fouffre qu'uni ; parce qu'il n'y 4 
sucune raiíon de le doubler. 

DicHos y 


DRO 
Diefer y YU 
Dreux , m. Ville de Pide de 
France. l 
Drille ; 7. Soldar mai habillé. 
Drogue, fem. 
Droguer , v. Acad. Purger Avec 
des drogues,, | 
Droguer , mm. . soft 
Droguilte , 
Droit , díoite y AJO 
Droitiet ; sm. Droitiere, fem. 
- Mots peu uítrés: 
Droiture , fem. 
Dióle , Adj. Acad. 
tólemént , 44v. Acad. 
Dróleric ; fem, 


Drólefle , fem. Acad: . Femmé * 


- de mauvaile vie. 
romadaire , tm. Elpece de cha» 

_ cdt... 

Diu, drué , adj: 
ruide s .m. non pas Druide » 
somme on le trouve dáns 
tous les Diétionnaires.. V. Pr: 
len 3... 

Dryade, fem. non pas Driade ; 
parce que te mor vicnt de 
Grec , que les Latins ont imt- 
té en écrivant Dryades. 

u, :parsicule. 

Di, dit, adj. autrefois des, 

dené. V. Pr. let. 4, Epa. «Ps 

Duc, m 273. 

Ducal , ducale, adj. 

Ducat, ». aw plr. ducats. * 
Piéce de Morittoie, 

Duché , m, es fer. 

| Duchelle, fem, 

: Duétile, adj. 

Duel, mm. Combat Anguliss " 

Duellifte, mM. Acad: 

Les Ditionnaifes ne font ce 
mot que da maículin gente y 5 
mais il me lemble qu'il pen 
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étre dufli du Cmivia, puils 

. quib y a des femmes á quí 
cette qualiré « convient. Fure< 
tiere, Darret 8 Richele cri- 
vent Duélifie c'elt une faute 3 
il faut deux ll. 

Dúément y BAT, Acad. Boudot. 
Danet écrir dessment , Jouberé 
diment, Furetiere 82 les an= 
ciens desémens. Lulage véuc 
_aujourd'hui dáéssment. 
dulie, fem. Culte qu 'on fend 
aux Saints. 

Dunes , fim: pliir, Atád. Éle- 
vation. 

Dunkerque , fem. Ville $: Poré 

- €n Fl£ndre. 


Duo, . 
Dupe:, fem. Rsch. Job, . 
Duper > V, 


Ántrefoís on écrivoit duppé , 
dupper 3 mais ce Delft plus 
lPulage. 

Duplicata , mm. - 

Duplicité, fer. 

Duquel, en ua motj 4% fliés 
defguels. 

Dur , dure, .4dj. 

Durable, adj. 

Durant, prépof. E pañricipós 

Darci , durcic , 4dfs 

Durctr, 

Durée , "fm: 

Durement , adu. 

Dure- nee > fern. Da». Bich 

J 

Membrane qui enivelopíe 4 

_ COrveau. 


Durer , 

Dureté , Em. 

Durilloh, 

¿Duvet , m. . Blame la plus molles 


Dynaflic , fer. Ligaée 8e fuic? 
des Rois; q 
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Dyflenterie , fém: 
Furetiere, Danet 8z Jonbert 
écgivent de la forte, 2 caule 
que la lettre f entre deux 
voyelles emprunte le fon de 
z , quand elle e(t feule.- Cetre 
raifon mérite attention, quoi- 
que MM. de PFAcadémie n'y 
en ayent point fait , ayant 
fiewx aimé fuivre Pufage de 
nos anciens,, € quí on 


ticuve dyfentera , dyfenteridúti 
S Pérymologie de ce mot qué 
nous vient du Grec , que leg 
Latins ont imité en écrivant 
dyfenteria avec une feule f y 
quoiqu'clle emprunte é¿gale- 
ment chez cux le fon du x 
entre deux voyeltes. Pbur mot 
je préfese dyffenterio avec deuw 
SJ. Y. Pr. let. S, 


6909000990:0090000009 
E , Jubfantif msfe: 


Au, fem. 4% flur, eaur. * 
Eau-forte , eausde-vie, fem. 
£barber , v. 
Ébac , m. au plar. Ebars. 
Ébatre, v. 


Preíque tous les nouveaux Si... . 
_jÉcacher , Ue Meastris. Vicos 
.» , MOf. 


Etionnaires veulent ¿batsre, 
Voyez la Remarque du mot 
Ab AL-VEN! 

fbauche , fem. Achd. 


baucher , v. Acad. 
ne, fem. Bois. Acad. 

Ébéner , v. | 
Ébénicr y m. Arbre. Acad. 

bénilte y Mi 

blouir , v. 
Yblouiflement , m. Sans 
Éborgner, v. 

boulement , 1. 

bouler , y 


bourgeonnement , m4 
bourgeonner , Y. 
po ugconneur » 
branc t, MA 
Ébrantement , 
anjez Y De * 


Ébrechet, Y. 

Ébullition , fem. Den. Jomb. 
E'Acad. 8: Richeler ¿crivent 
ébulsrion e 11 faat deux ll, 
parce que ce mot vient de 
Latin sbwilio. 


ÉÁcailleux , écaiflenfe , «dj. 
cale, 

Yícaler des noix , U. 

Écarlate, fem, 
Cart, MD. 

carté , Ecartle » Adfo 
carter , U. 

Écarteler, v. 

Écartelure , fer. Jowb, 

Eccléfialte , sm. Livre facré. 

Eccléfiaftique, 4d). 
Richelet eft le feul quí ait 
retranché un e de ce mot, 
malgré fon é¿rymologie que 
lulage a toujours refpeÁtde. 


hoervelé 3 écervelés > ab). 


ÉCH 
fchafaud, m, 
. L'Académie Ex Furetiere deri- 
vent e/chafaws , Richelet écha- 
art; E ¿la lertre R , au mot 
Rechafauder, il écrit ¿chaffawss 
au plurier avec deux ff, com- 
me panet ; du Cange £crit 
£/chafaudus, efchaffnud ; Ec un 
peu plus bas il rapporte cetre 
phrafe de René Benoit, fur 
Fordre qu'on garde au Sacre 
des Rois de France, Prim> pa- 
rasur folium in modum efcha- 
faudi , aliquentulém emiuens, 
D'ou je conclus qu'on doit 
écrice échajfand ou ¿chafand. 
Mais Pufage ayant retranché 
ane f de ce mot, le dernier 
£lt le plug a la mode. A Pé- 
gard de la finale , ee doit étre 
ablolument un e, parce que 
Fétymologie te requierr , 8 
ue d'ailleyrs on ne peut fe 
ifpenfer d'en metrre dans les 
gompolés de ce mor, Voyez 
ma remarque fur le mot Crg- 
paud., 
Échafaudage , m, 
Échafauder, ve 
halas » mm, 
Éghalallement , m, 
Échalafler, v. 
Éshalote » fem, Dict. des Arts, 
Richelez, o 
Jonbert ¿crit ¿chalostte, Y Aca- 
démie , Fureriere $ Danet ef- 
chalotse , comme nos anciens. 
Mais comme il n'y a ancune 
railon quí autorife le double 
$ dans ce mot, je fuis du fen- 
timent de Richeler, 
Échancrer , v. 
Échancrure , fem, 


Behange, 7. Acód. Rich. Joub. 





7 


É£CH x4Y 

Furetiere 82 Danet fogt ce 
mot feminin : c'eft une f£2u1g 
contre Pulage préíent, 
changer , v., 

Échanfon , m. 

Echanfonngtie, fer. 

Échantillon , ». 

Échapatoire , fem. 

Echapé , £chapée , adj, 
ichaper , v, 
Dans Danet on t:ouve échap» 
pasoire, ¿chapper ; mais lular 
ge ne fouffre plus qu'un p dans 
ces mots. L'Académie écrit 
efchapper comme Enretiere , 8£. 
cejui-cy marque efehappatoire 
du maículio; mais tous les 
autres Auteors font ce mof 
du feminin genre. 

Écharde, fem. 

Échardonner , v. Arraches des 
chardons. 

Echarpe , fem, 


Échafles , fem. plur. 


_Echauboulé , ¿chauboulée , adj, 


Écháauboulure , fem. 
Échaudé , ¿chaudéo , sy, 
chauder , y. 
chaudoir , m. 


Echauffaifon , fens. 


chauffement , ' 1. 
Échaoffer, v. Acad. Fur. Dan, 
Joub, Boud. 
Richeler 8: Monet ne veulent * 
qu'ane f dans ces mots , maig 
Puílage en vent deux 8 lans 
ralíon, 
Echauguette , fem. Lieu oú Lon 
place une fentinelle, 
chéance , fem. 
Échec, m, Les échecs, jen. 
Échelle, fer, Acad. Did. des 
Árts. 
Échelerte , fem, Acad. Dif, des . 


Ty) 
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Arts, Rascheles, 

«Échelon, m. Acad. Dan. Rich. 
Furetiere écrit efchelle, efche- 
leste , efehelon , comme nos 
anciens. Joubert écrit échel- 
lon , mais la prononciation é£ 
Pufage ne veulent qu'une ¿, 

£cheoir , v. Dan. Bowdot, 
Fureciere 3 les anciens Écri- 
poient efcheosir : Richelct 8 
Joubert échoir : l'Académie 
écrit des deux manieres échoir 
S ¿cheoir. On trouve chez les 
anciens, s'il y échet s mais dans 
l'Ordonnante du Roi du 20. 
Avril 1731. imprimée au Lou- 
vee, on lit sel y échois. Ce 
wexbe n'elt ardinairement uít- 
té qu'á Pinfinitif X a la troi- 
fiéme períonne de divers mo- 
des 8 temps. On dit auf 
échéant. ( 

£cheniller » v. Terme d'apricul- 
ture,. 

-Echevean, m. 

chevelé , échevelde, adj. 

Échuyin , 7. autrefois Efche- 
mia. Y. Pr, let. é. 

Echevinage , 1, 

Echine , fem. 

Échiner , u. Vieux mot. 
chiquier , ». 

Echo, m. 

L'Acad. le Diét. des Arts, Fur. 
- Danet , Boudot ,'Calepin éz 
autres gcrivent de la forte. 
Calepin dit que les Italicos 
écrivent comme nous écho , $2 
les Anglois 'échoe, ly a ap- 
parence que ges Érrangers ne 
craignent pas qu'on prononce 
chez eux é-cho pour éfo , com- 
me Pont appréhepgdé Richeler 


Pe Joubere, puifquiils fertyent 


ÉCcL 
de cette derniere facon. me * 
fera permis á mon tour de 
dire qu'ils ont eu tort d'écrire 
de la forre. Voyez mes Re- 
marques fur le mot Anacho- 
rete , (ur la ler. H8z (ur 16. 
Échope, fem, Rich. Job. 
L'Académie, Furetiere , 8 Da- 
net Écrivent échoppe ; mais le 
bel ufage a retranché un p de 
ce mot. 
Échoué , ¿chouée , adj. 
fichouer, v. 
£chu , échié, adj. 
 Autrefoison écrivoit efóhes , 
££ nos modernes veulent ¿sh 
V. Pr. au Circonflege, | 
£claboufler, w, 
£clabouflure , fem, 
Éclair, m, 
Éclaircir, v. 
clairciflement , sm. 
Éclaire , fem. Herbe. 
Éclairé, éclairée , adj, 
elairer , v. 
Éclanche, fem. 
clat , m, 
Éclarant, éclarante , adj, 
Éclater , v. Fer. Dan. Rich, 
————Jomb. Boudot. 
L'Académie 8 quelques an. 
ciens écrivent efclatter 5 ce 
act plus Pulage. 
Écliple , fem. Aca. 

Eclipler, uv. | 
Écliptique , 4dj. Terme d'Aftro; 
normc. 

Éclifle, fem. 

Éclorre , v, Voyez Clorre, 
clos , éclofe, ed). 

Éclufe, fem. 

Écolatre, 2, 


cole , fem, . 
Écolicr , am, Écnlicso'y” fre 








é£co 
Atutrefois on écrivoit efebole , 
' enfuite efcole., comme on le 
peut voir encore dans l'Aca- 
démis , Fureriere ££ Daner 5 
enais ce rMeft plus Pulage. 
conome, Voyez econome, 
Écorce , fem. 
Écorcer un arbre, v. 
Écorcher, v. 
Écorehegie , fem, 
¡corcheur , m. 
Écorchure, fem, 
corner , U. 
Ecornifler , vu, 
Écomifleyr , m. Écornifleule, 
fem, 
Les anciens écrivoient ces 
mots par ef; maig ce n'eft 
plus Pulage. 
fcofle , fer. 
coíler, v, 
Cot, 15 
Écouer , v. Couper la queué. 


Écqufle , fem. Oifeau de proie. 


Dic. des Arts, 
TI'Académie , Furetíere ££ nos 
anciens écrivoient efcomfle 5 
mais ce n'eft plus l'ulage. Da- 
net écrit éconffle ; il ne fauc 
qu'une feule £ 
coulement , », 

Ecouler , v, 
courter , U. 
contant , 7. Écoutante, fem, 
coute , fem. 
Ecouter ) v. 
Écran , m. Meuble d'biver, 
* Atñd, 
Écrafé , Ecralte, adj, 
craíer , U, l 
cremer , Y. Voycz Crest. 
Ecrevife, fem, . 
g'Écrior, u, 


Écrin, m, Rich, Job, 


ÉCR. "149 
I'Académie 8 les anciens 
écrivent efcrin : Daner écrit 
écratp; ce qui welt pas $ 
conforme au Latin /criniumn , 
dont ce mort tire fon ana- 
«logie. | 


Écrire , uv. autrefois efcrire. V. 


Pr. let. é. 
J'écris, tu deris, il Cerit ; 
nous écrivons , vous Écrivez , 
" ils écrivent. J'écrivois , Bic, 
J'écrivis, 82c. J'écrirai, Sic. ' 
cris, écrivez. Que j'écrive , 
Ec. J'écrirois, Sc. Quej'é- 
crivifle, 8cc. Écrivant. 
Écrit , écrite , Adj. 
Criteau , 7. 
Écritoire , fem. 
Ecriture, fem, 
crivain , ”m. 
Écrou de bois , de fer, de cuívre. 
8ic. fubft. mafe. 

En ce fens Académie derit 
efcros , mm. € efcroné , fem. 
Écrou , m. Atte d'emprifonne- 

ment. ' 
En ce fens l'Académie n'écrit 
wefcrow. Daner Écrit écromé , 
fem. en ce méme fens ; Fure- 
tiere n'admet qu'écros : 1l rap- 
porte méme qu'on dit J'écrox 
Sera rayé € biffés ce qui elt 
véritable , 8 confirmé dans le 
Dictionnaire des Ares au mot 
Biffer. Furetiere ajoúte , qu'é- 
croné , fubft. fem, le dit chez 
le Roi, en parlant des États 
de dépenfe ; 8: ea Normandie, 
pour fignifier les raifons des 
Plaideurs. Borel dérive ce mot 
d'écrit, 82 foútient qu'on a dit 
bailler écroue á un Receveur, 
pour dire lui donner quittan» 
ee. Raguegu dérive le mos 
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ácrouer du Grec tuxgodw , qui 
fignifñie sxtrudere ; liberare, 
msm facere, merrre dehors , 
délivrer , enyoyer, Cujas au 
contraire le dérive du Grec 
s[xgovo , qui fignific la méme 
choíe que les verbes impellere, 
Odsgere, pouller avec violen- 
ce, faire entrer avec force, 
Cette derniere ¿rymologic me 
parojt plus conforme la fi- 

_ gnification du mot creer, 
my ayant guére de gens qui 
foient écroués de leue bon gré. 
Quoi quil en foit, Écros elt 
plus ulité qu'écrowé , quoiqu'il 
le trouve du maículin genre 
dans Richeler 82 dans PArrét 
du Coníeil du 25. Juillet 1731. 
imprimé gu Louvre. Je price le 
Leóteur de cette Remarque de 
faire atcention quiécrome ell 

" du maículin , felon quelques 
Auteurs , 8 du feminin chez 
d'autres ¿ qu'écros et du ma- 


ículin par tout; $ par coníé- . 


quent qu c'elt de cette forte 
quon doit écrire , pour mas 
voir aucune difpute. 
Écroué , Écroute, adj, 
Écrouer , Y. . 
crouelles , fem. pler, 
Écroulement, xp, 
¿erouler , y. - 
Écroúter , y. 
cQ , 1. 
Écueil, m. 
cuelle , fem, 
cuellée , fem. : 
Éculer fon foulier , u. Acad. 
cume, fem. i 
cumer, v. 
cumeut , Mm. 
Senmeax , écumeak; , Adj, 


SEX 


Écumoite , fem, 


Micuménique, Yoyez pemmini: 


que. 
Écurer, D. 
Écureur , m. fecyrcule, fem, 
Écurcuil , 1”, Animal, 
curie, fem, 
Écullon, mm. 
Ecallonner , U, e 
cuyer , 1, autretols E/cmyer 
Édenté? édentée , pe ad : 
denter , v, 
Édifiant, Édifiante, adj, 
Édification , fem, . 
ifice, mm. 
difier , v, o 
Édile , to, 'Intendant des Bétia 
mens. 
Édilicé , fem, 
Édit , m. autrcfois EdiB, Y, 
Pr. let. C. 
dition , fem. 
ducation, fem, 
Effagable , adj, 
Effacé, effacte , sdj, 
Effacer , v. 
Effagure , fem, nutrebojs en 
conre, 
Effaré , effarte, adj. 
Effaroucher , v. 
ECaif, effeótivo , adj, 
Effectivement , ado, 
Effetuer, v, 
Effeminé , effeminée , adj, 
Effeminet , Y. 
Efferveícence , fem. Bouillonae- 


matt, 
Effer , m, autrefois efet. Y. Py, 
ler. C, o 
Effeuiller , y, 
Efficace , AA]. 
Ce mot eft aufh fubitantif fe. 
minin en ces phrafes : Pef> 


cges dh rimbde y Pefpear $ 


38 ps 
l face : Péloquence e due Égalité , fem, 


. grande effcace, Acad, 

Eficaceincat , adv, 

Efhcacité , fem, 

Ce mot n'e(t guére en ulage 
qu'en ce [ens : Pefficacitó de la 
grace. Acad: 

Efficient , eficiente, adj. 
Terme de Théologie. 

Efigie , fem. 

Efhgier y Us 

Efhiler y UU. 

Efflanqué , efffariquée , adj. 

Efficurer, v. . 

Effondret , uv. 

Effondrilles, fem, pla. . 
Furetiere de Denon: ce mot 
maículin : je préfere-le fenti- 
ment de Richeler, . 

Éfforcer , ve 

Effort 3 1D. , 

Effrayant , cfftayante , «dj. 

Effrayer , v. 
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Égard, m, Eu égardá, Sec. 
Évaré, ésarée, ln 
garer , Y 
Egarement , *. 
Égayer y verbe qui fe conjuguo 
comme Paytr. 
Égide , bouctier , Dem 
Eglantier , m. Arbrifiean. 
glife, fem. Lieu faint o s'af- 
fembilont les Fideles. 
glogue , fem. Piéce de vers. 
L'Académ. Furetiere , Danet , 
Richeler £ Joubert terivent 
de la forte. 11 femble qu'il 
feroit plus naturel d'écrire 
éclogue, comme Boudot , á 
cauíe du Latin eclogá y mais 
- VYulage veut églogme. V. Pref. 
lett. C.K G 
gorger, U. 
gofiller, v. 
Égour y Mm. 


AS 


Ce verbe £e conjugue comme .Égourter ; v. Acad. Job. 


Payer. 
Eftréné , effrénde , adj. 
Effroi , m. autrefois effroy. Y. 
Pr. let. Y. 
Effronté , cffrontéc, adj, 
Effrontément , +du, 
Effronterie , fem. | 
Effroyable , adj. 
Effroyablement , adv, 
Effuñon, fem. 
Depuis le mot efsrable jutqu'i 
ce dernier , Richeler a jugé á 
propos de ne mertre qu'une 
feule f; mais Pulage en veut 
deux. Voyez la Remarque du 
_ mot After. - 
Égal, égale y dei. 
 , égaux , égales, 
Également >» AÁÑVS 
quer y Ve - 


Am plo. 


e 


Ce mot tire fon £ymologie 
du Latin gutta : ainfi on ñe 
doit pas écrire efgowtor ni 
égouter, comme ils fe trouvens 
daus Furetiere 8: Richelot , 
quoique certe maniere d'écrire 
foit conforme á la prononcia- 
tion , ni egorfter on égofster , 
comme Danet, ce quí rópu- 
gne a 'étymologie 84 la pro- 
nonciation de ce mot. 

grainer, v. Rich. Jomb. 
L'Académie , Furetiere $£ nos 
anciens ont écrit efgrener , ce 
n'eft plus Pulage. Danet écrit . 
égrerf?, ce que je ne bláme 
pas , a caufe des mots Grene. 
tier, grenier El grener, Voycz 
la Remarque (ur ce dernicr. 


= ágratignes » Y. 


ija ÉLE o 
Épratignure , fem. Acad. Jotb, 
Futetiére , Daner $ Richeler 
écrivent égratignesro , com- 
me hos anciens; mais ce n'elt 
plus Pulage. 
berillard , Egrillarde , adj. 
gruger , Vo : 
surugeoir, 1, Rich; 
On dit aufli une égrugeoire: 
, Acad. Fur. Dan, 
£gueuler , Y. Mot bas. 
Egypte , fem. Pays 
Egyprien ,m. Egyptieñne, fem, 
eché , Ehanchée, adj. 
Élaguer, v. Emonder un arbre, 
lan , »m. Animal lauvage , dont 
la corng des pieds de derrigre 
: elt un reméde contre le mal 
caduc. Did?. des Arts 
Élancé, élancée, adj. 
¡lancement, me  : 
slaricet, ve 
largir , v. 
Élargiflemedt ; ms 
Élargifluye, fem, Dan. 
Élaftique y adj. Qui forme uri 
reÑort, 
Elbeuf , m. Gros Bourg en Nor: 
“mandie , trés-renommé á cau- 
. fe de fs Manufactures de 
. Draps.  ". 
leéteur , m. Éleétrice, fem. 
loctif, Cleéótive y adj. 
ÉleCtion , fem. | 
Élcctoral , éledtorale, adj: 
Électorat , 1: 
Élcétuaire , mm. Médicament. 
légamment , 44v. | 
- Richeler écrit élegenment 3 
 Ceft une faute. » 
légance , fem. uN 
Élégant , Elégante , adj. 
Élégiaque , adj. 


1 


Élégie, fem. Sorte de Pole *. 


| BEÍ 

lementajre , 4df, 

léphant , m: Animal. * y 
L'Académie , Fureriere 3 Té 
Dict. des Arts, Danet, Jou: 
bert », Boudot $e Monet éari- 
vent de la forte. Richelet écrit 
élefan: : C'eft une faute. Voyez. 

la Pref lec. H; . 

Élevation; fem. 

Élére, m. Difciple. Acado. 

Élevé, élevéc, adj: . : 

lever , ve 

Élevure , fem: autrefois élevesnré; 
hre, v. | 

Élifion , fem. Supprellion: d'uya 

- fyllabe : elle fc marqué en 

- Frangois avec une apoftrophe. 
Ex. Entrautres , entr ex. 

Élite» fem, Choix. 
lixir, 2. Ce qu'on tire d'ung 
liqueur avec Patambic. 

Élle, pronom feims . 

Ellébore y me - A 
L'Académie. Furetiere » Da- 
net, Joubert , le Diétionnaice 
des Arts , Monet , Binet y Bau- 
doin , Dupuys « autres écri- 
vent, de la forte y patce que 
ée mot vient du Grec.que leg 
Latins ont imité en écrivant 
elleborwn. "1 ckt wraí qu'or 
trouve ¿ami helleborum ; ce 
quí a donné licu 4 quelques: - 
uds d'¿crire hellebore , 8 a Ri- 
cheler d'écrire pelebore , ce 
quí ne vaut abíolument rign. 
Ce mot doit étre écrit fans 

_b. avec deux $. 

Ellipíe , fem. Mot foussentenduas 

locution , fem: 
loge, mM, os 
Éloigné , éloignée , adje 
Éloignement sm -,* 
Éloignel y 





; EMB 
Áloigner ¡ u, 
loqueminent , Adv; | 

Richeler éctit éloquenmieñt ; 
c'eft une fante: 
Éloquenee-, fem, 
Éloquent , éloquente , 44f: 
Éla, élut, adj. | 
Éludet, vu. 
Élyfées, les Champs Élyftes os 


. Élyfiens: 11 ne faut pas écrite 


Els/tes , Elifiens ; comme Ri- 
chreler 5 parce que Vétymolo- 
, Ble de ce3 morts veut un y: 
Email , mm, 49x plur; Eniaux. 
Acad. 
maillé , Émaillée , adj: 
mailler , v; 
mailleur, ». 
manation , fem. 
Emarcipaticn » fem, 
mancipé , EÉmancipée; 4dj: . 
Émanciper , Di 
Émané , Emanéc , dp: 
Maner , Vi. 
Emballáage, m. o, 
Embatier, v. Acdd, For, Bowd: 
Embalicur, ». | 
Danet., Richeler 82 Joubere ; 
ne mettent qu'ane fenle 1 dans 
Ces vróis dernier$ mot$ : ce- 
pendant on: trouve dans Da- 
het $: Joubert le mot déballer 
ávec deux; ce qui forme une 
contraticté blámable. Voyez 
le mot Balle, 
Embatquenient , m: 
Embarquer , v: 
Embarras , 7. o 
Embartallant ; embatralfante ; 


Adi, y 
Embarcaflé , embatiafite ; ád;: 
Embattafler, v: Acad; Fur: Dan; 

Job: ESC: 

Quoiduie Richielat -1é fietis 


V EMB 1$3 
gulune $ dans ces ñioti, Pus 
age en veut deux, 
Embaucher un Ouvrier, v: 
Embauchenr , »m. Celui qui fro 
cure de Pouvrage 4 un Ou: 
vrier; 
Émbaumer ; v: 


Embellit, vu. 


Embelliflement, 4; 
Emblaver ; v, 
Emblée , fem. Ce mut nielé tils 
té quíen ce feos ¡ Prendié 14008 
Pláce Pemblée. 
Emblématique , adj. . 
Embléme ,fub ¿majes flo FAz 
cadémie, 8 feminin ; lelod 
Furetiefe , Danet 8 Righielce: 
J'en laiffe le choit aux Seas 
vans. 
Emboétemerit ; mi 
Emboéter , v. Dan. Bond: 
Emboéture , fem. % 
Richeler 8 Joubert Écrivené 
emboiter : ce que V'ufage n'ad- 
met quen Poéfic, oú il 
permis d'écrire Bofre , Coiffe ; 
tous leutg$ compofés avec 
un y mais il faut qu'il foig 
circonflexe dans les dérivés 
du mot Bofte , parce quíil y 
. Ef long. o 
Embonpoint , 1: C'elt un feul 
mot. . 
Embouchet, vv, _ 
Embbuchure ; fer. alitrefois emás 
bouchenre. 
Embourber , Vi | 
Embourrer , Y. Ácad: . 


Embourtare , fem. Kicks 


Embour(et , v., Ñ 
Emibra(é, embralés, 44]: 
Embralerñent, m.. 
Enibráfer ; Y. Acad: 
Embrafiaás ) fem. 


A 
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Empnis, 1. Amydon, . 
Empoiflonné , empoifonnge , 4d). 
Emppilgnnenicar , 7; 
Empolfanner , Y» 
Empcifonneur , me» pmpoifon- 
peule, fem. 
Emporté , emportée , 4d/; 
Emporteraent y Mm 
Emporter , Y. 
Empreindre , v, 
Empreint, empreinte , AA]. . 
Empreinte , fem, 
Emprellé , empreflés , adj. 
Emprellement, ¿, 
SEmprefler , v. 
Emprilonné , emprilonnée , adj. 
Emprifonnement z 7, 
Emprilonner , Y, 
. Emprunt , 27. 
Emprunter , UV. 
Empuantir, v, 
Empyrée, 1. Le Ciel empyree, 
Dan, Fur. Boud, 
Empyrique , adj. Médecin em- 
-  * pyrique. Acad. Far. Dan, 
Dans Richelet ces mots font 
, £crirs fans y ; c'elt une faute , 
- parce qu'ils viennent du Grec 
- que les Latins ont imité en 
- ferivant empyriusn , comme 
- Calepin, Ou empyresm, com- 
me pluíieurs autres, 
Ému y ÉmuÉ , adj. qutrefois 
e/me > ejment. 
Émulatcur, mm. 
mulation , fer, 
Emule, my. + 
Emulgent , émulgente , 4d). 
En, particile, Dans. 
En qá , Bowd, 
Richeler 87 Joubert écrivent 
eng dans un feul mot; je le 
préfere co deng. 
Encagsr , Y, Mestre en Epges 


ENS€C 
Encaiíler , v, Mertre en cai, 
Encan, mm. * 
s'Encanailler , vw, , 
Encaver , v, Mettre en cave» 
Encaveur , m, 
Enccinte , fubft, e adj, fero, 
Enceas', 13. 
Enceníement , $, 
Encenfer y, v, 
Enceníoit , 1», 
Enchainé , enchainée , adj. 
Enchaínement , $, 
Enchainer , v. autrefois enchaifi 
ner. V, Pr. ler. 3, 
Enchanté, enchantée , adj, 
Enchantement ,. qn, 
Enchanter , v. 
Enchanterefle, fer, Acad, Fur, 
Danet écrir enchantesfe ; maig 
enchantere/]e elt plus en ulage, 
Enchanterie , fem, - * 
Enchanteur , m, 
Enchafler , v. 
Enchaflure, fer, 
Enchere , fer. 
Encherir , vw, 
Enchcriflcur , »», 
Enchifrené , enchifrenée , adj. 
Acad. Rich, Jomb. 
PDanet écrit enchiffrené avec 
deux ff, mais 1] n'en faur 
- QU'une; parce que ce mot , 
Jelon Furetiere » yient du Bas- 
Breion fifern , qui Ggnifie 
rhume, | 
Enclave , m, Fxr, Diéc?.. des Arts 
L'Académie fait ce mot du 
feminin genre ; c'eft une faute, 
. Voyez la Coútume de Poiroy 
. par  Boucheul. 
Enclavé , enclavde y Aj. 
Enclaver, vs 
Enclin , eneline , 44). 
Enclopie , y, Vegea Elorre, 


— 








ENG 

Enclos, ». 

- FEnclos , 'cnclole , «df, 

s'Enclotir, v, Le lapin s'enclo- 
tic. Jomb, 

Enclouer , v. 

Enclouiire , fem, 
Dans plulicurs bons Diétion» 
naires on trouve epclouenre , 
mais ce n'eft plus Pufage. Y. 
Pr. ler. E $ aux Trema, 

Enclume , fem, 

Encoffter , v. Voyez Cofre, 

Encognure , fem, Rich, Dan, 
Furetiere $ les anciens écri- 
vent encognesre , Joubert sn- 
soigare , YAcadémie 'encoi- 
gueure 8l encogmare, Cette der- 
niere facon d'écrire ell aujour- 

- d'hui le plus en ufage. : 

Encolute , fem. Acad. Fur, DAR. 

Boudos, 

Richeler 82 Joubert derivent 
encowlsere ; je ne fuis pas de cg 

- fentiment. 

Encore , adv. 
On ne doit écrire 'encor quien 

. Poélse, quand la rime ou la 
melure le requieft , aUtremnent 
non, 

Encourager , Y. 

Enceurir , y, 

Encraíler, v, 

Encre á écrire, fas. Fur, Dan, 

Boudot , Monet , Sc. 

On trouye 4ncre ayec un 4 
dans l'Acad. Rich. 8 Joub, 

- Jes imitera quí voudra , paur 

- mei je ne puis m'y réfoudre , 
parce que Mónage dit que ce 
mor vient de l'ltalicn imchso- 
fro, quí a éró faic du La» 
cin pecamfbtrm, Mais je ng 
ígais dans quel Diétioanaire 
A 4 Hrouvóge mec, quEftien- 


END. 15y 
ne 8 Budée dérivent du Grec 
i/zaveer, en Latin encauftam, 
dont les Polonois ont fait ¿n- 
canft , les Plamands ¿nke , les 
Anglois smke, Dans du Cange 
pn trouve incamftuim pro enc4s- 
fm, Icalis inchioftro , Gallis 
encre. Ort il eft cerraín que 
les mots Francois dérivés des 
Latins quí commencent par 
en 04 $, veulent un e. Voyez 
la Remerque du mot Cengle, 

Encrier!, », 

Encuiraflé , encuirallée, ad). 

Encuiraller, v: 

Encyclopédie , fer. Science uni- 

verfelle, Diér. des Arts, 

Furetiere 82 Joubert écrivent 
de la forte, Dans Daner on 
trouvwe ¿nmcylopédie , c'elft une 
faute d'impreíhion ; dans Ri- 
chelet enciclopédio ,: fans y, 
c'elt aufi une fauce; parce 
que ce met tire [on érymolo- 
gis du Grec xvAAO», qu l- 
gnifie un cercle. Voyez le Di> 
étion. des Arts. 

Endetté » endettée , adj. 

Endetter , v, 

Endive , fem. Legume. Dif, des 
Arts, ] 

Endoctriner , v. Vieux mot. 

Endommagé , endommagée , 

ajo. 

Endommager, vu. 

Endormeur, ». 

Endormi , endormie, Ad], 

Endormit, w. 

Endoflement , », 

Endofler , v. 

Endolleur , 7%, 

Endroit , fa. 

'Enduire, Y. 


Enduit , enduite , 44h - 
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Endurant , .endurante ,. 4d. 

Endurci ,, endurcie , adj. 

Endurcir, v. 

Endurciflement , ». 

Endurer , v. 

Éncide de Virgile , fem. Poé- 

_ me, fm 

Energie, fem. 

Énergique , Alf. 
nergumene , m. er fem, 

Enervé , énervéc , adj. 
NErVer , Vo. 

Enfance , fem, 

Enfant, m. 

Enfantement, 7. 

Enfanter , v. 

Enfantin, enfantine , 4d]. 

Enfariner, v. 

Enfer , m. 

Enfermé , enfermée, adj. 

Enfermer , vu. 

Enferrer , v. 

Enfilade , fem. 

Enfiler , v. Acad. 

Enfin , adv. Í 

Eoflammé , enflammée , sf. 

Enflammer , v. Acad. Fur. Din. 

Jomb, j 

Richelet écrit enflámer, E 
cette Orthographe a ¿té luivie 
par pluficurs períonnes , qui 
fans doute n'ont pas fait as- 
tention a l'étymologie de ce 
mot , quí nous vient du La- 
tin ¿nfammare; Er que d'ail- 
jeurs un circonflexe ne peut 
pas renir licu d'une sm retran- 


chés, cela n'appartenant qu'au 


titre feul, comme on le peut 
voir dans l'4, B, C, ou les 
partilans de cette Orthogra- 
phe trouveront 4,¿,7,0,%, 
POUL 4M ,EM , EM, 0, 41M, 
OU POUT AM, 68, in, 09, 40. 


VO 


ENG 
- Ce font les premiers principes 
auíquels je les pric d'avoir 
recQurs. 
Enflé , enfiée , ad). 
Enfler , v, 
Enflure, fem. autrefois enfleure, 
Enfoncé, enfoncée , adj. 
Enfoncement , mm. 
Enfoncer , v. 
Enfongure , fem.. autrefois 6 
foncenre. 
Enfouir , v. V. Pr. let. % 
Enfuuraer, U. 
Enfreindre, verbe qui fe conju- 
gue comme Atteindre 
s'Enfuir , verbe qui fe conjugus 
comme Fuit. l 
Enfumé , eofumée, 4dj. 
Enfumer , 7. 
Engageant , engageante , Af, : 
Engagement , mM, — * 
Engaget , v. 
Engagilte, m. € fem. 
Engelure , fem. autrefois enge» 
leare. 0 o 
Il y ena plulteurs qui écrivent 
engelíre , c'eft une faute. V. 
- ma Préf. au Circonflexe. 
Engeance , fem. | 
L'Académie , Fur. Joubert 82 
. pluficurs autres écgivent de la 
forte. Danet 82 Richelet écri- 
vent engence Íans 4 : mais 
comme ce mot, felon le DiA. 
des Arts , nous vient du Gau- 
lois enger , qui fignific affier, 
- peupler , 11 faut conclure qu'on 
doit écrire engeance , comme 
on écrit vengeance , compelé 
du mot venger , changeant de 
changer , 8tc. 
Engendré , engendrée, adj, 
—Engendrer, v. E 


Engerber te bled ,v, 


ENJ 


-Engin » sm. Machine. 


Le Diétion. “des Arts, Fur, 
Dan. Joubert 82 Monet écri- 
vent de la forte : Richelet 
- Écrit engesm ; mais il cít le leul 

de ce goúr. 

Engloutir , v.  - 

Engluer , v. Froter de glu. 

s'Engorger , v. 

sengouffrer , v. Far. Dan. Josb; 
Richeler écrit sengomfrer, V. 
Gouffre. 

Engourdi , engeurdie , ad). 

Engou rdir, v, 

Engourdiflement , m.. 

Engrais, m, 

Engraifler, v. 


 Engranger , .v. 


sengraver, v. S'aflabler. 


- Engrofler, v. 
 Enhardir , v, 


/ 


Enharnacher, v. 
Enjambée , fem. 
Enjamber, v. 0 
Enjaveler le bled, wv. 
Enjeu, 2. 
aigmatique , 44). 
nigme , fem. Fur. 
Enjoindre, v. 
Enjoint , enjointe , Aj. 
Enjoler, v, | 
Enjoleur, m. anjolcale , fem. 
Enjolivement , »., UN 


' Enjoliver , v. 


Enjoliveur , », 

Enjoué, enjoute , adj. 

Enjouément , m. Acad. Fur. 
Dan. Joub, 

Enlacer , v. 

Enlaidir, v. 

Enlevé , enlevée , adj. 

Enlevement , %, e 

Enlever , v. 

Enlevure, fem, autrelvis enle- 

- PORTE, 
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Enluminer, v. 


Enlumineur , ». enluminenfe, f. 
Enluminure, fem. autrefois en- 
Lluminesure. 
Ennemi, 1, Ennemie , fem. 
Richelet écrit énemi, contre 
Vufage de tous les Scavans, 
quí doublent la lettre » en ce 
mot. : 
Ennobltr os anoblir , vu. 
Joubert écrit annoblir, ce n'eft 
pas Pufage : Calepin 82 Kicho- 
ler n'écrivent qu'anoblir : PA- 
cadém. Fur. Daner Dupuys, 
Baudoin 8: Monet écrivent 
anoblir 8: ennoblsr : Binet n'é- 
crit qu'espoblir ; 8: Danet dans 
une note faite exprés, foú- 
tient quéon doit écrire de 
cette derniere facon. Cieft ce . 
qu'il faut examiner. On trou- 
ve anmuler dans prelque tous 
les Diétionnaires , quoique ce 
mot foir un compofé de nsl 
ou de melisté, Suivant cette - 
régle » on devroit Écrire amno- 
bler , puilqu'il et compofé de 
noble ou de nobleffe ;-mais Y'u- 
lage ne le permer pas. Celt - 
donc ensoblir qu'on doit écri- 
re, puifquiil eft ufité depuis 
plus de deux fiécles , comme 
plus conforme 3 la régle gé-. 
nérale des compofés.. La vo1- 
ci. 
De Bowche on a fait emboncher. 


de Chaine enchaíner , 
de Deste _ endetter, 
de Flamme enflamaner , 
de Gage engager, 
de Hards enhardir . 
de Jambe enjamber , 
de Lever _enlever ,' 
de AMener- - EDIDMEDEY , 


1 
, 


366 - ENO 

> .d'Orguteil entrgueillir, 
de Peques Empaqueter, 
de Quéte enqubser , 
de Racine eoracintr , 
de Sang enfanglanter 
de Terre enterrer , 
de Venin envmimer , 
d'Turefe bnyurer , Ue; 


Par confíéquent de Noble on 
doit faire ennoblir, Au telte, 
je ne bláme point abíolument 
ceux qui écriront amoblir, par- 
ce qu'il y a des autorités. 
Ainé chacun eft libre de 
choifir ; mais exvoblir vaut 
MICuX. 
Énmui, m. 
Ennuyer , verbe qui fe conjugue 
comme elluyer. 
Ennuyeut , ennuyenle y ed]. 
noncer , V. 
£nonciatif , énonciative , adj: 
Enonciation , fem: 
,»S'Enorgueillic, v, 
Énorme , 4dj... a 
normement , Adu. 
normité , fem. 
-s'Enquerir, verbe qui /e conjugue 
comme Ácquesir, 
Enquéte , fem. autrefois enguefte, 
V. Pr. lec. é. 
.S'Enquéter, vi 
Enquéteur , m. 
Enquis , enquile ; adj. Terme 
Palais, 
Enraciné » enracinée , a0j. 
Enraciner, u. 
Enragé , enragte, 54). 
Enrager , Y. | 
Enrayer, v. Empécher une toué 
de tourner. 
—Enregiítrement , mm... | 
Enregiltrer , v. Acad, Fur. DAN. 
Jomb, ESC. . 


ENS 
Richeler écrit envogitrement ; 
enregitrer, ce font deux fautes: 
Yoyez le mot Regijtre; - 

Enrhumé , enrhumce , sdf.- 

Earhumer , v: Acud; 

Enthumaure , fem. 

Richeler éÉcrit ces trois def- 
niers mots lans bh, cóeft une 
faute. Voyez le mot Rbume ; 

bla Pré£i let. H. 

Enrichi» enrichie, adj. 

Enrichir , v. 

Entichiflement ., m.. 

Entollement , m. Exwf. Dán. 

Entoller, w. Fur. Dan. Voyeb 

_Controlle, 
nroué, ehrouée; adj. . 

Enrouément , mi, Fur. 

s'Enrouer , vi 

s'Entouiller , Y . 

Enfabler une bouteille , v. 

Enfailinement , sm. 

Enfaifiner , uv. 

Enfanglanté, enflanglantée , asdf: 

Enfenglaner, v: 

Enfeigne, fem. ] 
Quand on parle d'un Ofkcief 
d'armée ; ce mot clt mafcutin. 

Enleignement , 7%. 

Enfeigner , v, 

Enfemble , adv: 

Enfemencer , .v. 

Enfevelir , v, 

Enforcelement ; ms Ñ 

Eníorceler , v. Acad. Fur: Rich. 

Enfuivre , vi: imperf: .' 

ll ne fe dit quiá la troifiéme 
períonne du fingulier, E fé 

- conjugue comme Sysure. 

Entablement, m.. ,. 

Entacher, v,.Ce mos ef vicuxkx 
S« bas. o 

Entaille , fem. —., 


Entailler-» Ys . .. . 2 
0 " Éntamiicós ¿ 


ENT 


-Eotámetr, vs o 
Entamure , fem: autrefois entda 


— MENTE; 

Entant y entant que; 44Y. . 
Entánt fe trouye dans un fedl 
mot dans l'Acad. Fur. Cale- 
pin 6 prefque tous nos ma: 
dernes. | 

Entaflement ; mm. Dan, 

Entaller, v. * 

Ente, fem. Acad. Fr. Monet ; 
Dict. des Arts: Den; Rich, 

nter , Ve 

Jouberr Écrit ante ; anter sm 
arbre : cet iablolument une 
faute , patee que ces ¡moté 
tieonent du Latin gnferefa, 
Voyez la Remarqué du met 
Ceugler: 

Entendement, mM: , 

Entendté , verbe qui fe cónjuéde 
comme Attendre, 

Entrenda ¿ entendué, rd: 

Entente, fens. 

Entéripemeot , m; Acad; > 

Entérinet, v; Acad: Fúr: Din: 
Rick: Job: 

1l y en a. qui doublent la ler: 
. Y daos ces mos ¿ ¿ls pécheor 
contre Pulage $ Pérymolos 
gle ¿ parce que, felon le Di- 


Etionnaite des Arts; entérine-: 


mept El entériner viennent du 
vieux mot entérineté pour in- 
Égricó , comme lí Pon cede did 
, entiérerÉ; 
Eptétrément ; e, 
Enterter, v. 
Entété , entérle, ad). 
Entétement , $, | 
Entéter y. aurrefois entefter; Y. 
Pr, det. é. 
Enthyméne, $. Afgument, Fur. 
Dan. Jobs . 
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Cr not efi originaireirent 
Grec : les Larins out ¡miré 
en écrivant enthymema : ainít 
je me Ígais quel droit ayvoié 
Richieler d'écrite entiméme. 

Entiché , entichéc , adj: 
Entiché d'avarkce , entichá 
d'Krefie, Sc. Fur. Dan; Jomb. 

Entjer , entiere; adji 

Entiérement, Adv, 

Entonner ,' v. 

Entónnoit , 


Entotíe, fem. Did. des Ártss 


Fúr; Dan. Jowb, 
Íl ne faut pas écrire entéres y 
_ Comme Richieter. 
Etitortillé , entotrillée ; «df: - 
Entortillement , 
Entortiller , vs 
Entout ¿ á lentour. Y. Aledtomts 
Entouré ; entourée ¿ 4Aj:- 
Entourcr , v. . 
Enthouliafité , pm. Acad. Joibs 
DiH.- des Arts. . . 
On trouve entoujia/mie fans h 
dans Furetiete, Danet $e Ría 
chelet : mais comme de noé 
viene du Grec tbsviw¿w , qui 
gnific érre pafide d'sne fsréro 
fanasique ; om doit Écrire egs 
thoufin[me , corime P Acad. 


Entr'adte, ah: Furetiero; 


ll y en a quí écrivent entrátió 
én un mot , lans apoftrophe ; 
comme Richeler $ Joubert; 
D'autres écrivent ensre-acte ; 
avec “une divifión , commd 
Dantr. Pour moi ¡'oltinte qud 
dans tous leg mors qui fonú 
compolés de la prépolicion ente 
tre , Yon doit mettre uric ¿pos 
ftrophe au bici de 14 final del 
mot estré y lor(quíl <lt fuivi 
diane rofelic¿ 8 sos dixitos 


he 


161 


fuivi d'une coníonne : eXceptez 
de cette régle les mots Amples; 
se'eft-á-dire , qui ne font point 
-compofés , S£ qui par confé- 
quent doivent étro écrirs en 
un Ícul mor, fans apoltrophe 
mi divifion. 1) ne faut point 
confuher les Diétionnaires li. 
deffus, parce qu'ils le contra- 
, rient prelque tous. Voyez ma 
Remarquá, [ur le mot Contre- 
bande , 82 ma Préf. 2 la divi- 
fion 8z á-l'apoltrophe. 
s'Entrracculer , v. Rich, 
s'Entraider , v, Rich, 
Entrailkes, fem. plur... 
s'Entrraimer , v. Rich, * 
Entr'autres, «dv, 
Entraíner, v. autrefois entraif- 
mer, V. Pr, let. É. | 
Entrant , entrante, «df. 
$ Entr'appeller , v. 
Entraves , fem. pluwr. 
Ce qu'on met dux pieds des 
- £hevauz pour les empécher de 
ceutir. 
SEntravertit ,v. 
Entre , frópobsion, 
ss Entre-bailer , v. DAnet. 
y Entre-battre v. Danet, 
s'Entre-blefler, v, Danet. 
Entrechar , ». Verne de Maítre 
de dante. . 
Furetiete e Richelet écrivent 
' dela forte, parce que ce mot, 
difent-ils, vient de Vltalicn 
. . intreeciata cupriola. Le Pere 
.  Meneftrier veut qu'on écrive 
entrechal, mais ce n'eft pas 
Puíage. 11 me femble quem. 
trechas feroit plus convenáble, 


pres que ce mot Perois Enrs 
poíé du vesbe , les 


ENT - 
aprés ce méme e, Joríquiil et 


w 


. ENT 
jambes de celui qui fait ce faut 
S'entre-chaflant effeñivement. 
Quoi qu'il en foit, il vauc 
micux écrire entrechat , com 
me Pa écrit M, Feuiller dans 
fon ¿raité de la Daníe , cette 
Orthographe érant devenué d 
la mode parmi les Maitres de 
Part. j 
s'Entre-choquer , Y. DAN. 
SEntre-communiquer , V.- 
s'Eutre-connojtre, v. 
Entrecouper, v, 
Furetiere , Danet , Richeler 8 
Joubert éÉcrivent de la forte 
fans divifion 8 en un feul mor. 
Entredeux , ». Fwr. Dan. Rich. 
Jombert, 
s'Entre-donnet , UV. DAN. 
Entrée, fem. 
s'Entre-fácher , U. Dan. 
Entrefaites , fem. plur. 
s'Entre fraper , v. Voyez Fraper. 
s'Entre-heurter, v. Dan, 
s'Entre-hajt , v. Danet, 
s'Entr'égorger , v. ' 


. Entrelacé , entselacée , adj. 


Entrchacement, ». 

Entrelacer, v. Den. Rich. Jonb. 

Entrelarder , v. Fur. Dan, Rich, 
Jos, 


* Entreluire, v. Rsch. Jowb. 


Entreméler, v Fer. Dep. Rich. 
Jowb, 

Éntremets , m. Fwr. Dan, Richo 
Josh. 

Entremetteur, ». entremetteufe, 
fem. 

Entremettre , v. 

Entremile , fem, 

Entrepas d'un cheval, m. 

Entrepót » m, autrefoís entre. 
pof. V. Pr. ler. ó. Ñ 

Entreptenant, entreprenante, Sdf. 


L4 


ENT 
Entreprendre, y, . 
Entreprenenr , m, 

Entrepris , entreprife , adj. 
Entreprile, fem. 

Entrer, p. —' . 
Entretaillure d'un cheval, fem, 


Entretemps, 1. Fur, Dan, Rich. - 


Entretenement , ». 
Entretenir , Y. 

Entretenu , entretenué, adj. 
Entretien , ». 

s'Entre-tuer, v. Den, 


Entrevaux , m. Ville de Pro-. 


vence. . 
Entrevué , fem. 
pentre-role >, Y. DAD. 


.Entr'ouvert y entrrouverte , Ad), 


Entr'ouvrit , v, Rich. 


. Envahir, v, 


Envelope , fem. — . 

Enveloper, v. Did. des Arts, 
Furetiere . 86 Danet écrivent 
amueloppe , envelopper , mais 
ce net plus Pufage. 

Envenimé , envenimce , adj. 

Envenimer , v. 

Envers , fbft. m. €s prépof. Á 
lenvers, 

Envi , indéclinable. 

Ce mot ne fe dit qu'en cette 
fagon de parler , 4 Penvi, 

Envie, fem, 

Envier, v.. 

Envicux, envieúfe , ed), 

Environ , prépof.. k 
Les envitons, m. plwr, 

Environner, v, 

Envilager , v.. 

Envitailler es avitailler , v 
L'Academie préfere le fecond, 
numáration . fer. 

Envoifiné , enyoiánée , 4dj, 


s'Envóler , y. 


Epvoi >» ”.. 


E, 


Épais , épaife, adj. 


,ENV 169 
Envoyer, v. 
J'envoie , tu envoies , il en. 
voie : nous envoyons , tous 
envoyez , ils envoient. Jen. 
woyoís, fc. nous envoyions , 
vous envoyiez, ils envoyoient, 
J'envoyai , Bcc. J'ai envoyé, 
"Sc. J'enverrai , tu enverras, 
- die, Envoic, envoyez. Que 
Jenvole , que tu envoies , Éce, 
Que nous envoyions, que 
- vous envoyiez, qu'ils envoient, 
J'enverrois, Sc, Que j'en- 
voyaíle , que tu envoyafles, 
qu'ils envoyát : que nous en- 
voyafhions , Ste. Envoyant. 
V. M. Refians, 
Envoyé » envoyée , sdj. 
Enyvré , enyvrée , ed). 
Enyvrer, v. ) 
Quoiqu'il n'y ait pas de rai- 
fon pour mettre un y dans te 
mot , Cependant on ne doit 
. pas le retrancher , comme a 
it Ríchelet; parce que lP'u- 
lage veut quion écrive de la 
lorte. 
Éolipyle , m. Acad. Machine 
Phyfique. 
Le Diét, des Arts , Fur, 8: Ri- 
cheler font ce mot du maícu- 
lin genre + ainíi Danet a tort 
de le faire du feminin, £ Ri- 
cheler d'écrire dolipile; parce 
que ce mot vient du Gree 
drid.  * j 
Épadte, fem. DiB. des Arts, Fur. 
agneal, m. épagneula, fem, 
Acad. Dan. Rich. Joub. 
Autrefois on écrivoit Efpa- 
. gnesl , comme Furetíere : mais 
Ménage et le feul chez qui 
on trouve Epaignenl, 
i) 


i 


efpaiffeur , Bic. ce n'elt 
Pulage. V. Pr, let. $. pus 
f.pamprer une vigne, v. 
Epanchemeñt , m. 
pancher , y. Far, Den, Rsch. 
Jowb 


Aurrefois on écrivoit ce mot 
. Bla plipart des fuivans avec 
une f; mais ce v'eft plus Pu- 
fage. 
Ápandre , verbe qui fe conjugue 
comine Repandre, 
fpanoui ,Épanonie , adj, 
Epanouir , w. , 
¿pancuiflement» 3, » 
Épargne, fem. 
“pargner , v. 
Eparpiller, v, 
£pars , bparíc, adj. 
ater un vesre, Ac. vw. V. Dase, 
Éparvin , m1. Maladie de cheval, 
DifH, des Arts, A 
paule , fem. 
aylesnent., sm, 
£pauler, v, 
Épaulerte, fem, 
Apcautac, mm. Efpece de froment. 
J'Académie , Richeler 8 le 
PiGtionnaire des Arts font ce 
not du maículin pos , Fu- 
prtiere £ Daner de feminin. 
Jmitera ces derniers qui vou- 
dra , pour moije foltiens ce 


) 


mort maículin , € qu'on doit. 


Écrire épeamise , non pas ópar- 
ire, comme Richeler, 

£péc , fem, 

Épeller os appeller fes leteres, 
Y. Dan, Jowb, 

Fperdy, éperdué , adj, 


ÉPE 
Éperduément., adv. Pay, 


es ¿perdument , Des. Jonbeyt ; 
mais non éperdiment , 
comme Richelet , le circon- 


flexe ne fonyenant pas.cn cet 


Épernay , sm. Ville de Champa» 
ne, > 
Épcron , mm. Dan. Job, DIE. dez 
Arts , Méónago. 
TONDET ) V. 
Eperonnier, 3, 
Autrefois on éÉcriyoit efperos , 
efperonnjer , comme ils fe troy- 
vent encore dans 'Académie , 
Furetiere <= les anciens ; mais. 
Puíage a retranché cette f. Ri-" 
cheler a jugé á propos d'écrire 
Épren , bpromnier , parce qu'og 
promfence de la forte. Cetre 
ratíon ne fuffit pas: 1”. pares 
que l'ufage vent dperos , á can- 
fe de l'Iralien /perone; 2*. parce 
qu'on écrit Chapglain , chape- 
yo», fc, quorqu'on pronones 
Chaplain , chapron , eye. 
Épervier , 1. Oifeau Br filer.  - 
Éphémére , sdj. Mot nouveaa, 
£phémérides', maje, plesr. Acid, 
Far. Di. des Ares. 
Éphod , Mm, Habit Sacerdora) 
chez les Juifs. 
Éphore , m, Magiftrat de Sparte, 
Épi de bled, sm, 
Autrefoís e/ps ou sfpy, 
pices, fer. plar, 
Épicerie., fem, 
picer, y. 
Épicier , om, Épicione , fent, 
picyricn , AA], | 
picuriíme, m. . 


Épidgmic, fan, Acad: Fo, Di, 








- ÉPI 
Richelet écrit ¿pidéme 5 mais 
. je préfere épidémir, d cante 
du Larin épidemia , quí vient 
du Grec taidnuiG>, morbs 
popularis aduentitims, 
Épidémique , adj, Acad, Far, 
. Dan, Jowb, 
1 ne faut pas Écrire ¿pidims- 
_ que , comme Richeler. 
Foiderme, m, Petite peau fu- 
péricure. 0035 
per, v, autrefois' efpier, 
pierrer , y. autrefojis efpierrer, 
“Orer les pierres. 
pien , sm, autrefois e/pies, 
Épiglotte , fem, Petite mem- 
brane. | 


Ce mor vient du Grec tw, 


fuper, lur, 8 de yiprle, 
lingwa , langue. 
; igramme , fem. Sorte de Poé- 
1c, 
Épilepíie, fem. Mal caduc, 
Épileptique , adj. > 
Épilogue , mm. Fin d'un dit- 
- cours. Acad, 
Furetiere fait ce mot féminin; 
_ Celt ane fante. ] 
Epiloguer , v. Mot bas. 
Épinars , m, plur, Légume. 
pine, fem. autiefois efpins. 
Épineux , épineuíe , dj. 
Épinette , fem, Infteument de 
Mulique, 
:pitie-vinette, fem, Arbriffeau. 
£pingle”, fem. nutsefois e/pin- 
gle, 
Epinglier, mm, 
Épip 
Rois Magés. 


piphonéme , 1, Exclamation, 


Di¿t, des Arts, Far. Jonb, 


Danet fait ce met femiñin y. 


eS par fanso, 


anic , fem, Féte des trols 
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ÉPI 
Épique , adj, L'Énéide eft un 
Poéme épique. 
Épifoopal , Épifcopale , sd. 
lícopar , m, 


fujer d'un Poéme. 


Épilodique , Ad]. 


Épiltolaire , A], 

Épitaphe , fem, Fur, Dan, Jomb, 
Richeler fair ce mot du ma- 
fculin genre; c'elk une faute, 

£pichalame, m. Chant nuprial, 
Ménage , Furetiere » Richelet, 
Joubert 8e Danet font ce mot 
du Mafculin genre ; l'Academ, 
KK Vaugclas le font mafcutin 
8 féminin. Ce mot eft com- 
pofé de deux Grecs , qui fi. 
grifien: fur le lis , dont le 

ernier , aufhi bien que le pre. 


miér, a éeó imiré par les La- 
tins , lorfqu'ils ont écrit tha- 
demos. Riófli il faut écrire €e - 


- mot avec une h, non pas épi- 
talame , comme Richelet. 
Épitoge , fim, Ornerment des 

Ofkciers de robe. 
Épithete , fern, Acad, Fur, Din, 
Joub. 1 
Richelet retranche 1h» de ce 
mot, contre Pulage 8 la rai- 
fon. Ménage £ Vaugelas ont 
cru ce mot des deux gentes 3 
mais on le: terouve par tout du 
féminin. | 


Fur. Rich Jowb. , 
Danet fait ce mot du fémi- 
nín gente ; c'eft une faute. 


Épitre , fem. autrefois épifiro, 


V. Pr. let. $. 
Éploré , ¿plorés, adj. dm ¿pleuré, 
-——— dplcurée. 


Cos deux manierés de pacler 


Épilode , m. Chole érrangére ay 


. Épitoe , m. Sommaira Acód, * 


+) 


/ 
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» Ec Péerire ont chacune leugs 
partifans ¿ mais il femble que 
la premiere l'emporte pour le 


beau (tyle , 8c la feconde dans 


le difcours familier. Acad. 
Epluches , U. mutrefois e/plm- 


Cher. , . 
Éplucheur, ». Épluchcufe, fem. 
pluchures , fem, plur. 
pointer , D. 
Épode , fans, Efpece d'Ode, Poé- 
e 


Éponge, fem, autrcfois e/pengs. 
Épopee , fem, Fable d'un Poéme 
, épique. e 
Epoque , fem. Terme' de chro- 
nologje. — * A 
Epondrer , vw. OÓter la poudre. 
uiller, v.  '. o 
Époulailles , fem, plur. A 
oule , fem. autrefóis e/pomfe. 
poufer , U, E 


Époullertes , fem. plur. Acad, - 
Enr 


Danet ne met quan 2 dans ce 
mot, que Ménage , d'apres 
Nicod , dit Etre compolé du 
mot pomlfsere , comme Vécri- 
voient nos anciens : Nicod 
méme ¿crit e/pomlferro, Se MÉ- 
nage efpom/fetco : mais aujour- 
d'hui ce mar et plus en ulage 
au plurier, Sz (e trouve prel- 
que par tout avec deux ??, 
quoique fans r.ifon. 

Épouflerep , Y. Acad. Dan, Rich, 

"> Job. 
Furetiere derit efpomferter, cet- 
te orehopraphe et contre l'u- 
fage 8z la raifon. : 
pouvantable , AAj. 
pouvantablement , sdu. 

- Épouvantail, m. C'eft ce qu'on 

- mes dans les jardins de ail- 


É.PU. 
leurs, pour empécher les oí- 
feauz de manger les lemences. 
Épouvante , fem, 
pouvanter , VU. 
Époux, mm. autrefois e/powx, 
Épreindre , w. Prefler. , 
Épreinte , fem. 
reuve , fem, 
Épris , éprile , adj. 


Éprouyer ; v. 


Éprouvette , fem. Sonde de Chi- 


rurgicn. 
Épuilable , adj. 
puilement , mm. 
puiler , v, 
rer, 


v, . 
.Épurge , fem. Herbe. 
Éguarrir, y. Did?, des Arts, Fur, 


Rich, Jowb 
On trouve équarrer du bois 
dans Danet.; mais comme on 
y trouve enfuite efgwarrir , 
e[quarriffement , sl eft croya- 
ble que c'eft une faute d'imo 
prefhon., 
quarriflement , M. 
quarrilleur , ». | 
Équateur , 1. Cercle de la [phe- 
re. 
Équerre, fem, DiB, - des Arts, 
Fswr. Dan. Rich, Joub. 
Jl ne faut pas éctiro équsere » 
comme on le” trouve 
quelques Diétionnaires. 


Equeftre , 4d. Srarué équeftre, 


quilibre , »m.- Acad. 
Furetiere S€ Dauet font ce 
mot du feminin genre ; mais 
le plus grand nombre des bons 
Atteurs le font du maículin. 
uinoxe , mm." 
Équinorial , Equinoriale , sdi. 
Rich, Job. . 
Daus l'Académie, Pyresicre NE 


PD 


le Dif, des Arts ón trbuve 
, Equinoitial , équinociiale, Ces 
deux manieres d'écrire font 
fort bonnes : la premiere par- 
ce qu'on la dérive du mot 
équinoxe y la feconde du La- 
tin no0x y nodtis. Ainíi chacun 
eít libre de choifr. 
uipage , ». 
Équipement , mm. Terme de Ma- 
-, tine, 
Équipée , fem. 
quiper , Ya 


Équipolient , équipollente s Mdj. 


Acad. Fur. Dep. Rich, 
11 ne faut pas écrire éguipol- 
lant avec un 4, comme on 
«le trouve dans pluíicurs Li- 
,VTOS. 
Équipoller y Yo 
Équicable , sdj. 
uitablement , adv, 
quité , fem. 
quivalent y équivalente , adj. 
Acad. Fur. Dan. 
Richelet 82 Joubert écrivent 


équivalant , parce quon pro- 


nonce de la forte : mais cette 

raifon n'e(t pas admiflible. 
Équivoque , Mdj. o 

Ce mor employé comme fub- 

-Stantif, le trouve plus fou- 

vent du feminin genre que du 

mafculin. 

quivoquet, v. 

rable, m. Arbre. 

Éraillé , éraillés ; adj. 

e, fer, Ére chrétienne. 
Ércdion, fem. 
reinté , éreintée , adj. Acad. 
reinter , v. 

Ménage écrit erner , Richeler 
éreiner , brener Ez errener , Fu- 
pesiese $e Danes efrener , Jowu- 
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bert errener E: erner. Voild 
de quoi choifir ¿ mais P'Aca- 
démie veut qu'on prononce 
crner, 

Érélipele, fem, Acad. Fur. Diéb. 
des Arts, Dan. Rich. 

Ergot , m. Éperon ou. pointe 
qu'ont les cogs derriere ks 
jambes. , 

Ergoter , v. 
riger , Y. 

Errant , errante , Ad]. 

Errata d'un Livre, mm. fans s au 
plur. 

Errement , m, Furetiere dit que 
ce fingulier eft moins abré 
que le plur. erremens, 

Erre, fem. Fur. Dan, 

Ce mor n'elt ufiré quien ces 
fagons de parler : Aller grande 
erre , aller belle erre, 


Erres d'un cerf, fem. pler. Ses 


traces. 


' Errer, v. 


Erreur , fem. 

Erroné , erronde, adj. 
1] ne faut pas donbler la lettee 

- » dans ces mots , comme Da- 
net. 

Ers , m. Légume femblable ¿ la 
velce. 

Érudition, fem, 

Es , prépofstson. V. Pr. let. 2. 

Efcabeau , 7. Efcabelle , fem. 

Efcadre , fem. 

Efcadron , m. . 

Efcalade , fem. 

Efcalader , v. 

Efcalier , . 

Efcalin , sm. Moonoie. 

Elcamote, fem. Terme de Joucur 

. de gobelets.. 

Elcamoter , v. 


Efcapade, fm. Libertinage. 


143 ÍsC 
Eícarboe, sm. Iníete, 


Elcarboucie, fern, Pierte précien< 


le, Fur. Dan. Rich, 
Fícargot , 1. Limagon. 
Elcarmouche » fem. Combat dé- 
taché, 
Elcarmoucher , Vo 
Efcarmoucheur, mm. 
Elcarpé , elcarpée, ABjo 
Efcarper , v. ] 
Efearpin, »m. Soulier, 
Efcarpolette, fem. Fur. Din. 
Jeu oú Pon le branle lur une 
corde ou quelques branchés 


d'arbres arrachóss. Richeler' 


, Écrit efcarporlesss; mais le 
premier me paroit le plus en 
ulage. 

Elcarre , fem. Terme de Chirur- 
gic de de .Blalon. Se faire ef 
carre y c'elt-ádize beaucoup 
de place. e 

Efcient, 1. Á bon efcient , aveé 
connolílance. 

Elclavage , m. 

Elclave ,.m, € fem. 

-Eleompte, fem. 

Elcompter , ve 

Efcopette , fer, . 

. Ménage ¿crit efcemperte, $e 
dit que ce mor vietit de felop- 
pettasz c'eft pourquoi otr de: 
vroit bcrite efcopperte , com- 
me Jl'Academiez mais nos 
modernes , yeulent e/copeste. 

Elcorte , fem. 

Efcortet, Y. 

Efcouade, fem. - 

Elcoulle , fem. 

Eícrime , 77. 

ERícrimer, v. 

Efcrimeur , ». 

Elcroc, m. Filou. oo 

Elcroguer , v. Fur. Dia, Rich 

. yb. 


. EsP 

Íl ne faut pas ¿crite excrofice?s 
Efpace, m, Fur: Dill. des Ars, 
Danetf. 
Richeler fait ee mot du ma- 
Ículin 82 du feminin genre. 11 
ajoúre que leípace d'Imprime- 
rie eft une elpece de régletre 
qui fert 2 fare les éloigne- 
mens des lignes ; Ac Pon ne 
peut rien voir de plus faux 
que cette défitition. Danet 
parle avec beaucoup plus de 


jultelfe , lorfqu'il dit que les . 


Imprimeurs appeilene efpace 
une efpece de lerere qui [ert 
A feparer les morts, E qu'en 
ce lens e/pace el toujours du 
feminin ; ce qui et véritables 


Efpacer , V. Terme d'Ithprimeur: 


Efpadon , m. hon pas E/Padron, 
Elpagne , fem. Royaume: 
Efpagnol, sm. Efpagnole , fem: 


-Efpale, fem. Banc des Rameyers 


proche la pouppe d'une Ga- 

lere, | 
“L'Academie , Furetiere 8% Jot- 
bert écrivent de la forte. Da- 
net. fait comme edx ce mot 
du feninin geore; mais il 
écric efpal. C'e, une faute 
que je crois deyolr artribuer 


2 Yimprimeur de fon Diáon=' 


. naite, Le Diét. des Arts faié 
ce mot du maículin , Celt en- 
core une faute d'Imprefllon. 

Efpaliet , m. Ramevt dans uac 
qalere y 8 ornement d'um jar- 

ia 
Efpatule , féms Itiftrument d'A- 
porhicsire. 
[pave ,m. Chofe trouvée. 
Tete de Droit. | 
" Richeler écrit épbave. contre 


- Fulage de cous: nos - Ígarans 
al A 








a 





ESQ | 
Jufifconfultes. Furetiere fait 
ce mot feminin ¿ l'Académie 

. de tout penre. 

Elpece , fem, 

Epérance , fem. 

Elpérer , v. 

E[pion , %: 

Efpionner; vie. 0% 

Efplanade ; fem. Termie de For< 

, tificátion. 

Efpoir, m. o 

Elponton ; mi. Arme d'un Offt- 

e | 
r11C >» 3, 

| Quand il Sagit du Saint-Ef- 
prit, on doit toujours met- 
tre deux capitales 82 une di- 
vifion entre ces deux mots y 

comme aux mots efus-Chrift: 

E(quif , m: Petit. vaifleau. 

Efquille, fem. Eclar dun 0s 
ou d'un bofs. 

Efquinancie, fem. Didt. des Arts, 
C'eft une inflammatión de go- 
fier. Danet écrit /quinancie, 
Furetiere donne le choix des 
deux; mais le premier eít te 
plus en ulage, 


ers 


(quipor , m. Terme de boutí- 
-K ¿de gabaret. 
¿Ns Eo Did. des Arts. 


Celt le premier ctayon d'un 
euvrage. Richelet fait ce mot 
du maículin genre; c'elt une 
faute, o 
É(quiffer, vu. Terme de Peintre; 
É(quiver ; vw... o. 
Comme la lestte f fonne dans 
tous les mots cy-dellus , de- 
puis le mor efcabess jufquii- 
ci; da auroit tort de. la re- 
tranchet ; parce quelle y ef 
neceflaire comme dans les 
— fitivans y juíqu'au mot eftro- 


ess 267 
_ pier inclulivemente. , 
Ellai , m. autrefoss efay. Y. Pr: 
Jertre HH . 
Eflaim os Eflain d'abeilles , mí: 
Chaque maniere d'écrire a (es 
partifans. Pour moi je préfere 
effaim avec une m , % caule 
du Grec tesyps y qui fignific ld 
Roi des abeilles, 8í dont il 
elt á croire que te mot Fran- 
gois elt dérivé, quoique Més 
nage foútienne le contfaire ; 
SX écrive effeinlans a 5 orshio- 
grapbe qui ne fe trouve que 
chez lui feul , 82 qui répugné 
au Patin examep, 


.Eflare, m. Dié, des Arts; 


ffarter , v. Défricher une terré y 
— faire un ellare. Dit; des Artá; 
Eflayer , vi 
Eflayeur, 1. Tershe de Morinoié: 
Ellence ¿ fem. 
Elfentiel ; ellentielle ¿ adj... 
Danet écrir efentiel ou efen- 
ciel, Íl leroir 4 fouhairer qué 
Puílage autori(at cerré derniere 
fagon d'écrire, comme plus 
conforme aux régles génera- 
les : car On derit asdaciesx 
avec mc, parce quiil vient 
Paudace; Audiencier, Van 
dience:, Licepció , licenciesxn , 
de licence;, déliciewx , de dels. 
ces ; Négociant , de négoce, Sé 
cent autres femblables. Par lz 
méme railon on devroit écrige 
efenciel , puifquiil viene du 
mot effence ; mais íl four at- 
, tendre que Vulage le pezmette, 
enticllemtent , «du, 
eu. Voyez Aifies. 
Éllor , m5. Prendre Peflor. Fer, 
Ellorer , v. Mettre d Paifo 
Eforilké y eforille, ad: Á que 
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on a coupé les oreilles. Fwr; 
Dan. Jowb. 
Effoufié , efoufficc , adj. Acad. 
Efluie-main , m. Richeler, 
Danet écrit efwy-main ; Boud. 
effjsse-matr ; Joub. efuimatn , 
fans divifion. Chracun eft libre 
¿ititer celui de ces Meffieurs 
qui lui parojtra le plus raifon- 
nable : pour moi je préfere la 
manigre dont Richeler écrit 
ee mot. Voyez ma Préf. 2 la 
Divilion, 82 let. Y. 
Effuyet y vu: non pas efuser. Y. 
Pr. ler. Y 
J'efluie tu cñuies, il effuie : 
nous efluyons , vous efluyez , 
jls effuient. J'elfuyois, Ste. 
nous effuyions, vous effuyiez,, 
is efuyoient. J'eluyal, tu 
effuyas y il effuya : nous el- 
fuyames , vous efluyates , ils 
efluyerent. Jar effuyÉé, Sc. 
Feffuitai, 8cc. Eflute , effuyez. 
Que jeffuie y que eu effuies, 
guíl efíuie ; que nous el 
fuyions , que vops efluyiez, 
qu'ils effuient. J'effuirois, Bcc. 
Que j'effoyafle, Sc. que nous 
efluyaffions , $c. effuyant. V. 
Pr, let. T. 
Eft, m. Vent otiental. 
Eftaficr , ». 
Eltafilade , fem. 
Eítame, fem. Bas d'eftame, 
Eltampe, fem, Image. 
Eftimable , 44). 
Eftimateur ; Mm. 
AAimetion , fem: os 
Eftimative , fm. Connoiflancé 
gui apprend ¿ juger des cho- 
CS. 


Efti me $ fem. 
Eftime?l , Ve 


roo 

Eñoc, ». Dieftoc 6z dé taílles 

Eftocade , fem. Elpece d'épés 
longue. 

Eflomac , m. Diét. des Arts 5; 

Fur. Dan. Bowd: Rich; Job, 

Autrefois on écrivoit eftos 
mach, 

s Eltomaquer » v. . 

Eltrade , fem. Chemin public. 
Eftragon , m. Herbe qui donne 
bon goút au vinaigre. Fxr. 
Eftramagon, »m, Coup.d'efcrime. 
Eftrapade , fem. Supptice mili- 

taire qui n'elt plus ch ulage 
en Fíance. 
Eftrapader , v. 
Eftrapontin ; m. Petit Hit de na- 
vire; Dan. Jowb, 
C'eft aufit un petit fiége qu'or 
fmet au devant d'un carrofíe 
coupe: Fr. Dict. des Arts» 
Richelet écrit efrapontain y Ce 
o'eft pas Pufage. 
EAropier , v. 
Eftropié , eltropiée , asdf. 
Et, 8, conjonétion. 
grble y fer. autrefois efabló. 
tabler, v. Mertre dans un€ 
£ étable, 
ctablir, v, .Y. id 
rabliflement Dada povHa 
Étage, mi 
Éraie, fem. Apput , ñion pas 
éraye. Y. Pr. ler. Y 
Étain, >». Métal. 
taim, Laine.  ' 
Preíque tous les Diétionmaites 
varient fur ces deux motsy 
* La plópate écrivent étasm ou 
ótain dans les deux fignifica» - 
tions. Pour toi je foúriens 
quion doit ¿crire ¿rain , més 
tal, 4 caufe du mor Latim 


fannwm dont efi désivó y Se 


genirm , laine, á ca 
¿tin famen dont il ftire fon 


y 
du La- 


analogie , auli-bién que le 
mot eftame, Au relte, chacun 
e(t libre d'écrire comme bon 
lui femblera, Je. dirai feule- 
méant en paífapr , que fuivant 
une maxioy de 5 










- “vulgaire rebus dubsis po- 
tsor pará cligenda, 

Étalage , M5 

Étaler, 


won garde dans les 
de Ville, pour con- 
celles des particuliers 
foupgonnés. 


Éralonner, v. Ajulterune mefute, 
Écalier-Boucher , m,  - 
Étamer, v. Terme de Chau- 


dronnier, 


Étamine , fem. Étoffe, 
Étamure, fem. 

ramper » V. 
Étanchement, sm. 


Terme d'Orféyre, 


tancher, v, 


Étancon , m, 
Étanconner , Y, 


tanga 


3> ». 


Étape, fem, 


tapicr, 72, 


Érat, m. 
£tau ou ¿tal de Boucher, », 


Le premier elt le plus ufité, 


Eftampes, ». Ville de la Beguce, 
Etayer ) Y. Appuyer. 


té, :m. Saiíon. 
Autrefois Effé. 
ceignolr , 7, 


Éteindre vv, 


J'éteins, tu étejns , il Éreine. 
( Jacquier écrit , jéteinds tw 
gteinds , il óteind : ce nel 


. « plys Pulage ) Nous éreigaons, 


pl 


rolt trés- 


Cheval entier , ou 
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yous Étebtpnez , ils éteigne 
J'ércignols y Etc, J'ai éteint, 
Sc. J'étcignis, £c. Nous 
£teignimes , écc, J'éteindrai, 
8cc, Éteins, ércignez. Que 
j'éteigne , Kc. Que nous 
éteignions , Sic. J'éteindrois , 
Sc, Que j'ércignido. Étcio 


gnant. 


— Éteint , éreinte, adj, 
Étendard , , 


L'Académie écrit ¿étendard Ez 
eftendard ; le Diét, des Arts , 
Fureticre , Danet , Richeler Ey 
Joubert écrivent étendark ; du 
Cange efendart >» E Mcuage 
Ed C£ mot nous vicnt 

e l'Allemand fender , quí 
fignifie fare , ¿tre debout, 
Nos anciens écrivoient ¿en 
dard. Du Cange fait wenig ' 


. cemot de fiendardum , fan 


dale ou ffantarum , dont 09 
s'eft fervi dans la baile Lari- 
nité pour fignifier la princi? 
pale Enfeigne «Yune armée, 
Suivant toutes ces étymelo- 
gies , on devroit écrire é943- 
dard : mais puifque Pufage 
veut qu'on écrive ¿ten avet un 
e 4 la feconde fyllabe , il faue 


écrire ¿tendard, 


Étendoir, m, 


tendre , v. 


! Étendu , érendyé , s4j, 
Étendué, fubft, fer. 
ternel , érernelle , ady, 
terhellement, adv. 


terniler , v, 


ternité, fem, 


ternuer , D, 


Éterauément, »m. Bossdos, 


Furetiere , Dancer € les ana 
siens écriyoient efternuement; 
Y 1 


e ÉTO 

Richelet écric ¿ternumapt , 
autres é¿ternáment : mais Cet- 
te derniere fagon d'écrire ne 
vaut abíolument rien. Voyez 
la Préf. 3u Circonflexe. 

Érérer un arbre, u. 

Ethérde, adj. fem. La Région 
_éshéréo. 

Éthiópie , fem. Pays dans P'A- 
. Frique, * 

Prhiopica , mm. Éthiopienne , 

em, : 

Érbiopique , sdj. 

Érhique, fem. Morale, 
tingelle , fem. 

Étinceller, «y. 

£tiocellant , étinccjlante, adj. 

Érique , adj. Maigre, 
tigueste , fem.  *: 

Étirer, v, Job, : 

Etna , mw. Montagne enSicile. 
Éroffe, fem. autrefois efofe, 
comme l'Académie. 

Éroffé , btoffée, adj. 
coffer, u. Dan, Jomb. Boud. 

: + Richelet ne met qu'une Fdans 
ces mots mais l'ufage en 
yeut deux, parce qu'ils vien- 

- ment, felon Ménage E Vof 
fius, de J'Allemand Bofe, 
tpile, fer, 

Éitoilé , Étoilée, adj, 
Quaoique ces mots viennent 
du Latin Sella , V'ufage ne 
veur qu'une fcule 1 eñ Frao- 
gois. 

École, fed. 

Etonnant ,-étonnante, sdj, 

Etroqné , étonnée, adj, 
tONACMENT y M, 

Epnner , V 
Étoufté , étauffce, sb. 
Krouffement , 1D, 


Écouifer, v, Acad, Fiór. Def, 


ÉTR 
Jowb. Bond. 
Ces mots, au rapport de á 
Cange , nous yicanent du La: 
tin fifa; ainfi on dor les 
écrire avec deux ff. 
toupe , fem. autrefois eftompe, 
Danet a tort d'écrire ejtomppe 
aves deux pp 5 parce que:ce 
mot nous vient du Latin ffupa. 
ou du Bas-Breton [top , qui 
fignifie la méme chofc, 
touper , Y. Boucher. 
Autrefois eftowper. 
Étourderie, fem. 
rourdi , étourdie , sdj. 
£tourdir, v. 
Étourdiflant , dtourdiflante, adf. 
tourdiffement , ». 
Étourneau» m. Oilcan, 
trange , Ad]. 
Étrangement, adv. 
tranger , m, Érrangére, fem, 
trangler » v. 
cre , v. autrefois eftre. 
Le Participe ¿tant elt indéeli. 
nable; ainfi il me faut jamais 
éctire ¿taps. 
Je luis, tu os, il eft: nous 
fommes , vous eres , ils fonc. 
J'étois, f£ic. J'ai été, Bic. Je 
fus, tufus, il fut : nous fu- 
mes , vous futes , ils furent. 
Je férai, tu feras , il fera: 
nous lerons, yous ferez , ¡ls 
feront, Sois , fuyez. Que je 
fois , que tu fois , qu'il foit : 
que nous foyons , que vous 
foyez , qu'ils foient. Je ferois, 
8c. Que je fufle , que qu ful- 
fes, qu'il fút : que nous fuf: 
fions., que vous fuíliez , qu'il 
-Sullent.. On ne dojt écrire 
aves un 4 circonflexe que cos 


deyz cemps y Etre, d cante de 


£TR 
- la prononciation , $ voys 
Fees, par complailance pour 
Pulage. | 
Étre , fubft. m, Dieu nous a 
donné Pétre, | 


Étrecir , v. 


Etrcciflement , ». 

trecillure, fem. 
Érrcindre , verbe qui fe copjugue 
_ comme Atteindre. 
Etreínte, fem. 


Étrene , fem. Ce mot le dit plus 


0 


louvent au plurier, 
trener , Y. Acad, Fur. Mé- 
nage , Dan, 
Le Diét. des Arts, Rich. Joub, 
Ss Boudot doublent la lertre 
» de ces mots , qui nous vien- 
nent du Latin ffrena , 8z celui- 
cy de Strenia , Déefle qui pré- 
Íidoit dans une forér dont ox 
apporta un rameau a Tartjus, 
ancien Roi des Sabins, le pre- 
mier jour de l'an; 8 ce Roi 
en reconnoifíance, autoriía la 
coútume de fe faire des pré- 
fens a pareil jour , $ ces pré- 


fens furent nommés frena. 


Cette coútume pafía enfuite 
des Romains chez les étran- 
gers. Les étrenes des Druides 
groient du gui de chéne; $ 
ciel de la quieft venunle pro- 
verbo, 4u gui, Ban nesf : c'elt- 
a dire, venez chercher du gui, 
l'année (e renouvelle. Du Can- 
ge, Ménage , le Diét, des 
Arts en font mention. 

Étrier, 9. 

Érrille , fem, 

Érriller, vw, 

Etriper, U. 

Étrivieres , fem, plur, 

Érsoir , érroite , adj. +. 
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Étroitement , adv, 
Érrongonner, v, 
Érude , fem, Y- py -Yidl 
tudiant , »», 
Étudier , verbe qui fe conjugme 
comme Crier. 
Étui, m. autrefois efuy, 
turgeon , 7». Poiflon. 
Autrefois on écrivoit efurgeón, 
Ce mot vient de jfrergio qui fe 
trouve dans la bafíe  Lati- 
nité : ainfi il ne faur pas 
écrire eftowrgeon , comme Da- 
net. 
Éruve , fem. 
Étuvee , fem, 
fuver , UV. 
Étuvilte, mm. 
tymologie , fem, Origine des 
mots. Diét. des Arts, Fur, 
Dan, Ce mot tire fon ana- 
logie d'etymologsa , que les 
Latins ont appris des Grecs , 
sz écrir comme leurs Maltres : 
Ainíi Richelet 82 Joubert ont 
eu tort d'écrite éstimologie 
fans y. | 
Étymologique, «dj. Dan. 
tymologilte , m. Dan. 
Eu , mm. Ville de la Normandie, 
Évacuation y fem. 
vacuer , U. 
Évader, v. 
Éragation d'c(prit , fem. 
¡valuation , fem. 
Évaluer, v. ' 
Évangélique, adj. 
Évangélifer , v. Acad. Fur. DAN. 
Rich. Joub. 
vangélilte, 77. 
Évangile , Mo 
- L'Académie 8c Furet. difent 
quien parlant de l'Evangile 
qui le dit d une Melle, on 


1 
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peur dire V'Evangile efi funie, 
en failant ce mot feminin dans 
. cetens-1á [eulement. 


Évanouir » V, fans d. Voyez Pr, 


ler. ó. 

J'évanouís , tu Évanouis , il 
évanouit : nous évanouiflons, 
vous évanouiflez , ils éva- 
nouiffent. J'évanouiBois , Sic. 
J'ai évanoui, $e. J'évanouis, 
tu évanouis , il évanouit; 
ñous Évanouimes , vous éÉva- 
nouites , ils Évanouirent, J'é- 
vanouirai , Ec. - Que yéva- 
nouille, Sc. J'évanouirois, 
Sc. Évanouiffant. 


Évanoui , évanouie, adj. 
Évanouillement , »m. 


vantiller, vu, DIA. des Arts. 


Evaporation , fem. 
Évaporé , éxaporée, sd]. 
Ivaporer , U. 

Évalé, évalte , adj. 
Évalion , fem. 
Euchariftie , fem. Le tres-Saint 


Sacrement de l'Autel. 


Éveché , m. autrefois Efvefché , 


enfuite Evefché. Voyez, Pref, 
ler. é. 


Éveillé , évcilléo, adj. 


veiller, v, 


Évenement , $. 
Éventail , mm. 


venté , éventés , adj, 
venter , V. 
ventrer , Y. 


Évéque , m. autrefois Evefque. 


V. Pr, let. é. 


s*Évertuer , Ue 


viétion, fem, 


Évidemment , Adv, 
Évidence , fem. 


vident , dvidente, adj. 


Évies , e. Cunduic. 


HA trapelie , fem. Dan. Joub, 


6 A XA | 
viacer , Y. Terme de Barr Ñ 
Évitable , adj, e > 
viter ) Y. | 
Eunugue, 3, y 
vocation , fem, | 
Évocatoire , adj, | 
volution , fess, 
voquer , Y. 
Eupatoire , fem. Plante. 
Euphrate , m. Flcuye. e | 
Évreux , mm. Ville de la Haute | 
Normandie. | 
Euripe , m. Canal pour embellig 
un licu, Dan, 
D'autres' difent que c'eft un 
endroit ou il y a flux A re- 
flux, Le Diétionnaire des Artg 4 
écrit Esrspes , mm. pl. nom qui 
a été emprunté d'Enripe , fa- 
meux détroit qui borde J'IJe 
de Négrepont 


ef Europe , fer. Partie du monde, 


Européen , qm. Européenne , fer, 


Vertu qui tempere la raille- 

rle, 

Eux , m. plur, Elles, fem, pl, 

ÉxaG, éxadte , adj. 

ÉxaGtement , 4dy, | 

ÉxaGitude , fem. 

ÉxaGteur , M, | 
xaGtion , fem, | 

Éxagoératif, Exaggératiyo , adj. X 
xaggération , fem, 

Exagyéré , éxaggérée , adj. 
jaggérer , vu, 
L'Académ. Furetiere, Danet 
$££ Monet écrivent de la forte, 
Jl y ena qui retranchent uy 
g de ces mots ,' á caule de la 
prononciation ¿ mais ils ne 
font pas attention qu'ils font 
dérivés du Latin exaggerare; 
éc que ( l'on fersanshoit certo 


“Ft DA Pronerert | 
ibas proponer 0 


—hH a, 9n -—— : 


( | 
prenonca 7 mol cba, | 





EXC 
lettfe de tous les morts 6%- 
elle ne fonne point , on la fup- 
primeroit dans les mots étamg, 
_ Sang y E: quantité d'aurres: 
ce qui feroit abfurde. Voyez 
la Pr. let. G, 
Éxaltation , fem: 
Exalter , vi 
Xamcn ; MM; 
Éraminatcur , ». 
xaminé y éxaminte , 4d). 
xaminer ; v. 
Xarque , m2. 
xarchat , m, Acód. Dignité, 
- On prononce éxafcat. 
xaucer ; v. Seigneut ; Éxaucez 
nQs voÉux: 
Excavation , fem. 
Excédent , m. excédente , fem. 
Ácal; 
Fureciere , Danet $e Richelet 
derivent excedant avec un 4; 
mais on doit éctire excódent, 
parece que ce mot tire [on éty- 
. mologie du Larin excedens. 
Excéder, v. | 
Excellemment , 4dvu: 
Richeler cft le feul qui att 
écrit excelenment. Voyez Pr: 


. M: 


. Excellent , excelente, adj. 


Excellence , fem, 

Exceller , v., 
Richelet s'eft imaginé qu'on 
devoit écrire cet morts avec 
une feule [y mais je ne con- 
nois poínt de Sgavant quí Vait 
Imité. 

Excentricité , fem, 

Excentrique , adj. 

Excepté do. 
Quand le mot excefté le trou- 
ve devant un fubiaatif, il el 
lodéctimable 3 au conteaire , 
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sil mafche apres, il deviene 
adjedtiRh 8e fe décline. Exemps 
Excepté les femmes , les fem- 
me exceptées. 11 en et de mé- 
me du mor fuppofé; car on 
dic fuppofé ces principes, 8 
ces principes fuppofés, Jombers: 

Excepter , v. 

Exception , ftm. 

Excés, m. non pas excbs ri excez, 
Y. Pr. ler, 2, 7,0 - JC 40l . 

Exceflif , exceflive , “adj. 0 

Exceflrrement , adv, 

Excitatif , excitative , 4df. 

Exciter, v, 

Exclamation , fem. 

Eiclure , v. Bondof. 
L'Académie, Furetiere, Da- 
net , Richelet 82 Joubert écri- 
vent exclérre avec deux rr, 
fans dutune raifon. Voyez le 
thiot Conclswpe fur lequel cefai- ' 
ey fe conjugue. 

Exclus, excluíe , ed). 

Excluúif , exclulive , 44). 

Exclulivement , adU. 

Exclufion , fem. 

Excommunication , fem. 

Excommunié , excommuniée , 
adjedsf. 

Excommunicr , %. 

Excoriation, fem, 

Excrément , Mm. 

Excreícenee , fem, 

- Richelet de fon autorité prí- 
-vée retranche la letrre f de 
ce mot : il ne faut pas Pis 
miter. . 

Excufable , adj. 

Excuíe , fem. 

Excuíer , v. 

Éxécrable , adj. 

Éxécrablement , adú; 

ration y 
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Éxécuter , v. 

xécuteur, . Éxécutrico, fem, 
Éxécution , fem. 
-Exécutoire , m. tr sd). 
Exzmplarre , 7. (5 Ad]. 
Exemplairement , dy: 
Exemple , ms 


Quand ce mot fignifie ce 


quan maitre donne pour mo- 
ele á fon écolier, il eft du 
. épmainio res 
xemt, éxemta, sdj. 
Éxemter, vs Monet , Richelef, 
Jowbert , Bowdot., | 
Éxemtion , fem. —, 
' L'Académie , Furetiere £ plus 
ficurs autres Sgavan? écrivent 
Exempt , exempter, exemptson, 
Ces morts nous viennent du 
Supin exenstura , qu'on trouve 
lans p chez de bons Auteurs. 
Danet laiíle au Public le choix 


des deux manieres d'écrire : 


_ Jen fais autant, 
XCrcer y v. 
Éxercice , m: 
Exhalaifon , fem, 
Exhaler , v. 
Exhaullement , ». Élevation, 
Exbauller, v. Elever. 
Exhérédation , fem, 
Exhéréder, v, 
Exhibition, fem, | | 
Exhiber , v. Terms de Palais. 
Exhortation » fem. 
Exhorter y v. 
Exbumation, fem. 
Dans Richelet on trouve ce 
mot du maícutin genre : c'elt 
une faate d'impreflton. 
Exhumer , v, Déterrer. 
xigence , fem. L'exigence des 
cas. Suivant les régles on de- 
vroit écriro exigeancs y mais 


É XxX Í 
, cemelt pas Pulages 


Ériger » Vo 


Éxigible , dj. 
Éxiguité,, fem. Petitefle; 
xil,m, 
Éxilé , éxilée, adj. 
xiler, v. , 
xiftant, Exiftante, adj. Fur: 
. Dan, Rich, Jomb, 
Éxiftence, fem: Fur. Dan. Rich: 
Jonb, 
files y Vi 
xode, m. Livre lacré: 
xoine ; fem. Excufe. Terme de 
Droit. Acad. Fur. 
Je n'ai trouvé. ce mot du maft 


culin genre que dans le Di-. 


Ctionnatre des Arts. 
oiner y v. Exculer Pablence 
d'un homme. 
Éxotbitane m. Exorbitante > 
, fem: 
prorbitamment , ady, * 
xotciler , Y. ACA. FHra 


. Jsorcifme , 


zorciíte , »», 
xorde 3 mm. Ñ 


Pluíicurs Seewvans ne mettent . 


point d'é aigu devant la lettre 
x entre dex voyelles ¿ cha- 
cun elt libre de fuivre en cela 
fon fentiment , attendu qu'il 
n'y a point de faute dans l'une 
ni dans l'auwtre manicte d'é- 
érire. | 


Expeñtative, fems 


Expédient, m. 

Expédicr , v 
Expéditif, expeditive , adj. 
Expédition, fem. 
Expéditionnaire , ”P. 
Expérience» fem. 3. Y 
Expérimental , expérimentale , 


ab]. o. 
Expéri- 


t 


0 
A 


O > 

Expéristituré , expérimicntle, adj. 

Expérimenter , v, | 

Expert, sm. Experte , fem; 

Expiación , fem. , 

Expiatoire , adj: 

Expier ; w. 

Expiracion , fem. 

Expirer , ve: : 

Explicable, adj. e 

Explicatif, explicativo , Ad: 

Explication , fem: 

Explicite , ad). 

Explicitement , AÑU. 

Expliquer, v. 

Exploit, ». 

Exploiter , v. o 

Expoíant , m, Expofatste; fem. 

Expolé , expolée , adj. 

Expo(er , v. 

Expoíicion , fém, -- - 

Expres , adv; V: Pr. let, $: 

Exprés, exprefle, adj. 

Expreílément , 447, 

Exprellif, expreffive,, Adj: 
xprelltón', fem, 

Exprimable ; «4dj. 

Exprimef, vu. 

Exprovinciál , m. 

Expulfer , w. 

Expulíif ;expulfive, adj. 

Expullion , fem. 

Expultrice , adj. fer. 

Exquis , exquiíe , 44). 

Excale , fem. 

Extañié , extalitc , dd): 

Extatique , adj. 

Exteition , fem: 

Extenuation , feñs 


. 
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Exrenué ; rad , Ádf.. 
Extenucr; v. 

Extéticur , extéticure ; 4d). 
Extéricurement , 4dv, . 
Exterminateuf, »m. Deltruéteuts 
Exterminatión , fem. 
Exterminer » v: 

Externc, Ad). 

ExtinGtion, fem, 

Extirpateur , »: 
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- Extirpacion , fem. 


Extirper, vu. fAirrachet; détacto 
* ner >. 

Extorquet¿"0. ,. 
Extotíion', fem. Violence: 
Extraction, fem: Origincy 
Extráfre , Y,» 

Extrait ,m, Extraite, fem. 
Extraerdinaire , 44). 


r-Extraordinaitement, Adv, 


Extravagamment y AY. 0. | 
Richelér a eú tort d'écricó 
Extrávagénmens VW. Pieface 

- letere M, o 
xeravagande , fem. 

Extravagant, extravagánte , Af; 
xtravaguer » U. 

Extravafl ¡extravalte , adj. 
Terme de Médecin. 

sExcrávalei, v. Sortit de fé 
vaifleaux. Jomb. 

Éxtréme , adj. 

Extréme-Onétion ; ftmí. Sacrei 

ment, - 
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a 
E, fabfanñf fem. | 0 

Dans les Livres de Droit denz f jointes enfemble figaifient Digef£.. 


Áble , fem. ¿ 

Fabricateur , mm, 
Fabrique , fem. 
Fabriquer y v. 
Eabrigueur , m. | 
Fabuleux , fabuleufe , sj. 
Fabuleufement , adv. 
Pagado , femo 
Face, fem. 
Facéricux, facériepíe , adj: 
Faché, fachée, adj. 
Fácher , w, autrefoss fafcher, Ve 
_ da Préface , let. 4, 
Facherie , fem. 
Fácheur, fachcule, adj. 
Yacile, adj. 
Facilement , «dv. 
Facilité , fem. 
Fecéliter , v. 
Facon , fem, 
Faconner, 9, 


Faconnier , mafe, rFaconniefey * 


em. 
Faéteur , mr. 
Factieux , faGticule , adj. 
Fattion y fem. 
Factionnaire , 
guerre, 
Fabtam » ». Terme de Palais: 
-Danet dit que quoique ce 
mot Íoit Latin; on écrit au 
pluricr Factusms. > ' 
Facture y. fem. Terme de Ma - 
. Chand, , 
Faculté, fem. j 
Fadaifes, fer, pl. Dai. 
Fade, s8f. 


m. Terme de 


Fadeur , fem. Chole infipide aw 
goút, 

Fagot, m." 

Fagotage , mM. 

Fagoter , v, _ 

Fagové , fem. Glande qui fe 
trouve fous la gorge- des 
bosufs , cochons 8¿ autres 
animaux. Furetitre. 

Faguenas, m. Acad, Fur. Dan, 
Richeler écrit faguena , qui 
ne vaut pas micux que fa- 


Faillir , v. irrégulict. 
Ce verbe n'a poínt de fingu- 
lier au. Préfent de l'Indicatif y 
mais au plurier on dit ; Nous 
faillons , vous faillez , ¡ls fail- 
lent. Au Préterit , J'ai failli, 
fc. ou Je faillis , te faillis y 
il failhit : nous faillimes, vous 
faillices , ils faritirent. Je fail- 
'lirai, tu faillivas , il faillira y 
nous faillirons Sc. Que je 
faille, 82c. Que nous faillionss 
Sic. Je faiílirais , Sec. Que je 
faitlifle , que ta faillifes, qu'il 
faillit > que nous failliflions y 
que vous faillifiez, qu'ils fail- 
liffent. C'elt ainú que-conju- 
gue Richeler, Danet écric sus 
Préfent de Findicatif, je fax, 
tw faux , sl faut. Ces mots 
ne font pas ulités en ce fens.. 
L'Académie écrit eu Futut , Je 
fuidras tw faudras, Sc. ce 
quí ne me parole pas plus ox 


Y faimmes as fyanea, 


A 


. FA y , 

- ufage, Quoi qu'il en foit , je 
A ces différens len. 
timens que pour en Jaifíer le 
choix au public, que je prie 
de ne pas trouver mauvais Á 
je préfere celui de Richelec 
en cela, 


Faillite , fem. Dan;¿jowb, 
I] pe faur pas pos fallise, 
parce que ce mot yieng de 
faillir, 

Fam, yd do h 

Faine,, fego. Fruit du hétre. 

FaEdA ina 

Faincantife, fem, 

Faire » Y. 
Jacquier ccrit» je fas lanss, 
c'elt une faute ¿ on doit écrire, 
Je fais , 1y fais , il fait : nous 
faifons , vous faites , ils font. 
Je failois , cc. Je fis, tu As, 
il fit : nous fimes , yous fites , 
ils firene, [ Il y ena qui pré- 
tendent qu'on doit éerire nous 
fimes avec un $ circonflexe, 
c'eít une erreur. ) J'ai fair, 
Sc. Je ferai, Ec. Imp. rais, 
faices. Subj. Que je fafle » Sic, 
Je ferois , Ec, Que je fille, 

ue tu fifles, qu'il fir ou qu'il 
ln. Getre derniere facon d'é- 
crire le prarique encore par 
pluíseurs habiles Imprimeurs , 
parco ue 1 circonflexe joint 
une f 

Que nqus fillions , que vops 
fifliez, qu'ils fifent. Faifábr. 
M. Reltaut, page 310. écrit, 
nows fefons , je fefois : ce font 
des fautes contre Pufage, 







 Faiíable , 44). 
' Fallan. mm. Oileay. 


L'Acad. Furetiere , le Diét. des 
Arts, Joub. Rich. Boydor, 


€, falncante , 44). a 


fe gátent lun Paurre. * 
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Monet , Binct , Calepin, Bay» 
doia , Dupuys A pluficurs au- 
eres Autcurs éÉcrivent de le 
forte, Daner écrit feifen E 
phasfen. La premiere facon 
d'écrire elt plus en ufage5 
mais lautre cfk plus cenfor- 
meála railon. Voyez Phas- 
fan, S ma Préface á la lep- 
tre H. 

Failanderje , fem, 

Voycz Phasfanderis, 
Failandeau , m. Voyez Phaifm» 
dean, 
Faiíecay , m, as plur, faiíceaux, 

N'écrivez pas faiffeamx , com- 
me Richelert , parce que £e 
mot vient du Latin talves, 
Faífcur, 17. Yaifcufe, fem, 
Fait , faite , adj. 
Fait , fmbff. m. as pler, facts, 
Faltage, ¿», 
Faíite, m. autrefois faifte, V, 
Préf. ler. 3, o 
Falticre, fem. 
Faix; . Fardeau, 
Danet veut qu'on écrive fais ; 
Mais ce n'elt pas lulage. 
Falaile , fem. Ville de la Baíle 
Normandie, - 
Fallace , few. Vieux mot. 
Fallacieux , fallacieufe , 4d), 
Dan, Bofues, 
Falloir , v, ¿mperfongel. 
ll faut, il falloie, il a falju, . 


E 4 f£lJur > il faudra , qu'il faíl- 


le, il faudroit , qu'il £allúr, 
Falot, 7. Ménage, Fur. 
Falourde , fem. Bois á brúlex, 
Falíificateur , %. s 
Falíification , fer, 
Falíifier , v. 
Famélique , 42). 
Fameux , famcule, 42). 


21] 


330 FAN 
pia , U, 
amiliarité , fem, 
Familier , familiere , adj, 
Evil fem. » adp. 


Ln m. Acad. 
. I'miage vent quan Écrive de 
Taforte, quoiqué l'étymologie 
* venille phanal, comme Nicod 
en ponvient. Voyez | Pr, ler, H. 
Fanatique, 4dj. Acad: 
Fanatilme, 1D, o 
Faner, v. 
.. Danet écrit _faner 8 fener; 
'mais Je premier eft le plus en 
ulage. +”. 
" Faneur, $. «Sancule, few. 
Fanfare, fem, Goncért d d' ¡0ftru- 
"mens militaires, "7 
Fanfaroa , 1, 
Fanfaronnade, fem. * 
Daner écrit fonferopade. y 
Pr. Jet. N. 
Fange, fem. n. 
Fangeux, fangeuía, dj. 
ES . Yille du Langue- 
Faro" , 1. Peán qui pénd: fons 
la gorge d'un bosuf. Ce mot a 


. 


d'autres fignificarions. 
d e 


Fanons » zp. plur, Pendans 
mitre, 

Fantajfic, fem, Acad, Fer, Dan. 
Rich, Joúb. Boud. 

Fantaíque, Adj. 

"Ces deux derniers mots de- 
vroient étre Écrirs avec ph; 
mais Pufage vent une £ 

fantaflin , 1D, Fur, Pan. Joxp. 
Boud. 
Jl ne fant pas éctire Fantacin, 
comme Richeler ; párce que 
Pufage veut une ff, 


' Fardeau , %. 


FAR 
antaftique, adj. N 
Fansóme, m, Acid, Eyr. Rich, 
Joub. Boud. 
Danet £cric fantéme ou phan- 
tpme 5 mais Pufage Payant 
emporté fur la raifon , on. 
£cris plus ordinairement fan- 
tóme avec une f, uoique 
phantóme ayec un > lo te plus 
conforme á Pérymologie” v. 
Pr. let. H. 

Faon , %m. Le petit d'une biche, 
On pronence fax , mais il faur 
¿erire fan. "pp a YN > 
Faonner ; Mertre bas un 

faon. Fur. 


ug. pagos» fon 


Farccur, Mm. 


* Farcin, m9. Maladie de Cheval. 
Farcincur , farcincufe > adj. 
* Farcír, Ve 


Fard, 7. 

Fardé, “fardée, , Adi. 

Falder » Ve 

Farfadet , m. 

Fariboles , fem. plur, 

Farine, fem. 

Farincux » farineufe , '4dj. 

Faroúche , adj. 

Faíce, fem. Terme de Blafon 
S d'Architecture. 

Falcination , fem, 

Fafcine, fem. 

Fafciner, v, 

Faléole , fer. Légume. Did. 

"> des Arts, Fur, Dan. Job. 
Ce mot vient du Latig phe- 
' feolus ; ainíi on deyralt écrire 
phaftole , fi Lulage le permgr- 
toit. Y, Pr. ler, E 

Fafte, 22, Au fi agalies ge mos 
Sigriie grgntil. 
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Faltes , m. plmr, Calenárier des 

Romaians, 
Faltidicug , faltidieyle , adj. 

Ce mor vicillir, 
Faftucux, faltucule , adj. 
Faftueulement , adv, 
Fat, »m. Mot injuricux. 
Fatal, fatale, adj, 
Fatalement , «du, - 
Fatalité , fem. 
Fatiguant, fatiguante , 4d], 
Fatigue , fem. o 
Farigué , fatiguée, AdÁ 
Fatiguer , v. A. 
Fatrás, mm, 
Fatrafler , v, os 
Fau, m. Hétre, arbre de haute 
- fúraie, DiéH. des Arts, 
Faucbage, m. 


Faucher, v, 


Faucheur, mm, 


Faucille , fem, 
faucon , m. Qiftau, 
Autrefois faslcon, Voyez Pr. 
let. L. 
Fauconneay, m, Piece q'Artille- 
rie. | 
Fauconnerie , f6m. - 
Fauconnicr , 7. 
Fauconniere , fem, 
- Poche de Fauconnier, 
Faveur , fem. 
Faufiler , v. Terme de Tailleur. 
Aurrefois fsuwx-filer. 
Faune, m. Divinité fabuleufe, 
Favorable , 44f. 
Favgrablement , «du, 
Favorí, 8. payorite, fem. 
Favori(er , U. 
Fanflaire, m. 
Faufle-braie > fem. Terme de 
Fortification.. Rich. 
li ne fuur pas écrire fanfe- 
braye, gomeng Furctiere y Dg- 
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net, Jouberr £ plulicurs ay- 
tres. V. la Pr, let. Y. * 

Faulle-porte , fem, 

Faullement , adv, 

Faufler, v, 

Faulfeté , fer. 

Fauller de - barique, sm, For, 

Dan. Rich, Jowb, 

Fauller, m, Sorte de voig. Fwr, 

Dan, Rich. Job. 

Qn écrit de la forte pour ré- 
pondre 2u Latin vox falfa ; 
parce que ces voix-lá font ot- 
dinairément favfles ou forcées, ' 
Jl me femble qu'on pourroir 
aullí écrite fauces , 4 faucibos ; 
mais il faut (uiyre Pulage. * 

Faute, fem, 

Fauteur , m, paurrice, fem, * 
Qui favorife. 7 

Fauccuil, »m. Siége, fans di, 

Fautif, fautiye, 'sdj. 

Fauve , 4d). 

Fauverte > fem. Oileau, 

Faux , faofle, ad). 

Faux, fem. Inítrament, 
Aytrefvis' famlx. Voyez Pr, 
ler, L, 

Faux-bond, m, raux-bourdon , 

mm. vauX-brillant, m. raux- 
fuyant , 2. Faux-jout, »m, 
H faut écrire avec une div?- 
fion toutes ces fortes de mots, 
en attendant qu'il plaife a l'u- 
fage de n'en faire qu'un feu, 
comme le fuivanc. 

Fauxbourg > m. autrefois faswx- 
boswrg. 

Fayance , fem. 

Fayancier , m: 
Dans preíque tous. les Ditt, 
on trouxe ces deux derniers 
mots écrits de la forte. Ce- 
pendane il vaudroic mieug 


«de 
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écriro Fasancs , Fssanociór. Je 
prie le Leéteur de voir M. 
Reltaut , pag. 430, mes Re- 
, marques Íur les mots 4Ajeml, 
Aysnt , 82 ma Pr. ler. 5, 
Féal , féale, sdj. Terme de 
Changellerie, + 
Fébricitant , fébricitante, adj, 
Fébrifuge , mm, Fwr. Dan, Rich. 


036b. 
Dans le Di4, des Arts ce mot 
fe trouve du femivnin genre: 
cefBtune faure d'impreflion. 

Fécale , adj. f. Maticre fécale. 

Fécond , féconde , 44j. 

Fécundité , fem, , 

Fée, fem. A 

Fcindre , verbe gus, fe conjugug 
comme Atteindre. 

Fcior, feinte , adj, Y, 

Feinte, /ebft, fer. —* 

Feintife , fer, N 

Felé, féléo, adi, Dap, —, 
Aurrefois feflé. 

Féler, v. 

Félure, fem. 

Félicité , fem, 

Féliciver , w. . 

Félon , félonne , adj. Vicux 


. - 


_ MOtS. 
Félonnie , fem. Acad, Diét, des 
Arts, Dan. Jomb, 
On trouve felonsie K felonie 


dans Furetiere 8 pa Sa - 


Richeler n'écrit que felonie. 
Ce mot, au rapport de du 
Cange , de Ménage 8 du Diét, 
des Arts, vient de felonia , 
mot de la baíle Latinité : ainfi 
on devtoit écrire félonje , fui- 
vant l'érymologie: mais l'u- 
lage veut félonnie avec deux 
nm. V. Pr. let. N, | 
Fclouque » fem, 


FER 

Femelle , fem. 

Feminin , feminine , adj. 

Femme, fem, 

Femmelgtte , fem, 

Fenaifon , fem. Saifom vá Pon 
camafle le foin. 

Fenderie , fem, Lieu ou l'on 

- fend la gueuíe dans une forge 
á fer. 

Fendeur , 2, 

Fendre, v. 

Fendu , fendaé , adj. 

Fenctre , fem. autrefois fenefire,. 
V. Pr. ler, é, Ñ 

Fenil, », 

Fenouil, mm. Plante. Sans $, 

Fente, fem. 

Fenouillette, fem, Liqueyr for- 


te, 
Féodal, féodale , adj. 


Fer, m. 4% plur, fers, 

Ferandine, fem. Étoffe, 
IAcademie 8: Furetiere Écri- 
vent ferrandine, ma1s nos mo- 
derpes ne veulent qu'une 7, 

Ferial , fériale, sd). 

Férie , fem, 

Férir, Y 
Ce verbe p'eft en ulage quiá 


Infiniti , 82 en ce fens fcu- | 


- lement, fans comp férsr, 
Ferme , fem. Bail. 

Ferme , adj. 
Fermement , adv. 
Fermeté , fem. 
Ferment , mm, 

vain. | 

Fermentation , fem.” 
Fermenter , v. Tepme de Chy- 


mie. . 

Fermé, femée, adj, 
Fermer , v. | 
Fermeture , fe. | 
Fermier , m9. Fermicse, fer 


Formentum , Le- | 


A A - A A 





A 3 

Fermoit, m. 

Féroce , Adj. 

Féroci té y fer. 

Ferraille , fem. Acad. Pur. Joub, 
Dauet écrit ce mot avec une 
feule r , quoiqu'il écrive fort 
bien les fuivans avec deux : 
aio je crois que c'eft une 
faute d'imprellion, 

Ferrailler , v. 

Ferrant , sdj. m. Maréchal fef: 
samts 

Ferré, ferrée, ed). 

Ferrement , »m. 

Yetrer ; v. Garnir de fer: 

Ferret , »m. Petit fer. 

Ferromverie, Lem. Liceu oú l'on 
vend du fer. 

Ferrure , fem. 

Fersile, sd. 

Fertilité , fem. 

_ Fervremment , 440. 
Richieler ¿crit fervenment * 
c'eft une faute. Voyez Préf. 
ler. A, 

Ferveur , fem, 

Eérale, fo. 


84 


Felícur , m. 

Fefficr , 15. Mot Bas. 
Feltin, »m. 

Feltiner, v. Mot bas, 


Éelton , m. Ornement de fruits, 


de leurs $ de feuilles entré- 
mélees, 

Fere, fenr. dutrefois fefte. Y. 
la Pr. let. é. 

Éétu , m. autrefois feffr. Voyez 
la Pr. let. €. 

Yécus , m. Teruié de Phyfique. 

Feu , m. 45 plsr.: fent. 

You, feub, adj. Défunt. Acarhs 


ao” 
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Fendataire, %. Terme de Bar- 
reau. 

Féve , fer. Légame. 

Févetole , fem. Petite féve. Rich. 

Jonb. 

Il ne faut pas écrite féverolle 
avec deux d/, comme Danét. 

Feuillage, mm. Sans 3). Y. Pr. let. $. 

Fcuille, fem. 

Feuille-morte ,- fem. Couleur. 

Fcuillet , e 

Feuilleré , feuitlerés , ak, 

Feuilleter , Ya 

Feuillette , fem. Démi-muid, 
DA». Rich. Jonb, 

Feuiltu ) feuillué , adj. 

Eérriet , m. 


"Feurs, m. Ville du rorez. 


Feutre , ». 

Fi, interjectión. 

Fiacre, mM. 

Fiamette , fem. Cóuleut rouge?» 
_ tre. Den. Rich, Jowb. 

Pianéailles , fem, plwrs 

Piancé , fiancde , adj. 

Fiancet, Y. 

Fibre, fem. Dan. Rich. Fur. Di, 

des Arts, Jomb. 


- Fibreux'» fibreule , adj. 


Ficeler , v. 


Ficelle , fem. Fior. Dim. Joxb; 


ot. 

Ce mor vient du Latin flicel.. 
la , ou du Bas-Breton fchell , 
qui fignifie la méme chofe ; 
airfi il ne faut pas écrire fif= 
felle. 

Fiche, fem, 

Ficher , v. 

Ficha , »m. Orngment de femmes 
Rich. Jomb. 


- FiQiod, fet. 


Fidéícortimis , *B. A 
Ea un mot, 82 fans divilion, 


. ( 

ita  FID 

Fidejuflcur, m. Terme de Droit. 

Fidejuíion , fem. 

Fidele , m. tidelle , fem. adj: 
Dans les anciennes Éditions 
ón trouve fidel 8 uril, au 
maículin ; mais Pulage a ajoú- 


té un e final a ces deux mots;. 


Si celt la pratique des meil. 
leurs Ecrivains de ce temps: 
Jl faut aufh remarquer qu'on 
ne met qu'une ¿au Maículin 
_fidele, 8% deux au feminin f- 
delle. Cette Remarque eft de 
M. Daúét , qui n'en rápporté 
. aucune raríoá , -S quí cepen- 
. dant cft admife dz (uivie. 
Fidellement , «dv; Danet. 
Pluficurs Sgavans édivent f- 
délement , ce qui répond fort 


bien au Latin fidelifer : mais. 


comme les adverbes terminés 
én ment luivent Porthograp 

de Padjeétif feminin , il faut 
écrire fidellement avec deux 


dl, juíqu'a ce quil plaife á | 


Pufage d'écrite fidele au femi- 
nin comme au mafculin. Y. 
Pr. gux Adverbes; 
Fidélité , fem, 


Fi, mo... 
"Fiefé, fiéfle, adj. 


Fiel, Me. - 
Fiente , fem. 
Fienter, v, | 
fe Fier , yerbe qui fe “conjugue 
- comme Cticr. 

Fier , fiere , 44). 

Fierement , 4dv. 


«Ficrté , fem. 


Fiévre, fem. 
Fiévreux , fiévreule , adj. 
Fifre , m. Inftrument de bouche. 
Figer, vs 


| FIL 

Figue , fem. rruit. a 
Figueric, fem. Lieu planté de 
- figuiers; 

Figuier , mm: ¡Arbre. 

Figuratif., figurativo , sf. 
Figure ; fem, | 
Figuré ; figurée, md: 
Figurément, ády, ' o 
Figuret ; vi 

Fil, sm. 

Filage, me 

Filament , m. 

Filaffe , fem. . 

File, fem; A la file, de file: 
Filer, v, 

Filet, m. as plar: filets. 


Filcule, dem: 
Filial , filtale, dj. 


Filiation y fems 

Filiere, fer. Inftcumeñnt. 
Filigramme , m. 

, Furetiete 8 Danét écrivent 
- fligrane, Richeler fligranne 


3 filigramme ; Joubert filigra- . 


me. Cé mor ne fe trouve mi 
dans le Diét. des Arts ni dans 
Ménage: Mais cómme tous 
les auttes Auteuts conviennent 
- qu'on doit écrire fél3 , tóut le 
diffétene róule fur le refte du 
mot , que je loúriens Erre dé- 
tivé du Grec je %pepe , litreray 
lettre. D'ou fe conclus qu'on 
doit ¿crite fligramme: 
Éille > fem: . 
Filleul y m. Filleule , feo: 
Filofelle, fem. Grofle foie. Di; 
des Arts; 
L'Académie , Fureticre de du 
Cange écrivent filos au plus 
rier » Ménage flomx. 1 cft A 
remarquer que Jes fubltantis 
en 0% prennent les uns Une $ 
| au 








AN 
du plarier, $ que d'awtres 
feulent un x. Poúr moi je 

, préfere flows. 

filouter, Y. 

Filoutcrie , fem. 

Fils» », Filiws, CN 

Filtration , Fíltre» Filtrer. V. 
la colomne Phil , let, P. 

Filure ; fem, 2 

Fin ,/ /wbf. fem. Fsus3; 

has? FS ad). 

Finalement , 4dU. 

Fin, fine , «dj. Rufé, 

Finance , fem. 

Financet , Y. 

Financier , 7. 

Finafler, v, Acad. Fiór. DAN. 
Richelet écrit fineffer + mais 

, finafjer et plus en ulage. 

Finement, 4d. 

finefle y fest. 

Fudetre , fem. Outil. 

Fini, fnie, sdj. 

Finir , vi 

Finito), m, Mot fraáncifé, 

Fiole. Voyez Pbhiole. 

Firmament, ». o 

Filc , m. micux que f/que, 

Fiícal, adj. w. UN 

Filmes, m, Ville de la Chiam- 
pagne. | 

Fiftule , "fem. Dió: dés Arts, 

For. . 

Fixation, fem. 

Fixe , adj. 

Fixé , fixée , adi: 

Eixement , «du. 

Fixet, v. : 

Flacon, mm. O. 
Ménage dérive ce mot de fla- 
fro; ainír $ faut Péexice ávec 
un féub es  . 

flagellation j fem. 

Flagelles y 9. 


-Flanelle , fem. 


oo. FLA Hi 

Flageolet , m. | 

Flagrant , adj. m. tlagrant dés 
lte; 

flairer 3 ve Sentir. 


Flamand , m. tlamande, fembi 


Flambe , fem. Iris, fear: 
Flambéau , mm, 


Flamber , v. AS 
Flamboyant ; flamboyánte ¿ 
. Aj. 


Flambofet , v: o 

Flamme, fem, Fúir. Dan; Kichs 
ll y ena beaucoup qui écri- 
vent fáme. Voyez la Remat- 
que du mot Enflammer ; E 


la Préf. au circonflexe: P -¡H>M]- 


Flamméche , fem. —. 

Flan , m. Pátiflerio. Fri . 

Flanc , m; CÓté, 4u plurid 

flanes. , E | 

Flanconnade , fem. Tetme de 

 Majtre en fait d'armes. 

Flandre, fem: Piovince. s 

| emm. role. 

Flanqué , flanqués , 4dj. Terrid 

, d'Ingénicur. 

Flanquer, v. Fostifier, 

Flaque , fm. 

Flaíque , adj. 

Flater, v. Kichb. Bolo 
Furretiere $£ Danet éctivent 
faster : Joubert. pour n'avoil 
de difpute avec perlonne y 
Écrit tantór fater , tantóc 
fsestr, V. la Kemarque du 

. mot Elaténr. 

Flaterie , fem. . ,. 

Fídteur , Hareule, ddj. 
Ménage dérive ces mots dd 
Latin Le y Nicod de fi4a 
tare, equetttásif de fo; d'au- 

£tos leg dérivent de fatrs Í 
qui en Bas Breton fignitie fa. 
ser; Quai quííi ea foit, tots 

Aa 
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res ces drymologies te ved- 
lent qu'an £ dans ces mots. 
Flatucox , flatueufe., sdj. 
Flatuolité , fem. Rich, Jomb, 
Flavigny , m. Ville de la Bour- 
gognes 
Fléau,m. aw plur. fiéaux. 
Eléche, fem. 
de Fléche , fem. Ville de l'An- 
¡ou , avéc un fameux Collé- 
ge des RR. PP, Jefuites. 
Fléchir , v. 
Flegmatique , 44). 
Flegme ; mM. 6 fem. 
-Flétri , fiétric , adj. 

" Flétrir, v, 
Flétriflure, fem. Dan, Jomb, *: 
Fleur, fem. ass plar. ficuts. 
"Ficurer, m. Épée á bouton. 
Fleurettes , fer, plur. Galante= 

ríes. 
Fleuri y fieurie y adj. 
Fleurirs v. 
- A Plmparfait Sc au Partici- 
- peon éÉcrit fleuriffosé , fleurif- 
fosent-, leurifant , feurifante 
dans le fens naturel : mais on 


écrit floriffoie , florifJoient » flo 


rifant , florifante , en parlant 
d'Emprre ; des Lettres ou des 
 Árts. 
Fleurifte, mm. 
«Fleuron , ». 
Fleury, m. Non propré de plu- 
ficurs heux de France. 
Fleuve, 1». 
Fléxible, 4d). 
- Fléxibilité, fém. De/preanx. 
Floccon , sm. Jowb. 
ós Hlocon , Fr. Dan. Rich, 
Je ne puis defapprouver ces 
deux mañieres d'écrire , parce 
quon ttouve floccws ou fiacus. 
dl elt vrai que flocess eft plus 
. ¿1 


- 
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fréquent dans du Cange, qué 
en rapporte les Vifífrentes Ái- 
gnifications; 

Floraux , 54). 

Flot, », 

Flotrant , flottante , 4]. 

Flotte y fem. 

Flotter ; v. Fx+. Dan. Jowb, 
Le Diét, des Arts £ Richeleé 
ne veulent qu'un £ dans ces 
mots ; $ il y a apparence 

wils les dérivent du Latin 
ductos : mais Voflius , Ména- 
ge 8 Furctiere prétendeat 
u'ils viennent de l'Allemand 

potter. Pour moi je penfe qu'ils 
viennertt de fotsa , mot de la 
baíle Latinité y qui fe trou- 
ve dans du Cange en cette 

- fignification. Quoi quil en 
foit , ces deux étymologies 
prouveat quon doit écrife 
floese , flotter avec deux ts. 

Saint-Flour , m. Ville de PAy- 
vergne, . 

Fluer , v. Tetme de Chirurgied. 

Fluet , Ñluette , adj. 
L'Académic 8 plafieurs ar- 
ciens admettent dulli foswef y 
Jiomette 5 mais le premier cl 
le plus en ulage. 

Pluide » adj: 

Fluidité , fem. 

Flúte, fem. o 

flux dá reflux , 1. Dit. des Aris, 

Rich. Jowb. - 
JU ne faut pas éertre fims 8¿ 
refius , quoique Furetiere 8 
Danet. lemblent les préferer í 
firx avec an x, qui eft plus 
conforme 3u Latin fuxws , Sé 
plus en ufage chez les Sga- 

Vans. 

Fluxion , fea, 


e 





FO1 
foi, fem. mieux que foy. V. Pr. 


ler. Y 


Foible, adj. | a 


Foiblement , Adu. 

Foiblefle , fem. 
On prononce febleffe. 

Foie, mm. Rich. micux que foye. 
V.. Pr. let. Y, 0 

Foin, m, 

Foire, fem. 

Foireux , foireule , ad), 

Fois, fem, une fois. 

Foilon , á foifon , indécliv, 

Foiloriner y” v. 

Foix , mm. Ville 82 Pays de Frane 


ce. 
=> Fol ou fou, »m. rolle, fem, 


_ V. Pr, let. % 8 Jet. L. 
Follement , 4dv. Y. Pr. aux 
Adverbes. 


Folátre , adj. 


Folátret , vw, 
Folátreric , fém,  - 
Folet , adj. m. Efprit folet. 
Folie , fem. Acad. Fsr. Ec. 
Fomentation, fem. 
Fomenter , v, 
Foncer , uv. Terme de TFonne- 
lier. 
Foncier , fonciere , 4d). 
Fonction , fem, 
Fond, m,” 
Quand ce mot défigne quel- 
que profondeur, on ne doit 
point mettre d's finale. 
Fonds de terre, m. Fur. Dan, 
Josb. 
En ce lens , ce mot doit avoir 
une s finale, ' 
Fondamental , fondamentrale , 
adjeitif. | 
Fondateur, 7». 
Fondation, fem. 


Fondé , fondée , adj. 


Fondatrice , -f, 


| Ve ger) Je- a 


FON a8y 
Fondement , +. 
Fondér, v. Établir, 
Fonderie , fem, 
Fondeut , , . 
Fondre , v. Rendre liquide. 
Ce verbe fe conjugue comme 
Répondre. : 
Fondriere , fem. 
Fondrilles , fem. pler. 
Fondu, fonduc , wd). 
Fontaine , fem. 


- Fontainebleau , sm. Ville dans 


le Gátinois , renommée par 
fon Chateau Royal. 
Fontainier, m, Din. Rich, Jowb, 
Furetiere écrit Fontenier : Yau- 
te facon d'écrire vaut micuz, 
Fontange , fem. 
Fonte , fem. 
Fontenay , nom de plulicurs 
lieux de France, 
Fontenay-le-Comte , Ville Capi- 
tale du Bas Poitou. - 
Fonteyrault , m. Célébre Ab- 
baye fur les confins du Poitou 
S«< de Anjou. 
Fonts , mm. pl. Fons baptif- 
maux. Acad. 
For» mm. For*intériettr, for ex- 
téricur. Termes de Théolo" 
gle. - 

Forain , foraine , adj. 

Forban, %”.: 

Forcalquier , 2. Ville de Pro- 
vence. 

Forcat , ”, 

Force, fem. 

Forcé , forcée , adj. 

Forcer , V. ' 

Forces , fem. plur. Cileaur. 

Forclorre , v. Terme de Palais, 

Je ne Ígais pourquoi on met 
troís r dans ce met. Voycz 
Clorre, . 
Aa ij 


- 
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Forclos , forclole, adj. 
orclufion , fem.  ' 
pset, 1m. Infirument qui fert 
a percer. * 
Forgr, fem. gutrctojs foreft. V, 
r, ler. és 3 | 
a 2, 
orez , 1. Contiée de France. 
Forfair s De 
Forge, fem, 
Forger , v. 
. Forgeron , mm. 
poner > m. 


oU 
ges 82 en termes de Blafon 
forfené (e dit d'un cheyal effa- 
= yé, Certe Remarque eft tirée 
du Diftionnaire des Arts, 
Fort , mm. porterefle, 
Fort , forte , 44] 
Fortement , ado. 
Forterefle , fem. 
Fortifiant, fortifiante , 40: 
Fortification , fem. . 
Fortifier, v, 
Fortuit , fortuite , 4Aj 
Fortuitement , Adv, 


Formaliler , p. “.. Fortune, fer, 
formes y) Aj. . “Egrtuné , fortunge, «adj, 
emalité > fem. Folle , fem. " 
Formation , fem», Folló , m. 
Formatrice, fer, - Folletre , fem, 


Forme , fem. 


Formé, formée , adj. 
Formel , formellc , 44. 
ormellement , '44v,' ' 
prmer , v. 
ppmidable, «dy, 
Formict, em. Qui fait des for- 
mes, | 
Formulaire, m. 
Formule, fem. 


Fornicateur , y». Port Royal. E 


Fornicarion , fem. 


Foríené y forlénte, adj. Dam. 


14, des Arss. 


Foffile , 4d]. Cg qu'on tire de lg 
terre. 0 

Fofloyer , Pp. non pas foffoset, 
"Y. Pr, ler. Y, | 


Fofloyeúr , »m. Qui fait des fof- 
les. o | 


Fou es fol. m, 

- Autrefois on n'écriyoit que 
fol ; mais l'ufage l'a proferit, 
8 ne lui permer plus d'entréé 
que devant les mots dont | 
lertre initiale eft une voyelle 
ou'une h. fans alpiration. V. 

- M. Reítaut, pag. 45. | 


On trouve dans Richeler $, Fouace, fem. fans ñ, 


Joubers forcené , forcenfe avec 
une, cielt une faute'; en doit 
écripe ces morts avec unef, 
parce qu'ils yiennent de forfen, 
vicux mot, qui fignific empor- 
sement , fans rasfons 8 forfen 
eft compolé du vieux mot fors, 

ui fignifie dehors , £ du mot 
fons. comme qui diroit hors 
de fens, On a dir auffi forfe- 
nage pour folis $ cxtrayagan- 


Fouage, 1. lans 

-— V.Pr. det. $$. 

Foudre , fubf. mafe, tr fem, 

Diéi. des Arts, 
Quand ce mot fignifig le ton- 
nerre y 4] elt du genre femi- 
pin, fuiyant la plus commune 
opinion des Sgavans ; quoique 
M. Corngille' dans Poligudte 
alt dit: 


Cos fondres impyiliqos quier lesa 


ON 


Xi ña MO IN A 
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goajos yous peignez,* 

Danet fait ce mot indifféremo 
ment des deux genres en ce 
fens; mais je le crois féminin, 
principalement au fingulier ; 
car on dit, la fomdre a tombé, 
Au contraire , loríque ce mat 
elt employé daas un (ens figu- 
ré , il elt toujours du maícu- 
lin. Ainí l'on dic en parlant 
dun grand Capitaine y ce fa- 
menx foudre de guerre, 

Foudroyant , foudroyante, Ad], 

Foudroyer , v. V. Pr, let. Y. 

Fouet» m. (ans ú, 

Fouetter , v. DiB. des Arts, 
Far. Dan, Jomb, 

Fouctteur , sm. Jomb, 
Richelet écrit- fowéter , fomá- 
sesr , 8 je préfere cette ma- 
niere d'écrire. Daner écrit 
fouetter, foneteser , ce qui fait 
une irrégularité dans [on or- 
thographe. V. Pr. ler, T. 

Fougade , fem, Diét, des Arts, 
Dan. Rich, Jowb, 

Fougete , fem, Herbe, Non pas 
fengere. o 
Fougeraie , fem, Liceu pú croit 

la fougere. 

1l ne faut pas Ecrire fosgeraye, 
Y, Pr. lete, Y, 

Fougue, fem. 

Fougueux , fougucule , adj, 

- Cheval fougucux. 

Fouille , fem. fans $, 

Foujler, v. Y. Pr. let, di, 
Je fopille, 8:c. Nous fouil- 
lJons , Kc. Je fouillois , Sc, 
Nous fouillions, 8zc. Je fouil- 
lai, 8cc. J'ai fouillé, Sc. Je 
fouillerai , £c, Foui!le , fouil- 
lez. Que je fouille , 8:c. Que 
nous fouillicas , 8cc. Je foyil- 
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leroís , 8zc, Nous fouillerions, 
Sic, Que je fouillafle , 8cc. 
Que nous fouillaflions , 8cc, 
Fouillant, 

Fouine, fem. Animal, 

Fouir la terre, w, 
Ce verbe n'elk guére ufité qui 
PInfinitif. - 

Foule » fem, 

Fouler, v. 

Foulcrie, fer, 

Fouloir, sn, 

Foulon, m. Dan. Rich, Jowb, 

Bouwd. Fur. Dicl. des Arts, 

Quoique ce mot tire fon ana- 
logie du Latin fullo, Pulage 
ne lui donne qu'une feule L, 

Foulque , m. Oiíeau de riviere, 

Fur. DIA. des Arts, 

Danet fait ce mot du femi- 
nin genre ¿ mais il et du ma- 
Ículin. 

Foulure, fem, 

Foupir , v. 

Four, 


. Fourbe , fem. Supercherie. 


Fourbe , 44. 

Fourber , Y. Tromper. 
Fourberie , fem. 
Fourbir , u. 
Fourbifleur , 7, 

Fourbiflure, fem. 

Fourbu , fourbué ,. adj. 

Terme de Maréchal. 
Furetiere 8% Danet éÉcrivene 
Jorbw ; mais foswrbs elt plus en 
ulage, 

Fourche, fem, , 
Fourché , adj. m. Piced fourché, 
Fourcher , v. 

Fourchette , fem. 

Fourchon , mp. 
Fourchu , fourchué , ad, 
Fpurchure » fem. Job, 
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Fourgon , ». 

Fourmi , fem. Infeéte. 

Fourmillant , Fourmillante, 44f, 
Danes. 

Fourmillement , sm. 

Fourmiller , v. 

Fouurmillicre, fem, 

Fournaile, fer, 

Fourneau , 72. 

Fournée, fem, 

Fournier, 7. 

Fournil , m. Lieu ou eft le four 
dans une maifon. 

Fourni, fournie; 44). 

Fourniment , m. Terme de Sol- 
dat. o 

Fournir , Y. 

Fourniture , fem, 

Fourrage , m, Fur. Dan. Rich, 
Job, . ! 

“Fourrager, v, 

Fourrageur, »”. 
Ménage , Boudot 8 quelques 
autres Écrivent fomrage , ESC, 
avec une feule r, parce que 
ces mots viennent de fora- 
gium ou forragimes. Mais du 

- Cange quí en ' rapporte Péty- 
mologie , Écrit plus fouvent 
forragswm , 8 en Francois 
fowrrage , fourrazer , Fourrier: 
ce qui dénote qu'il préferoit 
cette maniere d'écrire , qui eft 
auffi le plus en ulage. ' 

Fourreau , mm. 

Fourré , fourrée , adj. 

Fourrer , VU. 

Fourreur , mM. 

Fourrier , 7P. 

Fourriere, fem. 

Fourrure , fem. 

fe Fourvoyet, v. 

Fouteau, Mm. Arbre, 

Foyer , m. 
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Fracas , Mm. 
Fracafler, vw. 
Fration, fem. Ñ 
Fracture , fem, 
Fragile , sdj. 
Fragilité, fem, 
Fragment , ». 
Frai du poiflon , »». 


. Fraic, fem, Le temps du frai, 


Autrefois fraye. Voyez Prét, 
let. Y. 

Fralchement , 4dv. 

Fraicheur , fem, 

Frais, fraiche , Ad. 

Frais , 1. plur. Dépenfe. 
Richelet écrit fraix avec un 
x% : Colt une faute. 

Fraile, fem. Fruit. 

Fraílette , fem. * 

Fraifier , m. Plante. 

Fraifque, fer, Peindre a fraifque. 

Dan. Jowb, 
Le Diét. des Arts 8 Furericre 
¿crivent fraifque E frefque : 
Richelet 82 Ménage n'écrivent 
que frefque, 8 Celt la meil> 
leure maniere d'écrire ce mot, 
parce qu'il nous vient de PI? 
talica frefco. 

Framboife , fem. fruit. 

Framboiflier , m. Arbrifleau, - 

France , franche , adj. 
Franc-alew m. Franc-fief, m, 
Franc-falé , m. 8 autres fem-. 
blables mots doivent étre liés 
enfemble avec une divifion. 
Franc-aleu 8 Franc-falé utone 

. point de plurier ; mais on en 

- donne un au mor Franc-fief. 
11 s'agie maintenant de fpa- 
voir fi P'on doit écrire Franc- 
fiefs, comme les Imprimeurs 
du Louvre, dans l'Arrét du 
Confeil du 2. Septenbre 173 1 


X 
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eu Francs-fefs avet deux s. 
J'at.vu agiter cette quelftion 


pluficurs fois, € il wa paru ' 


que les fentimens étoient fort 
partagés. Pour moi, je foú- 
tiens quion doit écrice Francs- 
fefs avec deuxs; parce qu'on 
écrie Gentilhomme au lingu- 


lier, 8 Gensilshommes añ pla- 


“rier. Voyez ma Remarque fur 
ce mor, 

France» fem. Royaume: | 

Franche-Comté , fem. Provinee 

dans la Bourgogne. 

Franchement , Adv: 

Franchir , v. 

Franohile , fem, 
rancois , 71m. Frangoift , femme 

Francolia , m. Oifcau. 

Frange, fem, 

Frangé, frangée, ad]. 

Fraper , v. Richelet, Ménage. 
L'Acad. Fur. Joubert , Danet, 
£t prefque tous les anciensont 
écrit frapper avec deux pp; 
cependant il n'en faut qu'un 
dans ce mot, parce qu'il vient, 
Íelon Ménage, du verbe ra- 
pare y dont ona fait fraper 
én y ajoútant un f'; ou plus 
yraifemblablement du vicux 
mo» frapon , qui fignifie sw 
comp , fuivant le rapport de 
Mefflieurs de l'Académie dans 
leur Diétionnaite des Arts, 

. au mot Frapon , P. 46. 

Fraternel, fratcrnelle, adj. 

Fraternetlement, Adv: 

Fraternifer , v. 

Fraternité , fem, 

Fratricide, m, 

Fraude, fem. 

Frauder, v.. 


Fraudulcufement , ida 
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Frauduleux , frauduleufe , ad). 
Frayer , verbe qui fe conjugus 
comme Paycr. 

Frayeur , fem. Crainte: 

Fredon , m, 

Fredonner , vw. 

Fregate , fem. Vaiíleau. Acad. 
Fur, Dan, 

Frcin , m. Frensm , micux que 
frenem. Dan. 

Fréjus , m. Ville de' Provence. 

Frelater le vin, v. Le:corrompre» 

le méler. Diét. des Arts, 1 

_ne faut pas écriro farlater, 
Fréle , adj. autrefois Frefle., V. 
_. ma Préface letere é, 

Frélon , mm. autrefois Freflon, 
Freluche y fem. Rich. Job. Dic, 
des Arts. Petits fils qu volent 
en l'air pendant PÉré, E qui 
_ proviennent de la rofée, 
Fremir, v. 
Fremiflement , mm. 
Fréne , m. Arbre, autrefois 
Frefne, o 
Frenélie » fem. For. 
Frenétique , 4dj. Fur, 
Voyez ces deux mots á l 
colomne Phr. 
Fréquemment ,' adv. 
Eréquent , fréquente, Abj. 
Fréquentation, fem. - 
Fréquenter , v. 


Frere >» Ds 
Frelaie , ferninin. Ocean de 
nuit, 


Rich. Ménage , Joubert 8c la 
plúpare des Auteurs Écrivent 
Frefaye. W. Pr. let. Y. Danet 
écric Frefeye : c'elt une faute, 
Dans un Diétioanaire , impri- 
mé á Limoges, j'ai trouvé 
Freffeye ; ce qui ne doit, pas 
furprendre ceux qui lifeny los 


¿yá FRE 
Livres imprimés dans cetré 
Ville , értant ordinairement 
picins de fautes; 

Freflure , fem. 

Frec, Mm. Prix d'une voituté pár 

edu. 

Frerer , V. Louer un vai/lcau; 
Rich. Job; le DIF. des Arts, 
Dupays, Bandoin ; Monet 8 
Bines, On trouve frerter avec 
deux s* dans Furetiete Se Da- 
pet. V: Pr. tot, T: 

reteur , m. Qui frere un vaif 
feau. Rich. Job, Comme ces 
mots tirent leur únalogie du 
Latin Frets, il me parole 
quiil vaut mieux les écrire 

avec un Íeul e, . 

Fretillant , fretillánte , 4d). 

Fretiller , v, 

Frerin, 2% Rebur, Far: Dg»: 
Rich. Job. mo 

Eriable, adj: For; Dan; Ritp: 

Jonh, E : 

Friand, friande , 44). 

Friandile , fem. | 

Fricandeau , ”, 

Fricaffte, fem; 

Fricaller , v. o 

Friche, fem, Terte en friches 

Eriction , fem. 

Frilleux , frilleufe , adj. 
Rich, Jomb. 

Furetiere £ Danet éctivent 
Frilemx ; mais il ny a que ces 
deux Auteurs qui écrivent de 
la forte. Tachatd , Binet 8 
les plus anciens , comme Bau- 


doin 8: Dupuys ) écrivent 


Frillewx. 
Frimas., m. plar. Dié?. des Mrts, 
Rich. Jomb. 
. Furet. écrit frimas 8 frimats : 
Daner mécric que frimars y 
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mais fvimas elt plus nité; 

Fringant, fringante , adj. Enr¿ 
Dan. 

Fringuer, v. 

Fripé , fripée, adj. 

Friper y v: 

Friperic > fe; 

Fripier s m, rripiere ; fem. 

Fripon ; m. Friponne ; fem: 

Friponnerie , fem; 

Friponner , v: | 
Furetiere , Dánet $e quelques 
ancíiens Auteurs doublent la 
lettre p dans ces huit derniers 
mots ¿ mais comme il v'y a 
pas de railon qui dutorife 
cette orthographe , Pufage 
ú'en veut plus qu'ua. 

Friquer , mm, Oifean 8: menble de 
cuifinies 

Frire , v. irrégselier. 

Je fris, ca fris, 11 frit: Sans 

— plusrier <5 fans imparfads. J'ai 
frit, 8ce. Je frirai 8c. Dans 
tous les autres remps $ mo- 
des on joint 4 ce mot le verbe 
faire ; quion conjugue en 
mettant friro a Plofmitif; Ex: 

Je fatlois frire, Etc. 

Frife , fem, Tetme d'Archite- 
ét 


e. 
Frilé, frifée ; adj: . 
Frifer , vi 

Friflon , m4 
Eriflonner , U, 
Frifure » fem. 

Frit » frite , Adj: 
Fritute , fem, 
Frivole , sf: 

Froc , Mm. 

Froid, froide , Ad. 
Froidement , adv. 
Froideur , fem. 
Eroidir , o. | 
Eroidufé , 
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pesidat > fem. o 
roiflement ¡ m. Far. Dantt ; 
Rich. 
- Froifler, 4. | 
Froiflute ; fer. Job: 
Frómage , m. 
Froment , »”». 
Fromentée , fem; Joséb: 
Froncentcit , mm. Dah. 
Frolticer , v. 
Froncis , m: Acad. 
Froncle, m. Tumeur.: 
Froncure ; fem. Jowb: 
Autrefois froncesre: - 
fronde , fem. 
Fronder , .v. 
Frondeur , A 
Front, ». 
Frontal ; im. Rich. Joúb. a 
Fronteduú , m. Tertne Y'ArcÍfte- 
.. Eture, Din, 
Fronticre , fem. o 
Frontiípice, »m. Ternte de Li- 
. 'braire Se d'Architeéte. . 
Fronton, »m. Oinemént d'At- 
chiteéture. 
Frotement , ». o 
Eroter , v. Menage , Rich. Boud: 
On trouve, Pose avec deáx 
tt dans Furetiere, Danet, Jon- 
bert , 8zc, mais ori doit Écrite 
ce mot 8: tous fes compolés 
avec un [culr , parce qu'ils 
tirent leur érymologie du Lá- 
tin frictare , ou il y en 2 
, Qqu'un: 
Froteuf, », o 
Frontignan, sm Ville du Lan- 
. guedoc. | 
Erotoit , 1%. 
FruGtifiet, +. 
Frudtucufement ; 4do, 
“ Fruétucuá ; fruftueufe , ad], 
Yugal, ftugale , adj: 


» 
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Frugalemént, Adv: 
Frugalité, fed, 
Fruit, mM. 
Fruitetic; fem: o 
Fruitier , im. prúiticte , fir 
Fruftratoire , 44). 
Fruftré , ftultido ; adf: 
Frulttet, v. 
Fugicif, fugitivo, aji. -, 
Fugue, ftm. Terme de Mufs 
. Que. 
fuir, U: | | 
Je futs ; tu fuis; il Fuít : nous 
uyorts, vous fuyez , ils fuient. 
Je fuyoís , Sec. Nous fuyiong y 
- vos fuyiez , tls fuyoient. Je 
fuis y tu fuis, ilfuit ¿ nous 
fuimes , vdus fuires , 1ls fuís 
"rent: J'ai fui, 8cc. Je fuirai y 
Be, Puts, fuyez. Que je fuié y 
que tu fuies , qu'il flie : que 
nous fuyions, que vous fuyiezs 
qu'íts futent: fe fuirois, SKes 
nous fuirions , Sc; Jeuds 
fui, Sec: Fdyaut. | 
Fuite, fem. . 
Fulminant , fulminante ; 4ef: 
Fulminatiort , fem. 
Fulminetf , v. 
Fumant , fumante ; 4df: 
Fúmé , fúmée , adj. : 
Fumée , fubft. fem. 
Fumer , Y. 
Fumetimi ,  ., . 
Eumeteste y fem. Herbe. 
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* Fumeur y %. Qui fume. 


Fumcus , fumeufe , 44. 

Fumier y Mm... o 

Fumigation , ftm. Fer, Dan, 
Rich. Joñb. a o K 

Funambule, Danftur de cdrdé, 
Les Dittiónnaires ñé font ce 
mot que du maículin genre < 
cependant il ea du femi. 

Bb 
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pin en parlant d'une femme , 
puifqu'il y en a qui daníent 
pareillement fur la corde. On 
trouve dans le Diétiognaire 
des Arts Fsnenbule , cclt une 
faute; 1%. parce que ce mot 
eft compolé de deux Latins y 
de funis, corde, £ d'ambis- 
Íare , marcher : 2%. parce que 
devant la lettre B l'on met 
ordinairement une M , qui 
pour lors emprunte le [on de 
ha kt. N.: V. Pr. lec. M. 

funébre , adj. 

Fanérailles, fem. plwr. 

Funéraire , 4dp. 

Funefte , 44). 

Funeftement , 4dv, 

Furet , 1. Animal. 

Fureter , v. Dan. Rich. Job: 

Furetcuz, mm. 

Fureur, fem. 

Furibond , furibonde , adj. 

Furie, fem. ' 

Furieufement , 4d, 

Furiéux , furicufe, sdf. 

Furtif, furtivo, dj. 

Furtivement , AV, 

Fuíeau, m. 

Fuíte y fer. , 

Faíible , adj. Quion peut fon- 


dre, 


FUT 
Fuñl, m. 
Fuíilicr , . 
Fuíion , fem. Dan. Joub. 
Fuíte, fem. Vaificau. 
li faut écrice de la forte, paro * 
ce que la letire f fonne dans 
ce mot. Jombert, 
Fultigation, fem. 
Fuftigé , fuitigés, ad). 
Fultiger , v. 
Fit , m. autrefois fuB. Voyez 
la Préf. let, $, 
Fútaic, fem. autrefois fufaye. 
V. Pr. let, Y, 
Fútaille , fem. 
fasille. 
Fútaine , fem; Érglfe. Ménage y 
Esr, Dan. Jowb. 
€e mot vient du Latin fufia- 
ner , dont les Italiens X% les 
Efpagnols ont fait fujtana y 
ainfi on doit l'écrire aves 
une Ícule », 
Futé, futés , adj. Mot bas 8% 
populaire. . | 
Futile , adj. Mot bas. 
Futilité, Am. Bagarclle.. Met 
peu ulité. 
Futur , future , 44). 
Fuyard , fuyarde , adj: 
Fuye, fem. | 


autrefom fi- 


t 


PERSIA 


G, fubfantif. malo. 


PP Abate, fem, Fur. Diét. des 
: Arts, 
On trouve gabarre dans Mé- 
nage 8 Joubert; mais il ne 
faut qu'une r daps ce mot , 


4 


” parce qu'il vient de gabbarms , 
qui selt dit dans la bafle La- 
tinité , au rapport de du Can= 
ge. Richeler fait ce met du 


sialculin gensey ceft un fo- 


" féelfime que je crois devoir at- 
cribuer a fon Imprimeur, 

Gabelle, fem. 

Gabeleur , m. Rich. 
Daner £ Joubert écrivent Ga- 
belleur y C'elt une faute. Y. 
Pr. Jer. L. 

Gabion > mm, 

“Gabtonner, Uv, 

Gáche, fem. Terme de Serry- 
rier, o 

Gácher, v. 

Gáchbeux , gacheufe >, Aj. 

Gáchis , mm. autrefois 
Voyez la Pref. ler. 4. 

Gadoyard , m. Acad. 
Furetiere € Danet écrivent 
Gadonart. Je préfere Vortho- 
graphe de l'Académie.' 

fGadoué , fem, Matjere fécale, 
Danet. 7 

Gage, %. 

Gager , -v, o. o 

Gageur, m. cageute, fem. 

-Gageure, fem. Acad.  *' 

Gagifte, m, “Dan, 

Gagnant, gagnante, Ad), 

'Gagner , v. 

Gagne-denier , m, 

Gagne-pain , m. 

Gagne petit , m. . 

Gagui, fem. Terme populaire, 
Richeles. 

Gaiac , mm. Bois des Indes, 
Voyez mes Remarques fúr les 
morts Aiel, Ayant y £ ma 
Préf. ler, 7, 

Gai, gaie, adj, 

Gaiment , «dv. 
On trouve dans les Diétion- 
nalres gayement SK gasement, 
Voyez ma Préf. aux Adver- 
es. 


Gaieré , fem. aurrefois ayer, 


gafchis, | 


GAL 
Voyez Préf. let. Y, 
Gaillard , gaillarde , ad). 
Gaillardement ,: adv, 
Gaillardile , fem, 
Gain, 7. 
Gaíne, fem. Érai. 
Gainier , m, autcefois Gaj/mjer, 
V. Préf. ler, 3. : | 
Galamment , Adu. 
Galant , galante, Adj, 
Galanterie , fem, 
Galbanon , », Rich. Jowb. 
ow Galbanum, Acad. Fur, 
Dan. Diét. des Arts, - 
Je laifle au publicle choix de 
ces deux manieres d'écriree 
je dirai feulement en paffant y 
que Galbansrm elt un mot Lg- 
tin francilé comme le mot FA- 
¿hm , que tout le monde Écrit 
ayec'une' m , quoiqu'on pro» 
 nonce Facto», 
Galéace , fem. Acad. Rich, 
Jowb.- Binet , tc, : 
os Galéalle , Diét. des Arts , 
Fares. Danet. “il y a appar 
rence qu'on doit écrire ga- 
léace avec un e, párce qu'il 
le trouve' de la forte dans le 
plus grand nombre des Aur 
tCurs. 
Galecre , fem, 
Galerien , mm. ' 
Galerie, fem, : 
Galerne, fer. Vent de Galerne, 
En terme de Marine Nordeft, 
Galet , m. Jeu, : 
Galeras , 1, 
Galette , fem. 


ty 


- Galeux , galeule , Ad). Acad, 


Galimaftéo, fem, 
Galimathias , m, Furet. Dan, 
Joub, 


L'Académis Be Richeles Écri- 
1) 


| A 
as galimaiar, fans h ; tais 
comine cg mot elt compofé 
de pádario, quí fignifie do- 
firine 82 feignce , il faut Pé- 
crire avec une hb, " 
Galion, m. Vajílcau, Acad, 
Galiose , fem. Acad, 
Gallo Jem. Ménage , Jowbgrt , 
de Cange. 


Ce mot nous yient de la bale 


Latinité : pm trouve galla, 
Jeabses, galle ,dans le Dig. 
le du Cange ; ainíi 11 ne faur 
pas Écrire gale, commeFu- 
xetiere, Danet, Richeler 8z 
uclques autres , quoiguon 

. Lcriyo gslesx avec yne feule 
Ly. PS. Jer. EL. 


Gallicane , adj. fem. L'Églit 
Gallicane. ".. 0 * 
Enloche , fem. $oste de chauf- 
fure. 


E Académ. le DiBt. des Arts, 


uretiere , Ménage , Daner 82 


Pireo écrivent de la forte; 
oybert Écrit gallpche , á caufe 
du mpt Gallica , dont Ména- 
$e dir que celuj-cy: peut Étre 
périvé : mais je crois qu'il 


yjent plutór de calopodisaa ou. 


le calones , quí fignifient une 
forte de fouliers dont Feftus 
fait mention. * “ 
Galon, m, Acad. Dan, Rich. 
Falonner, y, Acñd.. 
Galo 
Galoper, v, 
Galopin, ». | 
Gamache , fer. Guétre. Acad, 
Ce mot eft plus ga ulage Ay 
plurier. * o 
Gámbade , fem. 
Gambader, v, ' 
Gambiller, v. 


1 


GAN 

Gamelle , fem. Terme de Ma- 
tinc. 

Gamme , fem, Terme de Mus 
lique. 

Gangrene. Voyez Cangrene. 


iS nif. Voyez Canif. 


ante, fem. Petit cordon, 
Gant , m, o 
On ne doit écrire Gand avec 
Had, que pour defigner la 
Ville qui porte ce nom, 
Gantelet, sm, 
fe Ganter, vu. 
Gantier, m. 


“Gap, », Ville du Dauphing. 


Garance , fem. Herbe, Rich, 

 Jomb, 2 
Furcticre $ Danet écsivent 
gerence ; mais il faur deux 4 4 
dans ce mot, parce qu'il viept 
du Latin varantia , felon Mé- 

- nage £r le Dif. des Arts, en 
changeant 'v eng, * 

Garaot, m, 
Jne faur pas 
comme Daner, 

Garaytie , fem. 

Garantir, V, non pas gorentia, 

Garce , fem Mot injuricux, 

Garcon , mm. 

Gargonnicre , fem, Mor inju- 
_ricux Ec bas, 

Garde, fem. 
Quaod ce mpr fignifie gqr- 
dien , il eft maículin. 

Garde-bourigue, », 

Garde-cóte , m. 

Garde-chafle , mm. 

Garde-fou , %m. 

Garde-mapger, 7, 

Garde-nore , 7, 

Garde-robe, fem, o. 
Ceft ainh quíon doit Écrirg 
pa les compofés du mat E4r- 


ético garent y 


GAR 
Garder UV. 


Gasdicn, sw, qardienne , fem, | 


Gacdon , sm, Poiflon. 

Garc, e/pece d'aduerbe, 

Garenne , fem, 

Garennicr , m. Acad. Dan, 

- Richeler 82 Joubert écrivont 
garannser ; mais on dpit écrite 
garennser , quí vient du Latin 
gorenns , quí fe trouve dans 
du Cange 8: Ménage.  - 

Gargariler , v, Acad, Fer. Rich. 
"ob. 
On devroit écripe gargarizer , 
comme Danet ¿ mais lulage 
veut gargarifer, Y, Pr. let. S 
Xx Z. 


Gargariíme , m, 

Gargare , fem, Rich. 

Gargotiér, mm, cargotiere, f. 
L'Académie , Fureriere , Da- 
net 8 Joubert doublent la let- 
tre é dans ces trois derniers 
mots ; je nen fcais pas la 
rallon. 

Gargouille, fem, 

Garnement, m. 

Garni, garnie , Ad], 
Garnir, v.,  “ 

Garnifon , fem, 

Garnifleur , ». 

Garniture , fem, 

Garou y ?, Loup garou , 1. 

Garrot , mm. Terme de Maré- 
chal. Acad. 

Garroter , v. Lier. Menage , DA- 

¡et , Rich. Jowb. 

Dans l'Académie 8 Furetiere 
on srouve garrotser, Y. Préf. 
det, T, 

Gaícogne , fem. Province. 

Gaíconnade , fem, 

Gafronner, v, 
Dance dig que eeft voler 
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adsoitement : Joubert dir la 

meme chole; mais il ajoúte 

que c'e(t aufli mentir aves 

hardieffe, Pour moi je crois 

que cet en ce dernier feng - 

u'on doir entendre ce mort. 

Gafconifme , m, Phraís caícon- 
ne, Dan. Rich, 

Gárcau , mm. autrefois gajieas, 
Y. Pref lec. £. 

Gáte-méticr » m, E adj. 

Gáter, vw. 

Galtineg , fem, Pays dans le 
Poitou. * 

Galtinois, m, Contrée de Fran- 
ce, 

Gauche, asdj. A gauche, 

Gaucher , w. cauchere, fem. 

Gauchir , uv, Vieux mort. 

Gaufre , fem. Rich. Jowb. DsH. 
des Arts, 

On trouve gasmffre dans MÉ- 

nage , P' Acad. Fur, $ Danet ; 

mais il ne faut qu'une f dans 

fe mot, parce que , felon Mé. 

nage, Furetiere 8 le Diét, des 

Arts il vient de gafrm, mot 

de la bafle Latinité , que je 

n'ai cependant pu trouver dans 

du Cange; ou de PAnglois 

vafre, au il o'y a parcille- 

ment qu'une feule f. Voyez 

Volligs, lib. 11, de vjtsis fer- 

2NOMÍS , CAP. $, 

Gaule, fem. 

Gauler, v, 

les Gaules , fem. La Franec, 

Gaulois, . gauloile , fem, 

Gavote , fem. Danfe. 

Gaupe y fem. Salope. Danef, 
Jowbert. 

Gale, 

Gaullerie , fem, 


1 


Gasílcyr , m. caullenfe, fem, 


1 — GEA 

' Ces cinq dernjers mots font 
bas. . 

Gaze , fem. Étoffe. 

Gazelle, fem. Animal, 

Gazette , fem. 

Gazettier, mm. Jomb. 
Ménage dit que ces deux mots 
nous viennent de l'ttalien Ga- 
zetta , quí fignifie la: monnoie 
qu'on donnoit 3 Yenile pour 
y lire les nouvelles; ainíi il me 
lemble qu'9n doit écrire Ga- 
zertser , comme Joub. quoí- 
que 'Académie , Furetiere 8% 
Danet ayent dcrit Gazetjer 
avec un feul £, . 

Gazon » m5. Acad, 

Gazonné , gazonnée , 44). 

Gazouillement , mm. 

Gazouiller , v. , 

Géant, mm. céante, fem. cad. 
Le mot géanne a det á la frode 
chez les Dames, mais Kich, 


. 


8z Danet foútiennent avec raí- ”7 


fon que géante vaut mieux, 
comme plus conforme aux 

. régles. 

Geai , m. Oifeau , non pas gesy, 
V. Préf, ler. Y. 

Gelée , fubft, fem. 


Gelé , geléc, adj. - 


Geler, wu. 

Geline , fem. Poulette, 

Gelinote , fem. Poulette de 
bois, 

Gemeau, ». eemelle, fem. Dan, 

- Voyez jumeas. 


les Gemeaux , sm, pl, Signe cé- 


lefte. Acid, 

* Gémir, v, 
Gémillement , m. 
Génant , génante', Af, 
Gencive , fem.  “ - 

" Gendarme, 7. 


GÉN , 


le Gendarmer, v, 


“Gendarmerie , fer, 


Gendre, mn, 
Géne, feim. aurrefois gefue, Y, 
Préf. let, é, : 
Géné , génce , ad], 
'Généalogie, fem. 
Généalogique , 44j, 
Généalogiíte , mm, : 
Géner, y. autrebois gefner, Y, 
Pr. let. é. | 
Général, qm. Générale, fem, 
Généralat , . 
'Généralement', «du, 
Généraliflime , m, 
'Généralité , fem, 
Génération , fer. 
Généreulement , 4dv, 
Généreux , généreufe , adj, 
Générique , 4d). 
'Généro(té , fem, 
Genefe , fem. Livre facré, 
Genét, m. Arbriílcau. 
_Auttefois geneft, 
Génie, m. + 
Geniévre, mm. Fruit. Acad. 
Le Diét. des Arts 8% Furetiese 
écriyenf genévre : en laifle 
le choix au Public, 
Genille , fero. Acad. Fur, Dan, 
Rich, Jovib. 
On trouye genice dans Ména- 
“ge z mais geni/ffe vaut micux, 
Génital, génirale, adj. 
-Génitif , m. Terme de Gram- 
-  matre. 


: Genoy , m. 45 plur. les ge- 


noux. Far. o, 
Autrefois on écrivoit genosil y 
mais ce n'eft plus l'ulage. — . 

fienovillere, fem. Acad. Did, 
des Arts , Rich, Joub, 
On trouve genozilliere dans 
Furerjere  Dangr : c'el(f une 
faute, - 
5] 
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| GEN 

Gente, fubf. mo. | 

Gens, 414 plsr. m. E fem, 
La Gens au fingulier ne le 
trouve que dans le burleíque, 
$ toujours du feminin gen- 
fe mais au plurier ce mot 
eft du: maículin genre en par- 
lant des Gens de Juítice, de 
cuerre, d'Églife , 82 générale- 


ment en tout fens3 lorfque ' 


Padjectif marche aprés. Au 
_contraire , Í1 ladjectif préce- 
de le fubitantif, ce mot de- 
vient feminin, Exemp. Que les 
gens lont forst Quil y a de 
JSortes gens! Voyez M. Reftaut, 

_ Pag. 44. 

Gentiane , fem. Herbe mvédeci- 
nale. | 

Gentil, 1. 44 plur. les Gen- 
tils: : 

Gentil, gentille, xd). 

Dan. Rich. 
Joubert écrir, gentile au fe- 
minin; mais il faut deux UU, 
parce qu'elles mouillent en ce 
mot , comme dans fille X fa- 
mille. Acad. | 

Eentilhomme, as fingulier , 8€ 
centilshommes , 44 pl, Acad, 
Ce mot doit Ctre ¿eric fans 

__divifion, 

Genrilhommiete » fem. Petite 
mailon d'un centilhomme de 
campagne. Acad. 

Gentilité , fem. Paganifme. 

Gentillefle , fem, 

Gentiment , 4d8dv, Mot popu- 

- laíre. | , 

Genufléxion , fem. V. Pr. let, X, 

Géographe, mm. 

Géographie, fem. 

Géographique, 4df. | 

Etolage , mm. Terme de prilor. 


a 7. 
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Acid. 
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Géole, fem. | , 
Géolier , »m. atolicre, fem, 
Géométral , géométrale , Ad: 
Géométre , . 
Géométric , fem. 
Géométrique , adj. 
Gtométriquement , adv. 
les Géorgiques de Virgile, 

fem. plur. 
Gerbe, fer. 
Gerce , fem.  * 
Gercé , gercée , adj. 
Gercery Y. 
Gercure, fens. 


"Gerer, Ue. 


Gerfaut » m. Oifeau. Did. des 
Arts, o 
Germain, fm. eermaine, fem. 
Germandrée , fem. Herbe méde- 
cinale. Diét. des Arts, 
Germe , 7, 


Germet , v. 


Gérondif, m. Terme de cram- 
maire. 

Gelier, m. Acad. 
Il y en a qui écrivent gifier, 
ce qui répond fort bien au 


Latin gigerism 5 mais il fape 


obcir á Pufage qui veut gefiér. 
Gelte , mm. Mouvemenr, 
Gefticulateur , 7. 
Gelticulation > few». 
Gelticuler, v. 


_Geftion , fem. Admwiniltration. 


Terme de Palais, _ 
Gibeciere , fem. 
_L'Acad. Fureriere, Diét, des 
Arts , Danet , Richelet, Jou- 
bere , 82 prefque tous les mo- 
dernes écrivent de la forte. 
Cependant Ménage éÉcrit gsb- 
beciere avec deux bb, 8 dit 
que ce mot vient de gibbiciar 
rim, quí a été fait de gebbns, 
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UM ajoúte que les gibbecieres 
ont été ainá appellées , á cau- 
fé de lá bofle qu'elles repréfen» 
tent. Quol qu'il eri foic, Pufa- 
ge ne veut qu'un b, 

Gibert, mm, Acad, 

Du Cange dérive ce mot de 
Giberur, 
Gibier , mm: 
Giblet, mm. Danet, 
Furetiere € Joubert écrivent 
gibeles ; mais je préfere gibler, 
parce que , Íclon Ménage , ce 
mot vient de l'Anglois gtmles, 

Giboulée, fem, 

Giganteíque , ad). 

Gigantomachic, fem. Fur. 
On trouve dans Danex g:g4»m- 
somachie ; 'eft une faute d'imñ- 
preflion. 

Gígor , M: 

Gingembre , m. Épiceric. Acád, 

Fur. Diét. des Arts, 
Richeler écrit gimgembre ¿11 
ne faut pas l'imiver, 

Ginguet, m. Petit vin. Acad; 
Da. Jomb, 

Girafe , fem. Animal. Jowbert, 
Dié?. des Arts. 

Girandole, fem. Elpéce de chan- 
-— delier, - 
L'Académie 8 Furetiere font 
ce mot du maículin genre; 
mais lnlage le vcut du fe- 
minin, 

Giroflo, m. Fruit. 

L'Académie , Furetieres le 
DiB. des Arts, Danér, Ri- 
cheler £% Joubert écrivent de 


la forte :ainíi il ne faut pas * 


imiter ceux qui écrivent ge- 


rofle. 
Girofiée, fem. leur. Acad. 
' — Ibne faut pas écrire gironfide, 


— 6LÁ 
Giron » m. Vicux mot. 
Girouctte , fem, 


Gilant , gifante , adj. 


Ces morts viénnent du verbe 


gefór , qui n'elft plus en ulage . 


qu'en cette fagon de parler : 
ey-giff , ici repolfe. 
Gite sm. autrefois gifte. V. Pr. 
let. ¿5 
Giter , v. Ce mot met ufté 
- quien parlant des animaur: 
Glacant, glagante , 4d]. 
Glace , fem. 
Glacé , glacée , didj. 
Glacer , v. 


. Glacial, glaciale, adj: 


Glaciere, fem. 
Glacis , mm. Pente: 
Glagon , m. 


Gladiateur , 73. 
Glamre d'ccuf, m. 


Glaireux , glaiteule ; Aj. 
Glaire, m. | . 
Glaife , adj, fém. Terre glaife: 
Gland , m. Fruit du chénc. 
Glande , fem. Tumeur. 
Glandée , fem. Sailon du gland. 
Glanduleux , glanduleufe , 44]. 
Gláne, fem. 
Glanet , v. Ramafler les épis qui 
teltent aprés la moilfon, 
Glaneur , m. clancule , fem. 
Glapir» uv. Ciier comme un ré- 
nard, 
Glapiflant , glapiflante, adj. 
Glapiflement, m. 
Glas, m. Acad: Ménage , Fur, 
Did des Ares, Dan. Jowb. 
Dans Rich. en trouve glass, 
comme prononcent quelques 
Parifiens ; mais ce n'eft pas le 
bel ulage : il feroit plus natú- 
rel d'écrire clas, comme ón 
pr ioncé dans l'Anjow , le 
Maine 


+ q [miem .... ft 
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Maiñe € la Bretagne. patce 
qe ce mot tire foy/analogie 
u Latin clades, Cependant il 
faut fuivre Pulage qui veut 
glas. Y. Préf; ler: C. 3 G: 
lafeul ; mm. Fleur. Non pas 
glayesl: Voyet mes Remar- 
ques lur les mots Aseml 8 
Ay ant. 
Gliflade » fem. 0% 
Gliflant s gliffante , 4dj. 
Ghíffer , vu. 
Glifloire , fem. 
Globe 5 mM. 
Globule , ». Petit globe: 
Gloire ; fem. 
Glorieulement , ado: | 
Gloricux ; gloricufe y 4d): 
Glorifier ; ví. 
Glofe ;, fem. 
Ghofer, vi, . 
Glofeur, m. Mot bas. 
Glotfatre ; 2. Livre pour Y 
plicatiomi des morts. « 
Ghoffatent , $. loteipette d'un 
texte. | 
Glouglou, »m. Ee glouglou Fu- 
te bouteille: i 
Gfouífer ; D: Crieé comite uné 
_. Poule: Ñ l 
EP Académie , Pureticta , Dan. 
Rick. Joub: Boud. 8tc. écri- 
dertt de la forte: Ménage Ecril 
glocer, A caufé du Latín glocird 
dont ce mior tite lod érymo- 
gie: Monet , Calepin % plu- 
ficurs ariciens ont écrit gloffer; 


mais gloufer eE aujour'hui 


—— én ulage; 
Glouffement s mi. Jowb. 
Glouteron , 1: Herbe; o. 
Glouton , M: dloutonne ; fer: 
Gloutonnement; AV; 
Gloutónnie , fer: Acid, Fur: 

Dav: 


ex- 


S 
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Joubert écric glomtoñinerie ; 
Richelet glowtonnie E£ glouron- 
fiersé : mais il dit que le pre- 
mier clt le plus ufité, quut- 
quiil ne foie admi3 que duuf 
le burlefque:; 

Glu y fem: 

Gluant; gluante ; Adj: 

Gluau, »; 


Gluer , vu. 


Gnome) mm; 

Ghoftiques , mm. Hérériques de 
premier fiécle. - 

Gobe, fem. Poilon: Diét; del 
Arts ; Rich; Joub, 

Gobeler , im. Acad, Fur. 

Gober, v. 

Godet , mm: . 

Godiyesu , sm: Terme de cuift2 
ne: - 

Gogueñard , goguenarde ; adj: 

Goguenarder , Y. Mors fami- 

Liers. 

Goítre di gouétre ; fem. Fir: 
Dan. Joub, 
C'eft une tumeut qui vienié 3 
la gorge de la plúpart des 
Habita des Alpes. L'Acadé.- 
mié n'¿dmet que goftre , quoi 

gue Pautre maniere Pécrite 

e trouve aufíli dans de trés- 

- Bons livres, . 

Golfe , m. Acad; Fúr. Méndié y 

_Baudoiñ , Dupiys ; Monet. 

On trouve golfe 82 golphe dans 
Darrer , Richter 8£ Joubert , 
parce que du Cange rapporce 
qu'on a dit dans la baíle Las 
cinité gelfus S gulphes : mais 
fa maniere la plus ordinaire 
Yécrire ce miot elt golfe, com- 
me l'écrit du Cánge méme 8 
ccux quí foúitiennent que ce 
fuor nous viené de Pltahen 
Solfón Ce 


$01 GOT 

uómme, fem. 

Commer » v. 

Commeux , gommeufe , ad], 

Gond , m. Les gonds d'une 
porte. 

- Gondole , fem. 

Conflé, gonfiée , sd]. 

Gonfler , Y. Enflcr. 

Conorrkée , fem. Ferme de 

Chirurgien. 

Ce mor te trouve ávec Une h 
dans tous.les"-bons Diétion- 
nairés , conformément á lon 

.  étymologie. 

Gordien , adj. m. Naud eof- 
dicp. ss . 

Goret , im. Petit cockion. 

Gorge » fem. * 

Corge-rouge , fem. Oifea + 


Corgéte, fem. ” 


fe Gorger, v. 
Gorgerette , fem. Acad. Fur, 
Dan. Baudosn. 

Richeler écrit gorgererte E 
forgette; mais gorgereste cf 
plus ancien 8 plus ulité, 

Cófñer, m 

Goths, mar. Peuples, 

Gothie, fem. Province de Sue- 
de. Í 

Cothique, 4d), 
Richeler écrit ces trois der- 
niers mots fans h; mais il A 
le feu] de ce goúr. 

Goudron , mm, 

Coudronner, v; 

Cóuffre, m. 

: L'Académie , Furetiére , Ca- 

- Jepin, Baudoin , Danet , Jou- 
bere 8: Bouudot écrivent de la 
forte. Ríchéler ££ Monet écri- 

. vent gomfre avec une feule f5 
mais il en faur deux, parce 
que , lelon Calepin) ce mes 


y 
! 


vient de PAnglois gulfe. 


Góuge, ftm. Outil de Mebuís 


fer, 
Goujat , mm: Teíme de guerre. 
Coujon , ». Poiflon. 
Goulot d'une bouteille , mm. 
Acad. Fur, 
Autrefois on difeit gomles y 
cónyme On le peut voir par ce 
pallage de Regnier : 
Denx bouseilles fur cs y 
Qui difoient fans goles , nos 
AUORS Erop vécH. 
On trouve goóleass dans Da- 
net 3 mais goslot elt plus cm 
ulagé. 
Goulu , goulué, adj. 
Goulument , adv,  - 
V.' Préf. aux Adverbes. 
Goupille , fem, Petite claverte. . 


 Goupillon , 9. Acad. Fer, Riche 


Joub, 

Danet écrit gorspilon ; “ef une 
faute : il faut doubiler la let= 
tre Í dans ce mot , parce qu'eb 
le ] moville comme dans le 

_ précédent. | 

Gourd , goutde , adj. 

Gourde , fem, Eflpece de bog= 
teille naturelle , moins fragile 

que celles de vetré, 

Goúrmade , fem. | 

Gourmand , gourmande , adj. 

Gourmander , vw, 

Courmandile , fem. 

Gourme , fem. 

Gourmer, v. 

Courmet ”, sm. Qui goúte le 
vin. 

Gourmette , fem, Terme d'É. 
peronnier. ; 

Gournay , m. Noni de Villes 
en France. 


Goufle 3 fer. 
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Goullet , m. Méngge. 


Coúr, m. autrefois gomft, 


Goúter, -y, 

Gouste , Goutte-crampe, fem, 
dieau, ác. 

Gautter , U. 

Gountteux , gourteufe , edi, 

Gourtiere , fem, 
Ceft aim qu'écrivent P'Aca- 
démie, Furetiere, Danet , Mo- 
per , Baudoin , Dupuys £; le 
DiG. des Arts, Cependant on 
trouve gomtiere avec un feul 
4 dans Richelet , Joubert de 
Boudor. 11 y a apparence que 

ces derniers n'ont pas fajt at- 
rention 4 Jérymologir de £e 
mof , quí nous vient du La- 
tin getsa , 8 ou par confé- 
quent il faut mettre deux $2, 

¡Gouvernail d'un vaiífeau , 7, 

CGouvermement , mm. 

(Gouverner , v. 

Gouveracur , sm, Gouyernante , 
fem. 

Grabat , m. Vieux mot, 

Grace , fem. 

Graciable , adj. 

Gracicuz, gracieule, ad). 

Gracieufement, adv. 

Gracieufer, vu, , 

Gracieuleré, fem. Mot populaire, 
Ces compolés du mot grace 
fe trouvent écrits de la forte 
dans tous les bons Diétiop- 
naires, 

Gradation , fem, 

Grade, m. 

Gradin , 1p, 

Gradué , »», 

/Graduel , »m. Liyre dÉglife, 


-Graduer, v. 
¿Graia, m, 


doraine , fem, 
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L'Académie, Furetiere, Bau- 
doin , Monet, Danet , Jou- 
bert, Boudot , Kc. Ccrivent 
de la forte; mais Richeler , 
fans confidérer l'érymologie - 
de ce mot , quí nous vient du. 

Latin grapum , ni Vulage de 
tous les Sgavans du Royaume, 
a jugé a propos d'écrire gréne ,. 
8 certe nouvelle orshographe 
ne fe touye que chez, luj 
feul. 

Grainetier, Voyez Grenetier, 

Graifle , fem, 

Graifler, v. 

Graiflet ,: m. Eflpece de gre, 
nouille. Jomb, ' 

Graifleux , graiflcufe , 4dj. 

Grammaire , fem, 

Grammairien , 1, | 

Grammatical , grammaticale, 
adjedtif. | 

Grammaticalement , 44v, 

Grand , grande, adj. 

Grand-merci , 7, 

Grand-pere , m. crand-mere, 
em. VW. Pr. al ftrophe, 
ent » e Ñ Pr 

Grandeur , fem, 

Grandeffe d'Efpagne , 

Grandir , v. 

Grandiílime , 44j, 

Grange, fem. 

Granit , p. Marbre. 

Grape de raiíin , fem. Monet , 

Rich, Jowb. 
On trouve grappe avec deux 
pp dans P'Académie, Furetiere, 
le Dit, des Arts, Baudoin , 
Dupuys 8 les anciens Auteurs, 
Du Cange £crit pareillemene 
grappe , qu'il dérive de grap- 
pus » mot de la bafle Lariviré, 
Ménage , pour n'avoir auciige 
o. + Cel) 


fem, 
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diípute avec períonse , Écrit 
grappe Ec grape , Ec dit que ce 
mot peur venir de l'Allemand 
sraube, quí figoife raifis, 
Quoi qu'il en [oir Pufage pré- 
fent nc yeus qu'an fp. * * 

frapiller > v. 

Grapilleur , m. crapilleafe, fem. 

Grapin , 1. Inftrument. 

Gras, gralle , adj. 

Graflement , Adu. 

Era couble: 1. Terme de Bon- 
cher. 

fralíerte, fem, Plante. 

fralleyer , v. Parler gras. 
Voyez Plancheyer. 

Grarcboélle , fem. Outil FOr» 
£évre. 

Gratecu, mm, Eruig de VÉglan- 
tier. Joub. 

foratelle , fem. 

Grater , v. Rich, Joub, de Cange, 

Ménage. 
L'Académie , Furetjere, Daner 
SK qúejques autres Écrivent 
gratter avec deux st, c'elt une 
Faute ; parce que ce mot , fe- 
jon du Cange , tire Lon éty- 
_mologie de gratare, qu'on 2 
dit dans la  baffe Latinité ; ou 
felon Ménage , de l'Allemand 
graten, ou de gratare, qu'il 
dic avoig éré faje du yicug 
mot eratare , quí fe trouve 
en ces rermes dans la Loi des 
Bourguignons, tit. 131.6. 44. 
Si quis alium unguibes irata- 
wertt. Toutes ces Erymologies 
prouvent qu'on doit écrire 
grater ayec un feult,  ' 

Grateron , m. Herbe, 

Gratificarion , fem. *  - 

_Gratifer , v, E 

Gratin , m. Terme de Nousrice. 
ad uaels 


Y 


Graris, sdu, 

Gratitude , fea. 

Gratolr , 

Gratuit, gratpire, adj 

Grarsitement » adu, 

Graye , 4d). 

Gravé » gravée, adj. 

Gravelcux , gravelcufe , ad. 
Da». Rich. Josh. 

Gravelines , fer. yille de la 
Sello. Jm 

Gravelle, fem, 

Gravement , «dy. 

Graver , U. 

Graycar , Mm. 

Grayicr, 2, 

Gravir , v. crimper. Grayir con> 
tre un rocher. Richeler. cra- 
vir au haut dune muráille , 
d'une montagne , Eg. Acañ, 
Minage. 

Gravité , fe a-P. 

Grayois , 1D. Acad. 

Gravure, fem. autrefois graves» 

re. 
Quelques modernes écriveng 
gravúre; celft une faute. V. 
la Pré£. ler. 4. 


Gray» m. Ville de la Francho- 


Comté, 

Gré, m. Bon gré. 

Gréce, fem. Pays. 

Grec , m. Gréque , fem. Rich. 

Job. | 

Ce feminin- yarie chez les 
Auteurs y car les uns deriven£ 
Gréque fans e. 82 los autres 
yeulent Grecque.' Voyez ma 

Préf. aux Adjectifs. ' 

Gredin”) mm. gredinc , fem, Mos 


injurias, o 
Grefte, m, € fem, 


L'Acagémic, Fusctiere, Bau: 


doin," Ménage. Pan. Jorb, 
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$e Boudot veulent deux ff. 1 
- faut remarquer que ce mot eft 
du feminin genre, quand il 
lignifje une entes 8c' du ma- 
ículin , quand il Ggnife le dé. 
pót public, 
Greffer, v, Enter un arbre, 
frelficr, m, Acad, Far. Dan, 
Bowdot , esc, 
Grefter le trouve avec une feu> 
de f dans Monet, Richeler St 
Joubert : mais comme ce mot 
£lt un compofé de Grefe >, 
Yulage admet deux ff, il fauz 
Sy conformer julqu?á ce qu'il 
foit d'accord avec Férymolo- 
gie de ces MOt$, Qui, ay 
rapport de Ménage , viennent 
du Latin graphism, ou du 
(Grec ye4pow , qui figoifle ¡> 
cris, - 
Grefíoir, m. lofrument qui (est 
a greffer, 
Gregeois , 4d. m. Fey gregegis, 
¡Gréle, fem. autrefoig grefle, 
V. Pr, der. É, 
Grélé, gréléo, adj, 
Gréler , v, 
Grelot, m; Acad, 
Greloter y. Rich, Job. 
Les anciens écrivoient gre- 
dotter ; mais ce net plus Pa- 
-— fage, 
Grenade, fem. Fruit € infirye 
ment de guerre. 
Grenadier , sm. Soldar 82 arbre. 
Srenadiere , fem, Terme de Sad: 
dat. 


“Grengille , fem. 

Grenar, ». Pierre fine, 

ÍGrener , Y. Acid, Dan, Joub, 
Richeler écrir ce mot de erois 
fagons, grever, greiner lí graia 
3eF, Ectre derniere me parqis 
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plus conforme ayr régles , 
parce que ce mot viene du 
Latin granum , grain : mais il 
faut le oumertre 4 Pulage eq 
atrendan: qu'il taccorde avec 
Pétymalogic, 
Grenetier , m. Grenetiere, fm, 
Acad, Fur, Ménage, 


Grenetis , 12m, Terme de Moa- - 


naie. 
Grenicr, sm, 


Grenoble , fem, Ville Capitale 


du Dauphing, 


Grenouille , fem, fans ú, Voyez 


la Drf. der. ¿e | 
Grenouiller, y. Mot bas 8 po- 
pulaire, 
Grenoyillere , fem. Lieu maré. 
Cageux. Acad. 
IGrenouillette , fem. 


"Grenu , grenué , adj, 


(ria > Ma Pierre, Voyez Pref, 
ttre dá, - SH 
Greíil, m, Fr A 
Greíúiller, v, 

Giéve, fem. Rivage. 

Gricf, m. Terme de Palais. 

Grief, griéve, adj. 

IGriéyemegr, «dy. 

Griéveté, fem. 

Grife , fem, Rich. Joubers. 
L'Académie, Fureriere, le 
DiBionnaire des Arts , Danes 
€ Boudor : écrivent griffe ; 

, Mais il elt á croite que ces 
Mefficurs mont pas fait ato 
tention 4 Pérymologie de ca 
mot , quí nous vient du Gree 
YPO- , quí figoifie un rets, 
ne énigoas, une difficuleé : aia. 
(i il faut écrire grife- avec une 
fcule f, jufquiá ce que P'uía. 
ge daigos s'accorder entiére. 
Ingnt aves Pérymologie, 


- 
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- Griton, Voyez Griphes, 
Grifonnage, m, 
Grifouner , Y. 
Ces deux derniers mots font 
compolés du mot grife. 
Grignon de pain , m. Mor bas. 
Grigou, ro. Mat bas, 
Gril, mm. Meuble de cuifine, 
Grille , fem. 
Gnriller, v. 
Grillon , Voyez Gryllom, 
Grimace , fem, 
Grimacer, v. 
Gtimoire , 1, 
Grimper, U, N 
Grincement , », A 
Grincer » V, o 
Griote, fer, crofle ecrife, 
Griotier , m. Arbre, Rich. Joswb., 
L'Académic , Furetiere $ Da- 
net Écrivent gréotre , grsotrier : 
smais comme ces mots , felon 
le Diétion. des Arts, viennent 


du Grec ¿fpiórar , qui fignifle 


férocité , qualité qui convient 
á ce fruit, étant naturelle- 
ment aigre , On doit les écrire 
avec un [cul *. y 
Griphon , »m. Oifeau, Dupuys, 
” Baudoin. : 
Monet écrit gryphon : Y Acad. 


Fur. Dan. 8% le Diét. des Arts : 


écrivent griffon : Rich. Joub. 
- 8 Boudotr grifos. De ces qua- 


tre fagons d'écrire, il yyena. 


qu'une bonne. Pour la tranver, 
¡] faur avoir recours á Péry- 
mologie de ce mot, qui tire 
fon analogie du Grec ypipo» , 
que les Latins ont imjré en 
_écrivant griphws, comme On 
le trouve dans” Charles Efftien- 
ne 82 Budés, non pas gryphws , 
qpoiquwil le trouye ayec un y 


GRO l 
dans quanrité de Didionmats 


res, Cieft donc griphon quion - 


doit écrire , comme plus con» 
forme a la Langue originale 
dont nous l'avons emprunté, 

Gris, grife, sá], 

Grifaille , fem, 

Grtíailler 3 YU» 

Grifatre , adj. 

Grifette, fem, 


- Grilon, sm, 


Grilonner , v, 
Grive , fer. Oilean. | 
Grivelé, grivelée, adj. De die 
verlos fouleurs. Acad. 
Griveler, v. Friponner. Acad, 
Dar, Rich. Joub, 
Grivelerie, fem, plur, cains il» 
licites, Dan, y 
ou grivelée, fem. Acad. 
Griveleur , m. Fripon. 
Ces trois derniers mpts font 
bas $e peu ulirés, 
GGrognement , m. Cri 'nn £o- 
chon. : 
Grogner, Y, Po 
Groin , m, Mufeau de porc, 
Acad. 04 Grouin , m. Dan, 
Ménage . écrit groiner, qu'il 
dérive du Latin gremnire; mais 
on ne parle pas de la forte, 
Pour moi j'eftime qu'on doit 
crire groín , parce que ce mot 
eft de deux (fyllabes. Voyez 
ma Préf. ler. 3. 
Grole , fem. Elpece de corneille, 
Job. 
Grommeler , v. Murmurer. 
Acad. Fur. Dan. Rich, Joub. 
Grondement , m. Dan. Job. 
Gronder, Y. | 
Grondeur , m, crondeule , fer, 
Gros , ». Huitiéme partic d'y- 
ne Once, 


* e. 








- 


GRÓ 


Gros, grolle , adj. 


Grofeille, fem. Fruit, Acad. 

Grofelier, 1: Arbrifícau. Acad. 
On trouve grefeillier dans Fu- 
fetiere 82 quelques autres ¿eu- 
teurs , mais je n'appromve pas 
cetro ofthographe 3 S¿ il me 
femble quíl feroie plus natu- 
rel d'écrize groferller , compo- 
fé du mot grofeille, comme 

" on écrit Confésller , appareil- 
ler , 82 femblables , compolés 
des mots confeil , Apparesl , 
Sc.  - 

Grollé-de boutons , Kc. fem. 
Douze dóuzaines. 

Groflelle ,' fem: 

Grofleur , fem: 

Groflier , giofliere , 4d). 

Grofliérement , AV. 

Grofliéreté , fem. 

Grollx , vu: 


Grolloyer , v. Terme de Prati- | 


cien, 
Grotelque , 4dj. Acad. 
Grotelquement, Adv. Acad. 
Grotte, fem, Acad. Ménage , 
Baudoin , Fwr. Dan. 
Oñ trouve grote avec un Íeul 
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bere 8c plulicurs autres. 
Gruau, Mm. 
Grué , fem. Oileau os machina... 
Gruger , v. Académie. 
Grumeau , mm. Sang > lait ou au- 
tre liqueur caillce, 
Grumcleux , grumeleule, 44. 
Grurie, fem. 
Gruyer , m. Officier fubalterne. 
Gryllon , m, Inleéte, Calepsz, 
Ceux qui difent grefsllon par- 
lent mal. L'Académic, Bau- 
doin , Monet , Furetiere, Da- 
het, Richeler, Jouberr 82 Bou- 
dot écrivent griliom : mais 
comine ce mot vient du Grec 
yprMAO> y qué les Latins ont 
imité en écrivant gryllas, on 
doit pareiflement écrire gryl- 
lon avec un y y puifqu'il ne gá- 
te pas la prorionciation. Les 
Elpagnols écrivent gryllo, € 
fuivent exactement l'érymolo- 
gie. Richelct corrompt lor- 
thographe Latine en écrivant 
grilims au licu de gryllos. 


Gué , m. Palfer une riviere 3 


gué. 2. 
Guéable , adj. ALO? >, 
Gueder, v. Vieux mot. (¿3 Ñ 


Y 
Z, 
Gueniillle , fem. U 


Guenillon , ». NO 
Y RORO 


é dans Monet, Richeler, Jou- 
bert S: le Diét. des Arts , quí 
dérive ce mor du Grec xpux- des: 


mais comme il eft plus vrai-  Guenon , fem, 


femblable qu'il nous vient de 
l'Italien grotra , fuivant l'ana- 
logic 8 le témoignage de Fu- 
teriere , je préfere grotre avec 
deux se, 
Grouppe , m. Fur, Dan, 
Ce mot tire (on analogie de 
" J'Italien groppo , felon le Diét. 
des Arts ; c'elt pourquoi on ne 
- doit pas ecrire grompe avec un 


fcul p , comme Richeler, Jou- 


- Préface, les. é. 


Guenuche , fer, . 
Guépe , fem, autrefois guefpe. V. 
Guére, adv, Peu. 
On trouve aulli guéres , avec 
une 5. 
Guéret ,». e 
Cuérer, mm. “Ville Capitale de 
la Marche. 
Guéridon , m. Meuble. 
Guérir ¿ u- 
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Guérifon , fem. 

Guériflable ¿ ad). | 

Guérite , fem. Tertne de puetre: 
Guerre ; fem: 

Guertier , ms Guetriete, fem, 
Guet, m. Gens quí gardent, 
Guet-appens, m. De guet-aps 


os. 

E rAcadémie y Richeter Se Jou- 
bert écrivent de guet-4-pens : 
Monet écrit de guet A pans , 
ou de gues A panfé , (ans dis 
vilion : Ménage grerapens , en 
un fea! mot: il ajoúte , qu'il 
a été dit par corruption pour 
gaes 4 penfé, vicux mot qui 
fignific délibéré: Futeriete dit 
la méme chofe ¿ mais il éerit 
appens , appenfé , appenfer avec 
deux Pp, comme ils fe trou- 
vent dans Dupuys , Baudoin ; 
Se les plus anciens Dittion- 
maires » dans l'un defquels j'ai 
trouvé appens, appenfé, délis 
bbré, pomrpenfé , gsset-mppens 
guet-appenfé : C'elt donc guet: 
appers qu'on doit Écrite, como 
me Dupuys , Baudoin ¿ Fures 
tiere 82 Danet, 


Guétres, fem. aurrefois guefires: 


V. Pr. let. é 

le Guétrer , v; 

Guetter , v. Epier: 
L'Académic , Fureticte ; Du- 
puys , Badoin, Daner 8 Jou- 
bert écfivent de la forte: Ri 
eheler écrit guéser ; crelt une 
'faute. Moner Se Ménage Ceri- 
fent guéter : mais comme ce 

* faot tire fon analopie du La- 
tin esttare, quí figniñie voif 
E confidérer atrentivement ; 

- on doit écrire guetter, fuivant 

da raifon .S Pulage du plus 
grand nombre. 


6Ul 

Guécule ; fem, . 

Gucules fem. Terme de Forgé- 
ron; 

Gueufer , y, 

Gueuterie , fem, 

Gueux y gucule , «dj. 

Gui de chiéne ;m. Ménage , Rich. 
Bond, 

Guichet ; 2; 

Guichetier , m; 


Guide, mi. 

Guider , Di 

Guidon ;, »; o 
Guignes , fem. Ville de Picardiés 
Guigne , fem. Fruit: - 


Guignier y mm, Arbre, 
Guigact, v. Ácad: 
Guigrion , m. Malheur. Mot bas; 
Guillemét ; fm. Terme d'Impris 
- miieur. 
Guimauve , fem. Plante, 
Guimpe , fem. Otiiement de Re= 
ligieufe. 
Guindé, guindée, adj: 
Guinder:, vs | 
Guingamp, m. Ville de Bretagues 
Guinguette, fem, 
Guipure, fem. Elpece de dentelle; 
Acad: 
Guitlande , fem, 
Guile , fem. Maniere. Mot poz 
pulaire, o 
Gutíe, mi Ville de fa Picardie. 
Guitarre, fem, Atód. Dan; Rich. 
Joub, y , 
Ce mor rmóus vient de PElpas 
gnol guitarra , quí elt le nónt 
d'un inftrement de Mulique í 
, aíníi il me faut pas écrite gus- 
serre, comme Ménage; ni 
guistarre , (omme Futetiéte. 
Guttural, gutturale y «dj. 
Guyenne y fem, Province de 


fan ce, 
o Los 


/ 








ERES ieCR sa RaicRin as 
| Hs Jabtimd? o o 


Les Greds navolent point rerté lettre feule darif 
leur alpkabet 3 mais ¡ls avoient des lettres 82 des el- 
Prits qui fupplébierit d ce défaut. Les Latins en ónt 
- Eomíme nous; de il ell aifé de voir quíils s'etí fónt 

fervis «dans: les imots, imités des Grees , oú les con: 
fomes afpirées. de Vefprit rude .fe trouvent. D'ok je 
contlus que tous devons avoir li méme déférence 
pour ces anciens; c'eft-d-dirés tmiter lenf fagon d'é- 
érire; puifque nous imitons leur mánicre de parlers 

_Quand lb eft muette, ilfe fait urie élifion ; quand 
élle eft afpirée; il ne Sen far point: ainti Fon écrit 
Plicndeur ; lé Heros; Ebéure, la hónts. V. Pret. let: Hi 

J'aúírai: fóñn de iarquer d'un guillemet'( ce font 
Eomme deux petites virgules qui fe tienneñt y les miots 


dóhs Fbh initiale eft alpirées .' . , , 
A Dr A EN: 
H* SonerjatoS 3; Hache, Doo 

- + Habile ¿ adj: + 55 Hacherte , fem: Toftrument 
Habilement., 4d... * - de: Toanehier. —,. 


Habileié y feros Scieticel _." . 5 Hachiszm. Vizndos hachées: 
HabiHement ; m. Véremtieltt; j»Hachure , fem. Terme .de 
Babiller ,'u: - — * Graveur; 


Babits nm 2 3 .vL,, - Autrefois ud derivoir hachéss 
Prabicablo him. + Peg. quelques modernes écris 
abiedor s mi mabitanos y fem.  : «vent hachíre. Voyez la Préfe 
Habitation , fm. ;... , tin Circonfiexe; — -. 
Prabisety bo. . ] 3, Hegard , hagarde, adj: ,. 
Habivade ; fm? so, 9 Hai; bañe, adj, Qui n'ch 
Pabieoé ., habituée.,. dd. . . pas gimié: Voyez la Préface z 
Habituel, hahítuelle , wdf: ULA ic 
Habimery De oo. l¿Haie y fem: Buillod: Rich: 


3; Habler ; ve Mentir: La: plúpare écrivent baye; Ve 
$ Hablerie ; fem: Préface let; E; Quelques-urid 
34 Hableur ; mm: Hablénld y; fomit Eccivent paje comme Borti 
pldache 3 fea... dot : ¿cf ade fas oa 


1:0 HAÍ 

y Haíllon, m. 

y Hainaut , Mm. Province, 

y Haine , fem. 

5 Hair, v. V. Ja Pr. let. $. 
Je hais , tu hais , il hait. Ces 
trois morts ne font que d'une 
fyllabe chacun; ainí 11 ne faut 
pas les écrite avec un $. Nous 

aiílons , vous haiflez , ils 

haiífent, Ces trois mots (ont 
de trois fyllabes chacun , 8 
ainí des Lhivans. Je haiffois , 
cu hañífois , 31 hatffoic : nóus 
hasíñons, vous haiffiez, ts 
haifloient, J'ai hai, Sc. Je 
hairai, Sc. Impérar. Hais y 

 Sansi. Maiílez. Que je haiffe, 
Sic. Je hairois , Kc. «Que 
j'eufíe hai, Sc. maiflant,. 


jo Haire , fem. Chemife de cria. 


» Haiflable, 44). , 
Halbran , tm. Jéune canará fau- 


vago. 
Halbrené , halbrenée , sdf. 
Terme de Fauconnier, 
Á la lertre 4 l'Académie écri6 
" aslbodes , allrrerier y 80 4 la Jete, 
H ballebran , balbrené : elle 
ajofite en ext endroit , que Ub 
y afpire dans es mots. Méria- 
e , Danet y Richeler K£ Jou" 
Bert ¿crivent biibrarn , huibre- 
mé : Dupuys 8 Baudoin wl- 
- brer, ailtbrene Se hmblébrens + 
Monet-balledvens , halldbrant , 
ou slbrant ; amlbren , mlrbren 3 
Farer. ¿eric albrent E alebran a 
le Dit. des Arts hsllebran. 
De toutes ces manieres d'Écri- 
re tl my en a quune feule 
bonne : pour la trotwver il faut 
avoir recours d l'érymologic 
de ce mot, quí nous vient de 
deuz Greco, Die y mare, la 


HAL 

inet , E de GIO», unas, edo 
síard, 'Ainfi On doit écrire eb 
brent , albrener , E£ ptononcef 
alorad , albrener , lans aucune 
A(piration. 

» Hale, m. Sécherefle, 
Aurtrefois bife. V. Pr. ler dd. 

7 Hálé ¿ hábte ; adj. 

»» Háler, v. 

Halcine , fem. 

Halcinde , fem. 

Haleiner , v. Jowb, 
Richeler $e Danet écrivent 
haleiner €£ halener : VAcadés 
mie , Furetiere, Dupuys, Bau- 
doin € Goner n'écrivent qué 
hstente , halener : mais il me 
femible quebaleinés E halti- 
ser font plas conformes au 
mot balesme dont ces deus 
derniers lont compofés, 


33 Haleter 3 DD. 


s; Halle, fora, Marché, 
L'Académie , Furetiere, Més 
nage , Danet 8 Boudot ¿cris 
vent de la forte 5 Richeler Y 
Joubert écrivent ble : mad 
ce n'eft pas lufage. 

y” Halaarde , fer. Acad, Port 


PEJE. . y e. 
On trouve balebasñile dans Da 
fiet , Richelee Ss Joubert $ 
mais comme Ue mor est cómá 
oíé de: deuz.Allemends , de 
alle quí Ggnitk . le vefibulo 
du Palais , S: de hard qui fi 
grife une her , on dot 
crive hallevarde avec dont Ei 
y Halkbardier, mm, “- 
» Hallicr, m. Buiflon. Aell, 
Fur. Din. Job. 
Richelet ¿crit hulier : ruiz ce 
sh ple lago. 
Halte , fem. Yaire hatue, des 





HAR 
ame de guerre, 
Ke mot vienr de 'Atlemand 
balesn.: ainí on doit Pécrire 
de la. lorte , comune 'Acadé- 
mie , Furetiere ££ Daner, 
ss Hiamesy, 2, 
Hamadryades , fem. Nymphos 
des bois. o 
Hamegon, '. 
9 Hampe , fem. Le manche d'y- 
pe hallebarde. 
» Hanche, fer. Partie du corps, 
»Hanneton » m. Acad. Dan, 
Jowber+. 
¡Monet ócrit bagneton E ha- 
peton : Furetiere 8: Richelet 
n'écrivent que hanesoo : mais 
hanweton et plus en ulage, 
9 Haquer y) P. 
y» Harang. Voycz Hareng. 
p» Harangue , fam, i 
>» Plaranguer, vo. 
y» Harangueut , .. 
.»» Haras , 1. 
» Harallé , hargte, adj, 
p Harafler , v,: 
pr Harceler, v, 
$? Harde , fer, 
Ce mot au fingulier Ggoife 
une trompo de botes , E ay 
plurier des véremens, 
p> Hardi , hardie , adi, 
» Hardiefle , fem. 
» Hardiment » 4du, : 
$ Hareng,, »., Poifllca, Acad. 
Furetiere, 
Nos auciens écrivotent harenc, 
comme on le voit dasis Dh- 


- puys 8r Baudoin. Ccux qui ont -' 


écrir depuis , comme Danet 
$ quelques aueres, éarivent 
Jursoz , 82 enfin Richeler € 
Joubert otr jugé d propos d'é- 
énise haraw , 58 gi répugac 
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á Pétymologie de ce mot qui 
nous vient du Latin herengus, 
fe qu'on doit par coníéquent 
£crire avec un € $ un y, com- 
me l'Académic. Dans Riche- 
der, au mot Pec, ler. P, 
on trouve deux fois haresg, 
.¿quoiqu'á la lertre H qn lile 

_ Jaras : ce qui prouve claire- 
ment qu'on eft fujet d. varier 
dans Porchographe , quand on 
néglige de s'atracher 4 léty- 
mologie des mots. 

»» Harengese » fem. Acad. 

3» Haricot , sm. Rich. Jowb. 

- L'Academ. £ Danet n'aípirent 
poiat cette h ; ainfi Pufage 
n'eft pas encore certain, 

»» Haridelle , fem. 

Harlequin , mm. Farcent. 
Richeler 8: Joubert velene 
que Ph de ce mot foit afpirte ; 

- ce quí nrelt pas vrai: car on 
dit PHarleguig de la Comé- 

" die, non pas de Harlequin. 
1l y en a méme.qui écriven£ 
Arleguin fans h , mais Mé- 
nage psouve qu'il en faut une; 
e cel Pulage des meilleyrs 
.Auteurs. 

Harmonie , fera, 

“Harmoniculement , A4dy. 

Harmonicux , harmonicule, pd), 

» Harnacher un-cheval , u, 

y» Harnoig, 2». 

y Haro , indéclin, 


-. Ce moc eft compolé de be, 


exclamation , 8 de .Raosl , 
quí -£ut de premier Duc de 
WYormandie 5 Prince fort équi- 
sable, dont les” fujers implo- 
roient Je fecours., quand on 
leur faifoít quelque violence, 

» Harpe, fem. [aferument de My" 
figus, Ddij 


e HARO 
n Hare , fem. 20 faby- 
CUx. 
Dayer dir que ce mot efi no 
fubíitantif plurier 5 cependant 
Jon dic aofís se harpie au 
fingulier. 
yy Harpon , m2. Inftrument quí 
lers d accrocher. 
L'Académ. Furetiere, Riche- 
let 82 Joubers écriyent de la 
forte ; Danet écrit barpom 8 
harpeaw , 8 femble préferer 
ce dernier qui cft hors d'uía- 
ge. 8l ne le trouve pas méme 
dans l'Académie. : 


p Hace, fer. Lico dun fagor. 


Acid, . 
Dans le fens figuré, fons peine 
de la har; fignifie foms pesaje 
dNetre pandas. 2 + 

Haruípice , 9. Devin. 

3» Hafe , fem. Cielt la femcile 

d'un lapin ou d'un lievre. . 

s» Hite, fer. Ala háte. 

9) Háter » u. aurjefois hafter. V. 
Pr. ler. 2, Ñ 

Haubaos , mM. plwx. Cordages 
d'un mavire. Fwr. Rich, +" * 

“as HArif, hátiyo, adj. 

, Hátivement, adv. | 

1 Havage , 11m, Droif que perco 
PÉxEarear. h pst 

y Have , adj. Maigre. Acad, 

») Have, su. Bort de mer. * 

y» Havre de Grace, sm. Ville en 
Normandip avec yn Port. 

» Haveelae > e Terme de Sol- 

at. 

»» Haulla. col 04 haufle-cou , ». 
Marque d'un Officier de guer- 
re. Je préfere hanfo- col, +" 

9> Hauflement, mp, ' 

»> Háuller > DD, 

»» Flaut , haute 2 sd, 


HAZ 
Autrefoís bauls, Yoyez Post 
tL. j 
» Hauraio , hautaine , sdf. 
»» Haurbois, sy. Inftrument de 
—  Maufique. 
Dans Richeler £ Daner ce 
por fe sroqve avec une divi- 
fion ; mais je ne Crois 
qu'elle y foit néceflaire, * 


y» Haute-contie , fem. 


Terme de Mubique. 

» Haur-mal, 75. Mal cadue, 

" Daset. met 

»» Hantement , sd. 

») Hautefle, fem. La prantefe 

* du Grand Sciguenr. * j 

»» Hauteur, fem. 

» Hazard , w. Acad. Ménage , 

Rich. Job. Boudot. “* 
1l y en a qui écrivent befard., 
avec une f , comme Furetiere 
£c Daner. Mais le méme Fu- 
retiere $£ Ménage nous ap 

rennent que cemat vient de 

PEiagnol 4xar , qui hignihe 
un 4s au jeu de carres , Se 
qu'il fe prend aufhi pour le ha» 
xard dí dé. Quoi quil en 
fois, il ef aiíé de conclure 
qu'an otr desire hazard aver 
un z, eu égard au plus gra: 
nomkre Ps PL pr 

s» Hazarder , +. 

»» Hazardeux , hazardcuíe, sdj. 


» HMazardeufement, sd. AGA; 


é, interjection, 
s» Héaumé, q. Cafque. 
Hebdomadajse , adi  * 
- FAcadémie dis que ce mos 
pelh ulité quien cgrte phrafe 


ou femblables ; nouvelles he 


hdemadriees 3 Ecltd dies» ( 
tputes Jos femainos. 


y 





HE 
“Ferme dEglife, 
Hebdomadier , sm, 
- Terme d'Égliso 
¿Hébécé , hébetéo, 
Hébeter , v. 
Hébraique, adj. V, Pr. ler. 3, 3. 
Hébrey, », 
Hécatombe , fora, Sacrifice, 
Hégire , fer. Éipoque. Acad. 
" "Esr, Dif. des > Arts, Rich.. 
Hélas ! inrerjettion, 
Hélicon , m. Montagne, 
Héliotrope, m. 'Plante qui fleu- 
rit. 
Hellébore. Voyez Ellébore, 
Helléniíme , m, Phrafe Gréques 
Hellefpont , m. Détroit, 
, Hem, interjection, 
émicycle y v. Demi cercle, 
Did des Arts. 
Hémine , fem, Ancienne me- 
.  Lure. Diét, des Arts. 
Hémilphére, m, 
HHémiltiche , m. Moirié due 
Vers. 


ici , fem, Pete de 


Hémorciaidos , fem, plur. Did. 
des Arts, Calepio , Dan. 
Pluficurs perfonnes écrivent 
hémorrozdes ; mais ils ne font 
pas attention a HPérymologie 
de ce mot qui nous yientídes 
Grecs , qui Ponr écrit avec 
deux efprita ápres , aulquels 
Calepin, Charles Eftienne 8 
Danez f£ font sonformés en 
écrivant bamerrbois , bamsor- 
rhoidis , en. Latio. 
Pémorkoilke, fem, Femme 04 
fil qu a lcs hémorrhoides. 
cafyllabe : SS vzS 
Penta 1 dd 
pHsaniro Y 


adi, 


HER $13 
» Hennifíement, m. 
Hépatique, adj. Terme de Chi. 
rurgrien. Acad. 
Heptagone , adj. Qui a fept 
angles. 
m Heraut d'armes, m. Acad, 
Rich, Jowb. 
- Danet n'afpise point N'b de ce 
mot , mais elle doit Pácre, 


Herbages m, plir, Joswb, 


L'Académie “écrit ce mot 24 
sngulier 82 au plur. Pour moi 
je le crois trés.rare au fingu- 
lier. Dans Richeler on troure 
£e mot du feminin : cet une 
faute d'impreflion, 

Hérbe, fem. 

Hesborifer » U. Choiftr des her> 


Herborifte, sj. Qui vend des 
herbes. 

Herbu , berbué , adj. 

Hlertditalre , adj, 

Héréditd , fem. 

Hérébasque , m. Qui fair des 
héréñes. O 

Hérélie, fer. 

Hérérique , sd]. 

»» Hergne 25 hernic , fem. De- 
lcente, Acad.  - 

o» Hériflé, hérifldo, adj. 

», Hérifler, mw. - 

» Hériflon, ww, Animal. Acad, 
Fur. Diét, des Arts, DaB. 
Rich. Joub, Bowd, 

Eléritage , m. 

Hériter , v. 

Héritier , m. mHéritiere , fer. 

Hermaphrodite:, sm. es fem, 
L'Académic 8 Furetiere font 
ce mor mafculin , comme 
fubfantif; $ des deux. gen 
res, gomme adjcétif.. 


Jiesmins ¿feñs, Peris animal, : 


$14 MER 
Hermitage > Ma 
L'Académie , Furetiere , Da- 
net» Richelet, Joubert «£ Bou- 
dot derivear de la forte, 
Hermite, mm. Solitaire, 
Hérojoe, fer. 
Héroique , 4d. 
Hétroilme , ys, Acad, Dan. Rich, 
» Héron , mu. Oifean. Acad, 
>» Héros » mm. 

- Quoique l'» foit afpirée dans 
ce mot , elle ne Pelt pas dans 
les compolés, 

3) Herle es herce , fon, 
Qutil de Labonreur. 
a» Herler € bercer, v. 
s» Herfeur € herceur, », Qui 


herce. 
L'Académ. Ménage , le DiA, 
' des Arts, Puretiere , Calepia , 
Baudoin fur Nicod, Danet 8 
Joub. écrivont herfe , herfer , 
berfeur : Dupoys d'apres Ro- 
bere Eltienne , Binet, Monet , 
- du Cange Sí Richeler écrivent 
Jerce , hercer, avec un e; «je 
Áuis de ce dernier fentiment ; 
12, parce que cetre mantere 
d'terire eft auffi conforme á la 
prononciation de ces motg$ 
que her/s Ez herfer avec une $. 
2. Parce que ces mots tireng 
Jeur analogie du Latin bercia, 
8c celui-cy de herpox , herpicis, 


auxquels berce Ei hercer avec 


un c lont plus lemblables qu'e- 
veo une Y empre 5 que 

Hébrer, uv, 

Hétéroclite » adj. Irrépulier: 

Héttrodoxe , adj. Contraise ¿ 
la Religion. 

» Hétre , m, Arbre. 

Hcure , fem. 

Houreuíement, ad, 


HIE 


Heurenz , henreule, adj, 


»» Heurt , sm. Choc, 

» Heurter , u, 

Héxagone, m,. e adj, Qui $ 
fx angles, 

Héxametre , adj, m. Qui a 6É 
pieds. 

Hiatus , m. Mot nouxeau, Rich, 


y» Hibou , mm. Qifeau. 


»» Hideux » hideuíe, 44. 

» Hie, fem. Joftrument de Par 
- CUL. 

Hiéble , fem, Plante. 

Pier, adv. 

»» Hiérarchie, few. 

» Hiérarchique , “dj. 
Quoique Fh de ces mots ne 
foit pas marqués comme af? 
pirée dans les Diltiomnaires., 
ál me femble cependant qu'elle 
oir Pétre , parce qu'on pro- 


nonce 3 qu'on écrit la hiérar- . 


chie, non pas Pbiérarchis, 
Hiéroglyphe, mm. Acad. Fur, 
Dan. Jowb. -. 
Hitroglyphique , 4d. * l 
Richeler écrit hieroglife , £e 
fait deux fautes d'orthogra- 
phe dans ce mor , qui nous 
yiens du Grec joy Ayres , que 
les Latins ont imáté en dcri. 
vant hieroglypbicis , a, pr. 


- Yoyez Budée 8: Charles Ef- 


tienae, 
Hippocentaure , ». Monftre fa» 
buleuz. | 
Ce mot Ec les deux fuivans 
wiennent de Grez hrwb>, 
equses , chexal. 
Hippomanes , m. Venin, DIA, 
.4€58 Arts, Dan, 
Hiroandelle., fem. Oilenu. Acal, 
Dan. Joub, 
Richeles faie comer des deny 





HOC 
entes $ Ce(t un foléciímne, 
Hiítoire , fem, 
Hiftorien , ». 
Hiftorier , w. Ce mot fe dit en 
parlant de peintures. 
Hittorierte , fem. 
Hiftoriogtaphe , mm. Qui éerit 
l'hiftoire: | 
Hiflorique , adj. 
Filtoriquement , Adv, 
hiver » Mé" 
L'Académie., Furetiere , Més 
hage , Monet , Binet , Daner, 
Richelec 81 Jombert écrivent 
de la forte. 
Hirerner , v,. 
ll y en a qui dorivent hyuer y 
hyuerner , parce qu'on trouve 
ans Budée , Chuctes Eltienne 
Sc quelques awtres Scavans, 
Ísyestas aver Un y í mais com 
me hiems cft plus en ufage 
avec un $, atrebda quil cree 
fon érymologie de Grec wupaw, 
je crois qubiver en Francois 
avec un $ vaut mieux qu'hy» 
" Vebzwrec un y. D'aiHeurs.on 
doit telpecter l'ulaye, - 
Hebettia > », Qilcau, 
Le Diétion. des Arts , Furetia- 
re , Ménage Se Joxbert éeri- 
vent de da forte y Richelot8t 
Danet ¿crivent hbreas y mais 
comme ce mot tire fon aha- 


log d'swberelless , dimihu- 


-ti£' d'imber , 06 doir éctire 


kooberenss, 
sy Hoche:, fem,” : 
$, 'Hochemone ,'m.. o 
5, Hothe-queie , sb. “Qilcan. ' 
Dans, Rick, Jonh, .. . 


y Hocher la téte, e. 
. 3 Hochet , mm. Jover d'enfsnt. 
Hor, ms: Action, Verase de 


ts HOM 
fa . 
Hoicie > fam. Succefhon. 
¡j» Hola, soterjedio, 
s» Hollande , fem. Pays d'E: 
tats. 
3» Hollandois , mi« Hollandoife y 
fem. 
Richeler berit ces morts avec 
une feule ¿; e'elt une faute. 
Holocaufte , mm. Sacrifice. 
Hombre, mm. Jeu de cartes. Dam 
Rich. Jowb. 
Jl ne faut pas écrite embre 
faus h , parce ce mot 
sous viene de l'Elpagnol hom- 
bre, qui fignifie bere, 
Homélie, fem. Difctours fur 
PÉcriture (ainte. . 
Homicide. : 
Quand ori parle d'una meurtre 
ou d'una meurtricr, ce mot 
- efi du mafcalin genre, K du 
: feminin en parlant d'une fem- 
me ou d'une fille meurtrieres 
Hommage » PM. 
Hommagé , hommagés, adj. 
Hommart , e, Écreville de mer. 
-  . Fur, Dar, Joib., 
On trouve homard dans PA. 
cadémie Si Richelet, 8: ho 
. par dans le Diórionnaite des 
Nate E les plus ancicas y 
-: comme -Moner , Bando 8 
- Dapuys, Jen 1aile le choiz 
ti Pablico, 


£if 


yu. y 
Homonyme ', atif. De tniéma 
viorh. DIE. vos Áris, Den, 


- Jowb. €rc. Richeler ¿crit bo. 


- +sooNime y Cel ancÍrate. 


e) Hongre,edf. va Ciitvel comp, 


áré HON 
d» Hongrie , fem. Royaume,! 
honnéte , sdj. aurrctois homnts 
fs. V. Pr. let. €, 
Honuétement y sdvs 
Honnétcté , fems 
Ondeur y %m. 
onorable , adj: 
Honorablement , adv. 
Honoraire , fmbft. mms ey 
Honorer , vs  - 
Honorifique y 44j, 
j» Honte , fem. . 
s; Honteux , honteufe, adj. 
3, Honteulement , 4dvs —.. 
Hópital, em: autrcfuis .hofpisals 
V. Pr. let. bs 
$ Hoquet, 0 
ys Foqueton , mm; 
Horizon , m: Acad: . 
Horizontal , horizontale 5; Ad: 
Hhorizontalement , «dv. 
Ces mots viennént du Grec 
8 doivent étre écrits «éyce 
. UA E. k 
Horloge , fem. Dan. Rich, Joss; 
Hoiloger , am; Potlogere , fons; 
Plubicurs perfonnes dilent St 
écrivent Horlogesr : mais PA- 
. cadémie; Fur. Dans Ríchk. 
.- de Jowbere dilent- qu Beslo- 
, ger cít plus en alage , €e pus 
, conforme xux régles de la Lan- 
: fíue: En cffet ; puifque tous 
. desSgavans Convitanent qu'on 
doit écrire 8£ pronóncer ¡Hor- 
logere au femioin 7 il faut 
ávouer qu'oji doit écrire Hos2 
loger aye matculio y parce. qué 
les feminins en ere dérivoaf 
»: des mafculíns en er. Exempi 
Berger y Bergore 3 leger ; legere 5 


adj: 
e 


” 


. 6007 , atreds ; lignager y ligne 


gero y wiénager , ménageres paf< 
_ Jeger , pajagere 5 Bemlarger ; 


» 


HOR 

Bomliingire stranger , beranjóo 
ro scher , chere ; fer , fere ; SÉ 
cent autres femblables : qa 

- lieú que les ritalenlins en ef 
forment keur feminini en esefe 
en effe ou en ice. Or if Á 
cercaió qu'il n'y a que la po- 
putace qui prononce Horlogém- 
fe. Voyez lá Remarque hi 
mot Bséllsf. 

Hotlogerse ; fer. £ 

>; Hormis ; ado, autrefois hórf3 

79555 

Horofcops s m: Fur: Das; Richis 
Job. 

Hotreur , fem: 

Horrible, 4d): 

Horriblement ; 4dus 

5 Hors , Adv: 

Hofpice 5 mm. mópteals 

Hobitalier y m:. volpitaticío y 
fem 

Hofpitalité , fem: 

Holtie $ fem: 

Holtilement ; «du: 

Boftilité , feím. .- . . Ñ 
Hóte sm. Hótelle s fem; Vojeóh 
la Pr. ler, ós . 
Hótel, m: Maifoa d'un Seii 

LM 
Hótel-Dicn y mm. Hópital. -. 
Hónhier , m. mátelicre , fem: 
Húxtellerie y. firm. - Acód: Bowds 
-¡Jk y en á qui écriyent hétes 
- derié avec une feulel, comme 
- .Dupuys» Baudoia , Bitter  Fu* 
retiere y Danet , Richelet. 82 
Jóúubett. Pour, moi Feltimé 
qu'il en faur deux. Voyez ma 
Remarque. far le mot Che$= 
cellérió , E pa Prv let Es 
y5 Hote, fp: ...... Pa 
sy Hotée y foja: Ñ ia. 
m Harcuts ms. Bosnia» feññs - 
Dart 








poo ra 
-H.QU.. 

Das 1 les Diétionnaires de PA- 
tadémie, Furetiere , ' Dupuys , 
Baudoin y Daner $ Joubert on 
" trouve horté , hiossée avec deux 
he: _Ríchelet , Biner 8£ Monet 
n'en veulenic qu'un dans ces 
mots, $e yeltime qu'ils ont 
failon ; parce que, felon Mé- 
ñage 8 Furetiere , ¡ls lont dé- 
rivés de Y Allemand bote , qui 
fignifié la méme chof+ en gette 
langue originale Sen Fran- 
gois. 

b Houblon, m. Plante. 

y Hpoublommicre , fem... 

js Hou y fem. Initrument de Vi- 
gneron. .. 

y; Houer úne vigoc > o 

3» Houletre y fem. Báton un 
, Bergere 
L'Académie, Futer. Diér, des 
Arts , Calepiá , Dupuys, Bau- 
doin , Binet , Daner $£ Kiche- 
let écrivent de la forte : Jou- 


bere 8 Boudot écrivent posel= 


lecte aveé deux My Celk une 
fauré. . 
5» Houpe ; fer... 
Le Di, des Arts , Monet , 
Binect , Ménage , Richeler Ec 
Joubert écrivent de la forte, 
3» Houpélande , fer, Manteau de 
¿Campagne. . 
Ménage dérive ces deux mots 
du Latin “pupa y ou de P'An- 
glois howpg y ce qui prouve que 
Pon ne doic pas écrire bomppe 
ávec dex pp ¿comme Fure- 


tiere y Danet $ quelques ah- . 


diens?, e 

A Hourdage mi. Terme de Ma: 
con. Dit. des Arts; 

73 Hourder une muraille ; w. 


Di. des Arts; 


H Uv i 117 

$ , Hojiffaie ; fem, . - 
Licu od ik croir beaucoup dé 
houx. Preíque,cous les Aurcurg 
écrivent howfaye. Voyez Préfo 
ke. Y Y; ts 

jr» Houlle y fem. 

» Houller , v. 

3, Houfline , fem. 

1», Houfloir y, mm... 

Houtarde. Voyez Outarde. . 

5), Mouux; 7, Pecir arbre dont 
les feuilles piquent., 

»» Hoyau , 1. Inftrument de 
Pjonnier? ao. 

uche, femi 

> ;, Huée ; fem... o, 

,, Huer , v. Se moquer de quel: 
qu'ua. 

3, Huguenot , m. Huguenoteá 
fem. * , 

» , Huguenotiíme , , 18, 

Huile , fem. 

Huiler, us; 

HuflcuÉ y huileufe adj. y 

Huiliec, m. Qui Qui fait ou vend 
de l'huile. 

Huiliere » fed. 

Huis y mi. Porte, 2 huis elos, 

. Terme de Barregu. 

Huiflier, mm... 

») Huit , nom de nombre, indés 

_.clinable. Acad. Kich, Jowb, 

Danes p'afpire point, cette h y 
quorqu'elle doive Pérre dang 
de mot és les dérivés ; y car od, 
dit le nombre de brit, nod 
pas d'hust y le buitiéme , MOT 
pas Phuitiéme; Ez la bwicaine, 
hon paj Phustaine. . 

5 Huitain , mm. Piece de vers. 

5 Huitaine , Sm. 

s, Huitiéme, 44dj. ' 

Hoftre y fens aut refois biáitres 
Y. Pséf, let. Le 


; , 


Ke 


s18 HUM 

Humain , humaine , 44f. 

MHumainement , edu; 

Humanitte , m. 

Humanité , fem: l 
Au fingulier ce mot fignifie 
doucesr , au plurice les bhelles 
letrres, 

Humble, «dj. 

"Humblement , adv, 

Humeder, v. 


3 Humer, 4, Acad. Rich, Jos. * 


Humeur , fem. 

Humide , sd). 

Humidement , -4dv; 

Humidiré, fem. | 

Humiliant , humiliante y 4df. 

Humiliatión, fem, 

Humilier ,. v. 

Humilité , fem. Zo 

» Hune , fem: “Ferme de Marí= 
ne. Acdd. 

»» Hunter, m. Terme de Ma- 
riné. 

Huningue , fem. Village fur le 
Rhin , avet une bonne Forte- 
refe 

» Hupe , fem. Oileau. 


Richelet , Joúbert , Ménage y 


Monet , Binet» Baudoin 8 

Dupuys écrivent de la forte. 
» Hupé, hopée., adj. | 

L'Académie , Furetiere E Da- 


net ¿crivent hsppe , buppé avec . 
- Hydre , femo,. Béte. 


deux pp : mais comme ces 
ímots nous viennent de Plra- 
lien pega, ou du Latin s«ps- 
pa , on doit écrire hupe y hupé 
ávec tin (eul p. 

yy Hure , fém. Téte de fanglier , 
Achd. 

y» Hurlement ; ». 

» Harler, ú. o 
E'Académie , Puretiere , Mé- 
sage , Dupuys  Baudoin, Mo- 


HYOU 

net, Binet ; Danet $e Joubeft 
écrivent de la forte + Richelet 
écrit heurler y mais ikbne faut 
pas P'imitet, 

y Hute, fem; Acad. Fur. Dan: 
Rich. Job, 

y Huter , v. Se hutes. Acad; 

Rich. 

Danet K quekques autres Écri 
"vent hattgr ; mais c'elt unc 
faute, parce que, felon Més 
nage, ce mot wient de l'Alle- 
mand hwte , qui” fgnifie und 

 meifonnette. 

Hyacinthe, nom d'hómme ,m. 

. Fleur Ou pierre présicute , fem, 
Fur. Dan. Joub; 
€e mot vient du Grec ; que 
les Latins ont imité en ¿eri 
vant hyacinthms : C'eft pour- 
quoi Richeter eft blamabie 
d'avoir écrir á cette colomne 
hiacintey LX au mot Yaciet y 
ler. Y, hiatinehe > car s'ikmé- 
prifotr l'érymologie au mótos 
devoiteil saccorder .aveé luis 
méme , 8 ne pas écrire ce 
mot de deux facons différca- 
tes. : 

Hiyades , fem. pla. Éroiles. 

Dan. Jonb. 

Hydrauirque', df. Fait avec de 
l'eau. Acad. . 


Hydrocele, fem, Maladic. Acad. 
Hydrographie , fem». Deleription: 
de lean, 

Hydromel , m. Boillon, Acad. 
Hydropique, sd]. 
Hdrovide pr Maladíe. 4cad.: 
Plyéne ., feño.. Aeimal. Dió. 
des Arts, 
Hymen 0 Hyménte'; mm. Mead. 
Dan, Bond, 


HYP 

Fiymne, fem, Dan. Jonh. 
L'Académic dic quien terme 
d'Églife co mor et femipin,, 
£í autrement dy maículin 
genre, 

Hyperbole, fem. Figure de Rhé- 

.  torique, 
Hyperbolique , sdj. 
Hyperboliquement , «dy, 
Hypercritique , 4d]. Cenfleur 04- 
tré, Fnuretiere, 

Hypocaufte » m. Licu fous terre 
pour échauffer les baios, Fur. 

Hypochondre , jm. Prononcez 
hypocondre. 

- Fiypochondriaque , 44. Pronon- 
cez hypocondriaque. 

L'Académie, le Diét. des Arts, 
Monet dx Binet écrivent de la 


forte, parce que ces mots vien- 


nent du Grec , $ [ont écrits 
dans cetre langue originale 
avee un chi x. Nos modernes, 
ens de grande précaution, 
crivent fuivant la prononcia- 
tion , hypocondre , hypocondria- 
gue , en rerranchant la fecon- 
de h, Voyez ma Préface. let- 
tre H. , : 
Hypocras, »m. Liqueur. Fer. 
Dupuys , Baudoin , l'Acadé- 
mie $ Danet écriyent hippo- 
eras ; Monet , Binet % Riche- 
ler hipocras. Mais comme ce 
mot nous vient du Grec, 8 
- elt compofé de la prépolition 
vo, -il faut convenir qu'on 
doit Écrire hypocras avec un y 
8c un feul p 
Hypocrifie , fem. Acad. 
Hlypocrite , adj. 
Hypoftafe , fem. Terme de Théo- 
logie. Acad. 
Hypoltarique , 4d, Acad. Joub, 
Bowdot, “ 


HnYs 


. 19 
Hypoftatiquement , Adv. 


Hypothéque , fem, Terme de | 


Palais 
L'Acadómic, Furetjere, le Diét, 
des Arts, Dupuys, Baudoiny 
Monet, Binet , Daner , Joub. 


- fec. écrivent hyposheque aves . 


un y 8 deux hh; parce que ce 
mot vient du Grec que les Las 
tins ont imité en écrivant hy> 
posheca. Y [e troúve quelques 
Auteurs qui écrivent byposé- 
gue , 82 Richeles veut hipoté- 
que : ce font des fauces d'or- 
thographe. 
Hypothéqué , bypothéquée , sdj, 
Hypothéquer, Ve. 
Hypothéle , fem. Mad. Fives, 
- Dan. Job. ESC.» 
Richelet en écrivant bipotéfe , 
fait deux fautes dans ce feul 
mot. | 
Hypothérique , sdj. 
Hypothiétiquement , adv. 
Hypotypole , fem. Figure de 
Rbhétorique. | 
Furetiere , Danet , Joubert, 


RA 


Scc, écrivent de la lorte. Ki- 


cheler qui raimoit pas ly, 
écric hiporipofe , mais il ne 
faut pas l'imiter, 

Hyllope , fem. werbe. 
Dupuis, Baudoin', Monet » 
Biner , Danet $2 Joubert écri- 
vent de la lortes l'Académie 
8 Furetiere hyfope. Comme ce 
mot nous vient du Laxin hyf- 
fopum ou hyffopus , imité du 
Grec, il faut l'écriro avec deux 
ff. Le Diét. des Arts écrit fort 
bien hy/fope ; mais il le marque 
comme fublkantif maículin, 
c'eft une faute d'imprefhon. 

Hyférique , 44]. Qui a des 
| | E ci 


1 

pos, yapeors. Did. des Arts, 
Deputs le mot hyacinthe jul 
gua ce dernier y Richelet 
r'emploie' aucun y : il fait 


E 5 card retranche une k 
e pluficurs mots , fans aucu- 
ne railon légicime, * 


Ae 


ÍL, fubfiantif male. 


Able , sm. 
Jabler y v. 
Sabor, mw. Poche od s'arréte la 
mangeaille d'un oiícan. : 
Jathere, fem. Acad. 


Terre qu'on laifle repofer. 
Jadis 


ado, Autrefois, 
| Jam, D, Acid. " 


Ce mot ne fe dit quien parfant 
d'me fourée , du fang'ou 
de quelque liqueur; 8 Vau- 
gelas dit que réjasllir ett plus 
en ulage, 
Jaillilane, jaílliflante, adj. 
Jais o jalet , m. Acad, Fu?, 
*  * Dan, Rich, Job. Bowd. 
Le prémier mor eft le plos y co 
ulage. 
Jalap', m. Plante. 
Jaloufie , fem.  * 
Jaloux, jaloafe , se): 
Jamais, adv.' 
Jambage > Me 
Jambe'; fem. 
Ts m. Vers iambe. 
Jambiqué ;” adj. 
Jambor, y. 
Janiflarre, ss. Soldat Ture. 
Jante de roué,, "fem, ¿Acdd, 
Janvier, mm. Mois, “ 
Japon ,: » Dm Eimpire, 
Jappement, m, 
Japper , v, Abboyer. 


+ ¡dr 04. 


L'Académic, Faretiere, Cale- 
pin» Dupuys, Baudoin , Da- 
net » Joubert E Boudot éeri- 
yent de la forte e Monet, Bi- 
net Sí Richeler écrivent ces 
mots avec un feul p. Je n'en 
feais pas l'érymologie. 

Jaquemart , q. Fur, Richelet, 

" Figure de fer qui frape “les 
heures fur le' timbre des hor- 
loges. ' * 

Jaquetre, fem. Robe d'enfant. 

Jar ow jars , m. Oie mále. Joxb, 
'L'Académie , Furetiere 8c lé 
Diétionnaire' des Arts prEfe- 
tent jars. 

Jardin , a 

Jardinage , 

ardiner”, v. * 

Vardiner , m1. Petit jardin. 

Jardinier, sm. Jardiniete > fem. 

Jargon', mm. Langage. 

Jargonner , v. Rich. 

Jarte , fem. L'endroit d'un mou- 
lin ou tombe lle fon. DIA. 
des Arts. s .. 3% 

Jarrett, m. 

Jarretiere , fem. Acad. 
On trouxe jartiere "chez de 
bons Auteurs ; mais Jarretiero 
2 plos 'cotforme au mot jax- 
ret, dont celui-ei ett Je Eom: 


pol. >> 








JAU 
afer y VU. 
Jafeur , m, Jafeníe, fem. 
Jaímin , 1. Arbriíleau. 
Jatpe , ”. Pierre précieufe, 
Jafper, 
Jafpure, fan. 
Jatte , fem. Acad. 
Javare, m. Maladie Yun che- 
: val. Acad. 
Javeline , fem, Demi-pique. 
Javelle ,' fem. 
Javeller, vu. Mettre en javelles, 
Dan. Job, * 
Javelot , mm, 
Jauge, fem, . 
Jauger, uv 
Jj augeur , $», 
Jaunátre , adj. autrefois jas- 
naftre. V. la pr. ler. é. 
Jaunc , adj. 
Jaunir, v: 
Jaunifle , fem. Maladie, 
Jaiet , mm, Pierre noire. Voyez 
Jais. 
1ci os icy , ady. de lien. 
Les uns écrivent d'une ma» 
niere, les autres d'une autre ; 
ainfi Pufage yarie encore fur 
Porthographe de ce mots 
mais je crois quéci Pempor 
tera (yr ey, quoique P'Acadé» 
mie 8 les anciens Payent écrir 
de cette dernjere facon. 
Icelui, icelle, iceur, icelles, 
"  Pronoss relatifs. 


IEV 
Ides , fem. plar. * 
- Les Ides font le 15. des mois 
de Mars, Mai, Juillet £ 
Octobre, 8 le 13. des aur 
tres mois. 
Idiome, m. Langage de chaque 
Pays. 
Idiot , sm. Idiote , fem. 
Idolátre , sd). 
Idolátrer, v. 
Idolátric » fem, 
Idole , fem. Acad. Dan. 
Idymée”, fem, Pays dans la 
Syric.. 
Idaméen , ms. Iduméenne, fem. 
Idylle , fem. Poéme, 
“L'Académie fait ce mot des 
deux genres; Furetiere veut 
gwil foie maículin : mais 
M. Defpreaux l'ayant fait du 
feminin gente , le Public s'elt 
déclaré en la faveur. Il ne faut 
¿pas aufli imiter Richelet, quí 
écrir ídile, Sí fait deux fauy 
- tes dans ce feul mot, 
Je , pronom primitsf, 
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Jesus , mm. Ce mot fignifie Sas: 


ver. 
Jet, m. autrefois je”, 

Voyez la Préf, ler. ¿7, 
Jerter, v. 
Jetron , m. Piece pour compte, 
Jcu, m. 4% plor. jeux. 
Jcudi, m. micux que Jeudy. 

Y. Pr. ler. Y. 


Ichneumon , “sm. Rat d'lnde, 4-Jcun , djeun , efpece d'adverbe. 


Di. des Arts. 

Icnographie , fem. Delfcia d'un 
- édifice, * * 

¡esa » mM Qui brife les 
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Jeúne, m. aurrefois jeune, v, 
Préf, let. 4. * | 

Jeúner ,v, 

Jeune , 44). 

Jeuneffe, fer, 

Jeuner , jeunette , 44), 


Jetincur , mm. Jebncule > fer, 
Qui jcúne. 


Hon prenonca,, yA jun, : 


Do rif. TS 
PJ Y 
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1 , », Arbre, 
Jgnare , 4d]. Vicux mot, 


ignte , adj. fem. Matiecre ignte, 


Terme de Pbyfique, 
Jgnominie , fem, 
Jgnominiculement, adv, 
Igaominietux, ignominicufe, 44). 
Jgnorance, fem. 

Ignorant , sm. igooraate , fem, 
Ignorer , v. 
Jl, elle, ils, elles , propoms, 
Ale oss Le , fém. 

On ne-trouve- ¿le que dans 


Joubert ¿ cependant ón devroit 


écrire de la forte. Voyez la 
Préface , let. 5. 

Hiaque pafion , fem. Maladic, 
Dan. Job. 

Iliade, fem. Poéme, 

Jliégitime , 44. . 

Illégitimement , 4dy, 

Jllicite , sdj, 

lllicitement , 4d, 

Illumination, few, 

Jllamíner, v, 

Nluñon , fem. 

Jllufoire , ed. 

llluftration , fem, 

llluítre , 44). 

llluftrer, vu, 

Jlufrifime, adj. 

lilyric, fem. Pays de lancienne 

gypte. - 

Image, fem. Portrait d'un Saint, 

. Imager , mm. Imagere , fem, 
Acad. * | 

Imaginable , ad. 

Imaginaire , Adj. - | 

Imaginatif , imaginativo , «df. 

Imagination , fer, 

Imaginer , v. 

Imbécille, adj. 

Imbécillitó , fem. Acad, For, 
Dan. Joub.. e, 


. 10 08+. A 


ed 


IMM 

Richelet Ecrit imbecilitó : Ce 
gine faute; parce que $e mog 
tire lon analogie du: Latin 
imbecillicas, 

Imbiber, vv. 

JImbu , imbué , adj. 

Imitable , «8,. 

Jmitatcur , 9. Imitatrice , fem, 

Imitation , fem. 

Ímiter , VU. 

Immacylé , immaculée , adj, 
Sans tache. 

Immanquable , adj. Acad, Enr, 
Dan. Boud. . 

Immanquablement , a4du, . 
It y en a, comme Richeler 
KK Joubert”, qui £crivent ¿2m> 
¿rancable , ¿immencablement 5 
cet a Pulage a décider ; Se 
en attendant cette décifion , 
ye fuivrai le fensiment de YA- 
cadémie, 


* Immatériel , immatérielle, adj, 
"Immatricule, fem, 


Immatriculer, y. 

immédiac , immédiate , ad), 
Immédiatement , adv, 
immémorial, immémoriale, 4d;, 
iImmeníe, sd. 

immeníité , fem.. 

Immeríon , fem. : 

Immeuble , », 

imminent péril, e, 

y Immiícer, v, 

Immobile , 4d). 
Immobilizire , adj, 
Immobilité , fem, | 
immodéré , immodérée , 44, 
Immodérément , 4dv, 
immodelte , «adj. 
Immodeftement , 4dv, 
Immodeltie , fer. 
Immolation , fem, 

Jmmoler, Pp, 








- 


. IMP 
Ínfmhonde , ad). : 
Immondices , fem. plur: 
Immortaliler , v. 
Immortahité , fem: 
Immortel y immortelkte ; adj: 
. Immortification , fem. 

Pors Royal. Dan, 
Immortifié , immortifide y sj. 
Port Royal; 

Immuable , adj. 
Immuablement , Adv; 
Emmmunité , fem. 
linmutabilité, fem. 

Ímpaic, adj. m. Nombre im- 
pair. 

Impalpable , adj: 
mpanation , fem. 

Terme de Lurhérien. 
Impardomnable , «dj. 
Imparfait y imparfaite , 4df. 
Imparfaitement , Adv. 

Autrefois ces morts érolent 

écrits avec un E, 

Impartia?, imparúale , sd): 
Impartialité , fem, 
Impafiibilité , fem. 

Impafiíble , Ad). 
Impatiemment , adu. 
Impatience, fem, 

Impatient , impatiente ; Wdj. 
Impatientef, v. 

Empeccabilité , fem: 

_ Impeccable , «dj. 
Impénétrable ; adj. 
Impénérrablement , adv. 
Empénitence , fem. 
Impénivent , impénicente , 4d]. 
Impeníe , fem. Terme de Palais; 


Empérarif, impétative y adjo 


Impératrice , fem, 

imperceptible , Af. * 

Imperceptiblement ; ARO: 
perfection , fem. 

Impérial y iomplriake y abi 


Importunef y Y. 


O MP d14 

Impériale de carroffe, ficur os 
jcu, fem, 

Impériaux , »m. pler; Soldats de 
'Empereur. 

Impériculement y adv; 

Impéricux , impéricufe y; adj. 

Impéritic dans un art, fem. 
Ignorance. . 

Imperfonnel ; Adj. m. Verbe im- 
perlonnel.. 

Impertinemment >» sd, 

Ímpertinence , fem. 

Impertinent , impertinente, adj, 

Impetrurbable , adj. Rich. 

Imperturbabíilité , fem. Bofjwet. 

Impétrable, adj. 

Empétrant , impétrante , adj: 

- Qui obtient. 

Impétration , fem. 

Impétrer , v. 

Impétuculemeñt y edu. 

Impétucux, impérucale , ad). 

Impétuolité, fem. 

Impie , adj; 

Impieté, fem, 

Impirojable > adj. 

Impitoyablement , adóy —' 

Implacable-; sd. 

Implication, fem. 


Implicite , MAfo . 


Implicitement, Adv 
Impliquer , v: 

Implorer, e. | 
Ímpoli- , impolie, adj: 
Empolitefle, fem. 
Importanoc, fem. E 
Important , importante » sdf 
Importer-, verbe mestre, - 
Importun , importune, Wfy > 
Importunément, adv. e 
Importunité, fem: S 
Impofer , v. Ñ 
Impoftion y foo. : 


eN 
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Impofhbilité , fem. 

Impollible , ad). 

bmpolteur , ». 

Impolture , fem; . a 

Impót, mí autrofois impoft. V: 
Pri let. 0. . | 

Impotent , impótente y AAj. 

Impourvu , á¿limpourvu , Adv, 
Nos anciens écrivoient A l'im- 
pourve 5 nos modernes veu- 
lenc:imbourvá. V: má Pref. 

, lr. EX 4. o, 

Impraticable , adj. Acad. Dan. 
Rich. Job: 

Imprécation , fem ' 

Imprenable , 44j: 

Imprellion , fem: . > 


Imprévu , imprévué , adj, 


Voyez la Proface au Circo 


'm 


, flexe, o 
Imprimé y imprimée y adj¿ 
lurprimer, DO, 
Imprimerie, fem; 
Imprimeur , 7. 
Emprobable , adj 
Impromptu. Voyea Inprompei 
Impropge y adj. 
Improprement, 44v. 
Improprieté , feón. . 


Improvifte, á P'improvilte , ado. 


Improuver y v/. 

Imprudence , fem. 
Imprudemment y BAD. 
Imprudent , imprudente y 44j. 
Imbubere, adi o y 
Impudemment., Adv, 
Impudenee , fem. 
Impudent , impudente, Adf. 
Impadicicté , fem. . . 
Impudique ,.44j. - 
Impudiquement , 4 4v. 
Impuiflance y. fer. . w 
Impuiflaot, impuiflante, 44). 
Empulí£ , impulíive, 4d. 


IMA 
impullion , fem. 
Impunémeht , adv. —. 
Impuni , impunic, adj! 
Impunité » fem,  ' 
Impus, infpure y Aj. 
Impureté , fem. 
Imputation , fem. 
ter y U, 
Dceclible, adj. 
Inaccoltable , 44j. ,. 
Inaccoútumé , inaccoótumée / 
7/17: 71 o 
Richeler eft le (cul quí áit re- 
tranché un e de ces trois der- 
niers móts :; il ne faut pad 
. Vimiter. 
Ináction , fem. . 
Inadmifible , df:  , . 
Inadvertence , fem, Acid. | 
La plúpart des Auteurs , com 
me Fureriere , Danet , Jour 
bert , Monet Se Bintt» écri- 
vent inaduertince contre V'é- 
rymologie de ce mor , qui ef 
dérivé da participe aduertens. 
Richelet én cet endroit écrit 
parcillemiiht > inaduertance y 
ávec dex 443; mais il y a 
apparende qu'il reconmut fa 
faure á la lertre Mo ou il 
écrit fort bien inadvuersónce y 
au Mpt. Mégarde, 


Tnaliénable 44j. 


Inalliable, 44j. Dan. Job, —.. 
Richetor a cu tore dYcrird 
analsable , parce que ce mort 
elt dériyé d'alliance oú il y E 

deux Ho 

Inaltérable ; adj. . o, 

Inanimé , inanimée / Af, 

Inanition , fem. 


SN Inapplication, fer, 


Inattention , fem, 
Inauguracion, fem. . 
hear: 


LA 








A INC 
focantaio , fem. 
ncapable , adj. 
Íncapacité, Fem , 
ncarnat 0% incarnadin , 1. Coú- 
leur de role. : 
-Incarnatión, fem. 
s'Incarnér, v. Prendre chair 
Íncartade , fóm. 
Incendiaire , 4dj. Qui mer le 
u. 
incendie , De. 
Incertain , inc certaine , , adj. 
Incettitude , , fem, 
nceffaminént , «du. 
Ínceíte » m. Crime, 
Inceftucut ; ingeltucule , 
Jnccítucafement , adv. 
ncidemnient , adv. 
Tous les Auteufs écrivent de 
la forte , excepté Richeler qui 
¿crit incidenment , mais il ad 
faut.pas l'imitér. 
Íncideñt , Mo 


adj. 


ncidenter y Y, Fairé náltre des 


. Incidens. 

Incirconcis a 

Incirconcilión , fem. Rich, 

Incifer., v. 

Incifión , fem. 

Inciúf,, Er , adj» 
Incitation , fem 

Ínciter, w. —1 

Incivil, incivile, ' adj. 

Incivilement , Adv. 

Ipcivilicé, , fem. . 
nclémence , fem Balzac, 
nclinatión 2 feñn. 

Incliner y sg. 

Ínclug, inclufe, adj. 

Inclufivement , adv. 

Incognito , adv. Mot nouvean; 

facombuttible ¿ Gbja 

Incommode , Ádj. 

Íntortimodénieit , ados 


e” 


> par 


wwh 
Ba .1N0 
jncommoder , Ue 
Incommodité , fem. . 
Incommunicable 3 adj. DÁ; 
: Rich. Josb. Ñ 
Incommutabk , adj. 
Incomparable, sd). 
Incomparablement , Adv: 
Incamparibilicé 3) fem: 
Incompatible , «dj. 
Incompátenes , PEN Vojez Combi 

pétens, 

Incompétene , incompétenté ; 
. adjetsf. 


"1 
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incomprébcalibilice fem. MÍ de. 


cole, Efais de Morale. 
Incompréhieníible , «dj. 
Incoricevable , 44: 
Incongruité , fem, . 
Inconnu » incopnué , adj. 
, Voyez Conpóts 
Inconfidération ; s fem, 
Inconfidéré , inconfidérde , , adi 
pconfdn dérément , ido, 
ncon blab le , adj... 
Inconfolablement «dv, 
Inconftamment , adv; 
Ínconftance , fm, . | 
inconfíant ,, inconflante , dit 
contelfable, adja 
nconteftablément , ido, 
Incontinence s [em .. 
Íncontinent , , Le Aufk-0ó tOt4 
Incontinent > incontinente 3 abs 
Ímmoderé, 
A y Me 
corporation , fm... 
Íncorporel, incorporelle, adj: 
Incorporer , Vo 
Incorrigible , Ad). 
Jncorrigibilicó y férm. Rich 
ncorraptibilité* > fema Richi 
Incorruprible, Af. + 
facorruprion , fem. 


incrédude , 4d). 


+» 
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Incrédulitd, fem. 

Incréé , incrééc » ad). 

Incroyable , adj. 

Incruítation y fam, 

Incrulter , v. 

Encube y M. Y adj. . 

Inculquer , V. 

Inculte , adj: 

Incurable , adf.. 

Incurfion , fem; : 

Inde , wm. Couleur. Terme de 
Peintre. , 

Indécemment , Adv. 

Richeler écrit ¿ndécenment : 

c'eft uné fante. 

* Indécence, fem. 

Indécent , indécente , adj. 

Indéchifrable, sdj. * ” 

Hndécis , indécile ; adj. 

Indéclinable , adj. 

Indéfini , indéfinie, adj. 

Indéfininrent , «du. 

Indemnifer , 

Endemnité , fem. Acad: Fw?. 

Dan. Rich. Bowd. 

On trouve :indamni/er , 59- 
damnsté dans Joubert : mais 
je crois que ces fautes doivent 
étre ateribuées a l'Imprimeur 
de fon' Dictionnaire , qui en 
a fait quantité d'autres , dont 


ce Ígavant Auteur n'étoit pas 


capable. 

indépendamment , «du. Acad, 
Ésr. Josh. | 

Richelet écrit indépendam- 

ment , € Danet ¿ndépendens- 

ment y ce Íont des fautes. 
Indépendance , fem. y 
Indépendant , indépendante, 4d). 
Indéterminé , indéterminée, adi 
Indéterminément , «du. 
Indévot , indévote , adj. 
_Indévotion , fer. 


IND 

Jcidex ; ss. 

Indicatif, m. 

Endication , fem, 

Indice , »; 

Indicible , adj. 

Indiétion , fem: 

ladien; mm, Indienne , fer. 

Hndiftéremment , sdv. .Acady 

Fur. Dan. Job. 
Richieler fait dewx fautes en 
ce mot, en écrivant ¿ndifez 
renment. 

Indifférence , fem, 

Indifférent » indifférente, adf. 
L'étymologie 8 Pulage vem 
lent deux ff en ces mots: 

Indigence , fem. . 

Indigent , indigente y «Af. 

Indigelte , ad). 

Indigeltion , fem. 

Indignation , fem. 

Indigne , Ad]. 

Jadigné > indignde, df: 

Indignement , Adv. 

s'lndignegd vo. 

Indignité , fem. 

Indigo >» Ms 

Indiquer, v. 

Indircét y inditeGte ) ad]. 

Indirectement , adv, 

Indiíciplinable , adj. 

Richcler écrit sadiciplinabló 
fans f y c'elt une faute. Voye% 
la Préf. ler, S. 

Indiícrer , indiferete , adj. 
E'Académie , Furettere , Mo- 
net , Biner , Richeler 8% Jou- 
bert écrivent de la forte ¿ Bau- 

" doin 8£ Danet ¿mdifererte aveo 
deux st, Voyez la Préface 
aux adjcdtifs en 4. Lulage 
le plus approuvé ne  vcut 
quun *£ pour ce feminin y 
ác la régle générale co veut 


IND 
Vadifcrétement , «du, 
Indifergrion , fem. 
Indifpemíable >» adj, ' 
Indiípenfablement , 4dv. 
Indifpolé , indiípolte , adj, 
Indiípofer , v, 

Indifpolicion , fem, 

Indifloluble , ad). 

Indiflolublement, adv. 

Indiftint, indiftinéte, 4dj, 

Indiftinftement , adv, 

individu, 2». 

Individuel , individuelle, adj. 

Indivis, indivife , s4j. Par in- 
divis. 

Indiviíible , adj. 

Indivifiblement , 447, 

indocile , 44). 

Indocilité , fem, 

Indoleuce , fem, 

Indolent , indolente , adf. 

Indomtable , 4dj. Voyez Domp- 
fer, ] 

Indomté , indomtég, adj. 

Indu , indué, «did, 
Nos anciens écrivoient indes , 
nos modernes écrivent indé, 
Voyez la Préface, let. E, é£ 
Particle du Circonflexe. 

Indubitable , adj. 

Indubirablement , 4dv, 


' Induction , fem, 


Induire, v, 
Induit, induite , 44j. o 
Indulgemment , 4du, 
Richelet écrit imdrulgenment 
c'eft une faute, Voyez la Préf. 
let, M, 
Indulgence » fem, ' 
Indulgent , indulgente , aj, 
Indult , 2», Conceffion. " 
Indultaire , 7. Qui a ua indult. 
Induément, 4dv. . 
Richeler écric indiment ; Jou" 
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bert indíment ; Y Académie, 
Furetiere X Danet indgemens, 
Voyez la Préf. let, 4. 

induftrie , fem, 

Indultricux , induftrieníe , adj, 

Induftriculement , «dv. o. 

In£branlable , adj. 

Jneffable , adj. ? 

Ineffacable , adj. 

Inefficace , 4ej. l 

- Richelet ne met quane. 
dans ces mots; mais Pufage 
£e Pérymologie en yeylens 
deux, 

Inéyal, inégale , adj. 

Inégalement , ady. 

Inégahté , fem. 

Inénarrable, adj, 

Inepte , Adj. 

Ineptic , fem, 

Inépyifable , adj.  . 

Inelpéré , inclpéree , adj. 

Ineltimable, AJA 

Inévitable , adj, 

Inévitablement, «dv. 

Inexculable, adj, 

Inéxécurion , fem. 

Inéxorable, adj, 

Inexpérience, fem. Dan, Rowfe as, 

Inexpiable , «df. 

Inexplicable, ' 4d/. 

Inexprimable , ad). 

Inexpugnable, ad). 

Inextinguible, 4dj. 
Qn trouve inexftingaible dans 
Danet : mais c'eft une faute 
d'impreffion. 


TufaiMibilité , fer. 


Infajllible , 44j. 

Infailliblement , adu, 

Infamant , infamante, 4d]. 

Infame, 44). 

Infamie, fem, 

Infant, 1, Infante , fem, 
FF i 


J 
¿A des YA d'Elpagos $e 
de Porfugaf, o 
Infanterie , fem, 
Ihfatigable, adj. 
Jpfarigablemgnr , adv, 
Infatutr, v. 
Infécond ,"inféconde, adj. 
 ?Stériles 1 "o “5 
Infécondité , fem, 
Infet, infeéte”, adj. 
Infeié,, infeltde, adj. 
Infeéter yv. *- 
Infection , fem. 
Inftodarión , fem. 
Inféodé , inféodée , aff. 
Inferer , v. o 
Jhféricur , infériéure, adi. 
Inféricúremeñt y qdo, * > 
Infériorité:, fem. 
Infernal, infernale , A8Í» 
- Infertile, adj. +7 
Inferriligé , for, 
Infefté”; infeftée, s4j, 
Jafeffer, v. * 
Jnfidele , infidelle , sd;. 
Infidellement , Adv, Aca 
-' Danet, Richeler 8 Joubert 
Ecrivent inpeélement. Voyez 
Fsdellemept. "CC. 27 A 
Infidélité , "fem, 
Jnfini , infinie, adj. 
Infiniment , «dp, . 
Infinité , fem, 
Infinitif, »., 
Jnfirme, adj, 
Jofirmer, Y. 
nfirmerie, fem. | 
Infirmier , m. ¡hfirmiere » fem, 
Jnfirmité, fem, UN 0 
Inflammation, fem.  ” 
Infléxible , adj. 
Infléxiblement,* adv, 
Infléxion , fem, 
Jofliiction , fem. 


, . 


INg 
Infliger, v,. : 
Influence ,” fem, 
Influer , v. * 


Information , fem, 
Informe, ad). * 
Jnformé, informée , adj. 
Informer, v. : 
Infortune, fem. 
Infortuné , infortunée , adj. 
infraéteur, mm. 0 
nfraction , fem, 
y fudtucafemient , adv. 
nfruétucuz, infructueyíe , 4dj. 
Infules', fom. po Srocmcat 
des Pontifes, A 
Infus, infufe, adi. 
Ihfufer , Y, — * 
Infufion , "fem. 
Ingénieur, m.: 
Ingéniculement , «dv, 
Ingénicux , ingénicule, 48j. 


- Ingénu, ingÉnue, adj. 


Ingénuément , 440, 4cad, Epr. 
7 
Tous nos anciens ont écrit 
de la fofte * “mais Joubert 
82 Kichelet écrivent fugéná- 
ment. “Voyez ma 'Préface au 
Circonflexe £z 'auz Adverbes: 

Ingénuité , fem. '" "0" Los 

s'Ingérer, v. 

Ingrat , Ingrate, adj. 

Ingraritude , fem, * 

Ingrédient , 1, 

Inhabile , adj: 

Iphabilité , fezo, 

Inhabitable, 4d. 

Inhabité ,' inhabitée , adj. 

Inhérence , fem,  ' * * 

Inhérent » inhérente, adi. 

Inhibirion, fém. * * * 

Inhofpitalité, fem. Den. Jomb. 
Dans Richeler fe mor eft mar» 

a SIAM ER ON 


. 


Mia 





INI 
Jubumaio, inhumaine, adj. 
nhumaínement , adp, 
Inhumániré , fem. * 
Inhumation , fem. 
Inhumer, v.  * 
Injeétion , fem, 
Inimaginable , adj, 


—Jnimitable, 4dj. ' 


Inimirié , fem, : 
Jnintelligible, adj. 
Injonétion , fem. * 
Inique , Adj. 
Iniquement , adv, 
Jniquiré , fem. | 
Initial, initiale, 48), 
Ipitiacion » pon A 
Initié , 1nitiéc , 44), 
Jnitier , Po * Ml 
Injure, fem, 
Jnjurier , UY. 
Injuricufemént, adv. 
Injuricux , injuricul£ , Adj. 
Jpjulte , dj. o 
Injuíltement , «¿qu 
Injuítice ; fem, 
Innocemmept, adv. 

” Richgler-* écrit imecenment, 

Y,sPro let. Mo * 
Innocence, fem. ? 
Innocent , “innocente , 44). 
Jnnombrable 7 
Junombrablement , Adv. 
Innovation , fem. * * 

mover v, ' Ñ 

Richeler ¿eric inover ; cel 

une faute.* 0 
Jnoblervation , fem, 
Jhofficieux , inofcieule, adj. 
IpofficioGté , fim. Terme de 
PPalaig. 5 “o *- : 


' Jnoridation , fem, 


Y onder ¿ Y. R 
Thopiné,, inopinée , ad]. 


Hebiaémeas y dv: - 
* y? Pr de 


TNQ, 229. 
Ínqguí , inquie , 44). Voyez la 
Remarque du mot Oswer, ' 
Jo-promptu, m. Acad, 
_Fureticre 8% Dancer écrivent 
inprompe, des inprompes , lans 
¿ 8 lans divifion : Scudery 
veut au plurier des imprompsws : 
Joubert '¿n-promes , des in- 
promeims : Richelet ¿imprompes: 
Menage des imprompemw. Pour 
moi j'eftime qu'il y a trois 
choles á obleryer en ce mot 5 
12. qu'on doit écrire le plugier 
fans s finale; par ge que ce 
font deyx mots Latins, qui 
ordinaitemens parlant, ne 
doivent point recevoir de 
changement dans notre lanr 
gue ; témoin le mot Opera , 
qu'on ésrit laos $ ay pluricr, 
quoigu'on écrive Fqétums avec 
fine. Ce qui prouve cependang 
que cette orthographs varie 
coEore. 3, Qu'on ne doit pas 
retrancher yn P de ce mor, 
comme Joubert, parce qu'il 
et dérivé du fupio prompein. 
32. Quon pgut écrire cé mot 
ávec une divilion , ou lans di- 
yifion, puifqu'jl 'y a des ay- 
forités pour Pune 8 l'autre 
maniere d'écrire, julqu'á qe 
que Pufage en air décidé, 
Inquiet, inquiéte, adj. Acat: 
Binet , Monet, Rach. Jomb. 
Oj prouve jaquietse avec deyx 
sé dans Furefiere $ Danet, 
- 3] ne faut pas les imiter; par- 
ce que ces mops ne doivent 
pas ¿tre compris dans la ré- 
gle dont ils (ont exceptés par 
Pulage. | Ñ 
Joquiéter, y, Dan, Rich, Jonh, 
faquiérude , fm. | 


23.0 INS 

Inguifiteut , mm. 

lpquilition , fem. 

lofariabilité , fem, 

Irlatiable, ed). 

Infaciablement, adv. 

Joígu , m. indéclin, Á fon infra. 
Danet , comme les anciens , 
écrit imfces : nos modernes, 
comme Richelet 8 Joubert 
veulent ¿nfg%é. Y. Pr, lett. E 
Ez de. 

Infcription , fem, 

Inícrite , V. 

Infete, m. Vermine, 

Infenfé , infeníte, adj, 

Infenfibilité , fem, 

Infenfible, adj. 

Infenfblement, adv. 

Inféparable , sdj.  *“ 

Inféparablement , adv, —' 

Inlérer, v, 

Infercion , fem, . 

Infigne, 4d). 

Infinuant , infinuante , Ad, 

'Infinuation , fem. 

Infinuer , v. 

Infipide, sd). 

Infipidité , fem, 

Inííflter, v. 

Infociable , 4d). 

Infolemment , 44v. 

Infolence , fem. 

Infolent , infolente, 44), 

Infolvabilité , fem, 

Infolvable , 44j. a 

Infoluble , adj. Rich, Jomb,* 

Infomnic, fem, | 

Infoúrenable , 44j. autrefois ¿m- 
foujtenable. V. Pr, let. $. 

Infpeéteur , 1D, 

Infpeétion, fem. 

Infpiration , fem, 

Infpirer, v. 

Infabilité , fer, 


) 


INS 
Inftallation, fem. Dan. Jowb, 


.Inftaller , v, Acad. Fur, Dan, - 


Jossbert, 
Ces deux derniers mots ti- 


rent leur analogie des Latins 


inftallario, infrallare : aink 
Richeler 2 tort d'en retran- 
cher une ?. 
Inftamment, adv, 
Iníftance , fem. 
Inftant, m. Moment. 
Inftant , inftante , Ad/. 
inftaurarion , fem. - 
Inftigateur, 7. Quí anime, 
Inftigation , fem. —* 


Inftiller, vu, 4cad. Fur. Dan, 


Jowbers.  * 
Ce mor nous vienht du Lario 
inftillare : ainfi on ne doit pa 
en retrancher une ¿, comme 
Richeler, 
Inftintt ,m, 
Inftituer , v, 
Joítitut, 1. as plur, inftitutg, 
inftituteur, ». 


Inftitutes , fem. plur. Liyre de 


Drotr. 
Ioftitution , fem. 
Inftructif, inltruCtive , 4d). 
Inftrudtion , fem, 
inftruite , verbe qui fe conjugus 

comme Conftruire. 

Inftruit , iníftruite , 44), 

Inftrument, %, 

Inftramenter, vv. 

Infufilance, fem. 

Infulaire adj. ' 

Infulte, fem, 

Infulter , v. 

Infupportabie , sdj. Acad. F4r. 
Dan. Joub. Bóud, 

L'ulage eft d'écrire de la Íorte £ 

mais Richeler ne sy conforme 


pos» 


. 


INT 

-Irifurmontáble, adj: 

lntariflable , adj. 

Intégre, ad). 

Intégritó , fem, 

Jotelle , m. . 

Jntellcétuel , intelleCtuelle , adj. 

Intelligence , fem. 

Intelligent , incelligente , adj. 

Intelligible, adj. 

Intelligiblerment, adv. 

Intempétance, fem. Acad. 
On trouve intempérence , lans 
s , dans quelques Diétiomai- 
res pleins de fautes , que la 
vilité du prix rend plus com- 
muns que les bons ; il ne 
faut pas le fier á leur orrho- 
grapbe , qui ne vaut abfolu- 

ment rien. 

Intempérant , intempérante, «dj. 

Intempéric , fem. 

Intendance, fem, ES 

Fotendant , m. Intendante , fem: 

Intenter , Y, 

Intention , fem, 

Intencionaé , intentionnde , df: 

Intercalaire , adf. 

Interealation , fem. 

Ínterceder , v. 

Íntercepter , v; 

Interceffcur , », 

Interceflion , fem, 

Interdiétiorr, fem. 

Interdire , verbe qui fe conjugue 
comme Contredire. 

Ínterdit , ». interdite , fem, 

Intercllé , interellés, adj. 

Interefler , v: | 

Interét , m. autrefois intereft. 

 Voyez la Préf, let, é, 

Interjection , fem. 

Interjerter , v, 

Intérieur, intéricure , 44j. 

Ioréricuremont y Mv. 


* Enterrogatif , 
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Íntérim , par incerim , adv. 

Ioterligne, fem, 

Interlocution , fem. 

Interlocutoite , /mbft, m. €5 adj. 

Interméde , sm. 

Intermiflion , fem. 

Intermittent, intermfttente, 44. 

Acad. Fur. Dis, 
On trotve intermittant avec 
un 4 dans Richelet 82 Joubert ; 
c'elt une faute. On duit écrire 
fiéure intermittente , a calle 
du Latin intermittens, 

Interne , ad). 

Interpellarion , fem, 

Interpeller , y. 

Interpofer , v. 

lúrerpolition , fem. 

Interprétation , fem. 

Interpréte , ». 

Intefpréter , v. 

Interrégne » sm, 

Interrogant , adj: m. 

interrogati ve y 

adjectif. ( 

Interrogateur , m, 

Interrogation , fem. 

Intertogata1re , mm. 

Interroger , v. 


_Interrompre , v. Vóyez Rom. 


pre. 
Interruption , fem, 
Interítice , sm. y 
Intervalle, m. Acad. Fsr. Daz. 
_ Joubere, 


Ce mot tire fon analogie du 
Latin imtervallm : ainí on 
doit lécrire avec deux ll, 
non pas intervale , comme 
Richeler, 


-IÍntervenans; mm. intervenante y 


fem. 
Íritervenir., v. 
Intervention , fem. 


4. ÍNT 

Intéltdt, mw. intelfare, fem, 

. Ab 1nteltar, 

Inteflin , intefline, 4dj. Les in- 
celtins , mm. plar, 

Inthronilation » fer, Acad. 

Inthronifer uh Evéqué y d. 

. L'inftaller. 

Intimation , fem. Terme de 
Palais. 

Intimé, intifide, adj. 

Intimt, sd. 

ntimément y «vu, 

intimer , v. . 

Intimidé, intimidée, adj. 

Intimider y v. 

'Intitulation , fem, 

Intituler, v. 

* Fntulérable y Adj. + 

Intonation', fem. 

Intraitable , adj. Acdd, Rich. 

Jombert, . “a 

ll ne faut pas éctire intrajt> 
table y comme Daánet. 

Intrant , ». Terme de la Facul- 
té des Arts, 

Intrépide , sa). 

Intrépidicé, fem. 

Intriguant y m; intriguánte , 

fem. Acid. Job. 

Oñ frouve imprigant lans 9 
dans Furetiere , Richéler $ 
Danet. Je ne puis blámer 
cette facon d'écrire; parce que 
Pulage admer extravagant, 
qui vient du verbe extravs- 
guér , comme idtrigant d'im 
triguer : gink j'err laifle la dé- 
cifion au Public. 

Jotrigue, fem. 

S'Intriguer, v. 

Hitroduéteut , %. introduétricé, 
fem. Rich, 

Introduction, fer. 

Íitroduire » Y. 


0 - INT . 
J'introdúis , ta introduis , i 
introduit : nous introduifons , 
vous introduifez , ¡ls intro- 
duifent. J'introduilois $ Sc, 
J'introduifis, Sc. J'ai intro- 
duít, Sic. J'iortóduirai , Sc; 
Introduis , introduifez. Que 
Yintroduife , Sc; J'introdui- ' 
rois , 8£c. Que j'introduififle / 
que tu introduififles , qu'il 
introduisit : que nous intró- 
duififfions y que vous intro- 
duififliez y qu'ils inttoddifi£ 
fent: Introduifant. 

Introduit ,' introduite , Adi. . 

Introit de la Mefle , ». Acad. 

Job. . 

ón Introité | fem. Fur. Rich, 
Je préfere le fentiment de 'AZ 

, cadémic, 

Intrus, », introle / fem. 

Intrufion ,' fem, 

Intuitif, intuitivo, 4df. 

Intuitivement , 1447, 

Invalide , adj , 

Invalidet , v. Termie de Prati- 


que. 
Invalidité Y fem. 
Invariable, 44). 
Invariablement » Adv. 
Invafion , fem. 
Inveétive , fer. 
Inveétiver , Y. 
Inventalte , m. 
Inventé , inventée ,' adj. 
Inventer, Y. | o 
Inveosedr , 1, invéntrice , fem. 
Dan, Rich, 
Inventif, inventive , 4dj. 
Invention , fem. 
Inventorier ,: Y. 
Ipveli. inveftie y Af. 
nveftit, +, 
Inveftiture, fem. 


' 


Invécéré $ 


Fe 1 
IE . INY es 
Ínvérlrl , invérérde ; de. 
$ Invétérer, v.. 
Invincible , adj. 
nvinciblement , «du, 
Inviolable , adj, 
Inviolablement , , adú, 
Invifible ; adj. 
Invifiblement , , adv? 
Íovitation , fem. 
Inviratoire ; mm. 
Ínviter ; Y. 
Invocation, fons. 
Involontaire ; s adj. 0 
Involontairement » AU. 
Ínvoquer, Do 
Inuíité , inultée, adj. 
EAT y BAj 

utilement y 44v. 
Inutilité,. fem. 
Invalnérable, adj. ” 
Jocriffe m.: Mos injurieúX. . 
Joie y fem. Mieux que Joye. V. 
Pr. fer, Y. 


Joignant , y Mdj. m, ES própofi- 


som. 0 * 
foignante , , adj. fem. 
Joindre y Vo 
Je ¡ joins , tu joins ; 7 jólnr ; : 
nous joignons , yOUS joignez, 
ils j jolgnent. Je foignois , 82c. 
Je j joignis ; Ec. J'ai joint, 
Sec. Je Join rai, 8éc. Foins y 


foignez. Que 5 je joigne,: Ste. 


Je joindrois y Sc. Que je joi- 
| gnile, que tu joignifles, quit 
: Joigotr: que nous Joignifficos, 

que Yous ¡joignifltez ,. quils 

foigniffent. Jacquier écrit je 

Joinds s £ joindsy, il joind ; 
, mais qe n'elt plus Pulages 
Joint , joínte , AÑ]. 

Jointée y fer. 
Jointare, fem. 


JFóli y jolie, ad); 


joy 
Folíméas ¡ ado, 
Jonc, m.. 
Jonchée ; fer. 
Joncher , De 
Jonétion , fem. —.. 
Jonie , fem. Province. | 
lonien » 7. loniemne ; ; 
lonique , adj. 
Jonquifte' , fem. Fleur: 
lota , m. Letrero Gréque: 
Jouaillerie , femo. 
Jouaillier., e, Marchand. . 
Ce. mot eft écrit de tant 
difFérentes manieres. dans leg 
Dictiomnaires , quúl ett difis 
cile de juger Jaquelle, et la 
meijlcure. L'Académie . éerié 
-— Joaillier y Ruretiete Jomaillier $ 
Binet Joiailliery Jojabert Jowal» 
bser, : Jomillier Sa Joyalier ; Rís 
chelec Joualier; Boudot Joiiail- 
lér ; Daner Jomaillier y Joallier 
S« Jouallier ; Monet Joyailser 5 
_ nos anciens, comme Dupuys 
d'aprés Eftiemne y 82 Baudotní 
d'apres Nicod y écrivpient 
Joy aullier. y Matchand dá 
joyólx, Ménage 8 du Can 
e dérivenr ce mot du Lati 
jocáliq, joyaux y dont on 4 
fait Joállser , au rapport de 
da Cange s qui Écrit ce mot 
de cette derniere facon. 
Joubarbe , fem. Herbe. 
Joué , fem. Coucher en joué. 
Jouer, v. Sans é. 
Jouetr , m. Sans dh. 
Joucur , mé J oueufe y fas 
Sans ó. 
Jfoug ,», Mi ' 
Jovial , joviafe y eb 
outt $ UY. . 
On devroi? derire j jor, párca 
gue de mot est ede -denz yl 


Gg 
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.s 
em. 


4 joU 
labes 3 mais ce n'efk pás Pw 


fage. 
Jonifiance , fem. Voyez Prét, 
«$ 
Jour, ». Bon jour, en deux 


fem. . 
Journalifte , m. 
Journte , fem. 
Journellement , sdu, . 
Joúte , fem. autrefois jomfte. 
v. Pr. let. $. 
Joúter » vu. autrefois jemfer. 
Jouvenceau , ». - 
Jouxte , «dv. Jouxte la copie. 
Ancien terme d'Imprimeur. 
Joyau , m. 4% plur. des joyauz. 
Joyeulement » adv. 
Joyeux , joycule, asdf. 
Jralcible , 44). 
He , fem. Colere. 
Jris , fem. Arc-en-ciel Be racine. 
Hrlande , fem. Royaume. 
Irlandois, m. l:landoile, fem. 
Jronie, fem. 
Jronique, 4df. 
Ironiquement , 4dv, 
Irradiatian , fem. 
Iratlonnable , adj. . 
Irréconciliable , 4d. 
Irréconciliablement , Adv. 
Irréfragable., asdf: 
Irrégularité , fem. 
Irrégulier , irrégulicre , dd]. 
Irrégulicrement ,: «du. 
Irréligicuz , irréligiculo, 4d]. 
Irréligion , fem, 
Krémédiable , sdjo 
Trrémiflible , ad). 
lrrémilliblement , «du. 


Jevéparable , adj. 


IRE 


arabloment , edi. 
Hrépréheníible , ad). oo 
Iréprébenfiblement , adv. Esc; 


Irréprochable , adj. 
Irréprochablement , adv. 
Irrélolu , irrélolué , 44). 
krélolution, fem. 
Hrévéremment , sdu. 
Irrévérence, fem. 
hrévérent , irrévérente , adj. 
Hrévócable , adj. 
Irrévocablement ; adv. 

hrifion , fer. 

Irritatiop: , fem. 

Icrité , irritée , adj. 

Frriter , U. 

Fruption , fem. 

Habelle , «dj. De tout gente. . 
Cheval ifabelle , coulcur ¡a+ 
belle. Ñ l 

Jfie-Bouchard y m. Ville de 

, Touraine. 

Je - de - Ffance , Pays de l3 

France, 

1/01é , ifolée , adj. Acad. 
Bátiment» colomne ou mailom 
détachéc de tout. 

lísaél,, ». 

lraélkte , adj. . 

lu fiflué , adi. 

le, fem. Sortie, . 

líthme , 1. Aced. 

talie , fem. 

Italicn , mm. Iraliénne, feñs. 

Hhalique y adj. 

En terme d'Imprimerie , ce 

_ mot elt fubitantif feminin. 

Item , met francifé , indécli, 
nable, , 

Icératif ; itérative , adj. 

Jtéraro', m. Terme de Palais. 

Ftineraire , 2, Acñd. 

Jubé y Mo. Tribune. - 

Jubilacion y foo. 


JUD 
Jamil , 1D, 
fe Jucher, v, 
Juchoic,: m. Acad. 
Lieu ou fe retirent les ponles. 
Judaique, adj. Voyez Pref. 
lettre 3. " 
Judaifer , y. 
Judaiíme, ». 
-Judée , fer, Proyinee, 
Judicature, fem. | 
Judiciaite , adj. 
Judiciairement , «du. 
Judicieulemence , gdv. 
Judicicux , judicieule , 44, 
Juge, ”, 
Jugement, m. 
Juger , 9 
Jugulaite, +4. 
Juif, m. Juive, fem, ' 
 Juiverie, fem. 
Demeure des Juifs. 
Juillet , m, Mois. 
Juin, m. Mois. 
Jujube, fem. Fruit. Acad. 
Jujubier » mm. Arbre. Acad, 
Jalep, 7. Potion. - 
Julieone , fem. Fleur. 
Jumeau, mm, : 


L'Académie dit qu'on * derit 


jumeas , jumelle , on parlant 
des enfans. | 
Jament, fem. Cawale:. 
Jupe, fem. Acad. F%Ar. Vinet , 
Monet, 
Jupon, m. Acad. Fur. Rich. 
-—— Joubert, 
Ménage , Daner Sc des anciens, 
comme Dupuys 8 Baudoin, 
écrivene juppe , jsppon avec 
deux pp , parce que , felon Mé. 
sage, ces mots viennent de 
YAllemand ¿mpp, dont les 
Francois ont fait juppon , 8z 
- jes italiens juppone, Mais du 
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: Lange rapporte plufieurs au- 
torités qui prouvent que dang ' 
la baífe Latinité.on a dit j4pa, 
Voici fes termes : Jupa , veftss 
salaris , Gallicé , jupe, O J4- 
pellum , Picardis jupel, aliis 
jupon, Atoír en doit écrire 
ces deux mots avec un feul 


h. 

Jurade, fem. Terme des licux 

_ ouil y a des Juracs. 

Jurande, fem. : 

Juratoire ,. 44j, Eerme de ¿Pas 
lais. 

Juré, ¿urée » 6d, 

Jurement, », 

Jurer, v. 

Jorcur, m. Jureufe , feng, 

Juridique , 44). 

Juridiquement , «dv, 

Jurifconfulte, m, 

Juriídiétion, fem, Acad. Fur, 

Dan. Bowd. 

Quoique cette maniere d'é- 
crire réponde fort bien 4 Pa- 
nalogie de ce mor, 8z ait éré 
en ulage chez nos anciens, 
comme elle Yelt encore au- 
jourd'hui chez tous nos bons 

- Praticiens , néanmoinms Riz 
chelet £ Joubere ont jugé 

- 2 propos Pécrire Jurifdiction 
Sans YA parce qu'on prononce 
de la forte , fejon: 'Académie 

"- mréme, Mais certe raífon Yet 

- pas valable. Il yen a dau- 
tres qui écrivent Juridictiop 
avec un £ circonflexe ; ce qui 
répugne á Fufage , a Vétymo- 
logie 8z a la ptononciation de 
ce mot. 

Jurifprudence, fem, 

Juriíte, »m.' 

Jus, m, Suc. 

Ggij 


5 es ¡uds Jurgen, 


wici, paa » 


uláme , fem Plante, 
afion, fem. ' 


J ufe-alcorpS » Mm Acad. 
Juíte, 

Judemeát , qu, 
Juftelle, fer.” 

Juítice, fem, 

Jul ulticiable , adi. 


JUS 
Jufticier, m. Terme de Droj?. 
' Seignenr haut Julticier, 
Julticier un criminel', v, 
1 y en a qui diíent én ce fons, 
jubi per uo" csiminel ; ils pare 
Jent tres-mal,* ' 
Ju] juftificative ; ; adj. 
uftification; fem. — - 
Juftifice , w. Feite connojtre tig- 
: nocence. 


POE Be05 250085 ec tee 


L : [abansif fem. 
Í*s 0 articte fem. su plirser Lacer, mm. Acad, Er. Dan, Jowbh, 
les. 


12, m ce lica, 


A , pe 
Labialke , adj. fem. 
Labile, ad). 


Laboratoire , -12. 
Laboriculement ado, 
Laboricux , laboricuft , adj. 
Labour, mp... 
Labourable,, 
Labourage y 
Labourer , v. 
Lab UIEUr), 23, 
La era > M, Achh. For. Das. 
J 


ee 


2 


Ce mor yient du Grec que les 
Latins ont imité en éctivant 
labyrintows .; ainíi Richeler a 
eu fort d'bcrire labirinte, o 
ac, m, Eau dormáante, o 
Lacer, D, Acad. Fur. Dan. Job. 
" Richeler écrit Lafjer , en ce 
fens 3 ve qui elt trcs- mal. 
Lacération , fem, 
Lacéré, lacérée, adj. 
Lacérer , Y. Déchirer. 


á 


. Lácheté 


Richeles * “écrit Laffes, lafjer; 
Mais “cette * ortho praphe. ne 
yaut ablolament' riso. 12, par- 
te qu "elle et contraire 4 Ld- 
fage : 2? parce quion pour- 
roir confondre le verbe Lacey 
avec laffer, fari per 

Páche, ad]. REA oÍs Infcbs. Y, 
Pré let, 4 4 ». Y . 

Lachement, adv. y a 

Lácher., Y : 

, Jem. 

Laconique > Adj. 

Laconiquement , 44v. . 

Lacoqilipe , mm. Style ferré hd 

* “concis, * 

Lacrymale , adj fem. Fir. Dan 

Lacrymatoire , m. Fr. 

1 y en a qui écrivent ¿neri- 
male lacrimátoire » commié 
Toubert y Celt fine faute, par- 
ce que ce "mat tire fon analo- 
pie" du Latjo dacrywsa , qui 
et un compofé de la parricule 
Gréque * 277 qui marque de 
paugmontation , r $ dy mot 


CO 
ree ypupeor , qui (ignifie froód; 
es larmes n'étant qu'une hu- 
jneur froide qui delcend du 
cerveay. L'Académie écrit dae- 
chrymalg , parce qu'on trouyé 
dans Eftienne lachryma : mais 
C'eft une faute. Voyez la Mé- 
thode de Port Royal," * * 
facs > m. plur. Fur. Dan, Bond, 
” Joubert Écrir lágs Ex lecs, 
comme 'Académie , qui don- 
he le choix des deux au Pu- 
blic. Richelet" geric legs € 
las. Cetre' derniere facon d'é- 
crire ne yaur ablolument rien. 
Pour moi, je foútiens que 
lags cít la manicre d'écrire la 
plus ancienge kx la plus con- 
Forme au Latin leguems oí 
ce mot Francois rige fon éty- 
imologic. Mais la pratique de 
Y Imprimeric Royale eff di¿esi- 
tc lacs, comme on peut le 
oir au' bas des Edirs. 8 Dé. 
clarations jraprimées au Lou- 
yre ; ce qui en a formé dans 
le Royayme 'un ufage prefque 
général, fuiyant le Proyerbe ; 
pezis ad exempiar totus componi- 
Br orbrs 
Lactée, adj, fems, Voie laétée, 
acune , fem. Défaur de fujte 
* dans yn qurrage. ' “ C' 
Ladre , adj. *** 
Ladrerie, fam. 
Laid , laide , adj. 
Laideur , fero.- * o 
Lar, 44). m, laic , adj. fer. 
“Frere: lai,' Setur laie, | 
haie , fer. Femelle du fanglist. 
Lainage, m,- “'* o 
aincúz , lainenfe, adj. 
Laíque» 4d). Y. Pr lod 


> 


Lal, 237 
LaiBtr, v. > 
Lait , m. 
Laitage , m. 
Laitance 0% 
fem. Acad, 
Laité, laitéc , ed]. 
Laieric, fam. 


laite de poiffon, 


Lajteron , m. Ápad. Binst, Dan, 


.. 
a 


 Jowbert., 
Richelet écrit lagiron, e 


qwon' prononce de la forte, ' 


Si cette raiíon Étoit yalable , 
pon devroit aufli Écrire Eastrse 
au lieu de leiterie; ce qui 
feroir “abfurde, | 
Laitiere » fem. 
Laiton m. Acad. Calepin. 
On «toyve lesom dans les an- 
. ¿lens Dictionaéires , come 
Dupuys ,. Bandin , Monet, 
8 Biner. P'autres donnent au 
.Pablic le cioix des deux ma- 
nieres d'écrire. Pour mai je 
préfere laiton , parce: que , fe- 
lon Furetiere, ce:mat: vient 
de l'Anglois lesyen, Ménage 
ecrit leron, 82 le dérive de 
'Allemand Jestón , an du Fla- 
mand , latoen , dont ¡il ajoúre 
que les. Anglois ont fait lat- 
ten , les Elpaguóls laten , 8z 
les Iraliens latons.: Quoi qu'il 
- € Íoit, il rue parole qu'il y 
a plus d'autorités pour laiton. 
Laicué , fer. 20 
Lambeau, m. 
Lambel, '»m. Terme de Blalon. 
Lambeíc , m. Ville de la Pro- 
. Vence. * o | 
Lambiner, u. 
Lambourde ,' fer. .: 
Lambrequios > mm. ¿lur. Terme 
" de Blafon.. + * 0” 
Lambris ) mM. 


- 
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Lambriflé , lambrifite , edj. 

Lambrifler, v. 

Lambruche , fem. Vigne fauva- 
ge, Fur, ” 

Lame , fem. 

Lamentable , ad). 

Lamentablement , sdy, 

Lameatation , fem, 

fe Lamenter, v. 

Lampe, fem, 

Lampion , mm. 
Dupuis » Baudoin $ d'autres 
anciens diloient $e écrivoient 
Lamperon s mais Furetiere Sí 
nos modernes préferent lam- 
pion , quand il sagit Pexpri- 
mer un vafe ou coquille qu'on 
zemplit d'huile ou de quel- 
quautre chefe combuftible 

. pour les ¿dlaminations publi- 


ques. 
Lamproic , fem. Poiflon. Ména- . 
e A 


g*. 

Lance , fer. 

Lancer , v. 

Lancette , fem, 

Langoir, , 

Lande, fem. Terres incultes, 

Landi, wm. Jour de Foire a S. 
Penis, 82 de cougé pour les 
Écoliers de Paris. 

Landier, », - 
Landrecy, m. Ville des Pays- 
Bas, * Ñ 

Langage, »m. 


Lange , De 


Langoureux , langoureule , dj, 


Langouíte , fem. Poiflon. 
Langres ,m. Ville de la Cham- 
. pagne. ( 

Langue, fem. . 

Languedoc, »m. Province, 
Languette , fem, 

hangueur , fem, 


| +-0n pronongilan, 


LAN 
Langueyer , v. Acad. Languoyeg 
un porc. 
Langueyeur, sm. Acad. 
Languier de porc, m, Acad, 
Languir, u.' 
Je langhis , qu danguis, il 
languit : nous languidons , 
vous languiflez , ile languif; 
dear. Je languiflois , Sc. J'ai 
dangúi , Sc. Je languis , ác, 
Nous languimes, vous lane 
guices , ils danguirent, Je lan- 
guiral , Ec. Languis, languil- 
- lez. Que je dinguille,” Kc, 
Je languirois , $ze. 
Languiflamment , adv, 
Languidant , lauguilante, dj. 
Lanicr, m, Oiícau. Acad. 


Laniere, fem. 


Laníquenet , mm, Jeu prohibé, 
Acad, PS 

Lanterne, fer, 

Lanternier , mm, 


+ Laon, sm. Ville de Picardie, 


Laper , v. Acad. Rich. Jomb, 
On 'trouye lepper avec deng 
Pp dans Furetiere, -Daner Se 
des plus anciens < mais com- 
me ce mot wient du Gree 
Atwre , ou du Latin lembere 
il faur Vécrire ayec un (cul p, 
Dans Dupuys $ Baudoin on 
trouve lapere ;.mot quí prou» 
ve la juítefle de men fenti» 
ment. 

Lapidaire, m. 

Lapidation , fem, 

Lapider , u.- 

Lapin , m. Lapiae, fem, 

Lapercau, m. Jeune lapin, Acad, 

Fur, Menage. . 
'On prononce lapreas; mais 
on doit ecrire lapere4m, 

Laps de temps , 


popa w 


q 


- LAR 

Lequais 3 íB. o 
Ce mot vient d'un autre mot 
Baíque qui ligoifñie Servitesr. 

Laque , fem. Elpece de gomme. 
. DiBh. des Arts, 

Laquelle , relasif' fem. 
Laroin, m. Vol. 

Lard y P, 

Larder, v. . 

Lardoire , fem. 

Lardon , ». ] 

Lares , 1. plur. Dieux fabuleux. 
Large , sd). 

Largement , Adv. 

Largello , fern. 

Largcur , fem. 
Larguer , v. Terme de Marine. 
Larme, fem. . 

harmier y m, Terme de Magon. 
Larron y m. Larronnelle , fem. 
Las, lalde, adj. 

haícif, haícive , adj. 
Laícivement , adv. 

Laícivotó, fem: 

-— Richeler écris lacif, laciveté y 
. fans f 5 ce [ont des fautes: 
Laflant , lafíante, Aj: 

Lafler , v. 

Lafitude , fem. 

Latin , Latine , 44]. 

Latinifer , v. 

Latinitó , fem. 

Latitude , fem. Largeur. 

hatrie, fem. Culte de latrie, 
dú 4 Dicu cul. 

Latrine, fem, 

ate, fem. . 
Richelet, du Cange , Ménage, 
. Dupuys , Baudoin , Biner é 
Monet écrivent de cette ma- 
niere + Académie, Furetiere , 
Panes 8 Boudot* écrivent 
batte avec deux $2 5 mais il 
er fauc qu'ua Ífcul y parge 


LAY 134 
áué ée mot tire fon ¿tymo- 
logie du Latin lesa , au rap- 
port de du Cange , Ménage , 
Sc Furetiere ménte, 

Later , v. Couvrir de lates. 
haval , ». Ville du Maine. 
Lavande, fem. FHerbe. Acad, 
Lavandiere , fem. 
Lavaur, m. Ville du Langue: 
doc. . 
Laudes , fem. plue. 
Lavé, lavée ,; ad]. 
Lave-main , m, 
Lavement , mm. 
Laver, v. 
Laveur,.m. 2atcufe, fer, 
Lavóit , m. 
Laurcole, fem. Elpece de lau- 
cier, . Fstr. 
Eaurier, m. Arbre. 
Eavure , fem. 
L'Académie , Furetiere, Da 
net, Binet , Monet $ plulicurs 
-qutres ont ecrit levenre , 
, Joubert , lavíre; ce qui vaut 
éncore moins. Voyez ma Pr. 
ler. b. : 
Laxatif ; larative , adj. 
Layette , fer. Callerre. 
Lazaret , m. Hópical. 
Le , article mafc. 
Eéchefrite ,) fi o Acid. 
Eécher , v. 
Lecon , fem. 
Lecteur , m3, 
Ecóture , fem. 
Légal, Kgale, adf. 
Légalement, «du. 
Légalilation, fem, 
Légañfer , v. | 
Légar , m. Ambafladeur du Pa- 


pe. 
Légamaire , 4df. 
Légacion , fem. 


Ho . LEG. 

Légende , fem, Acid. 

- Leger, legere, adj. 

Legerement, adv. 

Legereré , fem. 

Légion, fem. o 

Légionnaite , m. Soldat d'uné 
legion. Esr. ' 

Lésiilareur , me 

Légille , m. 





Léguine , m: Acád. o 
Lende , fem. Guf dont nate 1 
Wa TN 
Richelet, dcric leyito ,. mais 
c'eft uno fanté y parce que cé 
mot vient du Latin lens, len- 
dis. Voyez. Danés qui a fait 
ujet 


a ce enc mote parti 
culiere. ) 
Lendemain , 
Ténitif, mm. 


Lent , lente, adj. 
Lentement , sdu. 
Lenteur , fer. 
Lentille , fem. Légume, 


Ce mot vient de lens y lentss A 


ainí il faut Pécrire de la for- 
te , felon, MM. de l'Acadé- 


mie , Furet. Danet , Boudot , 


Richelet , Joubert , Dupuys » 
Baudoin , Binet , Monet $ 
plulieurs aútres , K mon pas 
, nentille. 
Lentiíque » m, Arbre. . o 
faior Leonard , Ville de la Mar- 
. che Limóufine. | 
Léonin y adj. m. Vers donz le 
milicu 8c la Ax riinent esíem- 
b. o 


EY 
L£opard , m. Béte féroce! 
Lépre , fer. 

Lépreux , lépreule , adj. 

Léproleric, fem. Hépital.  . 

Leqúet , laquelle , lefquels , lef- 
quélles ,: relarifs. 

Lés, proche, adu. de lios. 

Autrefois léz. - .-.- 

Richeler écrit lésy efi une 
faute. Voycá la Préface y let- 
tried o o 
Leícar, im. Ville dans le Bearn. 
Leíard , m. Lelarde , fem. In- 
. ledte. Rich a, 
L'Académie , :Futeriere , le 
DiéX. des Arts , Dáner e Jou- 
bert écrivent lezard ; lezarde. 
Calepin , 82 les anciens écri- 
. voient lsifard , las[drdo, Fu- 
. Yetieze dit que ces motrs ti- 
fent léur ¿rmologie du La- 
tin la[arse; Pour moi je eroig 
plutót qu'ils vieurient du La- 
tin lacerems quí fe trouve dans 
Virgile $£ Vautres bons Au- 
teurs. Quoi qu'il en foir, je, 
ne vois pas qu'il y air aucone 
railon qui áutorife le x dans 
des morts : car ft Pon m'ob» 
jeéte que .ceft en faveur de 
la prononciation qu'on Py 
a introduit , ¡je répon+ par 
avance que Pf entré deuÉ 
, voyelles a le méme fon que 


le z, > 

LEE, lélte , adj. 

Léfe-Majeté , fem. - 

Léñon , fem . 
Richeler 8e Joubere derivent 
bb; lézxion : mais comme 
ces mots font dérivés du fa- 
pin lefsem , iY elt plus raifon-. 
nable de les derite avec une 
Sy y. pardo quien les éeri-, 

yánt 





co LE* | 
yant de la forte, en'lé con“ 
forme: d- l'érymologie : 2% 
parce que la lertre f entré 
deux voyelles prend le-(on du 
2. Daner pour contenter tout 
le monde écrit des deux ma- 
nieres; 85 cel le parti qu'il 
. faut preudre avec les entétés, 
Léline ¿ fem, Avarice, Acad; 
Dan. Rich. Job; 
Léfiner , v. 
Lefle, fem: Tenir en feffe, 
Lellive, fem. + | 
Lulage veut quíon écrive de 
- -la (orte. : 
Leíliver , v. Faire la keflive. 
Left , m. Terme de Marine. 
Ceft ce: quion mer zu fond 
d'un nayire pour le charger. 
Leíte , adj. Propre y difpos. 
Eeltement , 4dv. Proprement. 
Lefter un vailléau , v. 
Léthargie , feo. Acad. Fr, Dai 
- Job, Biner ; Banmdoin. 
Lérhargique , "adj. 
«+ Bkicheler rétranche lb de ces 


deux gdemiers míots : c'eft une” 


- faute. os 

Leton. Voyez- Lajton. 

Lettre y fem 

Lettré , leterdo , WA]: 

Eettrine , fem. Tertrie SImpri- 

- MEÉUL/ o 

Levain mm. o 

Éevant y me. Orient. 

Eevantins , 14 pl. Altatiques. 

Kevée, fem. 

Eever, fublt, males E verbs. 

Eévicr , mM. 

Levis, adj. 2. Pont-levis. 

Éévite, mm. Prétre, 

Lévitique , 77. Livte lacrés 

Éeu?, pronom mafe, es fem. 
On ne doit jamas écrico Mrs 





2 LEVO: 44 
da plurier, que loríqu'il ef 
- gdjeGRif, foit que le fubítan- 
tif ¿uquel il fe rapporte ,' foit 
exprime ou fous-entendu, Ainft 
HH faut écrire , ál leur dit ; 
liar párla ; ler tmontra , 8s 
femblables 3 non pas il leurs 
dit , leurs parlA, €. parce 
qutalors le mot lemP devient 
ubitantif , 8z figrific a ex ou 
A” elles, Daner a fait une note 
a ce fujer , £ M. Reftaut ef 
du méme fentiment; * 
Eevraut , m. Feune liévre. Acad: 
Fsr. Dan. Rich. ¡owb¿ 

Nos anciens, écrivolent les 
 Graule; ce nelt plus Pulage: 
Voyez la Préface, let. L; 

Elvre , fem: 


_Levrerto y fem, Chienne: 


Levrier, m. Chien. 

Levron, my Jeune levrier; 

Eeurte, mm, y 

Leutrer,: v. Fefme de chtale, 
Richelet écric leórre, cet 

' tune faute, parce que le cir- 
eonflexe ef inutile €n cer 
endroits 

Levure , fem: autrefois levedtes 
Richelet écric leuáte. Voyex 

Ha Préf. let. 4, : . . 

Liailon ; fem, 

Eiard , m. Monnoie, 

Elafle , fem: 

Libage , m: Terme de Magort. 

Libation , fer, Elpece' de lacris 
ce; 


_Libelle is Mi 


Libellé , libeflée, adj. * 
Libeller ue Exploit, ve ' 


_Libéral , libérale , 4dj. 


On dit au 
” biranx. , 
Libéralenettt , adv, + 


plurier les: arts lás. 
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Libéralité , fem. 

Libérateur , ». libératrice, fer. 

Libétation , fem. 

fe Libérer , v. 

Liberté, fem. 

Libertin, mm. libertine, fem. 

Libertinage , .. 

Libourne , fem. Ville de la 

- Guyanne, 

Libraire, m. 

Librairie fem, 

Libration , fem: 

Libre, adj. 

Librement , ad 

Lice, fem. “> 

Licence , fem. e 

Licencié, m. Quiía Suit la Li- 

cenee. e 

L'Académic , Furetiere, Dan; 
Monet $ Binet écrivent de 
cette lorte: Dupuys, Baudoin; 
Joubert S$K quelques autres 
écrivent Licentié, Mais como 
me ce mot et un dérivé de 
dicence , il elt plus naturel de 
Vécrice avoe un c quavec un 


po. 
Licencier, v. Congedier. 
Licencieufement , Adv. 
Licencieux , licenciquíe , Adfo 
Rich. Joub, 
kicenciment , mm. Rich, Jomb, 
Daner. % nos aneiens ont écrit 
lscenciement. Y. Pr. let. E. 
Licite, adj. 
Licitement , adv. 


Licitation , fem, Terme de Pa- 


lais, 
Licorne , fem. Animal. * 
Licou , mm. 
Liéteur, 2. Huifler. 
Lie, fem. Monofyllabe. 
Lié, liée, adj. Mots de denx 
íyllabes chacun. 


LIG 

Liége mm. Écorce. 

Lien , mm. Mot de deux fyllabes. 

Lier, v. Artacher. 

Lúerre y m Plante reptile. Acad. 

Licu, 1. 4% pl. licux, 

Licué, fem. i 

Licur , 1%. Qui lie. 

Liévre , mm. Animal. 

Licutenance , fem, 

Licutenant , sm. Lieutenante y 
fem, 

Ligament, 

Ligature , fem. 

Ligc» «dj. Homme-lige , hom- 
mage-lige, Termes de Coé- 
tumes,  ' 

Lignage , m. 

Lignager , lignagere , adj. 

. Terme de Palais. 

Ligne, fem. 

Lignée , fem, 

Ligneul, mm, Rich, 
Furetiere 82 Joubert écrivent 
lignemil, Ce mot vient du Bas- 
Breton lignol , ainíi je préfera 
lignesel, qu'on doit écrire com» 
me liscesl, lans ie 

Ligue, fem, 

Liguer , v. 

Ligueur, ». 

Lilas, m. Arbre, 

Lille 8c Lide , fem. Ville $ Cas 
pitale de la Flandre Gallicane. 

Limacon , sm, Limace , fem. 

Infecte, - 

ll y en a qui derivent limajf- 
on; mais je préfere limajorn 
ayec un: f a ceule du genia 
tif limacis dont le Francois 
tire fon érymalogie. On trou- 
ve auffi” dans P'Académie 82 
Richéles limas, limace. 

Limagne, fer, Contée de la: 
bale Auvergnc. 





LIM 

Limaílle, fem. 

L4mande ,' fem, Poiflon, 

Limbes, »m. pl. Terme dogmar 
tique. 

Lime, fem, Outil. 

Limer, Y, . 

Limier , 7. Chien de chafle, 

Liminaire , Ad], 

Limitation , fem, 

Limité , limitée, adj, 

Limiter, v. 

Linfites, fem. pler. 

Limitrophe , «dj. Voifin. Acad, 
ll ne faut pas écrire limitro- 
fe, comme Ménage , parce 
que ce mot vient du: Latin 
limitrophes imité du Grec. 

Limoges, fem. Ville 8% Capi- 
tale du Limoufin, 

Limon , »m. Fruit , os crafle de 
riviere, éc, 

Limonnade, fs», Boiílon. Acad. 

Danet. 

Riícheler $ Joubert ¿crivent 
limonade , mais il faut deux 
»r. V. Préf, let, N. 

Limonnadier , m. Acad. Dan, 

Limonneux , limonneufe , asdf. 

Limon de charrette , m. Timon. 

Limonnier , mm. Dan. Rich, Joub, 

Limouíin , . Province de Fran- 
ce. Autrefois Limofin, 

Lin, mm. Plante. 

Linceul, ». Acad, Far, Ménage, 

Linéament , ». 

Linge, m. 

Linger, m. Lingere , fem, 

Lingerie , fem. 

- Lingot, mm. 

Lingotiere , fem. Onytil d'Orfé- 
vre, FxNr. 

Liniment , m». Acad, 

Livon, m. Toile. 

Lingre , fem, Ojícass 
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Richelet , Joubert, Binet 82 
Monet écrivent de la forte, 
On trouve linotre -ayec deux 
st dans l'Académie, Fureriere, 
Ménage ) Dupuys $ Baudoin : 
mais il ne faut qu'un fcul $ 
dans ce mot, n'y ayant pas 
de railon qui en éxige deux, 

Linteau , m, Terme d'Archite- 
¿ture. 

Lion». lionne, fem. Animal, 

Lionceau , m. Jeune lion, 

Liquéfaction , fem. 

Liquéñer , v. 

Liqueur , fem. 

Liquidation , fem, 

Liquide , 44]. 

Liquider , w, 

Liquidité, fe, 


Lire, v. 


Je dis, nous lilons , je lifois, 
je lus, fai lu, je lirai, lis, 
lifez , que je life, je lirois, 
que je lufle , que ty lulfes, 
quil lúr, lifane, 

Lis, mm. Fleur. 

Acad. Fur. Rich, Bond. 

Autrefois on écrivoit lys. V, 
Pr. let. Y, 

Liferon, 7m. Herbe. 


-Lilet, m. Ver qui mange les 


bourgeans. 
Lifeor , Im. lifeule , fem. Qui 
ic, 
Lifible, «dj, 
Lifiblement , «dv, 
Lifiere, fem, 
Lificux , m. Ville de la haure 
Normandie. 
LiMé, lifée, adj. 
Liíler, y. 
Life, fem. Outil de Cartier, 
Lifícur, m. Qui lifle. 
Lille, fer, 
| Hh 5 
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Liítel om lifteau, 1, Terme Y Ar- 
chitcéture. | 
Lit, m. auxyefyis 1if2, V. Préf. 
let. C, 
Litanies , fem, plur. Acad. Fur, 
Dan. Rich, Jowb, NN 
Lirharge, fem, Écume d'argeng. 
L'Académie , Daner, Dupuys, 
Paudoin , Binet 8 Monet écri- 
went de la forte , parce qu'au 
rapport du Did. des Arts , ce 
- mot vient du Grec que les 
Latins ont imité en Cérivant 
tithargyros : ainíi Pon ne dott 
pas écrire litarge fans h, com- 
me Furetiste, Richeler 8 
Jonbert, o 
Litiere » fer, autrefois lictiere. 
V, Pref. let, C. Ml 
Litige , m, Conteftation. 
Litigieux , litigieule, 44), 
Litifpendance, fem. 
'Litre, fem, Ceinture funébre 
dans une Églife, Acad. For, 
Ce mot [e trouve du maícu- 
lin genre dans Ménage , Da- 
net, Richeler 8 Jouberr. 
Tirron , m. Melure, * Ñ 
Littéraire , adj. | 
Litréral, litrerale , adj. 
Littéralement , adv. 
Litrératue , fem. * 
Richelor écrir liséral , litéra- 
sure avec un feul +; mais il 
elt le leul de ce fentimenr. 
Liturgie, fezm. Cérémonic, Acad, 
Fur, o 
Livéche, fem, Plante. 
Livido, ad). o 
Livraifon , fem, 
Livre , 7, Quyrage, 
Quand ce mor défigne un 
_Poids , ou une fomme en ar» 
gent, il et toujours du fe- 


minin genre : ainfi on dojg 
dire une livre pelíans, pp 
livre en argent, 

Livrée, fem, 

Liyrer , v. 

Lijire , fem, 


Tous les anciens pnt ¿crig 


lieure , que Yapprouye plug 

ue lire quion troúve dans 
Richeler 8: Joubert, V. Préf. 
ler, 4. Bour moi pécris lsire 
avec un  tréma, parce que 
ce mot elt de trois [yllabes. 

- Voyez la Préface letige s. * 

Livret , sm. petit livre. * * 

Lobe, m. Extrémité du foje. 

Local , locale , adj. 

_Locataire , 7, parlant d'un hom- 

- me, 8 fem. parlant une fem- 
me, 

Location , fem. 

Locatives » adj. fem. plur. 
Reparations locarives, 

-Loche, fem. Poiflon. 

Loches , fm, Ville de la Foy- 
raing 

Locurion, fem 

Lodeve , fem, Ville du Langue- 

o€, 

Lodier , m. Acad. Terme de 

-— Tapifler. 

Ce mot vient du zatin lodix; 
ainfi Danet a tore décrire 
leudier , contre. Pufage. 

Lods 8 ventes, sm. pl. 

- En ce fens il faut Écrire lods 
avec un d, parce que fe mor 
yient 4 lasdendo. Voyez Boy- 
cheul fur Ja Coútume de Potr 
tou , tom 1, 38. y 6, ALL 21» 

Loge, fem, re 1 

Logeable , adj, 

Logement , ¡7 


OB Po. 


«Y 


1:01 

Logette > fem. > 
Pogicien , m. 
Logique , fem, 
¡pd , 1D, 

ogogriphe , m, Did, des Arts, 

Bomdot. * 

Loi, fem, ass plur. loiz. 


, 


Autrefois loy, V, Pr. let. Y, 


. 
o 


Loin, adv. * 


Autrefois on écrivoit losmg; 

“mais cg melt plas Pulage, 
Lointain , lointaine , 44), 
Loir, m, Animal, | 


_Loilible', adj. 


Loiíir , mm. 

Long , longue, 44), 

Long-semps , 4dv. 
Voyez la Remarque du mot 
Temps, 

Longanimité , fem, For. 

- Longe, fem. Terme de Bou- 
cherie, NN 


Longitude , fem, 


Terme de Géographe. 
Longues $ bréves, fem. plur. 
Une longue , une bréve. Ter- 
mes de Grammaire. 
Longuement , 447. on 
Longuer, longuette, 44). 
Longueur , fem, 
Loquet de porte, ». 


Lorgner, v. 


Loriot, m. Oifeau, Acad. Fur, 

Lorraine, fem. Petit État Son- 
verain qui appartient ¿4 la 
France. 

Lors , loríque y des lors, «dv. 
Autrefois on ¿crivoit deflors ; 
mais Vuíage veut aujourd'hui 
guion en ao deux mots fé» 
pares, o 

Lofenge, fem, Fur, de Cange, 

Meneftrier. 
Joubers cris Jozamge » Dane; 
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dc Richelet lofange. Ce mor 
vient de los qui le diíoit chez 
les anciens Francois pour 
lowange. Dy Cange dit : Galls 
los dicebapt pro laude. 1 ajoúy 
te : A noftrss haufére' Icals 
luíinga , lulingaria pro adula- 
$0 , lulingare pro adulari. Le 
Pere Méneftrier dériye ce mot 
de P'Italien lofa, ou de Y Efpa- 
gnol lofas, Foú Von a fait, 

*dit-il, lofe Ez lofengé, E in- 
fenfiblement lofenge, Fureticre 
affure que lofenge . fignifioit 
tromperie anciennement , dé 

. lofenger tromper. Quoi quil 
en (oit , ces érymologies prou- 
yent qu'on doit écrice lofenge ,..- 
non pas lofange ni lozange. 

Lot , »m. Portion. 


.Lotterie , fem. Dan. Rich, Jowb, : 


Lotir, v. 

Louable , adj. 

Louablement ,  4dy, 

Louage, mm, 

Louange , fem. . 

Louche , ad). 

Loucher , v, 

Loudun , »m, Ville du Poitau, 

Louer , Y. 

Lgueur , m. Louyeule, fem, 

Louis, 17m, Monnoie $2 nom pto- 
pre. o 

Loup, m. Animal, 

Loupe, fem. Tumeur, 

- L'Académie, le Dictionnaire 
des Arts , Boudot , Richeletr, 
Joubert, Dupuys 82 Baudotn 
écrivent de la forte; Fure- 
ticre $z Danet éctivent Lomppe : 
mais comme ce mot tire lon 
£tymologic du Latin lobus , en 
changeant le ben p, il faut 
éerise commg 'Académie, - 





”n 
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Lourd , lourde, adj. 

Lourdaud , lourdaude , ad). 
L'Académie , Furetfere, Bau- 
doin, Binet, Monet, Danet , 


. Richeler 8 Joubert écrivent . 


lowrdewte au maículin : Du- 
puys 8 les plus anciens écri- 
vent lowrdasls, Pour moi. je 
feútiens quion doit écrire au 
mafculin, lpwrdamd ; parce que 
fi Pon cCwivoit lowrdast , il 
faudroit nécellaitrement écrire 
dsurdaute au feraiain , ce qui 
feroir abíurde. Voyez mes Re- 
marques (ur les mots Crapard, 
¿chafaud , Baillif £ Harloger. 

Lourdement , adv.  * 

Lourdife , fem. 

Loutre, wm. € fem. Animal 
amphibte. *, 

Louve , fem. Femelle du loup. 

Louveteau , m. Jeune loup. 

Louveterie , fem, 

Louvetier, 1. 

Louvoyer , v. Terme de Marine. 
Acad. Dan, 

Louvre, »». 

Loyal , loyale , ady. 

Loyalement , adv. 

Loyauté , fem. 

Loyer , m, Louage, 

Lubricité , fem, 

Lubrique , adj. 

Lucarne , fer. Petite fenétre, 

Lucide Bj. 

Lugon » mm, Ville du has Poitou. 

Lucratif, lucrative , 44), 

_Lucre, ». Gain. . 

Luette , fem, Petite glande fu- 
ípendué au fond de la bou- 

che, 

Lueur , fem, 

+Lugubre , adj, 

Lugubremear, «du, 


LUN 

Lui , antrefois luy , pronom mafe, 
am plur. ceux. 

Lairo, O, 

Je luis, nous luifons, je lus- 
lois » je luirai, que je luile , 
je luirois, luis, luitez. 

Luilant , luilante , adj, 

Lumiere , fem, 

Lumignon , ». 

Luminaire, m. 

Lumineuz , :lumincufe , «df, 

Lunaire, 44). 

Lunaiíon , fer, 

Lunatiqhe, A4df. 

Lundi , m. autrefoís Lwwdy. 
V. Pr. ler. Y, 

Lune , fem. 

Lunel , m. Ville du bas Lan- 
guedoe, 

Lunette , fem. 

Lunettier , m. Acid. ' 
Richeler écrit Luwnetier avec 
un (cul *, quoiqu'il en aíit 
mis deux au mot ¿swnette ; 
ce qui me patolt plus con- 
forme aux régles, 

Luneville, ». Bourg de la Lor- 
raine. 

Lupercales , fem. pl, Fétes des 
anciens Romaíns, 

Lupin , m. Légume, 

Lulerne , fem. 

Lufigaan, mm, Ville du Poitou. 

Luítrale , 4dj. fem. Eau luítrale. 

Luitre , fbft, mm. Ce mot a trois 
figaifications 

Luítrer , v. . 

Luter, v. Enduirte d'argille. 

Luth , sm, Inítrument de Mulíi- 


que. 
* Luthier , m. Qui fait des luths, 


Rschelez. 
On trouve Luftser dans Da» 
ner: ceft une faute, 


t 


LUT | LUX 24? 
Luthéranifme , m. Hérélie. » Luxe, m, 
Luthérien, »». Luthérienne, fer, — Luxure, fem, : 
Ces mots tirent leur étymo:  Luxuricux, luxuricufe, dj. 
logie de Marriá Luther qu'on  Lycéc,m. Liceu ou Ariítote en- 


_ trouve par tout écrit avec feignoit. 
unc h: ainíi Richeler a tort Richeler Écrit Licée avec un 
de la retrancher. 3, contre Pulage 8 l'étymolo-= 

Lutin , »m. Efprit folet. gic de ce mot qui eft imi- 

Lurrin, ms, Pupitre, - té duzatia Lycaum, 

Lutte, fem. Action de lutter. Lyax, m. Animal. Acad. Dan, 

Lutter, v. Arad. . Joub. Calepin, 

- Lurteur, 2. Lyon, m. Ville.8 Capitale du 
Richeler écrit ces trois der- Lyonnois, 
niers morts avec un feul $, Lyre, fem. lnltrument de Mu- 
contre lufage. Autrefuis on  - fique. 
écrivoit lwéter , 4 caule du Lyrique, ad). 
Latin lméare dont ce mot Richelet retranche l'y de ces 
tire fon origine; mais ce n'elt quatre derniers mots , $ du 
plus la mode. Latin Lymxw : il ne faut pas li. 

Luxation , fem. Terme de Chi=  - miíter, 


rurgien, Dan. Rich. Jomb. 


ORO LORO RO FOROS 


M, fubfansif fam. 


Á, pronom fem, Machine , fer, 
VA Macaron , sm. Pátillerie, —Machiner, v. 
Fuwretiere, Machinilte, »m. o 
Macération , fem. “  Maáchoire, fer, acerías maj- 
Macerer , Us - eboire, V. Pr. let. 4. 


Mache, fem. Herbe qu'on man» Máicile, fem. Fruit qui croit dans 
e en falade. : -"Peau, Fmretiere, 
Mache-fer , m. Écume de fer, Mácon, Ville de Bourgogne. * 


Danet. | Magon , wm, Ds Cange, 
Macheliere , dj. fem, . . L'Académie , Fareticre, Mé. 
Dent mácheliete. .n  “.nage, Danet, Richelet, Jou- 
Mácher , v. autrefois mafcher,.  - bere: 82 Boudot écrivent de 
V. Pr, let. 4. la forte y nos -aficiens écri- 


Machinatcur , pls  -. -wojent Mam , malfonper : 


y 
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mais comme ces mots firent 
leur étymologia, felon MÉé- 
nage , de Machio , qui le trou- 
ve dans cette fignification 
dans lítdore ; ou de Machino ; 
felon Furetiere ¿ ou enfin de 
Macerso , quí le trouwe dans 
du Cange, dans ce méme 


fens 3 il faut néceflairement 


. Écsire Mafon S tous les com: 
polés avec un f. 

Magonnage, m, 

Magonnerie , fem, 

Macreufe , fer. Oifean de mer, 

Maculature , fem. Terme d'Im- 
primeur. 

Maculer , v. Tacher. 

Madame, fem. 

Mademoiíelle ,. fer, 

Madré , madrée, adi. Marqué- 
té. ( 

Madrier , m. Groífe planche 
épaifle. 

Madrure , ftm. 


..o. .. o» 


de la forte : l'Académie , Fu- 
retiere , Monet %£  Boudot 
Ecrivent magajin : Danet écrit 
des deux manipres. Pour mói 
je foútiens hardiment qu'oni 
doit écrire magazin avec un 

" 2.3 parce que., felon Furetiere ,. 
Ménage 8: Bochart , ce mot 

, vient de l'Arabe machazsn y, 
qui en cette langue origina- 
k. fignifie-le lieu oú Von mer 
tes richelles, 

Magazinier , mi; 

Mage, m. Nom que les Orien- 

_ taux donnoient- 4 leurs “Phi- 

- lofophes' 8,4 leurs Rois. 


Magician, mm, Magicienne, fea. 


o Mal 

Maegie , fer, 

Magique , adj. 

Magiíter, m. 
Ce mot ne fé doit dire dang 
ñotre langue , Quien parlant 
d'un Máire d'école de Viul- 
hage. ' 

Magiítral magiítralc, 4d]. 

Magiltralement y Adu; 

Magiltrat , m. 

Magiltrature , .fem. 

Magnañime , 4d). 

Magnanimité , fem, 

Dans ces deux mots le y 
mouille , 8c ne le fait preíque 
pas fentir. 

Magnétique , adj. Qui appar- 

tient 4 l'aimant. 


. Magnificénce, fem. 


Magnificr , v. 
Magnifique, 44j. 
Magnifiquement , 4dy, 

Quoique le g ne fonne point 

dans ces quatre derniers mors y 

en auroit trés-grand tórt de 

Pen retrancher. 

Magot ,» Ms . 

Mahométan , m. Mahométane, 
fem. 

Mahométilme , sm. Religion des 

Turcs. 

Mai, m. Kois. 

Autrefois May. Y. Pr, let. Y; 
Majelté , fem. 
Majeltueulement , au. 
Majeítucux,. maféltueule , adj. 
Majeur , mm, majeure y fem. 
Maigre:, Af. no.» 
Maigrement , 4du., 
Maigteur , fem. * 
Maigrir, Ve —». 
Maigue , fem..:Poillon.. Dans y 

Rsch. Did. déh Arts. 

Mail, m. Proimenade: St. pa 





MAI 
HA plar. des mails: Damis, 
Maille » fem. en tout fens. 


Maillet, ». 
Enfant aw maillot; 


Maillot , m. 

Main, fe 2, 
Main-morté » main-mortáble; 
Termes de Palais. 

le Maine j'. Province de Fran* 

Maint ; y énainte y adj. Vieux 
mot; 

Maintenant , y AÁDS , 

Múintenir, verbe qui fe conjóó= 
, ¿ue coñsme “Tenir; . 

Mainténu , maintenul, adj; 

Maintica , Mm. 

Major , mi Offieier! 

Majorité, fem. 

Maite, %. 

Mairie y fem. 

Mairain ) m. Bois dant on fait 

des fúrailles. 

On trouve ce mor ¿eric de 
la forte dans Je Diction. des 
Árts 8c dans Richelet , tóme 
M. pag. 3. Mais cc dernict 
Antcur dcrir % la page 45. 
du méme tone, morrin € 
mairrin, Danet écrit merrain 
$e maitrejn : Joubert Ec MÉ- 
nage Mairrein. Pone moi jé 
préfero mairain, d cauíe du 
mor Latin máreria , dont ce- 
lui-ci tire fon análogis , an 
rapport de Ménage de de .P'A- 
. cadémie dans fon' Didtioha: 
des Arts. 

Mais , J conjométion, 

Mailon , fem. 

Mailonnatte, fer, 

Maítre y mm. Maitrelle, fea. 

_ Autrefoig Maifire V. Dséfacé 

Ke As > YI > 
Maiurile y femb: 


-. MAL 

Malrifer » v. 

Majuícale , fem: Leste maja 
[culos 

Mal, mó. 


149 


y Malade , adj. 


Maladcrie , fe. Acad; Fur 
Rich. Job, 
Danet ¿eric saladrerio ¿ le 
, Une faute. 
Maladie., fem. ,.. 
Maladif ¡ maladive , dj 
Mal-adroit , mal adroite,, adj: 
Mal-2i4, mal-aifte , adj. 
Mal-aiféiment , «du, 
EAcadémie Ec Furceiéte écris 
vent ces mots fans divifion $ 
nmíais comme on en trouvé 
dans pluficurs modernes , l'u- 
as varie encore, Au sefle; 
ne font poine des fautes 
Forhogrpta 
Mile, mm. autrefois mf, Vi Pr; 
Jet. 
Malédidion y y fem, 
Maléfice , 2. 
Makficié , malébició: y di 
Maletóte , fer: 
Maletátier y. m/ . 
Joubert ¿crit malsitá, mal 
_ tósier : Richeler wmaltóse vial. 
abrier , Ba malerbte : VAcadés 
mic, Fureticere, Danet 8£ Bi. 
_ net écrivent maletofte , male- 
toftier 3 Monet »mal-toltier , 
wmal-soswltier, male-solte , Mb 
- ly-sómlse s Ménage málletouse y 
Se dic que ce mot vient de 
inali tolta , comme quí diroie 
od mart sellitsrs 1 ajoúre 
ue les anciens Francois ont 
appelié tombce 8 solture y tout! 
ce quon Ótoic 4 quelqu'un. 
Le Diétionnaire des Arts les 
derive cómme Nicod, de 
Mi 


ajo MAL 
malxs , 82 de tollo, On trifuve 
méme dans Dupuys wal? tol- 
lere , máalement tollir, Toutes 
ces  éÉrymologies  prouvent 
quion doit écrite maletóte , 
maletórier ¿en prole : mais en 
poélie on peut 4 caufe de la 
prononciation ne faire de ces 
mots que trois fyllabes, 8 
écrire maltóte , maltoticr , en 
retranchant ur e de ces mots, 
- comme lufage Va retranché 
de maliraiter , malverfa 
t109, 
Malfaifant ; malfaifante, «df: 
Malfait , malfaite , ad]. 
Malfaiteur » m. Dan. Rich. Jescb. 
Fur. Monet. 
Nos anciens , comme Dupuys, 
Baudoin $ 'Académie méme 
écrivent malfatilesr, : mais 
."Danet-dans une note fur ce 
mot dit, que malfaitomr el 
aujourd'hui. plus en ulage, 
82 met, ainfi que Joubért , une 
divifion aptés le compolé de 
ce mot ; cependant comme on 
_8'en met pas dans bienfaitenr ; 
en ne doit pas en mettre 
dans celui-cjy. Au refte, ce 
n'eft pas une faute d'ortho- 
graphe, 
Ce mot me fait remarqúer 
une bizarrerie dans notre lar. 
gue. On préftre mmfaitemr % 
imalfatíteur y 8e au contraire 
on derit  bienfaióteur plutót 
que bienfaiteur. Voyez ma 
Remarque (lar «te defnieg 
" mot. , , 
Malgré , «du. e frépolitiom> 
Malhabile, adjed?. Rich, 
Danet 8 Joubert écrivent cé 
. not artec wue diviñon : cha- 


MÁL | 
tun eft libre d'imiter qui bo! 
- lui (emblera 3 parce qu'il y 2 
pluficurs aurorités pour l'une 
$ l'autre maniere,- dont ¡je 
laiffe le choix: 
Malhecur, mm. . 
Malheureulement , 4dy.: 
Malhcurcux ; malbeurcule, sd]: 
Maltronnéte, adj. Dan. 
Malhonnétement, adv. Da». 
Malhonnéteté , fem. Dan, 
Richelet 85 Joubert écrivent 
ees trois defnieis morts aved 
une diviften : ce n'eft pas une 
 faute, 
Malice, fem; 
Malicienfement, adv. 
Malicieux , malicicule ; 4d. 
Mahgnement , adv, : 
Malignité, fem. 
Malin , maligne , -4dj.- Acad: 
-  Dán, Job, E 
Jl ne faut pas retranéher le y 
de ce feminin , quoiqu'il ne 
_ Sy plonorice pas. 
Malle, fem. Acad. For. Din. 
On trouve male avec une [eule 
l dans Dupuys, Baudoin , 
Binet, Monet, Richeler 8€ 
Joubert : mais on doit écrire 
-mmálle ' avec deux ll, parce 
que ée mot vient du Crec 
perdio eqai Genifle une peau 
de béte avec fa toifon-, dont 
les” anciens méme convien- 
_ nent quíon faifoit les malles. 
Malleable , 4dj. Dan. Rich, Job. 
Mallette, fem. Petite malle.: 
Danet. 
Mallier, mm. Cheval qui porte 
la malle. Danet. 
almener , v. . 
S. Malo, s%." Ville avec un Port 
eo Brertagnes - 
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O MAMO 

Mal-propre , 4dj. + 

Mal-proprement , 4du, 

Mal-propreté , fem, 

Mal-(ain, mallaine » 4d], 

Mal-íéant , mal-[éante , adjet, 

Dan, Rich. Job. 

On trouve ces mots ayec une 
diviion; mais je crois que 
Pulage: la rerranchera pp 
jour, 

Maltraiter , Y. 

Malverlation , fem, 

Malverler , Ve . 

Malvoifie, fem. Acad, 

Malvoulu y malvgulué, «dj, 
ll y en a qui écrivent mal, 
vouls , mal-pomlssé avec une 
divilion + mais comme ce 
n'eft pas une faute d'orrho- 
graphe » Jen laille la déci- 
ion á Pulage, 

Mammelle, fem, 
Le Diét. des Árts, Dupuys, 
Baudoin , Monet > Binet , Fu- 
retiere , Danet $ Joubert 
écrivent de la forte : l'Acad, 
« Richelet céerivent smarmel. 
le : mais on doit écrire ce 
.mot avec trois mp, parce qu'il 


tire fon analogie du Lacia 


MAMDIDA, 
Mammelon , rm, 
Manant ,.». 
Manche d'habit es bras de mer, 

feminsn, 

. Quand ce mot figuife la poi- 
gnée de quelque inítrument , 
il elt du ma(culin genre, 

Mancheste , fem, 

Manchon , 7, 

Manchot , 2. manchote , fem 

Enrs Rich, Job. . 

J'Académic écrit manchotte ; 


- BR úl os fays quina.) parce 


E. princur. 
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que , lelon Ménage, ce mor 
vient du Latin mancojws, V, 
Pr. aux AdjectiÉs, 

Mandataire, sm, 
Mandement , sm, 
Mander , v. 
Mandille, fem. 
Mandore, fem. Inftryment de 
Muíque, 
Mandragore , fem, Plante, 
Manducacion , fem, 
Manége , m, 
Manes, ». plur. Ames des mortsg 
Mangeable , adj. Fór, 
Mangeaille , fem, 
Mangeoire, fem. 
Manger , u. 
On dit aulfi le mango? , fube 
Rantif mafculin. | 
Mangerie , fem, 
Mangeur , sm, mangeufe , fer, 
Maniable , ad), ( 
Maniaque , 447. Furieux. 
Acad. Dan. Rich. Joub, 
Manichéens , 2, pl. Hérériques. 
Manicles , fem, plser,: 
Manie, fem, 
Manier , V. 
Maniere , fem, . 
Manifefte , adj. 
On dit aulki sn mansfefts , 
fubltantif maículin, | 
Manifeltement , 4dy, 
Manifelter , uv, l 
Maniment ,m. Dan, Rich, Job, 
Autrefais on écrivoit 24mt8- 


.* ment , comme on le trouve 


encore dans l'Académic , Fure- 
tiere, Dupuys, Baydoia , Bi- 
nec 8 Moner : mais ce n'elt 
plus Pufage. V, Pr, let, E, 


Manipule ; 2». 


Manivelle , fem, Ferme d'Inm- 


Li ij 
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> anne, fem, 

” Noutriture miraculeufe , elpe- 
ce de panier, Écdrogue rmé- 
decinale, —' ' “: 
anncquio, sw. 4cad. Méinage. 

Daupuys , Bandoín, : 
Jl y en a pluñeurs qui écri- 

- went ivantqsin, comine Ri- 
cheler Joupert : mais Mé. 
nage dit que ce mot yient de 
mane , quí (ignifie une efpece 
de panier. Par conféqient oñ 
doit éerite imannequro, 

Mancuvié”, s.' parlant d'un 
homme, $ fem, parlant d'une 
femme ou de V'aétion, Acad, 
Manoir, sm. Demeure, Yicok 
mor. '.”* OS 
Manque , mm. Défaut, 
Manquement , mm. * 
Manquer y Y. | 
Jc Mans, m. Ville de Capitale 
du Maine, 
Mantarde , fem, 
+" Mot sionveau' qui fignifie une 
ailon bátie fúivant' Je goút 
de M. Manfard. *' os 
Manfaripdo , fer. Jowbert. 
Mante, fer. Couiverturé, * 
Mante, mm. ville de l'lde de 
France; 2 CA CT ES PS 
Mantcau', m. 
Manteler» sm, 
Manuel, manuelle, adj, 
anucllément'”, dy.” * 
Manufadture, fem. * | 
Manumiflioh , fé, Terme de 
DM 
Manuícrit , mm, 
Man:rention , fer, Terme de 
Palais, *' os 
Mapper.onde, fem. Acad. Fur. 
: * Dan. Jowb. o 


Richeler ne veut quiua ¿cub 


MAR 
dans ce mot; mais id en faur 
deux , parce qu'il tire lon ana- 
ogie du Latin Mappa , qui e 
trouve dans du Cánge , Cale- 
pin, Pline, Martial , Quin- 
tilien , Charles-Eftiense 8 ay- 
tres bóns Auteurs, ** 
Maqueteau , sm. Poiflon. 
Maquignon', m. Acad. Fur. 
Ménage écrit Maquinor lang 
g 5 Ceft une faute.: * * 
Maquignonner , v. 

Marais, m. Acad. Dan. Rich. 
Jo 
Autrefois on écrivoit maref 
mais ce n'elt plus Pulage. 

Marans ,' fem. Ville "d'Aunis. 
Marátre', fem. * 
- Autrefois Maraftre. Noyez Pr. 
lertre 4. “*' 
Maraud , m. mataude, fem. 
Marauder , v. Terme de guerra. 
Maraudeur , 2, o 
Marbre, mm. 
Marbré , marbrés , adj, 
Marbrier, m. “ * * 
"" Qui travaille en marbre. 
Matbriere , fe 
" 'Licu d'ou Pón tire le marbré. 
Marbrure, feip.  * 
Marc , m. Nom d'homme, poids 
- de huit onces, de ce qui relte 
des choles dont en a tiré le 
tuc. Lo... .. . . 
Marcaflin, su. Jeune fanglier. 
Marchand , m. 'marchande , ft 
Marchander , w. '  *!- 


Marchangiíe', fea, 


' Marché , », Lién $ prim. 


Marche, fer, 
Marche-píed , q. Dapes , Job. 
" — Basedoiñ, Binet, : 
On rrouve »archepied fas die 
vilico days VAcadémis y Fue 











MAR 
seriere , Dupuys $ Boudot ; 
ainíi chacun eft libre d'en met- 
xre ou de n'en pas mertre. Ri- 
chelet écrit marchepié : cette 
orthographe n'elt guére fuiyie 
que par les femmes. | 
Marcher, v. 
Marcheur, m. marcheuke, fem, 
Marcotce , fem. 
arcotter , v. Acad. Fur. Dan, 
 Joubert' écrir marcotte Ez már- 
quote ; Richeler mgrquotte , 
marquotter ; Calepin marqiot- 


se; Stdes plus anciens mar- . 


po 8 marquotte, Ce mot ne 

.de trouve ni dans du Cange, 
ni dans Ménage. o 

lardi , m. micux que Mardy. 
V. Pr. let. Y. 

Mare ,: few. Eau de mare. 

- On trouve ce mot écrit de 
la lorre dans l'Académie , Fu- 
retiere , Joubert , Dupuys, 
Bauúdoin , Binet , Monet 8 
Ménage, qui dit que ce mot 
elt tés - ancien dans notre 
langue e il em papporte des 
preuves qui font voir en méme 
temps quil eft dérivé du mor 
Latin mars , qui fe trouve 
dans le Poére Brito en ces 
fermes ; : 

Maras potare lusofas, 
Guillaume Moine de Jumié- 
ges» liy. 11. chap. 20. de fon 
Hiítoire des Normands, dir: 
Sedens fuper lacum , quem 1/5 
| otidiano loquendi_ marem 
guocamss, Ces pallages prou- 
yent quion doit Écrite mare, 
mon pas marre, comme Ri- 
fhelet 8c Danet; parce que 

erre aves deux rr fignifie 
Fowil “d'un Viguerom, fait 
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somme une houé, en Latin 
MATA, ? 

Marécage, mm. Rich. Jowb. 

—— Autrefois on éÉcrivoit »marefsa- 
ge. Voyez la Préf, ler, é. 
Marécageux, marécagcule , adj. 

Rich, Jomb. o 
Marécha], m. autrefois Marefe 
chal. V. Ps; det. é, o 

Maréchaulléc , fem. 

Marte, fem. | 

Marge d'un livre, fons. 

Margelle Pun puirs , fem. Job, 
Richelet écrit »mardello , com- 
me Furetiere : 'Académie 82 
Danet écrivent des deux ma- 
nieres. Pour moi je préfere 
margelle avec ung , comme 
plus conforme ¿ l'¿tymologie 
de ce mot qui vient de margo, 
margin , dont on a fait mar- 
giola 82 margella , qui le trou- 
vent dans Furetiere, du Cange 

“ 82 Ménage. A 

Marger , UV. Faíre une marge. 

Merginal , marginale, 4d), 

Marguerite, fem. 
Nom de femme éz de flcur. 

Margutllier, 7. Dep. Rich, Job 
Bomdat. | 

Mari , me. Époux, 

Mariable , adj, 

Mariage , . 

Marié , mariée, adj. 

Marier , verbe qui fe emjugos 
comme Prigr, 

Matinade , fem. 

Marin, marine, 44j. 

Mariné, marinéc , sd/. 

Masiner, v. 

Marinier , », 

Marjolaine , fran, Rlante. . 

Mgrionnette , fem. Acad. Rich, 

e 


> 
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Danet écric Marionstte , mais 
comme ce mot eft un diminu- 
tif de Marios , il faut deux 
pm; parce que les compolés 
des mots en on en prennent 
ordinairement deux, Y. Préf. 
ler. N. 

Marital , maritale , adj. 

Maritalement , adv. 

Maritime » adj. 

Marmelade , fem, 

Marmite , fem, 

Marmiton , »p. 

Marmot, »m. Elpece de finge, 

Marmote , fem. Animal, 

Marmoter ,-v, 

Marmoufet, sw, Figure grotel- 
que. ] 
Marne, fem, Tegre grade 8c ri- 

, viere, 
Marner , U. » 
Marniere , fens. Licu You lo 
tire la marne. 
Marotte , fem. Figure ridicule. 
L'Académie , Furetiere, Da- 
net, Joubert $e Binet écrivene 
de la forte : Monet $: Riche- 
let , smagrote ayec un Íeol?. Je 
me feais laquelle de ces deux 
manieres d'écrire et la meil- 
Jcure , n'ayaat pu trouver l'é- 
rymologie de ce mot dans dy 
Cange , Ménage 8 aitlenrs. 
Marque , fem, 
Marquer , Y, * 
Marqueté , marquerée , adj, 
- Marqueter. v. 
Marqueterie , fem. 
Marqueur , m., 
arquis, sm. Marquife , fem. * 
- Marquiíat, m, 
Marrcine , fem. Fuvetiers , Binet; 
Monet. 
Nos plas anciens Auteurs , 


) MAR 

- gomme Dupuys 8 Baudoin, 

. fcrivoient marrine : l'Acadé- 
mie , Danet , Richelet $ Jou- 
bert écrivent marraine ; mais 
je prefere marreine » comme 
plus conforme au Latin ma- 
trina. Voyez la Remarque de 
mot Parresp. . 

Marri , marrie, adj. Fáché, 

Marron , sm. Fruit, . 

Marronnier , sm, Arbre, Acad, 

Richejet, 

Danet ne mer quiune » da 
ce mot ; mais il en faur deux. 
V. la Préf, ler. N. 

Marroquia , m. AÁcsd,, 

'Marroquiner , v. 

Marroquinier , sm, 

Marrube , Plante, 
Ce mot eft du Maíeulin genre 
dans le Diftionpaire des Árts ,' 
de PAcadémie; e du femi- 
min dans. Furetiere , Danet 8 
Joubert. Pour mai fen laifle 
la décifion aux Herboriftes. 

Mars , sm, Dieu fabulcux $: mois. - 

Marícille , fem, Ville avec un 
Port en Provence, 

Maríouin , m. Poiflon Acad, 
Fur. Ménage, Dan. Jomb. 
Richelet écrit marfoine c'efk 
une faute, parce que ce mot 

vient de fis msrinus. 

Martagon , m. Fleur. 

Marte e” martre , fem, Animal, 
Ce mor tire lon analogie du 
Latin martes ; ainíi le premier 
et le plug corre : aufli elt- 
ce de cette maniere que l'ont 
écrit l'Académie Frangoile , 
Ménage , Joubert , Danet , 
Dupuys , Baudois, Binet , 
Monet $ autres. | 


- Furetioso Sc» Ripheler n'ácri- 


as 





Mas 

Vent que martre y € Danet 
dans une note fur ce mot, 
dir que Pune XK laurre pre- 
snonciation elt bonne. L'au- 
tear da Diétionnaire des Arts 
££ Moner méme en convien- 
nent. 

Martean , a 

Martelage > , 

Martáler , 

. Martial > martiale y MÁ]. 

Martinet , 77. Oifé2n , chwndo- 
lier 82 fouet; 

Martinique , Lem. Pays. 

Martyr , 2; Martyre > fem 
Qui fouffre ou a fouffert.: 

Martyre , mm. Supplice. 

Martyrifer y Vi | 
L"Académie , Binet, Monet ; 
Joubert -8¿ autres écrivent de 
la forte : Richeler 82 quelques 

- aqutres moderaes mettent un 
ddans ces mots au licu d'un 
y + Ceft une faute, Voyez me 
Préface, ler; Y. Danet «éerit 
Prartyrizar . Voyez la: Préface y 
let.” 

Martyrologe , 1%. 

Malfcarado , fer. , 

Mafcalin , maículine y iio 

Mafque 5 
Quand ce mot fignifle ene 
injure , il et du feminin gen- 
fe en parlant d'une femme; 


cat on dit la ma/qhe pasta le | 


menu peuple. 
Ma(qué y malqués , Aj. 
Maíquer , Ue ' 
Maflkcre , 1M< 
Mallacrer , Ye - 
Malle ; feró, 
. Malfepain, mM. Acad. Enr. sont 
Daner $ Kicheler écrivent 
máfo-pain avec úue diviñidn. * 


* 2. 
» 


y 


| MAT 
Maflier , e», Porte-mefíe, . 
Mafif, maflivo, adj. - 
Maflon , Voyez Magon. 


191 


Mallué , fem, 


Maflic, m. Acaid. 

Maltiquet y vu. 

Malute, fem. 
E'Académic , Ménage, Futé- 
siere y Dupuys , Baudoin , Bi- 


ñet , Monet y Daner, Riche-. 


let, Joubert, Boudot $« au- 
tres éerivent de la forte. Ce 
mot vient du Latin man/era ; 
- ainíi il ne faut pas écrire ma- 
ZHYe, 
Mit de navire, mm. 
Autrefois mal. Voyez Préf; 
ler. 4. 
Máter un vaiffcau , mv. 
Autrefois mater. 


Mat , mate, 4d). Qui rel pas 


pofí, 

Échet 82 mat : terme duj jeu 

_des échecs. En ce fens le mot 
: sat vient de VEfpagnol matar, 

qui í ignific twer. - 
Matador , sm: 

Terme du jeu d'hombre. 
Matelas , mm. : 
Matelafficr , mm, marclaficte, f- 

Qui fait des marelas. 
Matelot, »m. Marinier, 
Matelote , fem. Maniere d'ac- 
- commoder du Poiffon. 
Mater, v. Domter. Rich, Joub. 

Dañet Éécrit matter; mais il 

ne faut qu'un*; parce que 
-: ce mót' vient' de l'Efpagnol 

matar , quoiqúil ne igrifie 
. pas abíolument lá méme che 
"fe. o! 
Matériaux , m. plur, 
Matériel , matériclle, a 
Matéricllement, «dv. 


56 MAT 

Maremál , materncile , edz. 

Maternelloment , adv. 

Maternité , fem. 

Mathématicicn , », 

Mathématiques ; fem. plur. 
On dit auf la Mathématiques 
Acad. Dan. 

Mathématiquement , adv. 
Ces trois mots mous vien= 
ment du Grec , que les Lasins 
ont imiré en écrivant MA- 
themáticas, Mathematict ; oct 
pourquoi Richeler a eu tort 
d'en retrancher la lertre h. V. 
Pr, let. H, 

Matiere, fem; 

Mátin , »m: Chiche 
Autrefois majtin. 

Mitiner, v. autrefois mafiiner; 
V. Pr. let. 4, 

Matin, m. Mant, , 

Matinal , matinalo, sÁfe 

Matinée, fem. 

Matines, fem, plssr. Acad., 

Mariniete , adj. fem. Étoile 
matinicre. 

Matineux , matincufe, 44). 

Matou , m, Chat. 

Matras, sm, Vailleau qui Íert 

.. pour diftiler, |. 

Matricaire y ferm, Herbe. 

Matrice, fem. Moule pour les 

- Caracteres d'Imprimerie, . 

Matrícule, fem. Terme d'Uni< 

. verítté E de Palais. 

Matrimonial , matrimoniak , 

. adj. . 

Marrone , fem. Mot 

Maturité, fem. 

Maudire, v. - 
Je maudis, tu maudis, il 
maudit : nous maudillons , 
vous maudiílez , ils maudif- 
ltat. Jo maudidlois , Sic. Je 


peu uñté, 


MAU 
aíáudis, 8cc. J'ai maudit y Bcé.: 
Je maudirai, tu maudiras y 
il maudira. Impérar. Maúu- 
dis , maudifíez. Subj. Que 
je maudifle, Sic; Que nous 
maudifions, dc. Je maudi- 
rois , Sc. Maudiílant. 

Maudit , maudite, «df. 

Maulíolée ; m. Tembeau. 

Mauflade, edj. Vieux mot. 

Maulladément » adv, 

Mauváis, mauvaile, adj. 

Mauve , fem. Plante. 

Manuviéte , fem, Oifeam; Acad. 

Maxime, ft. Principe , axiome! 

Mazette y, fem Mauvais cheval. 

Richa Joub, . 

L'Acadéíile, Furetjere Sí Bi: 

net , Ecrivent majeste; Danet 

majetse Ez maxette. Pen laille 

le choix au Públie, . 

caux , m. Ville Se Capitale de 

la Brie. . 

Méchanique , fubft. fer. es adj. 
L'Académie yFuretiere , Binet / 
Monet y Daner 8 Boudot 

: Ecrivent de la lore : Richelet 
dc Joubert ont jugé á propos 
d'écrire mécanique lans h. Ri- 
chelee fait plus, car il la re- 
tranoche du Latin méme au: 

. quel Joubert a fait grace. 
Voyez , mes Remarques fur les 
mots Anathorete Ei Chaos y 8e 

ma Préface lertie H, * 
échamment, «du, 


Méchanceté , fem. Ñ 
Méchant , méchante y adj. 
Méche, fem. 


Mécompte ; $. 

Mécompter,, Vi. 

Méconnoiflable, 44). 

Méconnoiffanee, fer.  . 

Méconpoillane y méconnoillantez 
MA Méconnoitre y 





MD 
Mécónnotere, +. Vojél CóinotidEs 


¿content y mécontente y "Aj 
Mécontenterijent y mm 
Mécotirenter + O. * 

édaille , fem: :. 

édaillifte, mm. Kich: Je 

Daner éctit Mtdnlifie ? ¿cell 

- tine faute. 

Médaitloti y m. Grande inédaille. 
Médecin ; 11) 
Médecinte ; feñs, 


Médecinal, médcctriale”> eN 


Méditr ; médiate y dj: 
Médiatement , Adu. 
Médiatcuf y mm. Mediattico , fet, 
Médiation , fem. 
. Médica) ; adj: mm 
Doigt médical. Jombért 
édicament y 1, “> 
Médicamenter , ve 


Médiócte , ádj. 0. 


Médiocrement ; ade; 
Médiocrité , féms 
Médire , verbe 
commé Contredí 
édilance y fimo o 
Médilant, médiladté ; dj: 
Méditarif, nédicative ; sdjo 
¿dication y fem. . 


if coo 


Méditer , Uv: 

Méditerrante, fém. Mer. Acid. 
édod y 1. Pays dans ke “Bout- 
delois, 

Méfance, fent. > | 

Méfant , méfante y PA 

le Méfer, v. 

Mégarde ; par mégande, ado: 
¿pifferie , fem. 

Mégillicry mm: Celui qui biépade 

es péfux de mouton. 

Mciffeur y nrciflente y ado 

Melarrcólte , fim: 

Milancolique y Mi, 

: WAcadémic y Fureticta , Ri 


: Met ¿* $ 


HÉL Cas 
ébeles, Danet Jóubert ¿cit * 
fent de lá forte. Nos ánciény y 

¿ómme Dúpuys ,” Batídoin 4 
Binét Sé Monet ,'¿ctivbicné 
mélancholle', mélancholigué, 4 
tanfe du Gréc 8 dí Lada 
dont des mots titent leur árida 
logie : fnáis ce nelt plus Pisa 
fage y les Sgavans ont Eté 
contiaint$ de céder aú tof= 
rent. V. Pref. lét, H; 

Mélangs y th. dutrcfois mefldil 
gt Pr. ket. é. 

Mélartgef ; u. 

Richeler deric méldnge, bs 
Langer y cieft mue fante contidl 
la profiónciation.'. 

Mélé, mélée » adj. o 

b. auttefoid mefer. Vs 

Préf. let. és 

Méléc , fém; Combat. mm 

Méléfe, fi. Arbre. Fri" 

Mébot , 1. Herbe € fear; 

Méliffe , fem, Herbe médecinales 

TÍ ne faut pás écríre srblife y 
“¿ómnie Joubert y cet «0d 


apte, 


- Mélddie > fi 


Mélodicofement , ¿dv; 
Mélodicax , , mélodicule' s Májo * 
Mélon', mm. 
Mclontitre ; y fem: Acad. E 
Richeler. 
anct 8z Joubert écóivent mes 
lonieté: Yo má Prf ler. No p 
Melun ; m, Ville de la Beles 
Membrané , fem. Acid, 
Membrañcuzx » sembraneyte Pr 
AB: 
Mende ; $ hi: 
Mentbtu y membru?s 2 
Menibrute 5 , fem; , 
Méme , dutrefois mefmés o 
pan Prblace 5 letéco B, 
le p- vr. Kk 


» JJ? A 

sst MEN o o MEN 
Quand ce mot elt adjednf Mente » Jm 
ou rélauf aux promoms moi,  Mener, Ve... 
soi, foi, lui, elle, mous,  Meueur, mm. Mencuíe , fest: 
eows ; esx , elles y om les joiut Menores, fem. plr, Acedo 
enfemble avec une divilion, Menft conventuello , fem, Acedo 


Exemp. Moi-méme , nos=mé= Epretioro, 
mes y 82 pour lors ce mota  Íl ne faut pas écrite mana y 
un fingulicr de un pluriecs ayccun Ay parce que ce mot 


sais quand il cli conjon- viene du Latin men/a, 

Etion , il ef indéclivable..  Menfole , fem. Chef de votes 
Mémoire. Ce mot cf feminia Menlonge ,: 1. j 

quand il fignifio le louvenir , E  Mentale, adj. fem. Oraifon mien. 


mafcuhin quaad c'eft un écrits. tales o 
Mémotable y adj.  '  Mentalement,ady. bo mentes 
Mémorial, mm. mémoriale , fem, Mentetie y femo 
Menagant , menagante, sá, Mentcut y m. Menteule , fm. 


Ménace , fem. ] +. Mention, fem. 
Ce mot efi plus en ufage de. Mentionné, mentionnée y safe 


plúricr. Mentir ys Ve 
Menacer , vs . . MentoM, ms 
Ménage y fi. -. Mentomniete., fem. 


Ménager , adj. . Es vérbe, - Menu, menué , adj. 
Ménagere , adj. fem. ... . Menuet, mm. Danfe, 
Ménagerie , fem . Menuiferte 5 fem. 
Liey od l'on notrtit différeps Menuifics , mm. 
animáux. o. fe Mépsendre , verbe eos 6 soñó 
Mendiant, m. mendiente fm...  jugie come Prendic: 
Mendicité y fem, .  . o Méstis y Me. 0 
Mendiet, vs ' '%. -..-- Méprifable, adj. | 
L'Académie, Pureticte , Du-. Méprifanr y méprilanté , adj. -. 
piys y Baudoinx Binety Mor- Méprife., [mbfi. fem, 
met y Darier “8: Joubert 'écri-* Méprifé , méprifée , adj: - 
vent de la. forte» Richelet  Méprifef , vs 
tantór mendiant, mendier, Met , fem, Mare: 
- tantór smawdiant y mandier 3 Mercenaite , adj. 
diní* on ne fcait quelle étoit" Mercerte, fem, 
fon idée fir Porthographe de Merci, fu. “fem. 


E 


* des meéts. Pour mol je foú- Autrefois mercy. Vojex Prés 
tiens qu'on doit les écrite aves “fate. ler. Y. 


ún e, parce qu'ils tirenú ku “On trouve dans leg Diétiorts 
analogie du Latis? mindicáre y .. tiaitos grand merci ; co den 
Ki par sonféquent y. QuE MAD mot$ (éparés, Je penfe que 
* :salser S6 ipatasant fos des faz . el éfÉ une faute « dí quon dois 

e. NS éctitó aves Que spofitoyhe 


MER 
grand merci, coiime grand ms- 
re, Sic. Voycz ma Préface 4 
Yapoftrophe, : 

Mercier , m, Marchand, 

Merercdi » m9. Jour de la le- 

maine. , 
L'Académie, Furetiere, Du» 
Puys , Baudoin , Binet 3 Boy» 
dot écrivent de la lorte , parce 
que ce mot víient de deux Lg- 
tins , Mercurii dics, Cependant 
Richeler 8£ Joubere deriven 
que Mécredi ; Joubert dit mé- 
me qu'on n'Écrit plus Mercre. 
di que fort rarement.: Au cod» 
traire , l'Académie, Danet, 
Monet $ Vaugelas foúrien- 
nent qu'on derit des deux ma- 
nicres Mercredi E Mécredi, 
Mais comme il eft de la pru» 
dence de préferer ce qui eft 
folide 8 del, á ce quí n'eft 
u'idéal 8 de caprice , il me 

E-mble que Mercredi qui et 
autorilé par 'érymologie , quí 
ne fgauroit echanger , doit 
Pemporter fur Mécreds , qui 
n'a pour fonderient que le 
goút particulies de quelques 

-  MmOdernes, 

Mercure , 1. 

Mercuriale , fem, 

Merde , fer. Excrément.. 

Merdeux , merdeule , ad). 

Mere, fer, | | 

Méregu , m. Terme de Plom» 
bier, ] 

Mérelle , fem. Jeu, 

Méridien , sp, | 

-Méridienne , fem, Fur, Rich, Jowb, 

Bowdot, 


L'Académie écrit Méridimne 


Eo Méridicme, “Richelet dir 
que ceux quí aiment 4 con- 
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ferver Poriginie der mars écrt- 
vent Be difenr Meridiane , parce 


que ce mot vient de l'Iralien 


- * Meridiano, ou du Latin Meri- 


" disnus fomnws. Ce fentiment 
me paroit fort raifonnable; 


*- Maís il faut fe foumetere d Pu- 


(age á qui il appartient d'en 
décider, 
Méridional, mdéridioñale, adj, 
Mérito, fem. Fruit, 
Mérifier , »m, Arbre, 
Mérite , 1, o e . 
Mériter » Ue. 
"Méritoire , adj, 
Méritoirement , s4v, 
Merlan , sm, -Poiflon, Asad, 
Merle , m, Oifcay, 
Mcrluche , fem, Acad. 
Richelet , Danet , Boudot ££ 
Monet ¿crivent merlws , fubf, 
paje. Jomberr écrit merlwe, 
Jubii. fem, Furetiere merlsws Ez 
merlsche + Ménage merla. Voi» 


+" JA de quoi choifir : pour moi 


je préfere le fentiment de 1'A- 
eadémie, parce que ce mot 
érant véritablement du femi- 
nin gente , on ne doit ¿crire 
3 que de la merluche , ou de ló 
merlug , comme Jouhest, . 
Metveille , fem. 
Merveilleufement, 44u, 
Metreilleux , merveillen(e , adi, 
Mélliance, fem, Acad, Jowb. 
Danet écrit mef-allsgnce aves 
" une divifion y ce n'elt pas l'u- 
lage ; Rich, écrit mefalience , 
avec une Íeule?; ee une 
faute, 2 
fe Mélallicr, v. Acad. Fur. Job, 
Richelet écrit mefalier ¿ c'eft 
une faute, 


Méfan em, Oileau. Acad, 
Ad ( Kkij 


ó ME 
+0 Fur, y nd, 
icheler écriz” pnezango contre 
vlage. Ménage derive co mor 
de PAlleman mefch , mefeke 
ou mefenke ; ce qui prouve 
guion “e 
avec une 
elarriver , Y, 
Dare e 
élentere , m. membrane. Acad, 
Danet Écrit mefentere : c'e 
une faute , parce que ce mot 
vient du Grec que les Látins 
ont imité en Écrivant mejen> 
terium. A 
Métintelligence , fem. 
Méloftrir in Ñ 
Mefquia, »m. scfquiog y fra 
Mefquinement, 44v, 
Mefquinesie , fem > 
Meñage » Mi, Po 
Meñager , m, meflagere , Jem, 
- Meflagerie , fhm. IN 


o Éspiis pejamgr. 


MER 
Baner 8 Joubert ¿erivens de 
la forte ; Dupuys, Baudoin, 
Faretiere $e Richelet écrivent 
pmétajl.' 11 eft vrai que Riche- 
ler Éécrit des deux manieres¿ 
mais id dig quon prononce 
le dernier plus fouyent que 
le premier,” Cependant Boí- 
leau, Saryre X. fait timer 
móral 4 gonjugal, Yoicj les 
yers 

Mais que la bonne foi dans P amor 

conjagal 

Palla “point jufquiam temps du 

trosfiéme métal. | 
Poor mpi je n'entfeprens poing 
de décidcr fur la pronongia- 
tiqn ¿ mais je foúriens qu'op 
doit écrire métal de metallem , 
uilquon éerit cryfal de ery- 


allum, 
Mérallique , adj. Acad, Fur, 
Dan, Jowb, 


Mello, fem. Grandmelle, Y, r  Quoique ce mot tire fon Éty- 


- Préf.'¿ P'Apolrpphe, 
Mefléanse, fem. LN 
Medéant , mefiéante, edj. 
Meflic y 6 
Meflier , qm, Qui garde les vi. 
nes, 
Mellicurs >» Y. PLAL, 
Meffire > no 2h Po, 
Meltre de camp, m9. en parlant 
- d'un Officier , $e fem, en par” 
lant d'ane Compagnie, —*- 
Mefuyable , adj, 
Mefurage , 19, 
Mefurer, uv, 
Mefureyr , 22, 
Méluter , w, 
Métairie, fem, 
Métal, , m. 


* ipAqudémpic a Bigsg y GD y 


"a 


mologie du Latin metallum , 
Richcles ne l'écrir qu'ayec ng 
fcule P : Celt yne faute, 
Métamorphofe , fem, 
Métamorphofer, v, 
Métaphore, fem. 
Métaphorique, sdj. 
Méraphoriquement, «du, 
Métaphylique, Jubft. fem. €s adj, 
Métaphyfiquement , 4du, 
Richeles £cric ces deux der- 
niers motg lans y 3 c'eft une 
. faute contre l'érgmologie. . 
Métayer , m, Métayere , fer. 
Jl ne faut pas écrire Métpitre 
V. Pr, ler, Y. 
Méteil , m, Graio. Er, 
Métemplygofe, fem. Achd. Dan, 
Co mor vienp du Grge quí leg 
Jarjos ong limitó ca ferbrane 


MEÉ 


Metemplycofis : Sn il ne faug 


pas Écrire Mérsmpficofe , comp» 
me Richelec, 

Météores , Jwbj?. m, pler, 
DL Académie donue un fogu- 
lier 3 ce mot 5 mais jl eft plus 
en ulage au plurier, 

Méthode, fem, 

Métbodique , sdj, 
Erhodiquement , Ady. 

Métier , ». aurrefois mefier, 
V. Pr, ler. é, 

Mérif, métive, adj. Animal né 


d'un mále 82 d'une femelle de , 


deux efpeces différentes. Fy- 
retjere ¿eric métis lans femi> 
nin: deft une omiffion, 

Métonymie» fem. Figure de 

Rhétorique, Acad. 

Richelet écrit ce mor (ans y; 
ceft une fayte, parce qu'il 
vient du Grec que les Latins 
ont imité en 
IMA, 

Métropole, fem, Églife Archié- 
piícopale, 

Métropolitaia , Métropolitaine , 
sdjeptsf, 

Metz, m. Ville £ Capitale du 
Pays Mellin, 

"Mets quign (err 4 table, 2, 

Mettable, adj. Acad. 
Richeler ne veut quíun £ dans 
£e mot , qupiquiil en fpuffre 
deux dans tous jes autres 
compofts du yerbe mgttre, 11 
ne faut pas Pimiter, 

Metteur go quyrt, ”, 

Mettre » Ue 
Je mets, tu mets , ll met: 
AQUÍ MEYION$ , JOUS MELEZ , 
jls mergent, Je mertois , Kc. 
Jai mis, dc, Je mis, «e. 
Nous mimos, vous mires a lle 


criyant metop 


MEU 960 
micent. Mets, mertez. Que 
je mette, Éc. Je mettrois, 
Bic. Que je miffe, que mu 
mifles , qu'il mit; que nous 
milions, que vpus miffiez, 
gquiils miflepr. Je méettrai, tu 
mettras , ll mertra; nous met- 
tron$ , vous metrfez ; ils mef- 
tront. Mettant, 

Mcuble , », 

Meubler , v. Ñ 

Meuglement , mm. Csi d'gn bacuf, 

Neuler , U. 

Mcule de moylin pu de Coute- 
lier , fem. 

Mejinier , sm, Meiniere, fem, 
- Boudot, 
Aurrefois on écrivoir Mes/vier, 
Mesfniere. V. Pr. ler. $, Joy- 
perr écrit Mpnier ; Celt uye 
faute, 

Meur, meure, 44df, 

On prononce m 

L'Académie , Fureriere , Dy- 
puys, Baudoín , Bingt, Mo» 
ner $ Daner écrivene de la 
forte. 

Meure , ferp. Fruit, 

Meurement , 4dv. 

Meurier , mm. Arbre, 

Mcurir, v, 
Depuis quelques années on 
yoit dans differentes editions 
práér , máerement , márir , 6. 
V. ma Piéf. lor. 4. 

Meurtre, pp. * 

Mecurerier, sm. meurtriere , fem, 

Meurtrí , mcurtrie , 44). 

Meurtrir , v. 


. Meurtriflure, fer. 


Meute de chiens, fgm. 
Mi, própofscion. : ] 
Cetre prépolition fe joint ¿2 
pa fubílzacif avec Une divi. 


GETS, 
, UPS IAN 


15 MI6 
viñon, Exemple. La mi-Aobt, 
la ms- Careme , mi-chemin, 
ms-corps , S< autres lemblables, 
Mianlement , sp», Cri d'ya Chat. 
Acad 


> 
2 , Miauler, v. Aced, 
sn Miche, fem. Pain. Acad, 
E ErrANOO , 1. Acad, 

"Midi , wm. non pas midy, Voyez 
"== Préf, Jet. Y. Pp 
Mie, fem, Le dedans' du pain, 
Miel, », 

Mielltuy , mielleníe, sdj. 

Mien , mienne , pronons, 

Miette ,' fem. Acad. 

Micux, sdv, 

- Mignard , mignatde , «dj. Acad, 
Mignardement, «dm, 
Mignarder , v. Mot bas, 
Mignardife, feta, 

Mignature , fem, * Richeles 
L'Académie , Furetiere, Da- 
net 87 Joubert é¿crivent minja- 
sure lans y 5 fans doute á caufe 
de l'étymologie de ce mot, 
qui vient du Larin miniats 
piétura : mais Pulage préferg 
IMISNALUFO, 

Mignon , m, mignonne, fezo, 

Mignonnement , 4dy, 

Migraine , fem. 

Mil, millet , ms. Graine, 

La lettre / mouille dans ces 
deux mots. 

Mil, lan mil, Sc. indéclin, 
Ce mot ne doit étre ¿crit de 
Ja forte que dans les dates, 
V. Pr. aux noms de nombre, 

Milan, m. Oileay. 

Milice, fem. 

Milicien, »». 

Milien, ”. : 

Militaite, adj, 

Militairement , sdy. 


MIL 
Militante, s4)j, f”: 
Ce mot ne fe dit quen .ee 
(cul lens ; Eglife milstante. 
Mille, mm, V. Pr, aux noms de 
nombre, : 
Quand ce mot (ignifie les 
licués d'Italie , on ajoúte une 
s qu plurier, mais on ce (ens 
Seulement, C'eft le lentimenr 
de l'Academic ,' de Furetiere , 
S« de Danet, 
Mille-feuille , fem, Plante, | 
Acad. Dan. Job. Boud. | 
Mille-pertuis , m, Plante. Jomb, 
Millcime, »». 
Millet, ». mil, Grajac, 
Milliar, ms. 
Milliafle, fem, 
Milliéme , 447, 
Millier , ss, ' 
Million , », 
Tous ces mots viennent du 
Latin mille , 8£t par conféquent 
doivent étre écrits avec deux 
ls aivfi Richelet a trés-grand 
sort d'avoir mis dans fon 
DiBionngire silien mil fois 
mil, 1 y a autant de fautes 
d'orthographe gue de mots 
en eerte phrale, 
Milord , m. Scigneur Anglois. 
Minage , m, Licu oy fe vend le 
grain, o 
Mince , 44d), 
Mine » /ubf?. fem, En toyt fens, | 
Miner , %. 
Minéral , minérale , sd), 
Minette» fem. Chatte. 
Mineur , mineure, Ad, 
En terme d'Artillerie on dit y 
_ e Minenr efe abtachó ; la 
- Compagnie des Mineurs , Sol- 
«dats qui travailleoe 4 qiner, 


MÍN 
Minime, fubft. m. t9 PA 
Miniítere , 2. 
Miniítre, ». 
Minium , »5. Coulcur. 
Minois > 1D. 
Minorité , fem, 
Minot s 1D. Melures 
Minotaure, sm, Monftre fabuleux. 
Minuit, 2. 


Quelques Autcurs marquent 
ce mot des deux gentes ; mais. 


l'Académie € Fureticre ne 

Vadmetrént que du mafcalin. 

Il ell mins fonné. 
Minute , fem. 


Minutet, vu. 


Minuties y fem. flurs Acad. 


Fur. Dan: Jomb, 


Richelet écrit minscies ; rails - 


éfere minsties avec un 
,, caule du fipin_minstim 
dont ce mot tire fon añalo- 
pie s quoique PAcadémie lail- 


au Public le choix des 


deux mánieres d'écrire. . 


Miologie . , fem. Dilcouts fur les 
cles. ' 


Mi-parti , mi-partie , Ad]o . 
Miracle , m. 

Miraculenlement » ARE. 
Miraculeux , miraculeufe ; 4dj.: 
Mirebeau , me Ville du Poitou. 
fe Mirer v. 

Mitoir, m. 

Miroitier, mu 


Mifaine ; fem. Mir Ea” tail. 


feau. Acad. 
Mifantkrope , mm. Acad. Dan: 


Ce nrtot vient du Grec que, les: 


Latins ont imité en écrivant: 


Mi/a 
Aint il rre faut pas bctiro Mi. 


Janropa ¿faro li comu Fu. 


sy Comme on peut . 
le voir dans Calepin 82 ailleurs. 


MIY i$j 
tetlere Richeler ke Joubera, 
Mis, mile, adj. 

Mile, fubft. fem, 

Miferable , ad). 

Miferablement? » RÁV: 

Milere , fem. 

Miftréré; my Colique de milé 
réré, 

Miléricorde , fer. 

Miléricordiculément , 4dv. 

Miféricordieuz , miléricordieufey 
adjedtsf. 

Midfel , m. Livre d'Éghie, Acado 
Dan, Rich. Jowb. 
Furetiere écrit Miffel 8c Mefjel y 

_ mais Miel clk plusen ulages 

Million , fem. 

Miflionnaire , m: 

Mitaines , fem. par. 

Mite , fem Ver, inleGtes | 

Mirhcidate , 1. Autidote. Acad. 
 Firetiere, 

. Richelet retranche 1'h. de qe 
.mots. 8 Joubert écrit. sm*- 
shridat >. lans e : ce font des 
. fautes, 

Mitigarion «fem, 

Mitigé, mitigés, adj. . 

Mitiger y UV. op 

Mitonner , Va Ashd. 

Mitoyen , mitoyenne , adj. 
Mitraille, See. Mot populaire 
8c bas. , 

Mitre , fem, o 

Mitré, 4dy, majo. 

Mitron , m. ¿Gargon Bonlangen 

Mixte , Ad). | 

Mixtion » fem... 5 " 

Mixtjonné',, mixtionuée , ad 

Mixtionner »- v. Ácád..  * 
Nos anciens écrivoient mmá- 
fionner, 4 caute du fupin: 
miftum; mais qe o'elt plue: 
puegs. 


1 , 


364 MOS 

Mobile , ad). 

Mobiliaité , adj. Acid. Fr, 

Dan. Rich, 
lt y a des Livres o4 Pon 
trouve »nsobilser, mobilsere y 
mais ce rmeft plus Pofage: 

Mobilité , fem. 

Mode. Ce mot eft mafcalin ed 
termes de l'école, 8 feminin 
quand il fignifte codrume on 

. manstert. 

Modele » Mi 
Du Cange, Ménage, Fufé- 
fiere ¿ Montt , Binet , Riches 
ler 8 Boudot écrivent de 
cerre maniere : Dupuys , Báu- 
doin , Académie ; Danet 86 
Joubert écrivent modelle, Mé- 
nage dérive ce nror' du Latin 
modslss , 00 de modellss , que 


je n'a2i pu trouver dans sucur. 
Dictionnatre Latín Du Cau<: 


ge en donne une aotré éty- 
fologte :. voici fes termes + 
 Modela, modws, stide noftri 
modele. Je trois que cette 
derniere érymologie (uffit pour 
prouver gu'on doit deríire ce 
mot avec une lenk l, 
"Modeler, v, Faire tá modele. 
Danet é¿crit fort bien: modeler , 
avec une feule dy, aprés avoir 
écrit fix fois: smodelle avec 
deux. Ceft une irrégularité , 
Ou pour micux dire , une con- 
tradition manifelte. 
Modérateur , sm. Mmodérattice y 
fem. . 
Modération , fem. * : 
Modété , modérte , adj. 
Modérément , sd. 
Mo lérer , v. e 
Moderne , adj. 
Modelte , 44f. 


_Moite, sáje 


o MOI 
Modeftemént , adws 
Modeltie , fem. 
Modicité , fem. 
Modiftcation , fem. 
Modifier , v. 
Modique , adj. 
Modiquement , «dv, 
Motélle , fem, Acad. Esr: 
H y en a qui écritent mowelle y 
inais moélle elt plus en ulages 
Motélicux , mhoélleuíe , adj. 
Acód. Ent 
Richelet écrie 4 la tettre Mí: 
moile ; moilenx y € au mot 
Velowrs y lettre y, il ajoúte 
étoffe mosleufe y tandis wa la 
Jettre E on tróuve étofe avec 
* tiné feule f. Comment excuíed 
tant de contradiétions 7 
Mauf , m. Teme de Gtarh 
maire. 
Mezurs, fem. flir: 
Mohatra , m. Terme de Diotés 
qa ulutaire, Ú 
oi , fronom y non pas ¿ e 
Préfo let, X : par 27 
Moilon , m. Pierte pour bátir. 
Moindre, 4dj. 
Moine , m. Solítáire,' 
Ce mot vient du Grec 100” y 
folses , fent; 
Moiúeau , mm. Oifean; o, 
Moins y adv. e quelquefois /mbft.: 
rafculin, o 


Moise , fem; Étoffe, 


Mois, m. Menfis. 


Moifi , snoilié , asdf. 

Moitir , v. 

Moiliflaré , fem, 7 

Moifloil , fem, 

Moillonner, Y. | 

Moiflonneur , di; Moldotndal?, 
feminin, ' 








—+ ue 


E 
Moiteur , fémi. Humidité. 
“Moicié , fem. 


-P— Mal , molle, 44]. 


Quelques ' modernes fe font 
" imaginés qu'ón devoir écrite 

wo. Y. Pr. let... , 
Molaire y adj. fém. Dent mo- 
. laise. . 
Mole y terme de Fortification * 
¡  JubB. male. | 
Mole ; maffe de chair informe y 
- fubfiantif fam: 

«Molelter, v. | 
Molerte d'¿peroh ; fem. Acid, 
diól. des Arts! 
Furetiere écrit miolletté y; 8€ 
moleste ¿ d'dutres n'écrivent 


que molletse ? mais Vufage (e 


déclare pour imolésre avec une 
.feule 1, parce qw'il ny a pas 
, de rajfor pot en.mettre deux. 
Mollalle y Adj. Jombo 
L'Académie, Fureriére.y Da- 
- net 8% Richeler écrivent mo- 
Lalfe avec une feulé 1? Voyez 
ma Préf, aux términsifons en 
01, d Particle des Adjectiés.! 
Mollefke y fémó. Dar, Joub. 
Mollet y molletté , adj. y 
T'Académie y «Furetiere , Da- 
net, Joubert, Boudot , Du- 
:puys » Baudoin si autres dexí2 
vent de Ex forte. 
Mollement y adv. . ,. 
Mollir y vw. Dan. Job. Bond. 
«Quoique ces mats tirent leur 
érymologíe' du Larin mollis y 
- «$£ ayent toujours été écrigs 
avec deux 11, Richeler néañ- 
moias n'en yeut qu'une y mais 
il n'eft pas infaillible y jo Var 
,¿Protivé en quantitá d'endróits; 
Oment y e 


, ? 
Pep Am 


ODER PMA > 


o. MON ¿e 
Momerie, fem. Déguilement. 
Ach 
Ménage déride ce mor de 
Momwus 5 ainíi on doit l'écrire 
de la lorté ; 82 non pas mont- 
merie. . 
Móomiec, fém.; Acad. Kigh, Jadb: 
Did. des Arts, 
Ce mot vient du Latin única, ' 
dont du Cánge donne l'explió 
éation au long : ainíi Fures 
tiete 8 Daner ont ex tort d'és 
crite mommie, , 
Momohn , . Acad. Job. 
C'elt une fomme d'argent qué 
des gens malqués jouent fan? 
parles. Ce mot vient de M40- 
mis Diew de lá raillerie y efÉ 
pourquoi il ne faut pas écfire 
moniman y comme  Furericrd 
. aL Danect. E 
Moi; prononi males 
Monachal y monachale y adj. 
7-7 
Cs mort vieñt du: Latin Mend- 
éhales y dérivé de -Monachms y 
ntánmoins Furetiere , Danet y 
_Richelet 82 Joubert ent jugé 
F propos d'écrire menácal, Ma 
il y a apparence eúvils n'é- 
tolent pas cercááns de- fa réii( 
fite dé cetic orthographe y 
puifque Dahet écrit fatráar- 
éhal, € Richeleé méme y. ad 
mót Sogrdine y monachale y 
avec une h. Voyez ma Préface 
det. Ha, 
Monarchie ; fem. -État gouverné 
«par un feul Prince, 
Monarchique , Mdja 
Monarqué y m. 
Monaltere, m5... 
Monaftiqué' y Alf. 
Monbrifon ¿-w. Ville 8. Capicalé 
dis Porer. E! 


165 MON 

Monceau , m. Amas, tas. 

Moridain , mondaine, Aaéf, 

Mondanité , fm. Acad. 

Monde , m. 

Mondé , mondée , adj. 

Monder de Vorge, v. La net- 
toyer. 

Montferrant , mm. Vilkte de ha 
 Bafíe Auvergnes 
Monitiorr , fem. 

Monnoie , fem. Binet , Ménage y 

Prr. Rech, 
On tíouve Monmoye dans la 
plúpart des Diétiomnaires. 'V, 
Préf. let Y. 
H y en a auffi qui ne veulent 
qu'une feule » dans ce mot, 
fnais Fulage en veut deux, 
quoiquil tire fon étymolo- 
gie de Latin Monsta, 
Onnoyer , V. 

Monnoyeur y mm. 

Meonochorde , ns. Acad. Fur. 
On prononce monocorde. C'elt 
un inftrument de mufique qui 
s'a qu'sne corde; 
onologue, m. € fem. 

Qui parle feul. 

Monomacbhie y fem. 

' Combat d'homme á homme. 
Monopole y m. Trafic illicite. . 
Monopoleur , ». marchand quí 

fe rend' maítre d'une marchan- 

dife pour la vendre á un prix 

excellif. Ce mot ell compolé 

de deux Grecs y de mó, 

folws > feul, 3% de ada y 
vende, je vends, 

Mono(yllaba , /ub]?. mi, Es ad]. 

Acad. Dan, Jowb. 
Ce nror vient du Grec'y qué 
les Latíns ont imité en écris 
vant mono/yllaba ; c'efE pour: 

. quoi Récholer a cu rort dé 


4 mM OÑ 

crite tenofslabe. 

Monotonie y fem. Défant de 
ceux qui parlent toujours fur 
le méme ton. 

Monfcigneur y me am pluries 
Mejfesgnenrs , Noffeignesrs , ext 
sa feul mot. 

Moníieur , m, Meílicurs , as pl. 

Monítre , mm. 

Monftrueulement, 44u, 

Monfrueur y monftrucule, edf. 

Mont, m. 

Montagnard , 
anjeitifo 

Montagac , fem. 

Montagncux , 
adj. 

Montant y 7, Es adj. montante y 
adj. fem. 

Montargis , ViHe du Gatiñois. 

Montauban , Ville du Quercy. 

Montte , fem, 

Montelimart y ViHk du Daw 
phiné., 

Monter, ve o 
Je monte, 86. Nous mon- 
tóns , Sic. Je montois , dc. 
Noús montions , Sc. J'á 
monté, Sc. Je montai , ¿cc, 
Nous montames, $:c. Je mon- 
terai, Sc. Monte y montez, 
Que je monte , Bcc, Je mona- 
terois , 8:c. Que je montalle y 
Sc. Que nous mentalhons, 
Sc. Montant.: 

Montmerillon-, Ville de Poitou.: 

Mohtoir y 73; 

Montpellier» Ville Se Captrals 
du Bas Languedoc. 

Montre , fem. 

Montrer , vs | 

Montreuil » Ville de Picardie. 

Montucux y MONtUSuÍt y sj 

Montate y fem 


mentagnarde , 


montagnevte y 











MOR 
Acad, Fur. Dan. Jonb. Dat- 
puys , Cc. 
Richelet é¿crit montáre ,. avec 
un % circonflezxe; £'cft une 
faure. 

Monument, ». 

Moquer , v. autrefois. s0cquer. 
Y. Pr. det. C. 

Moquerie , fem. 

Moquette, fem. Étoffe. 

Moqueur , m. Moqueule , fem. 

Morailles, fem. plwr, Acad, 

Moraillon , »». 

Moral , morale , «df. 

Moralement , 4dwy. 

Moraliíer , v. Acad. Esr. “Rich, 

Job, 
Danet derit smoraliger, Y, Pr. 
ler. Z. 

Motalité, fem, 

Morceau, 77, 

Mordacité , fem. Jowk, 

Mordant , mordante , Adf, 

Mordicant , mordicante , 44f. 

Mordre , vw. 

:- - Je mords, tu mords, il mord, 
( Danet écrit je mord: celt 
une faute. ) Ñous mordons , 
wous mordez , ils mordent, 
Je mordois, «Kc. J'ai mor- 
du, éc. Je mordis , Sc. Je 
motdrai , 8c. Mords , mortr- 
dez, Que je morde , £c. Que 
nous mordions , Ec. Je mor- 
drois,» 820. Que je mordiffe, 
Sc. Que nous mordiffions, 
Sc. 

Mordu , mordué , adj. 

Morelle , fem. Herbe, 

Morefque , fem. 

Moráfil, m. Acód. 

Morfondre , verbe qui fe conjie- 
gue comme Répondre. 


Morfongdy , morfoudué , adj, 


¿MOR 267 
Meribond » froribonde, adj. 
Morigené , morigence, adj. 
Morigener, U, Acad. Fur. 
Morilie, fem. Efpece de cham» 
pignon. - 
Morion , m, Efpece de calque, 
Das. Jowb, 
Morne , sdj. Trifte. 
Motrs de bride, ww. Acad, Esr, 
Dan. Jowb, Bowd. | 
Richetet Ecrir grords, Ce n'elk 
pas Pulage, 
Moríure , fem. 
Mort, Jfubft. fem. 
Mort , morte, 4df, 
Mortadelle, fem. Efpece de fay- 
cillon. Acad. 
Mortagas » Yille du Haut Per» 
e 


che, y 

Mortaillable , dj. Terme de 
Palais. 

Mortaile , fem. Acad, Fsr, 

Mortalité , fem, 

Mortel , mortelle, 44, 

Mortellement , 4dv. 

Morte-paie, fem. 

Pre(que tous les Diétionmaires 
yeulent smortg - paye. Voyez 
Pr. ler. Y, 

Mortier, 12. 

Mortifiant , mortifíante, adj. 

Mortification , fem. 

Mortifié , snortifice , adj. 

Mortifier, p, 

Mortuaire , Ad). 

Morué, fem. Poilloa. 
ll y en a qui écrivent molwé y 
mais morue elt plus en ulage, 
felon PAcadémic, Furerigre , 
Danet 8 Richeler, 

Morve , fem, | 

Morveux , morveule, adj, 

Molaique , fwbft. fer. to adj, 
Y. Pro Jos. . 

L 1) 


£6 MOT 
ofquée , fem. _Femple des 
Tprcs. 
Or, mM. 
otet, 
Acad 
Motcur , 7. Qui donne le moy- 
vemeñt. 
Motif, 1. 
Motion ,” fem, 
"  mouyoir, 
Motride, 48]. fem. Vertu motrice. 
Morte de terre, fem, $ mietx 
ote, 
L'Académie, Furetiere , Du- 
puys, Baudoin-, Monct , Bi- 
- met, Táchard , Cafepin, Da- 
net, Richeler » Joubert 8 
:" Boudot écrivent smoste, avec 
deux tr ; Ménage £ du Can- 
ge ren “ veuleno qwun , 82 je 
E de leur fentiment > parce- 
que, felon Ménage, ee mot 
nous vient du Latin met, 
comme crote de creta, 'Oéta- 
vius Ferrarivs dans fes Orj- 
pines de la" angue Italienne , 
dit que gc mot vient de mota, 
gua meta , acervus. Du Can- 
ge “le derive ' pareillemene pa 
mota , collis fem tummulos ; 
1) écyit mote Srigneuriale, t com. 


Pa 
mm. Mco de mufique. 


Lattion de fe 


de fol. 762. 
Mouchard, »», Efpion, 


Mouche y fem. infefte, 

Moucher , P, 

Moucheron, 1”. 

Mouchet , m. Oifeau. 

Moucheté, mouchctés , we). 
Dan, Rich, Job, 

Moucheter , vw. 

Mouchettes , fesn, plur, Acad, 
Din. Rich. Jouk, 

Mouchetures > fem. plur, Dam 

Mouehoir », Me 


MOYU 

Moudre , verbe irrégulser, 

Je mous, tumoups, il mud £ 
houg moudons, vous mou» 
dez , ils mgudent, Peu plicé, 

e mpoudois, fee. Peu ultté, 
Ja, moulu , Sic. Je mgudrai, > 
$ic. Que je moude, $c. On 
joint ordipairement le verbe 
faire ou autre femblable au 
mot moudre , dont Plofinitif 

- £ft plus en ulage que tous les 
2ustes cemps 82 mqués. M. 
Reltaat, page 311. écrit je 
moseloss , que je moswle : ce lon£ 
des fautes -; parce que ces 

. 'mots ne [e peuyent dire qu'eg 
parlant de moulage , $ non 

. pas de-moulin, - 

Moué , fem. Grimace, 

Movetto , fem. . Oifean. 

=> des Arts, Danet, ' 
On trouve prosweste dans Fu- 
fetiere, Joubere $: Boudot ; 
mais Ménage prouve qu'o 
doi écrire Movette, 

Moufe , fem. Ce font pluficurs 
poulies, j jointes enfemble, DIH, 
des Arts, Dan. Jomb. 

Moufti , m. Grand Prgtre des 
Turcs. 

Mouillage , sm. * 

Mouillé , mouillée , adj. 


Dig, 


Mouiller , v, Sans jóo Y. Préf 


let. £, 

Moulage , wm, 

Moule, sm, 

Mouler , v. 

Moules, fem, plur. Poifon ?¿ 
coquillé. On dit aufli sé 
mowle au fingulier, quoíque 
le plurier foig plus ep ufage, 

Mouleur , *. 

Moulín » y», 


Moufias , ps. Yille $e Copitale dy 








- Bourbonnois, 

Moulinet , m, Jeu 8£ machine, 
oulu , moulué ,.44j. 

Moulure , fem. Ornement, 

Mourant 7 MQUIAREE , 44). 
ñourir , v, 

+ Je mcars, tg meurs , il meurt; 

nous maurons, veus mgou- 
sez , ils meurent, Je .mqu- 
rois, Ele. Je mourus , £c. 
Je luig mort , $c. Je eour- 
yal, tu mourras , il mourra : 
fOUS MOUTONS , YOUF MOUL= 
sez , lls mourront, Mcurs , 
mourez, £Que: je meure, écc. 
Je mourróis, Ste, Que je 
mourufle, «c. Mourant, 

Mouron , m, Herbe. 

Mourge, fem, Jen d'enfant, 
L'Académie , 
DiGionnaire des Arts, Riche- 
der , Joubert E Ménage écri- 
vent de la (forte; Si ce der- 
nier nous apprend que ce mot 
yient de Pltalien morra; d'og 
¡l faut gonclure qwon doit 

_Écrire aourrg ayec deux rr, 
-« non pas zowre, comme 
Danet. 

Moufquet , mm, 

Mouíquerade , fem. 

Moufquetaire , %, 

Moufqueterie , fem. 


se 


Mouíqueton , M9. : 


Moulle , fem, 

Moulfleline , fem. 

Moufleroa, mm. Petit champi- 
gnon. . 

Moultache , fem., 

Moic, m, "Rich. Jossb, 
Danet é£ rous les anciens On£ 
Écrir mot, 3 caufe du La- 
rip. mitin 3 mais ce mef 


plus Juegs Y. Pr. dor 4. 


Furetiere , le. 


Mo y 

Moutarde, fem. 

Moutardier, a 

Mouton » D, 

Moutonne: , v, 

Mouture , fem. 

Mouyance , fem. 

Mouyant , mouvante , ad. 

Mouvement , 2, 

Mouvoir, U, 
Je meus, tu mens, ij meut; 
Noas mouvens , vous mo0u- 
vez , ils meuyent, Je MOUYOÍSz 
fc. J'ai meu, gc. ( Nos mo, 
dernes écriyent j'ai má, V 
ma Préface au Circonflexe. ) 
Au Subj. Que je meuve , $ccs 
Imp. Mouyez. Refiawt, 

Moyen , 7». 

Moyen , moyenne , adj, 

Moyennant , prepofst t 10%» 

ener > y U, 


Moyeu , 


$2 


 Muable, adj, 


Muance, fem, 

Mu£, fen, Chapon es mué. 

Muer, 

Muetr, muerte, adj. Ménage, 

Furetiere, DiR. des Arts, 
Dans PAcad. On trouve mete 
E muette : Celt une irrégula- 
rité. V. la Pr. aux Adjcétifs. 

Mule, », 
Ménage , de Diát. des Arts, 
Furctiere, Daner 3 autres 
écsivent de la forte : PAcadé- 
mie écric Mufle E Mujfle : 
Dopuys , Baudoin, Binet, 
Monet , Richeler 8 Jonbert 
mécrivent que Muflez mais 
pon doit mettre deux ff dans 
ce mot, parce qu'au rappocr 
de Ménage, il nous vicas dy 
Latin Mufulws. 

Muge, 7. Pajílon. Bicho: 


a70 MUL 

Mugk , v. 

Mugiflement , », 

Muguet , 3, Fleur. 

Muid, m, . 

Mule, fem, Acad, 

Mulet , mm. 

Muletier , m. Acad, 

Mulon , »m. Monceau. 

Mulot, pp». Elpece de: 1K, 

Multiplication, fem. 

. Multiplicité , fem. 

Moultiplier, v. 

Multitude , fer. 

Muni, munie, sx4f. 

Municipal municipale, 4dj, 

Munificence , fem, 

Munir, v., 

Munition , fem, 

Munitioanaire , ». 

—p— Mur, m. Muros, 
Muraille, fem. 
Muré , murée , sdfo 
Mujer , uv, ” 

Muzmure , mm. 

Murmurer, v, 

Mutaraigne, fem, Rat de eam- 

* pagne, 

, Dans le Did. des Arts on 
trouve mufaragne 8 mufa- 
rasgne : ce dernier elt le plus 

. en ulage, 

Mufc, m. Acad. Fur, Ménage, 

Did. des Arts, Jowbert, 
Richelet écrit mu/que ; Danet 
de ces deux manicres: mais 
on doit écrire mufc, parce 
que ce mot noys wient de 
l'Arabe mofch. ou mafch, ay 
rapport de Ménage, 

Muícade» fem. 

Mufcadet , »m. Raiíin, 

“Mufcadiet , m. Arbre, 

Mofcadin » m. 

Muícat ; mm. Raifo. 


CEJA Mar) En- 
pr pos st 
VI! - Le-1 XK 


e. 


MUS 


Mufcle , ». 
Mulículeux , muículcule » sAf, 

s Mule, fem. 
Muícas, ”m. ! 
Muíchcre, fem, 
Mulette , fem. 
Mulical , mulicale, adj. 
Muíicalement , Adu. 
Mulicica , sm. Muácienac , fer, 
Mulique, fem. 
Mufqué , mulquée , adj. 
Muíquer , u, 
Mufulmans , sm, fl, Les “Turcs, 
Murabilité, fem. 
Mutarion, fem. 
Mutilation , fem. 
Mutilé, mutilés, adj. 
Mutiler , u. 
Mutin , m. mutine, fem 
Mutiner ,v, : 
Mutinerie, fem. 
Mutuel , mutuelle , edj, 
Mutuecllement, 440, * 
Myrinidons , m. pl. Peuples, 
Myrobalan» mm. Fruit, Di. des 


Arts, 
L'Académie 82 Joubert ¿eri- 
went myrobolan- Ez myrabolan : 
Furctiere 8 Danet myrabolan , 
Bc en Latin mprabolanum : Ri- 
chelet écrit awmirobolan : il y 
a deux fautes dans ce mot 
£erit de da forte. Pour en 
fcavoir la véritable orthogra- 
phe, il faut avoir recours á 


. fon ¿tymologie, Le Diét. des 


Arts dic qu'clle nous vient du 
Crec pued ayp> com pofé de 
pbgor onguent , £ de Éadtro-, 
gland : Yoú il faut conclure 
qu'on doit ¿erire myrobalan, 


Myrrhe, fem. Gomme. Acad, 
Myrchis, fem. Herbe. Danes, 





| MYS 

Myrie, m. Arbriícan. Acad. 
— Faretsere. - 
Myltere , m. Asñd. Fuf. 
Myltéricur, myltéricule , sdf, 
My(tiquement , Adv, Ml 
Mythologie , fem. Hittoite des 


Dicux de le Fable. 4c4d. 


| M "E 

Richelet écrit ces dix Pa 
morts avec un ¿ qu licu due 
Y » quoiqu'ils nous vienneny 
des Grecs dont on doit imitesg 


_Forthographe y puifqu'on imi< 


te leur maniere de parler. Y. 
ma Préface y a la lertre Y, 


20 RBD AAA 1 


Ñ , fibprantif fem | 


KT Abot, mafc. Nabote, fema 
Perir. Acad. 


Nacarat y nacarate y 4d]. De 


couleur rouge clair. Acad. 

Ce mor et ali fubltantif ; 
- car on dit, du nacarat. Acad. 
Ñacelle y fem, Acad, Fur, 

Ménage dit que ce mot nous 


vient du Latia' navicella: : du 


Cange le dérivo de mace.la ; 
diminutif de naca : ziní il ne 
. faut pas écrire máffelle, 
Nacre, fem. Coquille, Acad, 
Nage , fer. 
Nager , v. 
Nageoirc , fem. Acad. 
- Nagcur, 1». 
Natf, naive , Adj. 
Nalvement » 4dv. 
Naiveré, fem, Voyez Préface, 
los 5, 
Nain, naine, adj, 
Naiflance , fem, | 
Naiflaot , naiflante , Ad;. | 
Naítre, v. autrefois naiftre. V. 
Pr, kt. $. 
Je naís , tu nais, il nair: 
sious naiífoos , vous naillez, 


fis naiffenr, Je naiflois , Ke. 
nous naiffions, Bic. Je naquis , 
fu naquis , il naquit : nous 
naquimes y veus naquites , ¡ls 
naquirent, Je fuis né, éc. Je 
Maftrai , tu naltsas , il natira y 
ñous naíltrons y vous maitrez, 
jls naitront. Que je naifle, 
é2c. Que nous naiffions , $cc. 
Je naítrois, Sc. Nous nah 
triéns , 82c. Que je naquifle, 
que tu ñaquiíes , quíil naquit : 
que nous naquiffions , que 
vous naquifhiez , qu'ils naquif 


fent, naiflant. 


Danet , Joubert £ Jacquier 
ÉEcrivent ..je 243 , mais je pré- 
fere je mais, je rensts. Da- 
net ccrit noms naquifmes ; “$ 


_Une faute ; parce que £ l'on 


éctivoit de la forte á la pre- 
miere perfonne , il faudroit 
écrire á-la feconde 8 a la troi. 
fiéme vous naquijtes , sls na- 
quifrent ; ce qui ne le trouve 
pas méme.dans fon Diétiom- 
naire, ou il écrit fort bien, 


- dla page 1254. ¡oñs DAQUISES , 


gy. NA 
ile naquirent,' Ce méme Av- 
reurd la méme page écrit je 
wnitrai ; jensitrois y fans 3 
fans É : c'eft encore une faute 
«qu'il me faut pas imirer comn- 
me l'a fart Jacquier á la page 
318, de fon Traté fur POr- 
thographe. 

Nancy y m. Ville d Capitale de 

la Lorraine 

Nantes, mm. Ville avec un Port 
dans la Bretagne, 

Nantif y U, 

Nantiffement y m. 

Naphe > m. Eau de (enter. 
Richelet écrir mfe Se naphe : 
L'Académie, Danet K« Jou- 
bertnage. J'én laiffé le choix 

_ “au *Pablic. 

"Naphthe, m. 'Bitúme y Montt y 

Binet: 
¡Ge mor eft de maícúlin gen< 
re dans le - Diétiónnaire des 
'fires , Furetiere € Danet y E 
du feminta -dans Jóubert £ 

: YAcadémie, quí Lerivent na- 
«phnte , quoique ee mot tire fóh 

" «Erymologie du Grec' imité dans 

- Ae Latin »afbtha y qui fe trou- 

- «Pe dans Calepin y Charles 
Eftienne € pluficuts autres. 
D'or je cónétes .qu'on doit 
crire naphrhe: “Pout ce quí 


eft du genre dece már, je le. 


_ préfére máfeulin. 
. Mappe , fe. Mead: Linge de 
* . >table. | 

Micod dérive ee” mót de maf- 
ida , 'en changeant la Jertre 1 

-" env y ami Pon doit derire 

- apperavec deux pp ' 

-Natbonne ,: fe, "Ville du Lan- 

«  guedocs  ' 


«Narcifke ym. Nota dhomne 


o ÑAR 
dé -Bcutr. o 
Narcotique ; adj. Qui afloupit/ 
Nard , mi 
Nárxgue, Ce mot ma dré ulité 
quien ce feos ; fire nargue A 
"UD . 
Narine , fem. Acad. 
Narrateur , /, 
Narratión , fem. 
Narrative , fes. 
Narré , m, 
Natrer y v, 
Nalarde ; fem. 
Nalcául, »m. pl. 
Naíter, v. o 
Nañillcur , mm. Na Meule y fer. 
Ces' cintq derniérs móts vieñ-, 
ñent du Latiñ nafas y aint 
iF ne faut pas les écrire dvcé 
, Un 2. 
Nalle , fem. Naffa: Cicer. 
-Ceft un inftrument d'ofier 
, Pour prendre du poilfón. 
Natal y natale y «4d. 
Natif, native; Adf. 
Natión y fem. 
Nartionnal, "nátiomafe, adj. 
L'Académie y Furetiere, Da- 
“net , «Joubert , 8 Richelet 
écrivent national: Voyez Pr. 
, ter, N,. 
Nativité , fém. , 
Natte, fem, Tiflw de jonc od 
_ de paille, CN 
Natter , v, Acad. Fur. Ménagt, 
Manet € Joubért.: 
Nattier y 21m. náttiere y fem. 
Naturalifer , vs : 
Naturalifte , 9. 
Naturalité , fem. 
Narure, fem. +, 
Naturel , naturelle 44]. 


$ 


Nararéllement , :W¿v, 
Navi? navále y «Wlj. >>. 


Navarte/ 


pm NA y 
avatré , fem, Royaume: 
vatrois , Navatroife , Adfo 
Nayer , mi Racioe. Dan. Rich; 
Job. 
L'Acad.. 8 Furetiete écrivent 
navet Si DAVEAN : mais naves 
eft plus á la mode. 
avette , fem Graine St outil. 
Nauftage, mí . 
Navigable , 44. 


Navigateur , mm. Mot rare ek 


. ironique.'. 
Navigation , fem. 


Naviger ) vs Acad: Fur; Dan, 


Rich, Josla: 


Áu temps de Furetiere. $e de 
PDanet on pronongoir encoré 


PAVIGIEY > mais ce mot elt 
furanné ; car on dit aujour- 
d'hui je Pavige y OMS MAVÍ- 
». 0085. , 

Ñavire j mm 

Naulage , 2. 

Ce qu'on denne pour paler la 

_ mer, 

Naumachie , fem». ¿Spectaele ou 
l'on repréfeneole un cómbat 

_ naval, 

— Ñavré, navrée , Adi. Acad. 
auléa, fem. Envie de yomir, 
, Dit. des Artsi  , 
Jautonnier., m. Acad, . 

Nayade , fem, Divinité fabu: 
leule, j 

NE, nde ; E adj. E 

Ne y. partisule négative. 

N'y a-c-ib2 

Néanmoins , y Adu. o 
_ Aurrefois en écrivoit néamt- 
* gmoims y mais Vulage a retran= 


. Ché les dece mot, quoique . 


les Imprimeurs du Louvre l'y 
,¡admetrcnÉ encore. 
Néant ; mi. 


? ÑÉG 
Ñébúlenr, nébuleuíé , dj: £14 
Néceflaire y adj. 
Néceflairemént ; adv. 
Nécellicant y nécelficatito / adj 
Nécellité , fem 

Nécefliter sw 

Nécefitey? y néceff teufe y 4dj. 
Nécrtomañcé es nécromancie, f 

Ees anciens terivotent négtos 

.mincé 82 négromancie; 
Nécromanción , $ ti. Néctonia" 

ciennd, fer. Qui évoque les 

2norts, “Rich. Jowb. 

L'Académie, Furetiere $e Dás 

mier bcrivent Nécromantien $ 

máis Nécrománcién ett meil« 

Jeut , parece que ée mot eft ut 

cómpolé de nécvomance , quái- 

que celui-cy vienné du Lattí 

BEcromantia , imité de Gred 
, xpouerocio. Charles Eftienve. 
Neétar y 5. 

Nef d'Églile ; fóm. 
Néfe, fem. Fruir, 
Néblier mm, Arbre - 
Négatif, négarive , adj. 

¿On dieprendre la négative. 
Négation, fem, 
Négativetment , add. 
Négligé , 'négligés ' adj: 
Negligemitent y MAD, > 
Négligence ; fem, 

Négligent y négligente > dije 

Négliger y O. 

Négoce, tm. 

Négociant y 

Négociatcur y Me 

ociation , fem. 

Négocier ,- Y, 
Bs les compotés du riot - 
négoce doivent Étre écritg área 
-an dé, comme ey-deflus 5, : 
€'elt de cette maniere qu ont 
-Ecrir FAcadlémie , Monet , Bis 

M mí 


4 NEL | 
en , Dupuys » Baudoirt, Da- 
net.» Richelet, Joubert 8 
pluficurs aurses Auteurs, 
Négres , 15. plier, Peuples. 
Un Négre. 
Neige om nége , fer. 
Neiger » U» 
Neigeux, neigeule, adi. 
Binet $ Monet próferear nége. 
Daset , Richeler « Joubert 


écrivent indifféremmentc nége . 


Ki meiga. L'Académic , Eurctie- 
te, le Dictionnaire des Arts , 
Boudos, Ménage , Dupuys 8 
Baudoin n'écrivent que neigr. 
Je pric les Leóteurs de cotte 
remarque de faire arrentian 
quen écrit en Frangois ceit- 
€, feindre, peindre , sesm- 
dre. 8 femblables» parce qu'ils 
viennent de cingere, fingera, 
pindik > bingere y 8 par, con= 
quent 
éctize nesger que néger, puil- 
que ce mot vient du Latin 
MNgErey | e 
Nemoure 2. Ville du Gá2d- 


n01S., . : 
Nénuptiar , 1 Flcur diéteag. 
Néophyte., sm, Nouveau cor» 
vertí. Di4. des Arts, 
Ce mot vient du Greco que 
les Larios ont imité en écris 
vant Neophytms : ainíi Richie- 
ler elt blgamable d'awoir écris 
Neophite en Frangois y 8: Neo 
phisus en Latin. 
Neéphrérique , fubfi. foro. y 
adj. Dict. des Arss, 
Népotiíme , mu. “Éerme Ec 
ltique, Acad. 
Ñerac , 1, Ville de la Gafco- 


gacs 
Nércida, fem. Diyinicé fabu- 
hufe. 


A 


quíoa doit  plutór 


NE Y 

Nerf, sh. 

Nerprun, sm. Arbriflcau quí pot- 
ce une graine dont ón fait de 
la teinture, Le Diétionnaire 
des Arts, Dancer 8 Joubert 
écrivent de la forte > Richeler 
écrit nerprem y je ne Ícaio 
pour quelie raifon. 

Nerveux , nerveule , Ad). 

'Neltoriens , m. Hérétiques du 
cinquiéme fiécle, 

Net, nette, AÁj. 

Nettement , Adu. 

Netteté, fem. 

Nettoyement, mm. Acad. Fur. 
On prononce nettosment. 

Nettoyer , v. Acád. Fur. Di- 
puys  Basdoiw, Dan. Joubere, 
Pulage veut quion écrive : Je 
nettoie, tu nettoics , il net- 
toje ¿ nous nettoyons , vous 
nettoyez , ils nmeteoient. Je 
netroyois , Kc. Nous net- 
toyions , vous. nettoyiez, ils 
nettoyoient, J'ai nertoyé , Sec. 
Je netroyai, tu netroyas , il 
nettoya : nous netroyames y 
vous nettoyates , ils nettoye- 
sent. Je nettoirai , Ec. Net. 
role , nettoyez. Que je net- 
toie, que tu nettoies , qu'il 
nettoie : que nous nettoyions , 
que vous nettoyiez , qu'sls ner- 
toient. Je nettoirois, écc. 
Nous nettoirions, Kc. Que 
je netcoyalle , que tu net- 
toyalles , qu'il nettoyát : que 
nous nettoyallions-, Ke. Net- 
toyant. Voyez M. Reftaut y 


paz... 195. 
Nevers.. m. Ville Sí: Cápitale du 
Niveraois. 
Neren , m.* autrefoís Nepuess 
- Y. Pr. let. P. 





NEU 

Neaf, neuye, adj.' 

Neuf, nom de nombre , indé- 
clinable, 

Neutralement , 4dy, 

Neatralité , fem, 

Neutre , Ad), 

Neuvaine , fem, 

Neuviéóme , adj, 

Neuviémement, adv, 
Autrefois on écrivoit jesf- 
vane , nenfujéme , neufuié- 
srement ; ce melt plus Puíla- 
ge. V. Pr. let. F. 

Nez, »m. Nafus. Dan, Rich, 
Joswsb. ESC. 

Ni, weque, non pas »y,. com» 
me nos anciens, 

Niais, miaile , sd), 

Niailement, 4dv, 

Niaifer, v. 

Niailerie , fem, 

Niche , fem, 

Nichée, fem, 

Nicher, v. 

Nicolaites , wm. plur. Hérétiques 
du premier fiécle. 

Nid d'oifeau , m. 

Niéce, fem 

Nielle , fem. 


On dit de bled níellé, pour * 


exprimer du bled gáté 
la nielle, 

Nier, v. 

Nigaud , nigaude , adj, 

Nimes, »m, Ville du bas Lan- 
guedoc. 

Nipe , fem. Ce mot n'eft guére 


par 


uíicé qu'au plurier. Ménage , * 


Rachelez, 
L'Académie , Furetiere, Da- 
met $2 Joubert Écrivent mip- 
pes avec denx Ppy mas il 
men faut qu'un (eul , parce 
que ce mos RONS visas, an 
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rapport de divers Áuteurs , de 
l'Elpagnol naypes. 

Nitre , 7, 
Nitreux, nitreule , Ad], 
Niveau, mm, : 
Nivelement, *, Joub, 
Danet, Richéler , Furetiere £e 
Dupuys écrivent nsvellement, 
Niweler, vv, 
L'Académie, Furetigre , Du» 
puys, Baudoin , Binet , Mo- 
net, Richeler 8: Jouberr éeri- 
vent de la lorte : Danet écrit 
piveller , nivelleur y mais c'eft 
une faute, parce que, felon 
Ménage, ce mot vient de 
l'Efpagnol nivelar ,oy de P'I- 
talien livelare , en changeant 
la lertre len », 
Niveleur, ». Qui prend le ni» 
veau d'une choíe. Rich. Jowb, 
Nivernois , m, Province de Fran» 
Ce. 
Nobiliaire , 2, Hiftoire des No» 
bles, 
Noble, adj, 
Noblement, adv, 
Noble/le , fer. 
Noce , fem. Dañ. Rich. Job. 
Autrefois on écrivoit mofces , 
a caufe du Latin »upria. Dans 
le Difiionnaire de 1'Académie 
ce mot fe trouve encore écrie 
de la (orte 3 mais Pufage en 
a retranché le p. Celt ce re- 
tranchement quí a porté plu- 
fieurs modernes , entr'autres 
les Imprimeurs, á écrite moces 
avec un dá, Simaginant mal 
3 propos, qu'íun circonfexe . 
peut fuppléer a une lertre re- 
- tranchée, telle qu'elle foir ; 
ce qui elt faux. V. Pr. let o. 
Comme le mor Latin »uptsa 
Mmij 


. NOÉ 

mE, point de Íingulier , nos 
ánciens n'admettolent parcil- 
Jement 18 “mor meces qu'ay 
lurier ; mais 'Académie 8f 
Boybert ont jugé 4 propos 
de lui sones un fingulier ; 
£í yoici en quelle rencontre, 
Jis veylgot qu'en parlant” de 
ces feltins on dife moce au fip- 
gulicr pour les gens d'une mé- 
diócre condition; 8 moces ay 
luricr pour les Princes £ pu- 
tres grands Seigneurs. Ppur 
soi je conviens qu'il y a une 
rros-grande différence entre 
les noces lun riche K celles 
d'un pauyfe¿ mais je ne Íga- 
vois pas que cette différence 
dit parolerg juíques dans Por- 
thographe de ce mot , paroif- 
ant aflez vifiblement á la ra- 
ble, Do ' 

Nocher, sm, Mot poétique, 

Nocturne, fubft. 7, € adj. 
Noél, m. Jour de la naiflance 
de N. S, J. C, H faut met- 
tre un é trema dans ce mor, 
pour marquer qwil eft de deux 
fyllabeg, 00 Ct 
Naud, m, Acad. Fur. Diét. des 

Art¿', “Bpudor, 

On tropye peud fans o dans 
Jes anciens, gomme Dupuys, 
Baudoiv , Biner, Monet, $ 
autres, Richeleg $ Joubert 
femblent anfi préferer nend 
a mod; guoique Richelet 
n'ait écrit que PA, au mot 
Tu autem, Daner' donne le 
choix des deux, bos moi je 
ne fuis point fi gomplaifant, 
8c je fobriens gu'pn doir égriré 
noenud , parce guil viene du 


se 


Latia »odws; puiíquien écrit 


t 


NO 
ehcessr qui vient de chorss ; 
£oaur dé cor, cordis; foeser de 
foror , 82 maurs de' mores, * 
Noic, Jubft,'m. E adj. Noire, 
sdj. fem, 
Noirátre , adj. autrefois m0ir4- 
fire. V. Pr. let. 4. 
Noiraud, noiráude, ad). 
Noirceur , fem. Ñ 
Noircir , Y. 
Noircillure, fem. autrefois noir. 
 esfjenre, o 
Noife , fer. Mot bas. Chercher 
poile;  ' C* " 
Noifette, fem, Fruiz. 
Noifetrics , sa. Arbre. 
Noix, fem. Fruit. 
Nolis €5 noliflement, sp. 
Celt fur la Méditerrante ee 
quion appelle Naslage fui 
POcéan. 0.7 o 
Nom , Mm, 
Nombre ,'m. 
Nombrer , v. 
Nombreux» nombreule, sdj, 
Nombril, », 
Nominatif, m. Terme de Gram- 
maire. 
Nomination , fem. 
Nommf , nommée , 44], 
Nommément , 4d. 
Nomumer , v. 
Nompareil , nompareille, sdj. 
Nomparecille , fepo, Carabteres 
d'Imprimerie, — ' 
Non, particule négative, 
Nonain , fem. Terme ironique, 
Nonagenals » 4d). o 
Nonante , nom de nombre , ¡or 
déclinable, " 
Nonantiéme , gd). 
Nonce, m. Ambaledeur dy 
Pape. * * . 


Nanchala maso > AY, 











NOY 
Nonchalance, fem. 


Nonchalant , nonchalante , asdf. : 


None, fem, ing. Une des petites 

- Heures Cañoniales. 

Nones , fem, pl. Terme du Ca> 
lendrier Romain, Les Nones 
font le y. dans les mois de 
Mars, Mai, Juillec 8 Otto- 
bre , 82 le j- dans fQus les au- 
tres, 

Nonobítant , Adv. en un feul 
mot, ' * 

Non- valeur, fem. Dar. Rich. 
Joubert écrit nonvaleur en un 
feu] mot ; maís il yaut miqux 

Pécrire avec une divifion, ' 

Nord, mm. Septentrion, 

Normand , Normande , adj. 

Normandie, fem. Proyince. 

Nos , 44j. plur. 

Notable , adj. 

Notablement , ado, 

Notaire , 7, 

Notamment » ado, 

Note, fem, 

Norer , U. 

Notice , “fem. 

Notification, fem. 

Notifier, v. 

Notion , fs. 

Notoire , 447, * 

Notoirement, 4du, 

Notoricté , fem. 

Notre » votre, relatifs. 
 Autrefois on écrivoit ofre, 
votre; ce qui répondoit par- 
faitement bien au Latin mo- 
frer, vefter. Mais la nouvelle 
Orthographe a retranché la 
detrre f de ces mots; 8 cette 
fuppreflion a fair tomber la 
plúpare des Imoprimeurs dans 
une faute manifelte y En écri- 
yant nosre , vélTe > ayes yn 


+rnopt.ez, v -ABAS . 
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$ cuconflexe; ce qui répugie 
a la prononciation de ces 
¿mots , qui elt bréye, quand 
js font joints á un fubltan- 
rif, comme en ¿er exemple, 
Potre pere , notre mere. L'%0 
circonflexe ne dojt étre admis 
dans ces moss , que loríque le 
ubitantif cf fous - entenda, 
Exemp, Cicft le notre, c'elt la 
votre, Sic, parce quialors la 
prononciarion de cet ó el 

ngue. Ceft la pratique des 
mieilleyrs Correlteurs de ce 
temps. 

Novale, fem. Acad, Fgr. Rich. 
Ce mot tire fon ¿nalogie du 
Latin novalia ; ainfi Danet de 
Jowbert onp en tors d'écrire 
novalle, 

Novatcur , m. Novatyice, fem, 

Novation , fem, 

Novelles de J uítinien , fer. pla, 
Loix. 

Novembre » sm. Mois, 

Nouer, v. fans ú, 

Nouet, m. 


Noucur , noucuíe, Adf. 


Novice , m. parlan d'un jeune 
homme , ál fem. parlapt d'une 
jeune Religicufe, 


, Novicias , ¿p. 


Nourri , nourrie, adj. 


Nourrice , fem. Acad. Esr. DAR, 
* Bomdot, 


Nourricier y mM, 
ll y en a comme Richel. Jou- 
bert , Biner 8 Moget qui écri- 
yent Nourriffe , Nowrriffier + 
- Dupuys 8 Baydoin. écrivent 
Nowerice -X nowrriffe. Richelet 


yarie dans JP'orthographe de - 


¿ce mot; car apres avoir écrit 


Nowrrif a la letgre WN; q 


= > —— — 
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, €crát Norrice aux mots Re- 
commandareffe , Remuesfe E 
Remuer, Pour moi je croís 
quon doit écrire Nogrrice 
plutór que Nowrrife , parce 
que ce mort vient du Genitif 
Nutricis, comme Sosriceas El 
Soswrscierg viennent de Sorscis, 
Au relte, je ne blime point 
abíolument Neserriffe avec une 
double f', á caufe qu'on peut 
aufli le dériver des morts fui- 
vans quon trouve par tout 
avec deux f. 

Nourriflant, nourrifíante » adj, 

Nourrillon , m, 

Nourrir , v. 

Nourriture , fem, 

Nous , prono, 

Nouveau , nouvelle , adj, 

Nouveauté, fem, 

Nouvel, adj, m. 
Ce mot doit étre écrit de la 
. forte, quand il précede im- 
médiatement un  fubltantif 
dont la lettre initiale et une 
voyelle on une h fans afpira- 
tion : mais devant une con- 
fonne 0u une h alpirée, on 
écrit nowveau, Ex, Nowvel ob- 
jet, nmomvel habit; nouucas 
fpeétacle , nomveam hazard. 11 
en elt de méme du mot bel 
on beau4. On écrit un bel en- 
«fant, un bel habits un bess 
garcon, un be4s bátiment, 
un beas hareng, 

Nouvelle , fem. 

Nouvellement , adv. 

Nouvellifte , »m, en parlant d'um 
homme, 8 fem, parlant d'une 
femme, o, 

Noyas, m. non pas mojan com- 
me Richeler. Voyez la Prét, 
ler, . y - - e .* 


NUDBD 

Noyer, sm, Arbre. 

le Noyer , v, 

L'Académie , Furetiere , le Dio 

Ctionnaire des Arts , Dupuys, 

Baudoin , Damet % Joubert 

écrivent de la (orte. Danet 

ajoúte gu'on doit prononcer 

vayer. Richelet écrit nejert 

c'eft une faute. Defpreaux fait 

rimer effrayé avec noyé dans 

la neuviéme Satyre 5 82 dans 

un autre endcoit voye avec 

mo. Corncille dans Cinna , 

acte'5. Ícene 3, fait rimer 

noyé avec envoyé. Pour moi 

j'approuve toutes ces différen- 

tes prononciations en vers ; 

mais il me lemble qu'on doit 

prononcer en profe »eyer quoi- 

qu'on écrive poyer , qui fe con- 

jugue comme Nettoyer, 

Noyon , m. Terme de joucur 

de boule, .Acad. Fur, 

Joubert écrit péyon , parce 
gu'on prononce de la forte; 
Richelet neiop, Ce font des 
fautes : il faut écrire moyon. 

Noyon , m, Ville de Fife de 
France. 

Nuage,.». 

Nuance, fem, 

Nuancer» y, 

Nubile, 4d), 

Nud , nué, .adj, 
L'Académie , Furetiere , Du- 
puys , Baudoin, Binet , Mo- 
net $ Boudet écriyent de la 
“forte : Danet écrit mud E 24; 
Richeler SK Joubert écrivent 
ná , nue. Voyez ma Piéface 
au Circonflexe, . 

Nudité , fem, —. 

Nué, fem. Nubes, 

Nuée, fem, 





NU1L 

Nuément , adu, 
L'Académie , Foretiere y Mo- 
met, Danet 8 Joubert écri- 
went de la forte : Richelet 
écrit máment , comme on le 
prononce, Voyez ma Préface 
aux Adverbes. 

Nuire, ve : 
Je nuis, je mifois, je nui- 
fis, j'ai nui, je nuiraj ; muis, 
muifez , que je muife, je nui- 
rois , que jernuibfe, nuilant. 

Nuiíble , sája 

Nuic, fem, 


Nuitamment, 4dv. Dan. Richa 


Monet » Binst, 

On ttouve nuitament dans 
VAcadémic y E nuittement 
dans Putetiere » mais je préfere 
uitamment , parce quion écris 
NOLAMMENSS. 

Nuitée, fem, Acad, Monet , Bis 
"met, Rick, Jomb, 
Furetiere 8 Danet écrivent 
muietés ; Celt unc fante : Da- 


puys » Baudoin 82 les plus an-. 


eins éctivoient mwiétés ; mais 


NUL 
ee neft plus Pulago, 
Nal, mulle, adj. 
Nullemenr , «du. 
Nullité , fem. 
Numeral» numérale, adj. 
Numération , fem.  Payemena 
aGuel. 
Numéro, m. Voyez la Remar= 
que du mot Inprompti, 
, Numéroté , mumérotée , adj 
Numéroter , v. 
Noncupatif, adj. m. 
Ce mor viene du Latin secó 
pare; ainfi Pon doit écrire 
von trou= 
pa preíque 
tous les DiGkionnaires. Voyez- 
la remarque du: mot Onxién 
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MeEment. 

Naptial, owpriale y A 

Nugque, fem. Creax du col, 

Natritif, nutritive > adj. 

Nurrition. y, Den, Jowb. 

Nymphe, fem Divinicé fabu 
Ieufe, Richeler Écric Nimpls y, 
C'elt une. 


Sl 
Nyort y: Villa du Poitaw. 


da Monnier” / AA . 





SEAS PaRa 


Quad cette lettre elt employée comme une intef- 
jection on doit mettre un accent circonflexe deilus. 


Ex. 0 Dieu ! 


¡Bédience , femó. Termé uf 
ré chez les Religicux. 
Qbéir, Ue 
1 faur écrite ce mot de la 
- forte, parce quil ef de trois 


fyllabes. Veyez la Préf. let. $,” 


-J'obéis» nom pas fóbéj com- 
me Richeket. Tu obéis, if 
obéit y nous obéiflons, vous 


obéiffez , its obérflent, J'obéif NS 


efois, 8. Pobéis, éco. Jai 
obéi , Sc. J'obéjrai, Ec, 
Obéis sobéiflez. Que j'obéi£ 

fe, que tu obéilles, quil 

oblide ; : que nous obéifhions , 
que vous obéiffrez , 
obétilent. J'obéírois , $te. 

Obéiffant , obéiffante, pa 

Obéiflance , fem, 

Obélifque , m. Elpege de pyrami- 
de. Acad. 

Obéré, obéree, adj. 

Objeéter y O 

Objeétion , fem, 


Obier, 'm. Dan. Job. Voyez . 


Aubrer, 
Objer , m. autrefois objeót, V. 
la Préf. let. C. 
Obit , m.. Service pour un mort. 


quíils , 


Obituaíre , adj. 

Oblarion , fem. Mot Ecclelia- 
ftique. 

Obligatión , fem. 

Obligatoire., Adj: 

Obligé, obligée, adj: 

Obligeammett y adv, 
Fut. 

Obligeant y, obligeante y adi, 
liger , vi. 

Oblique, 44j/ 

Obliquement , AV, 

Obliquité , fem, 

Oblong , oblongue, adj. 

Obole”, fem. 

Obreptice, adj. 

Obreption , fem. 

Obícenes adj. 

Obícénité , fem. 

Obícur , obícure , Adi. 

Obfcurcir , v. 

Obigurcilfeent'”, mm. 

Obfcutémenñt , adv, Er. Din: 

Richelez, 

L'Académic E Joubert écri-; 
vent ce mot fans é aigu: if 
en faut un. 

Obfcurité, fem 

Obledé y obledée y ARje 


Acid: 


Obledes 





-Occidentál , 


o OBS 
Obleder ; 5 
Obíéques , fam, plar: 
Oblertance , fer: 
Obfervateur , ». 
Oblervarion , fem: 
Oblervatoire , m: Acad: Por, 
Rsch. Jowsb: 
Danet fait ce mot feminin 7 
c'elt une faute; 
Oblerver , v, 
Obleltion , fem. 
Obfidionale ; adj. fem: 
Ce mot ne fe dit qu'en ce [ens ; 
Cóuronne objidionale. Danet ) 
Joubert, 
Obitacie ; m: 
Obltination , fem; 
Obítiné , obltinde , adj: 
Obftinément , adv, 
Obítiner , v. 
Obitructif, obitructive , adj: 
Obltruétion , fem. 
Obtenir, verbe qui fe conjugwe 
comine Tenir. 
Obtention , fem, 
Obtenu ¿ obtenué, 44j.: 
Obtus , ostale s MJ, 
Obyier , 
Occalion , "fam. 
Occafionnel , occalionnelle , djs 
Occaliomnner , Ve 
Occident , mm. 
occidentale ; adi: 
Occulte, adj. 
Occupation , fem, 
Occuper y 
Occurrente, , fem, 


Richeler depuis ld mot Orca: - 


fon juíquiici ; écrir prelque 
tous ces morts avec un feul 
€ 5 mais cctrs orthographe 
he convient"quía ceux qui ai- 
' fnent la npúveauté: 
céna y 8; La Max deéane: 


A 
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Óshic fem; Dict. des Arts, Fur; 
: On trouvye ocre fans b dans 
les Diétiorinatres de l'Acadé.. 
. mié s Richeler ¡ Joub:rt , Da- 
net 8%: Roudor : mais puilqué 
les Latins en tiránt ce mot 
du Gréé Wxes ont imité Por, 
thographe de leuts Áuteurs 
11 me Íembie que nous de- 
vons duíli les imiter en écri. 
vant ochre ; qui a plus de rap- 
port au Lacin ochra , que lé 
mot ocre Íans bh: 


Olave ; fem. 


Octobre , m.' Mois: 

OXtogénaire , Ad]: 

Ottogone , fub/t. m: sb 
Qui a huit angles. 

Oétroi , mm. autrefois oitroy, Y: 
la Préf, ler. Y; 

Octroyer , v: 

Oculaire , df: 

Oculiíte , mm. 

Ode, fer. Piéce de vérá; 

Odeur» fem: 

Odicux , odieule ; adj. 

Odicufement ; adv. 

Odorant , odorante ; 4d]: Acad: 


Vaugelas , Rohamlt. - 
Odorat , m: 
Odoriférent , Odorifétente , adj; 
Danet: 


L'Aca lémie , Furetiere ; Mo- 
het, Binet , Richeler % Joy- 
bert écrivenit odoriferant , odos 
riferante avec un 435 mais je 
préfere la mianicre d'écrire de 
Danet ; parée que cet adjecti£ 
Frangois tire fon analogie de 
deux mots Larios , Podor 8£ 
de ferers. Or ¡belt certain qué 
"tout le monde écrit diffibreng 
3 caufe du Latin diferens 
Par la méme saifon on doig 
Nu 


j 
; 


133 GU 
écrire odoriférene , á caule du 
Latin odoriferens ¿ dont il tire 
fon analog¡e, 

GEconomat , m, Acad. Fur, 

(Econome, m. en parlant d'un 
homme, 8 fem, parlant d'u- 
ne femme. 


4 UEconomie , fem, 


Economique , 44f. 
Gconomiquement, dy. Acad; 
fFcuménique , adj. Acad. Firs 
(Ecuméñiquement , «dv. 
Kichelet a eu tort d'écrire ces 
morts fáns -« , parce quíils 
viennent des Larios economia 
E ecuménicas. Ceperdint au 
mot Turbie , lettre T, oñ 
trouve ecoñomte, 
Gil, m. Acad. Rich. Joub. 
On Prononce cemsl , mais il 
faut écrire evil , Ec au plurict 
yeux. pr-= pr YI > 
Gillade”, ferñ. Academ, Rich, 
Job. A 
Gilleres ; adj. fem. plur. Dents 
arilleres. 
L'Académie 8: Joubert ¿cris 
vent Ye la fotse. Richelet 
terit exillieres , Danet esillis. 
res; ce font des fautes. 1 
faut aufíi remarquer que ce 
- mota un fingulicr, $8 qu'on 
dit fort bien inc dent exillere, 
filler» mm Fleur. Acad: Bichos 
Joub. 
Dauet écrit cenilles y c'elt une 
faute d'orthograpke. 
uf, m. au plur. des ceufs. 
Euvré, csuvrés, ANj. 


+ Euvic, fubfi. fem. 


9 


Danet dic que ce mot ell toris 
jours feminin au plurierz cé 
qui eft vrai. 11 ajoúre quíil 
ett du malculin gente au fin 


a ono Rontlta> ) 
/ 
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guliet en quelques fagoris de 
parler , comme celle<y : Le 
grand aewure dee Sales. L'As 
cadémie femble autorifer ce 
lentiment , lorfqw'elle dit; 
quien termes de chymie ce 
mot eft mafculin, 8z qu'od 
doit dire, sravailler a grand 
ENUYE, 

Offenfant , offeníante , djs 

Oftente, fem. 

Offeníé , offeníée ; sdja 


 Offenter, v. 


Offeníeur , mm. 

Offenfif , offeníive » edfa 

Offenfivement , a4dy, 

Oftert , offerte; adj. 

Offertoire , m, Fur, Richs Jowb 
L'Académie 8 Daner font cé 
mot. feminin en parlant dd 
POffertoire de la Mefle: Jen 
laifle la décifion aut Ecclé- 
fialtiques. 

Ofhce, «mm. 

Official > Po 

Officialité , fem, Jurildidion 
Eccléfialtique. 

Ofcier, mm. 

Ofkicier y v. Faire Office. 

Ofhcieux , ofhcicule , adj. 

Officienlement , adv. 

Oftrande , fem. 

Office , fem, Acad, 

Ofrir, v. 
J'offte, Sc. Nous offrons; 
Ec. J'offrois , Ec. J'offris ¿ 
Sic. Jai offert, éc. Jroffri- 
tai, Ec. Offre, offrez. Que 
jofíre, Sc. J'offtirois, SC; 
Que joffrile, éec. Que nous 
offriflions ¿ $tc. Offrant. 
Ce dernier mot devient fub. 
ftantifen cette fagon de pas. 
lr : as ples offramta 


OIN 
Gfuíquer» v. 
Richelet écrit tous les mots 
cy-dellus ayec une feule f,; 
mais il ne fayt pas l'imiter 
en céla , non plus qu'en wille 
autres choles. | 
Qie, fem, Rich, Ménage, 
Prefque toys les Auteurs éerj- 
vent oye, V. Pr, let, Y, 
0h! interjedtjon, 
Dignon > ». 
L'Académie , Enretiere , Mé- 
nage, le Diét. des Arts , Du- 
puys , Baudoin , Binet , Mo- 
net, Danet, Jouberr ££ Bou- 
dot écrivent de la forte : Ri- 
_gheler et le feul qui ait écrit 
egnon fans 3, en quoi il pe 
faut pas l'imiter, 
GOindre, u, 
Je oins, tu oíns, il oínt; 
nous oignons , vous oignez , 
ils oignént, Je oignois, gcc. 
Je oignis , 8tc. J'at oir , Blc. 
Je oindrai, <c. Oing , oignez. 
Que je oigne, 8. Je oin- 
drois, de. Que je oignifle, 
£rc. Qignant. Jacquier écrit 
je oings ; ce nelt plus Pulage. 
- Oing, m. Vieux oing. Acad. Fur. 


Richelet en ce lens ¿erit 01pgs;. 


c'e(t une faute, 

Oint , otnte , adj, 

Oileau, m. 

Oifeleur, mm. Qui prend des oí- 
feaux. a 

¡Qifelier , 15, Qui éleve 8z vend 
des oifeaux. 

Oifeux , oifcufe, adj. 

Oifif, oilive , Adj.  * 

Qifillon , m. Petit oiíeau. 

Oifiveté , fem. 

-Giíon, mm. Jeune ole. 

Oléagineux , oléagincufe , adj. 

: -Jonbert, 


OLY. + 2 
Oligarchie , fem, État epuvernt 
par un petit nombre. Acad, 

Oligarchique , ad]. 

Olivaifon, fem. Temps oú Pon 
cueijle les olives, . 
Olivátre , 44]. autrefois olivas 

fire, V. Pr, Jet. 4, 

Olive, fem. Fruit. 

Olivier, mm. Arbre. 

Olographe , adj. 

Teltament olographe, 

Olympe , mm. Montagne. 
Richelet écrit Olimpo ; Celt 
une faute, 

Olympiade , fem, poque de 
quatre ans, * o 

Olympien , 4dj. 1, 

Olympique , Ad). 

Omtrage, mm, 

Ombragé , ombragée, sdj, 

Ombrager , Ve 

Ombrageux , ombrageuíe, «dj, 

Ombre, fem 

Ombrer , v. Terme de Peintre, 

Omelctte, fem. Acad. Fer. Rich, 
Danet $ Joubert écrivent a44- 
welerte , d caufe du Latin a/- 
mulera, Mais il parole plus 

. natyrel que ce mot foir un 
compolé de deux autres, d'owfs 
8c de méler, dont on a fáit 
omelerte , 'elt-¿diro aufs mé- 
lés, Celt le lentiment de M, 
la Morte le Vayer; 8: Riche- 
ler lui donne fon fuffrage, 
loríqu'il dit qu'omelesse vaut 
micux quasmelerte E ame- 
lerte. 

Omettre, verbe qui fe conjugue 
comune Mettre , en ajoútant 

- un 0. devant la dettre ». 
L'Académie , Furetiere « Da- 
net écrivent obmctrre : c'eft 
une faute , parce que ce mot * 

—  Najj 


e04 . OME 


sire fon grymologie du Laria 


'emittere, qu il yy eut jamais 
de b en ce fens-lá. Quelques 
mmoderres nf cra tronver la 
pierre. philolophale en écti- 
"" yant ómettre , ómis , gmiffion : 
felt encore une faute qui 
répugne a la prononciatioa; 
parce que' Yo circonflexe elt 
maturellement long, £ qu'il 
doit étre brefen ce mot. Nos 
anciéns, comme Dapuys d'a- 
- pres Eftienne, Baudoin d'a- 
,- pres Nicod , Moner 8 Binef 
"7 derivotent ometrre lans b 8 
"Jans $ circonflexe; 8 je ne 
Ícais quel efi celui qui a le 
premier réformé cette manictrg 
'écrire. 
Saint-Omer, Ville de 'Artoig. . 
Omis, omife, 44). 
Omiíñion, fem, o 
Omoplate , fem. Os de V'épaulo, 
On, parsisgele, On dit , on écris, 


_ «c, . 

Onfe , fem. Pojds, 

DOncle, m, 

Orétion, fem, o 

Onótpeux, grnétueuÉ, 4d], . 

Onde, fego 

Ondé, ondée , Adi, 

Ondée, fem. Pluie. 

Ondoyans , pudpyante, sj, 

Ondoyé, endayés, 4d). 

Ondoyer , Uv, 

Onéraize , adj. Tutgnr onéraire, 

Onéreux , onéreufe, “adj, 

Ongle , m. | 

Onglée , fem. Froid aux doigts, 

Ongler , mm: Terme de Re- 
Jiepr, 

Onguent , »m, 

Onyx , fem. Pierre précieufe. 
Le Diét. des Arts 8: Joubert 


ONZ. 
écrivont de la forte. Richelez 
écrit onix ¿ cielt une faute, 
parce que ce mot vient dy 
Grec ¿E , qui fignife ongle. 


Onze , terme nyméral 8 indé- 


clinable, 


Onziéme , Ad), 


Onziémement , Adv, 
Quoique ces mots yiennene 
du Latin undecio , on ne doi 
pasiécrite smze, unziéme : ce 
Íont des fautes groflieres, Tout 
“le monde écrit volontg , quoi- 
que ce mot vienne du Larig 
moluntas. Qn écrit pareille- 
ment d'emendare , émonder, 
comme »onde, fonder, fonéHion, 
Hongrie , jonctiop , Nonce, point, 
ponituer, quiconque , rofpmpre, 
Jommairement , ombre , ence, 
pnde , onition, ongwent, .on- 
gle, €e femblableg ¿ quoique 
ces morts tirent leyr analogie 
des Latins » mundus , fun- 
pare, funétio, Hungaria , jun: 
fito, Nuntims, punilum » qui- 
. SUmque, rumpere , fummatim, 
_jembra, uncia, unda , unitio > 
pnguentum , unguis, €Yc. MU 
e(t vrai quion écrit les Huns 
de Hunni, 8l défunt de defun- 
ftus : mais deux ou trois mots 
nc doivent pas changer une 
régle, qui nen eft pas moins 
régle pour quelques exce- 
ptions. 
Opale , fem. Pierre préciente, 
. DIE. des Arts, 
Opaque , adj, 
Opacité , fem, Terme de Phji- 
lofophie. | 
Opera , m. Comédic pu Tragé- 
.* die en Mufique, 


On dois écrire ay plugier des 








OP 
Opera, lanss, celt la fenti- 
ment de Y Académic. 
Dpératcur, 1, Opétatrice, fem. 
Opérarion , fem, : 
Opérer , Y. 

Ophthalmie, fer, Mal qui vient 
aux yeux. Diét. des Arts, 
Furetiere. 

H faut écrire ce mot ayec 

deux hb , parce qu'il yient du 

Grec, 

Opiar, m. . Acad, Jou. . 
Le Did. des Arts, Fureriere 


dm 


Ss apiare fer. Pour moi en 
Jaiflg la cd aux Doétcurs 
en Médecine, 

Opime 4 4d). 
mes 

Opinans . >. .opinane , adj. 

Opiner ) O. , 

Opinjarre , A], aurrefois -epi- 
miajre, Y. Pr,ler. 4, . 

Opintatrement , ado, Ñ 
L'Académie,, Furetiere £ Bou- 
dot écriyent de la forrg :.Da- 
net é Joubert écrivent”. opi- 
piatremeént avec un €. aifu: 
Je Yen (gais pas la: tailon, 

grce qu'il ne me paroit 
pu fonpe afíez pon. cela.. úl 

Opin:3trer, v, 

Opinigtreré , : fem, 

Opinion , fem. 2 

Opium. y, DAM. Jon, 40) 

“Oppilacif, oppilarive, adjs.. 

Oppilarion., - fem. 

Oppiler, y. Boucher. Da». Jowb, 
11 fauz éerire ces mQts avec 
deux PP » parce qu'lls viengene 

du Latin pppilare. 

Pppofans » Pppofante , adj. 


Déponille, ep 


Lo) 
. . 
el. v, o 

. 


7 


» 
OP p 
Oppofé, oppulée , adj. 
Oppofer , v, Dan. Job. 
Oppolite » a Poppolite, adv, 
Oppoltion , ¡em.. 
Oppreslé , opprcllée, ad). 
Oppreilion , fem, 
Opprefler, v. Dan, Joub, 
Opprimer, v, Dan. Jomb, 
Kicheler retranche un p de 
tous ces mots : il ne faut pas 
l'imiter, 
Opprobre , m. Dep, Jonb. 
Optatif, mm. 
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. 


- Opter; Di 


Option , fem. » 
Optique, fem. Science. ., 
Opulence, fem. . 
Opulent ,.* -opulpate., adj. 
Opufcule, m9. Pepe Quvrags. 
Or, m. Méral. 
Or, conjonchicw. ca 
Oracle, 15. 
Orage, m. 
Orageyx, aragcule , 
Oraifon , fem. 
Orange, fem. Fruit. 
Orange Ville de Provences + 
Orangé > ¡DIBDgce Adj.. + y 
De cpuleur d'arange. 
¿Oranger ».; aw. Arbre, 
Orangeris y fer. 
Orateur ¡Be 
'Oratoire , [«bhfk...m. e adj. 
Oratoirement, ado. Patri, Ren, 
Job, ti ed 
Oratorien ».:M; . e 7 E 
Orbiculaiss..i: Aj >. - 

De figurestohde sz (phérigae. 
Oresharke: ” fer, Herhe, DAM. 
Joub,: .. Es 
Orcheltre, fe. Acad. Far. pra. 
des Arts ,. Jombert, —: 2 

On. pronénes  Orquefire. Ge 
mot nous vient du Grec que . 


adj. 0D 


a 


3 


d 


535 ORD 
Vitruve a imiré en écrivant 
orcheftra en Latin : ainfi il ne 
faut pas écrite orcafire , cory- 
me Danet : c'cft une faute, 
Qrdinaire , 44j, | 
Ordinairement, ady, 
Ordination , fem, Mot Ecglé, 
fialtique, 
Ordonnance , fem, 
Ce mot eft toujours du femi- 
an genre , quoiqu'on trouve 
Ordonmances Royajex dans plus 
 ficurs Livres. 
Ordonnateur , ». 
Ordonné , ordonnce , «df, 
Ordonner , vw. 
Ordre. mm, 
Ordure , fem, 
Oréade , fem, Nymphe des mon- 
-tagnes, EFsr- 
Oreille , fem, 
Oreiller, m. Acad, 
Danet écrit oriller < e'e(t une 
faute, 
Oreillons, », pler. Flyzion ¿ 
Poreille, : 
Otfévre > M. 
Orfévrerie , fem. 
Orfraie , fem. Oifean. 
Richelet écrit de la forte: 
mais il fait ce mot du ma- 
Ículin genre ; c'e(t un folé- 
ciíme. Boudot é¿crit orfraje , 
c'elt une faute : il ne faut 
point d' trema - dans 'ce mot. 
L'Académie, Furetiere ; Ména- 
£s- Daner, Jóubert 82 plu- 
curs autres Écrivent orfraye, 
- Voyez ma Préf, ler, Y, 
Orfroi, mm, Otneñnent du devant 
_ des chapes, Fmr. Rich, 
Organe, 1m. Acad; 
Organique, «dj. ' ”. 
Organifé., organilds ; adj, 


ORS 

Organifer , v. 

Organifte, sm, 
En parlant d'une femme e 
mot devient feminin. 

Organín , sm, Spie toríe, Acad, 

Orge » m. Orge mandé. 
L'Académic fait ee mot femi- 
nin; mais c'eft ¡une faute 
que Richeler a eu raifon de 
lui reprocher , ayant pour lui 
Pulage 8 Pautorité de Dupuys, 
Baudoin » Binet, Monet , 
Furefiere , Danet E le Di- 
£tionnaire des Arts. 

Orgies , fem. plur, Fétes de 
Bacchus, 

Orgue. 
Tout le monde convient que 
ce mot et du feminin genre 
au pluricr ; mais il Wen ef 
pas de méme du fingulier; 
L'Académie, Furetiere , le Di. 
€tionnaire des Arts 82 Daner 
yeulent qu'il foie du feminin 
- genre ay fingulicr comme au 

lurier ¿ mais Richelet £ Jou- 

Bere (oútiennent quil et du 

mafculin genre au fingulicrs 

£c qu'on doit écrire wm bel or. 


we , de belles orgmes. Crelft 
: aufli mon fenriment. 
“Orgueil, mm, | 
Orgueilleux , orgueilicufe, adj. 


Orgueilleufement , adv, 
Orient, m, 
Oriental, orientale , «dj, 
s'Orienter , v. " 
Orientaux , 7. pler: Peuples de 
VPAfe.- + ++ | 
Orifice, sm, Ouverture, 
Oriflaméne , fem. 
L'Académie, Ménage, le Di- 
étionnaire des Arts, Binet, 
Monet ée Joubert écriyent de 








o Oi i 

la forte : Furetiere , Danet 8£ 
Richeler écrivent oriflame.: 
Mais comnte. ce mot et un 
sf de deux Latins , 41- 


rea fammila ,. on doit écrira : 


oriffamime avec deux mm, 
Voyez la Remarque du mot 
Flames 
Origan , ma Plante. Did. des 
Arts. 
Originaire , 4df. 
Originairement , sdve 
Original ; /ubff. mafc. 
Original, originale , 44). 
Origiaue , fem. y 
” Originel, originelle , asdf. 


Originellement , 44v, 


L'Académie dit que ce mot 


n'elt ulité quíen parlant du 
péché originel , comme en 
cette phrale : Les hommes fows 
originellement péchesrs, 
Orignac , m. Animal. 
Oripeau', 1m. Lame de cuivte 
battu. 
Orleans , sm. Ville 8: Capitale de 
_ POrleanois. 
Ormaie, fem. Rich, 
Lieu planté d'ormes. 
Prefqué tous les Auteuts écris 
__ vent ormaáye. V: Pr. let. Y 
Orme, mm. Arbre, 
'Ormean, mm. Jeune orme. 
Orne, m: Arbre. 
Orné, ornée , sdl: 
Ornement, 2. 
Orner, v. 
Orniere, fem. , 
Orphelin , m. Orphcline , fer, 
Celt ainfí. quiécrivene l'Aca- 


démie , Danet; Risheler, Jow- : 


bert , Boudor $, autres. Ceg 
mots 'viennent du Grec., q 
des Lacius ent imité ch écri- 


ORT $$ 
vant orphanss : ainfi on doit 
les écrite de la forte , $ nom 
pas orfelin ¿ comme la plúparo 

_ des femmes. 
Orpin os orpiment, mm, Did, 
des Arts. Dan, Jowb. 
"Dans Richelet on trouve 0f. 
pignent : c'elt une faute. Cs 
mot nous vient du Latin 44- 
ripigmentum y ainíi il auroic 
micux fait d'écrite orpigment , 
puifquil ne vouloit pas s'ac- 
corder avec les autres Aw- 
_teurs. 
Orque, fem. Monftre. Jomb. 
Orteil, m. Doigt du picd, 
Orthodoxe , 44). 
Orthographe, fem. 
Grthographie, fem. Élevatioa 
géomérrale d'un bátiment. 
Orthographier » verbe qui fe cor 
jugue comme Crier. 
Ces quatre derniers mots ont 
paflé des Grecs au Latin, 8 
de ceux-cy chez nous : ile 
font compofés de Padjeéti£ 
90, reítas, corre, Sí de 
pepa, fcripesera , écriture, Or 
tout le monde Ígait , ou doig 
Ígavoir , que le these des Grecá 
vaur en Latin $ en Francois 
un ¿8 une hb; cet pourquoj 
je fuis (urpris que Daner, Ri 
cheler 82 Jonbert ayent éeris 
ertodoxe. Les mémes Danet 
S« Richelet écrivent aulli or- 
tographe , ortographie, Danet' 
fait plus, il écrit en Laria 
ortodoxws , ortographia. Je ns 
fgais d'oú lui venoit ce droit 
de réformer le Grec, le La». 
_ tinéz la manicre d'écrire de 
tous nos ancienss AÁuteurg 
Erangois , de Fupetiere sc de 


232 ORT 

PAcadémie méme. 

Au refte, je ne prétens pas 
avancer que M. Danet AX le 
R. P. Joubert n'ayent pas fu 
l'Orthographe : Il ne faut que 
lire leurs ouvrages pon étre 
períuadé de leur profonde éru- 
dition. Je foútiens feulement 
que le Diétionnaire de M. 


, 


Daner a été défiguré depuis 


fa mort par un nombre in- 
fini de fautes qui fe trouvént 
dans différentes Editions qui 
en ont éré faites ; 8 que ce- 
Juidu RP. Joubert a eu le 
méme fort. M. Jacquier. qui 
nous a donné un -Traité de 
'Orthographe , écrit ce mot 
lans h aprés le * julquíá la 
page 170. de lon Livre 3 mais 
danos 'la fuire, 8 notamment 
a la page 319. il écric fort 
bien orshographe , orshograz 
phier. " 

Ortie, fem. Herbe qui pique: 
ACA, 

Ortolan ji PP Otfean. Acad, 

"DIA, des Arts, Jomb, 

- Danet renvoie au mot hor« 
folan ; mais il ne le trouve 
niá la lertreO ni d la lertte 
MW de fun Diétionmaire. Il faut 
efperer qu'on l'y troutera dans 
une autre Édition. 

Orviétan, m, Acad. 

Os, ms Pattie la plus dure 8z la 

_ plus féche du corps. 

Of, olte , adj. Mardi. 

Ofcille, fem, Herbe Potagere. 
L'Académie , Futetiere , MÉé- 

: nage , Binet, Monet 8£ Jou- 
bert écrivent de la forte, Da- 
net 82 Richeler écrivent oz.eslle, 

" Ce mot vicar du Latin exalis, 


Os$ | 
imitd du Grec , $ Pulagé 
- veut ofeille, 0 

Ofer, vw. : 

Oftraie, fem. Licú planté d'o- 
"  fiers, 


Richeler écrit ozerale , oz3er : 
ce font des fáutes ¿ parce qué 
+ felon Ménage 8 le Diétion. 
des Arts , ces mots viennent 
' du Grec elovr , qui figoifié 
fasele, 
Ofier , 
Job, 


m. Atbriflcau. Acad; 


- Offcler , mm, Petit Os. 


Oflemens , m, plur; 

Ofíu , oflué , adj, 

Oftentation , fem, 

Oftéolegie , fem. Traité des 
oflemens. Fwr. 

Oftracilme , m. Éxil de 10. ans 
chez les Grecs. 

Otage, mm: aurrefois oftage. V: 
Pref. let. 6. 

Óter, v, aurrefois ofter. Y, Pr, 


let. é. 
/, aduerbe de lies, 


Jl fe traduit en Latin par 
subi , wnde , qub sz qué y Sí en 
cette fignification ce mot doit 
toujours étre écrit aves un 
grave. 
Ou, conjonétion, 
Elle fe traduit en Latin par 
wel, % fignifie os bien. En 
ee lens On doit écrite ce mot 
ávec un s6 (imple: 
Ouaille , fem. Brebis. Sans $ 
_tiemas Vs Pr. let. ó. 
Ovale, djs .  * 
Ouare , fem. Efpece de coton 
" quí fe croyre fur'la coque des 
ers A foie; Aral: Fur. 
Ovarion , fem. Petit triomphe: 
Oubli, mm, autrefois ombly, Vóyez 
: ÓN ma 
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_ id Préface Jerrré E. 

Oubliec, fem, Párilerio: Acai, 

- Oublier; v, 

Oublictte , fem. 

Oublicur , »; 

Oublicuxy oublieufe , 4d): 

Ouecít ¿ m. Vert da Coucharit, 

Qui, ita: Particule afjfrmative; 
On doit toujours écrire de la 
forte en profe, $ méme en 
poélie ; quand ce mot eft 
monolyllabe, mais quand on 
en fait deux fyllabes ; on doit 
écrire om , comme en te veis 
bu ce mot detient fubitantif 

- maículin: 

Quand on 4 protónc ce máalben- 

_rebx omÍ; 

Quíe, fem: Anditos: 1 nie faut 
pas écrire omye ni cáie. 

OQuir, v, . 
Ce mot étant de denx fylla- 
bes, il femble qu'on devroit 
Pécrite avec un Y trema : mais 
tomme on n'en met point 
áux Iofinitifs jouir ; ¿blowir 
8 lemblables , je n'en metttaí 
pas dans celui-cy, : 

Fois, tu ois, il dit : nous 
byons : vous oyez, il cient, 
J'oyois ; tu oyois , 8zc. J'ouis; 
Sc. J'ai dui, Sici J'oirai, Se, 

ue je oíc , 8tc. J'oitois, Bee; 
Que Fouífle ; tc: Ce verbe 
net guére tiré quí TInfini- 
tif 8 au Préréric. Yoyez la 
Préf. let; 338 M: Reltaut, 
pags 297%. A 
ules de poiffon ; fem. fl: 
ragan ») M: 

Oaurdir, v,: 

Ourler y v; 

Ourler s DP, 

Ours, :m: Animal: 


. OUT 45 
Butíe, fem: Femelle de Podrá. 
Outarde , f; Oiíeau. D. des Arts; 
. On doit écrire de la fottej 

guoique Daner ait éÉcrit how 
tarde; patce que ce mot'noug. 
vient du Latin «vis tarda; od 
du Gree serlo; qui fignific lá 
méme chole; 


- Outil y Mi. 


Outrage, m. 
Outrageant', dutrageadt, sdjs. 
Outrager , v. 
Outrageulement , Adv; 
Outtageox 5 outrageule ; dejo 
a Outrancé ; lefpese d'aduerbe; - 
Outre; m. Peáu de bouc; 
Atad: Fr. Dan. Joswb; 
Richeler fait ce fhot feninia 4 
c'elt uric faute; 
Outre 3 prépofirion: 
Outre-mer , m. Couleut; 
Outré , outrée ; Ad), 
Ourter» ví 
Ouvert , ouvette, adj: 
Ouvertement, 44v.: . 
Ouygertire , fem... o, 
Ouyrable, 4dj. Jour' ouvrablé; 
Ouvrage , mi Po 
Ouvragé ; ourragéc:, Ad). fosbs 
Ouvrant , ouvrante; Ay; : 
Ouvré, ouvrée , adj. | 
Ouvriet, m. Ouvricete; fini 
Ouvrit , v: Po. 
_J'ouvre , tu duvres y 1l duvte ¿ 
rí0úuS OUYrons , vous QUVECZ y 
ls ouvrent. Jouvrois , es 
FPouvwris ¡; 80. J'ai ouvett y 
Ec. Fouvrirai, Ke. Owvre y 
Ouvtez. Que fouvre, ¿tc; 
J'ouvrirois , Sc; Que j'ou< 
, vé. ile, «Kc, , 
Ouvrair , m. Lieú od l'on tras 
vaille, 


- Oxycrat, fm. Diés, des Arts, Das 


» 9g 


Sy OXY OXY 
11 ne faut pas écrite oxiórat ) Orfmel ; 1. Sytop. Dit: dis 
comme Richelet 8: Joubert Arts, 


parce que ce mor vient du Ce mot vient pareiljement du 
Orec d¿buds; 


Grcc ¿ire 
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P, fubfantif. mafe: 


Ácage , m: autrebois pafcage: 
V. Pr. lec. 4, 

Pacificateur , mm. 

- Pacification , fem; 

Pacifier, v. 

Pacifique , adj. 

Pacifiquement , «dy, 

Pate, ». Convention. 

Padtifer, vu, 

Padou, ». Ruban, 

Paganiíme , », 

Page , chez les Princes. mi. 

Page d'un livre , form. 

Pagode , Temple des Indiens y 
sw: Idole, fem. Acad: 

Paic, fem, Binet , Rich, 
La” plúpart des Auteurs écti 
ycht payo. V. Pr. kt. Y. 

Paien, m. paienne, fem, Rich, 
La plúpare des Autewrs écri- 

_ vent payen , payenne ; mais l'y 
ne convient point en ces mots, 
parce qu'il ne doit étre placé 
que dans ceux oú ila lé (ou 
de deux ¿6 , comme dans pai- 
ser. Voyez ma Prétace let- 
tre 3,8 M, Reltaut , pagó 


430. | 
Paillard, mm. paillarde, fer 
Paillafle, fem. : 


Paillaflon , só, 
Paille , fem. oa 
Paillet , adj. m. Vin paillet, 


_Paullerre, fem. parcelle d'or os 


, Vargent. | 
Paillier , m: Moncean de paille: * 
L'Académie , PFuretiere, Da- 
net 8c Joubert écrivent de la 
fotte ; ÑNicod » Baudoin 8 
Mouet aufi : de Cange 8 
Biner écrivgit failler, J'cn 





Pair, /wbft. m. € adj. Pair de 
France , nombre paít. 
aire, feps. Couple. 
Pairie, fem. 
Pailible , adj: 
Paifiblement, «dv. | 
Paítre, v. autrefois paifre. Y. 
Pr. kr. $ 
Je pais, tu pais » il pait : nous 
paiflons, vous paiílez, ils pail- 
ent. Je paiffois , Blc. Ce vero 
be ne le dit point au préterito 
Je paítrai , Sc. Pais, paillez. 
Que jé paiffe, 8tc. Je paltrois 
tc. paifíant. 
Paítrir os pétrit , Ye 


Jombere Ec Boudot ássirent | 








PAL 
attriy + Furetiere 8 le DiR. 
des Arts paiftrir : Danet pétrire 
1'Acad. Dupuys » Baudoin , 
Binec $ Moner écrivent pe- 
firir : mais Pulage madmet ¿u- 
"jourd'hai que pétrir ou Pastrir, 
dont je laifle de choix au pu- 
blic , y ayant autant de bon- 
nes railons pour foúrenir Pag 
que pour defendre llautre. 
Paitrin , m, Jonb, 
Boudot écrit perrain : mais je 
préfererois pétrir E pétrin, 
Paix, fem. 
Pal , »». Condamner au pal, 
Terme de Droit, 
Palais, ». 


Paladin, m, Le Paladin Roland, 


ACA. 
Palans , m7. plur. Cordages, 
Palatin , 1. ' 
Palatinat, mm. .. 
Palatine , fem. Ornemegt' de 
femme, 
Pale, fem. Inftrument. 
Ce mot vient du Latin pala. 
Pále, adj. autrefois pafle, V. 
Pr, let. 4. , 


Palefrenier , »m. On prononce * 


' Palfrenien, 
Du Cange, VAeadémie , Fu- 
retiere , Ménage , le Diction. 
des Arts, Dupuys , Baudoin 
8c Binet écrivent de la forte. 
Richeler écrit Palfrenier , d 
' gaufe de la prononciation : 
mais eomme'ce mort vient 
du Gaulois palefroi , ou, felon 
Ménage , do Plralien Pala- 
. freno, ou de Parafrenarins, 
clon du Cange ; on doit éeri- 
1e Palefrenicr. | 
dl elt vrai quien poéñie on 


peur écriro Palfrenier, em pe. 
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failant de ce mot que trois 
fyllabes : mais en prole il ne 
aut pas prendre cetre licence, 
quí - Welt  accordée qu'aux 
Poétes, 

Paleroa , mm, 
Palet, mm. 
Palette , fem, 
Paleur , fem, 
Pálir , v. autrefois pafemr , pa- 
. Jftir. Y. la Pr, ler. 4, 
Quoique ces mqrs viennent 
du Latin pallor, Vulage ne 
lenr fouffre qu'une feule ¿, 
Palinolic , fer. Acad. Fur. 
Palis, mm. 44d. For. Joub. 
C'eft une clóture faite avec 
des picux, Un jardin clos d'un 
palis. Acad. ? 
Paliflade , fem. 
Paliflader, v, | 
Pallas , fem, Divinité fabulcufe. 
Palke d'un calice , fer. Acad, 
Ce mot vient du Latin palla, 
Pallier , v. Déguifer. 
Ce mot vient du Latin pal- 
lisem , manteau : ainú il faut 
Pécrire avec deux ll. 
Pallium , +». Ornement des Pon- 
tifes. 
Ce mot elt originalrement Lg- 
cin ¿4 mais ou -Pa francifé, 
comme les mots' Facu, 
Opera , 8e.' 
Palme, fem. Brauche, 
Palmier , ». «Arbre. 
Patourde , far. Coquillage. 
Palpable , 4d). 
Palpablement , adv, 
Palpitant , palpitante, 44). 
Palpitarion , fem». 
Palpiter » v. 
Paltoquet, 2. Fur. Rich. 
Pámer , Y, autrefois pajar, 
| Ooij 


e0 PAN 
Vayez Préface Jer. d, 
Pamics , 19, Ville du Comté de 
Foix, Ñ 
pim , fem, 
AMPpre, 2, 
Jl ne faut pas écrige femspre y 
parce que ce mot vient du La- 
tin Pampinas, 
an, 1. Divinité fabulcufe, 
Pan de muraille, mm, ss pler, 
Pans, 


Panacte , fem. Herbe. Rich. 
Josb. UN 


Le Dict, des Arts , Furetiere 
Sí Danet font ce mot du ma- 
Ículin goose; mais je le eroi 
de ferial, - da 
Panache , mm. 
E Diét. des Arts , Fureriere, 
inet , Monef, Danet, Ri- 
cheler 82 Joubert écrivent de 
la lorte ¿ Dupuys 8 Baudoin 
fcriyent papacho E pennachs ; 


L'Académig piécrit que fen-. 


pache $ €: Pon deytojt fe con- 
former á £pree maniere d'écri- 
fe, parce que ce mot nous 
wient du Latin pernsw , ou de 
Pitalien permachio ¿ mais ly- 
ge la cpporré fur la raj- 
fan, 

Pasado, fm, Paio boujli 
20289, mm» 

Panas : 2. Légume, 


Panaris, 2. Mal qui vient or- ' 


dingirement aux doigts. 
Pancalier , adj. 29, Chou pancar 
lier , des choux pancaliers. 
Pancarre, fem. 
Pandettes , fers, Rich. Joub, 
Le Diétion. des Arts fait ce 
.ot du mafculin genre ; maís 
le fuis en cela du fentiment de 
Richeler €: de Jouberr, 


PAN 

Pante, adj. fem, Eau pange, 

Panégyrique , adj, Acad. 

Ce mot elt quelquefois fuk- 
ftantif maículin, 11 ne faur 
pas écfire ni prononcer pane- 
gerique , cotime on Je trouye 
dans Righeler, 

Pancgyrilte, m, 

Panerte , fem, 

Paneteric , fem, 

Panetier , 7. 

Panetiere , fem. 

Ces trals mot$ nous yiennenf 
du Latin paris : ainíi il fayr 
les écrire ayec une feule », 

Pgoier, m, Acad. 

Ce mor yieng du Latin pana: 
rim, 

Panique, 4dj. Tepreur panigue, 
peur fans [ujer, 

Panis , mm. Menu bled. 

Panne , fr. Acad, 

- Drap de foie velu d'un cáté. 
Ce' mot vicgt du Latin par- 
pus : aiafi Richeler a cu tort 
d'écr tre pane y 

Paneau, mm, Feretiere , Monet, 

-— Richeles, 
L'Académie , Dupuys , Bau- 
doin, Danet $ Jouberr écri- 
yent fanneaó : mais comme 
ce mot vient du Latin penel- 
lim , on doit Técrire avec 
une feule », Du Cange écrit 
penneas E panncan. Le pre- 
mier de ces morts n'eft plus 
en vulage; 6 la railon com- 
bar le fecond. 

Pannonceau , m, Terme d'Huif- 

—— fier, Acad. Dap, Jowb, 
Suivant le Diét. des Arts, ce 
mor tire fon érymologie de 
panoes : par conféquent on 


dpir Écsico papmanecas y DOR 


PAN 
as panonceas , comme Fure- 
tiere 82 Richelec, 
Pannonie, fem. pays. Dan, Job. 
ll nc faut pas écrite Panonig , 
. Comme Richejer, 
Paníle, fem, 
['Académie, Ménagge , Bay- 
doin , Biner, Monet SK Jeg- 
bert écrivent de la forte, 
Paníer , v, 
Richeler 8% Dancer écrivent 
. Pance , pancer; d'autres penfer 
un cheval ;¿ 8% dlautres páncer 
, te plaic, Ce font des fautes 
$ quil ne faur pas imicer, En 
ces deux feng on doit écrige 
.panfer, 
Panfement , m, 
Pantalon, m. Acad, 
Pantalonnade , fem, Acadero, 
Joubcrt, 
Furetiere $6 Danet écriveng 
pantalonade, Voyez la Préf- 
ler. N, 
Panthéon, m. Temple. Diét, 
des Arts, 
Panthere , fem, Acad. Fur. DAn, 
Bowdot. 
Ce mor nous vient du Grec 
que les Latins ont imité en 
écrivant pantheráa : ainíi il ne 
faut pas écrice pantere lans 
bh, comme Richelet , ni pen- 
there (ans 4, comme Joubert. 
A Végard de ce dernier, j'ai 
tout licu de croire que c'eft 
une faute d'impreflion ; parce 
gue dans VÉdition de 1715. 
pu yal trouvé penthere , il y 
a des fautes qui ne fe rencon- 
trent pas en celle de 1718. 
Pantomime , m. Qui repréfente 
par geltes, 


L'Académic écric Pantomine ; 


Sr 
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cleft une faute, parce que co 
mer viene du Latin panto» 
minas, 

Pantaufle o pantoufHls , fem, 
L'Académie » Furetierc, le 
Diét, des Arts, Dan, Rich, 
Joub, Dupuys , Binet, Mor 
net, Calepin X autres écrivent 
pantomfle avec une Ícule f. Mé» 
nage 'écrit pantomífle” avec 
deux , St dit que ce mot vient 
de 'Allemand pantuffien : Fus 
retiere le dérive du méne 
mor; mais il écrit pantufles 
avec une Ícule f, Calepin le 
fait venir du méme endroit, 
E ¿crit pantoffel. Voilá un 


mot Allemand écrit de troig + 


manicres différentes , dont je 
ne fcais quelle eft la meil- 
- Jcure. Aioli, poyr n'avoir aur 
cune diípute , je crois que je 
ne puís micux faife que d'- 
miter léxemple de Baudoin 
quí admer cos deux manicres 
d'écrire, pantonfle £ pantomfle, 
dont la premiere elft cepen- 
. dant la plus (ujvic, 
Paon, . Oifezn. py- JA. Vil» 
On pronance p 22 “mais on 
. doit écrire pa0n. | 
Paonncau, »». Jeune paon, Acad. 
Richelet 82 Joubert écrivent 
paonean : Clelt une faute. V, 
Pr. let. N. 
fe Paonner, uv. 
Marcher comme un paon. 
Papa , PD. . 
Papal , papale , ad]. 
Papauté , fem. a 
Pape, 2. Le Che£ vifible do 
PEglife. ( 
Paperalle ,- fer. 
Papereric, fem. 


1. PQ 
Lies od Pon fait du papicro 
Papetier , 1, 
Papicr , m, 
Papillon » », InícAte, Acad. 
Dan. Rich. Job. 
Quoigue ce mot yiennc de 
Látin pspilio , il fant Vécrire 
avec deux ll, 
Papillote , fem, Acad. Rich, 
Jowb, 
Papilloter, y. Termo d'Impri- 
mour. 
S. Paponl, Ville da Languedoc, 
Páques , fem. Féte. 
Autrefois Pafques. V. Pr, 
ler, Á, 
Ce mot fe trouve plus fou- 
vent au plurier qu'au fingu- 
lier : cependarit on dit fre 
bien manger la pagas 
Paquebor, 1. Yaiflcan de pat 
age. Fur. 
Páquererte , fo». Fleusp 
Paguet, m. 
Autrrefois on écrivoit pacqsues ; 
mais Pulage a retranché ce 
e. V. Pr. let. C. : 
Par, prepojssson. 
On doit écrire de par le Roy, 
en quatre mots; cleft Pufage. 


. 


Mais ccux qui voudront écri-: 


re Roi avec un ¿, feront en- 
core micux. 

Bardevant. Terme de Notaire. 
Tous les bons Praticiens écri: 
vent de la forte, quoique 
Rícheler 82 Danet ayent écric 
par devant en deux mots ¿ ee 
qui eft contre Pulage. 

Bar tour, adv. Ubique. 
Richelet éerit párrout en un 
feul mor; 8 je lerois de cet 
avis, íi Vulage le pérmettoit. 

Parabole , fem. 


PAR 

Parabolique , ad], 

Parachever , v. 

Parade , fem. 

Paradis , m. 

Paradoxe , m. Propofition qui pa: 
rojt contraire 4 la railon. 
Parage, , Parenté, De haut 

parage. 

Parafe , mm, 

Parafer, 

J/Académie , Foretiere, Bi- 
net , Monet, Danet , Riche- 
der 8 Joubert écrivent ces 
deux derniers mots de l3 
forte. Ménage qui les dérive 
de paragrapbws , Écrit paraphe, 
parapber-: mais il cft aifé de 
juger par sous les Auteurs que 
je viens de citer , que fon of: 
thographe n'e(t pas fyivje. 

Paragraphe , m, 

Parallele , 44, 

Vaugelas écrit parálelle : mais 
£'elt une faufe ¿ on doit écritg 
parallele , parce que ce mot 
tire fon analogie du Latin p4- 
rallelus , la, lem , adject. 

Parallelement, 447. 

Paralogiíme , 2. Faux ráifon- 
nement. 

Paralyfie, fem. . 
L'Académie , Fureriere >, le 
-Diét. des Arts, Dupuys , Bau- 
doín , Monet , -Binet , Danet 
E Joubert écrivent ce mot 8 
le (uivant avec un y 5 parce 
qu'ils nous viennent des Grecs, 
dont les Latins ont imité l'or- 
thographe en écrivant paraly- 
escus , paralyfis. Mais Richelet 
nía pas jugé 4 propos de sy 
conformer. Pos 

Parangon, sm. Terme dlmpji-" 
mejic, 


PAR 
Patanymphes , 7. 


Ce mor cft plus en ufage au. 


plurier gu'an Ingulier. 
arapet , 7, | 
Paraphernaus ; Ad]. m. plir; 
Terme de Palais. | 
Les biens paraphernaux font 
ceux qui yiennent 4 une femi- 
me mariée , par droit de fuc- 
 ceffion , os par donation. 

Parapbrale , feo 

Paraphrafer , v: 

Parapluie, mm: 

Paraíite » pm. parlant d'un homs 
me , 8 fem. parlant d'une 
femme. Écorniflenr. Acad. 

Paralol , m Acad. Fr. DAD: 

Rich. Job. Bowd, 
L'ufage ne perarer pas d'¿crire 
perejil. 

Paravcot, m, Acid. Enr. Rich, 

Jowb. Bond. 
ll ne fant pas éctire faravan ; 
comme on le trouve dans Da- 
fer. C'eff une' faute qu'on ne 
doit arcribuer qu'á FPimpri: 

-. ficar de ce Livre 

arc, 1. Enclos, 

Parcelle , fem. 

«Parce que , senjonétion, 
L'Académie , Fureticre, Riche: 
der , Joubert 82 prefque tous 
les bons Auteurs font deux 
imets de cette conjonétion, 
Áu contraire » Danet 8 quel- 
gues  Correéteurs miodernes 
n'en font .qu'un feul; ce qui 
répugne 4 Pancien ulage. 

Parchemiri , ». 

Parcheminerie , fer 

-Parcheminicr, », 

Parcourir , ve 

Pardon, . 

Pardognable , adj. 


| PAR 

Pardomner , ». ] 

Parearíós sm. Mot francilé. 

Paré , paréc , adj. 

Pareil, parcille, «dj, 

Paycillement , «du, 

Parélic, fem. Image du Solefi 
fous un nuage: 

Parcment , m: 

Parent, parente, adf. 

Parentage , mm. Rich. 

Parenté , fem: 

Parenthcíe ; fem. 
L'Académic , Furetiere, Du, 
puys , Baudoin , Binet , Mox 
net , Danet ££ Joubert écri- 
vent de la forte, noñ pas pa 
ventefe lans h , comme Riches 
ler. C'eft une faute contre 1'é. 
tymologie de ce mor, de la. 
lage de tous les Scavans. 

Parer , v. 

Parefle, fem. 

Pareflcux , parclfcuíé , adj 

Parfaire , v. 

Parfait , parfaite , adj. 

Patfaitément y adv. 

Parfournir, v. 
Terme de pratique. 

Parfum , m. 

Parfumer» ws 

Parfumeur , 2», 

Pari , 21m. Gageure.' Dan. Rich, 

Parier , vw. Faire une gageure. 

Pariétaire , fem. «Herbe qui crofe 

- far les muts, 

Parienr, m. Paricule, fer. 
Qui parie, 


Le 


291 


Paris, m. Ville 8: Capitale di 


Royaume de France. 
Paris , w. Nom d'homme. 
Parité , fem. 

Terme de Philofophe. - 
Parjure> fubf?. m, Faux ferment, 
Parjure, 4d]. m, en parlant d'ue 


ig6 PÁR 
homme , Ez fem. parlant d'une 
femme. 

fe Parjurer, v: Violer fon fer- 
ment. 

Paslant, parlante; «dj. 

Parlement , 1. Cour fouveraine: 

Parlementer , u: Vicux mot: 

Parler, vv, 

Je Parler, /wbf. m. 

Parleur, mm. parleufe, fer; 

Parloir, s, 

Parmeían, m. Excellent fromage: 

Parmi, Prépofision; 
Miecux que parmy. Voyez la 

- Préf£f, ler al 2 l 

Parnafle, m: Mont facré ehes 
les Poétes, 

Parodie , fer, 

Parodier , vs 

Paroifle , fem, 

Paroiffial , paroifliale , 4djs 

Paroiílien , paroiflienne, adj. 
L'Académie , Dupuys » Bart< 
doin , Monet , Biner , Danet, 
Richelet , Joubert ) Boudor de 
autres ; éÉcrivent ces quatre 
derniers morts avec une feule 
y. Cependant on trouve dans 
pluficurs Édirs ; Déelarations 
£ Arréts imprimes au Louvre; 
notamment dans PArrér du 
23. Aoút 1729. au fujet du 
Franc-(alé , 8z dans Furetiere , 
ParroilJe avec deux rr: Cte 
une faute contre lérymolo- 
gie de ce mot qui nous vient 

_. de deux Grecs , de iraga , pro. 

"9,8 o ixG>» domus , familia ; 

dont íls ont fait par fyncope 
irúgoO> , incola , propinques, 
Voyez Budée fur ces mot$ 

- Grecs y dont les Latins ont 

' eru devyoir conferver l'anala- 

' gicen <criyant Paracus , Pas 


PÁR 
recta ) comme on le peut Poif 
dans Charles Eftienne. 1 y a 
méme des anciens Diétion- 
naires dans leíquels on trou- 
de Paroicien 3 ce quí rípond 
micux au Grec « ad Laun, 
que Parosjfien avec une dou- 
bk ff : mais il faut céder 2 

- Pufage qui la vcer aujour- 
d'hui, £ contrainc la raifon 
de fe taite, 

Paroitre ; v. autrefbis paroiftre: 
V. Pr. let. ñ 

Parole , fem. 

Paroli, mm: 

Paroride, fem: Yumeur: 

Parque , fem. Divinité infer: 
nale: 

Parquer des Brebís, uv: 

Parquet; : 

Parquerage » ”. 

- Terme de Menuifiet. 

Parqueré, patquetée ; adj: 

Parqueter, vs; 


Parreia , m. 


Furctiere y Bines ; Jonbert 4 
- Boudot Éerivent Parres : Ri 
Cheler Parrern € Parratny 
fmais il lemble préfeter Par- 
rein. Au contraires l'Acadé: 
mie , Ménage ; du Cange 2 
Danet veulent Parrain: Nos 
plus ancieny Auteurs, cóm- 
: me Dupuys d'aprés Eftien- 
he, Baudoín d'apres Nieod y 
Monet 86 autres, ónt écrit 
Parrins Voilá tiois maniere$ 
d'écrire différentes ¡examinon$ 
quelle et la meilleute: Parris 
€ Marrine ne font plus en 
ulage , quoiqu'ils foient déri: 
vés des Latins Parrinus, Ma- 
trins, 1 ne refte donc plus 
que Parrain E Parreso, o 





o, BAR 
11. eft cerráii qw'ordinaice- 
inent leg morts Frangois en 
áin lont détivés des Larios 
en anu3; Copinie saiñ de 
imanes , Publicaio de Publi- 
cons; bumaip, Ubemanss ; 
fain de fánus, plain de pla- 
hs ; vdin de van ;. ESc. EL 
que ceux en 12 8 en eín font dé- 
fivés des Latins 2o ¿mes cu 
en enses 3 comme fein de fins ; 
plesn de plenws , Latin de Latl- 
us ; 8l lemblables. D'ou l'on 
dcir conclure qu'il faur écrire 
Parrein € Marreint , puifque 
Pulage tie permet plus d'écrite 
Parrin ni. Marrine:  Joubert 
¿crit Márraim 8 Pdrrein ; 
C'elt due contradiétion ¿ car 
il faut nécelfairement quil y 
dic faute- daos Pun ou dans 
Pautre mot, puifqu'ils doi- 
tene” dere écrics de la mé- 
,, me riániere. o 
Parricide , fwbff sí. Crime; 
Parricide, 'ddj. Ctiminel. 
L'Académie, , Furetiere; Du“ 


puys » Baudoin, Monet, Bi= 


ñiet » Danet , Richelet , Jou- 
bere 8£ Boudot écrivent cé 
inót avec deux rr < ainíi il né 
faut pas Écriro fáricide ; quol- 
auon trouve dans Charles 

ficune páricidióid .vec une 

_feule ri 
Parfemet , De 


Pare ; fem. La plúpart en sd. 


. mot. De part en. pare, On 
trouve auffi dans fes anciend 
la plus grandpart ; máis au- 
a sn, E . , : 
jourd'hui on écrit la plus grar- 

,. Je pars ou partic; 

ALtage , m.: 

artager , D. 


a PAR 7 
Partánee » fern. Départi Fer- 
. + me de nier; 
L'Académie écrit paytence avec 
ún e ad milicu du mor ¿ c¡eft 
. une faute. 
Pátrant ; adv. pár coníéquens. | 
Tetme force ulicé au Parlement 
, de Borde3ux: : 
Parthenay , m. Ville du Poitows 
Parterre dé jardin, m, 
Parthes ; mm: Peuples, 
Parci , m: Prendre partis 
Parti, partic, adj. 
Partie y fem. Part. 
Partial ; partiale, df. 
Parcialicé, fem. c+... 
Parriciparit ; participante , Adj: 
Patricipatión , fem: - 
Participe , mm. : t 
Participet > VD. 
Parriculatifer; ve 
Rich: Job. 
On trouve particularimer datid 
- Dánet. V: Pr:let.S. XxX Z; : 
Particulasicé , feño: 
Particúle , fer. o 
Parriculier , párticulicté ; def: 
Parriculierement , Adu; . 
Partir, v. Partagér. A 
Je parcis, tu parcis', dl par- 
tit ¿nous partiflons, vous 
, partiflez ; ils partiflene, Jai 
parti, Sic, Je partis , Kc. Que 
Je parcifle , Sec. Je partirois, 
Sic. Ce verbe mMelt pas uáté 
,. €n tons fes temps. Dián. - 
Partir; v. Sen aller. 
Je pars , tu pars, il part : nous 
Partons , vous partez , ls par- 
tent. Je partois.. 8'c. Nqus 
parcions , Bcc. Je partis y Sica 
Nous partimes , $:a, Je par- 
tirai  8cc. Pars, pattez; Que 
je parte , que tu pas, qu'il 
Pp 
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parte * que nous partioná , qué 
vous partiez , qu'ils partent. 
Je partirois , Bec. Que je par- 
tifle, Stc. partant. 

Jacquier écrit je parts, ts 
paris avec und; co o'elt pliss 
lPulage: 

Partilan » m, Acad, 

Parcition , fem: | 

Parvenir , verbe qui fo conjugue 
comme Tenir; 

Parvis d'one Églile, m: 

Parure, fem. Acad. Jomb. 
Danet 8% tous les anciens ont 
écrit pArewre y mais ce n'eft 
plus Vulage, Richeler vcut 

 faróre. Voyed Pr. au Circon- 
flexe. 

Pas, particule négative. 


Pas, »m. Démarche. pas 4 pas: - 


Pas d'¿ne; m. Herbe. Joub. 
Dans l'Académie , Puretiere, 

 Danet 8 le Diét. des Arts on 
trouve pas d'afne , dans Bou- 


dot pas-d'Ane avec une divis. 


fion. Cette derniere facort 
d'écrire me patoir la meil 
leure, 
Paíchal, paíchale, ad. 
L'Acad. Fur. le Diét. des Arts ¡ 
- Dupuys >» Baudoin $ autres 
anciens écrivent de la forte. 
* Richeler , Daner, Joubert, 
Boudos , dí autres modernes , 
*« tetranchent la lertre h de ces 
mots. Il y a apparence qu'ils 
avoient peur qu'on pronongát 
. ebal au licu de- cal : mais 
- certe précaurion ne les excute 
. pié de la faute quils com- 
mettent eux-mémes en déro- 
geant 4 l'érymetogie de ces 
- srioss.- 1ls aurojent mienx fait 
¡ d'écrire Pafchal , E d'ajoúrer 


ÍS 


1 


.Paffé, fm: Le 


PAS V 
- enfuíte ; prononcez Pafcal. 
Pafquiriade , fem. Satyre afichécs 
Paflable , 44). 
Paflablerttent , adv. 
Paffade , fem. 
Paffacaille, fem. Terme de Mu- 
fique: 
Paflage , 1. 
Paffager, m. Pallagete ; fem, 
Paffant, sm. palante , fem; 
Puffe , fem, Terme de jes. 
pallé; 
Paflé , pallée ; adj 
Paffe-droit , m5; 
Paffe-ficur ; fem. Anémone: 
Patlement y ». 
Paffementé , paflementée, sal: 
Pallementier , ». 
Pafle-parstour ; mi Des paífe: 
par-tout. Acad. Rich, 
Puilque l'ufage veut qu'on 
écrive par towt en deux morts, 
. on ne doit pas écrire paffe- 
- partout, commie Joubert. 
Paffe pañe: Tours de palfe-pañe. 
Pafle-pied , »m. Danfe. 
Pafle-poil , ”. 
Palle port , 1. Acad: Dan, Rich, 
Joub, 
Fureticre écrit ces cinq der- 
_niers mats fans divilion , 8% 
en un cul mot pafepartost ; 
paffepors , Sic. Je préfere lá 
maniere d'écrire de l'Acadé- 
mie. 
Pafler , v; 
Pafe rage s fem: Herb Dan: 
Rich. Job. — 
Pallercau , im. Oileaus 
Pafle-role , fem. 
Pafle-temps , m. Amalement:; 
Paíle-velours , mm. Fleur, 
Pafle-volant , m. Fanx Soldat. 
Paficur; me 


PAT 

Palíble, ad). 

Paibilicé , fem, 

Pafi£, 11M, Terme de Gram» 
maife. o 

PaÑÑE, pafíive, 48), 

Paíñon , fem, 

Paffionná , pallionnée > Aj. 

Pafionnément , 44v. 

le Pallionner , v. 

Pafivement , adv. 

Palloire , fem, Meuble de cui- 
fine, 

Paltel, »m, 

Paltenade, fem, Racing, 

Palteut , mm, 

Daítille, fem. 

Paltoral, m. paltorale, fem, 

Paltoralement , adv, 

Daltse, m. Berger, Acad, Dan, 
Joubert $£ Boudot écrivent 
Pásre : c'eít une fayte , parce- 
que la Jerrre f fonne en ce 
mot. 

Par ,. , 
échecs. 

Patac, q, Monnoie, 

Patache, fer, 

Pate, fem. Vicd d'animal. 

Dans le Diét, de FAcadémie, 

Dupuys , .Baudoin , Binet. 8 

Danet on trouye parte, partes 

avec deux rf. .Au contraire 

Monet , Furctiere, Richeler 

£í Joybert écrivent ces mprs 

avec un legl 5 2 je fuis de ce 
dernier fentiment , parce que, 
felen- Borel, ce mot vient 
du Grec aer» , ou lelon Mé> 

nage, du Latin plata, Or il 

eft certain que ces deux éfy- 


Terme. du jeu des 


mologies ne veulent qu'un - 


fcul +, « PAuteur du Dia, 
des Arts en convicat, 


Páre ) fem. 


PAT + 
Picó , m, . o 
Autrefqís on écrivoit pafte, 
pafté 5 mais ce n'efk plus Pu, 
age. Voyez la Préf, au Cir- 
conflexe, l 
Datelin , 7. 
Paténe , fem, Ce qui couvie le 
Calice, 
Datentes , adj, fem, plur, 
Des Lettres patentes, 
Patepne] , paternelle , «di, 
Paternellement , Adu. 
Daternité , fem, Terme de Pé- 
code. o 
Parhétique, sdj. Acad. Fur. 
Danes, 
Pathériquement , Adu, 
Richelet , Joubere £ Boudot 
écsivent ces deyx mots fans 
h; cepcadant il en faur une, 
parce qu'ils vienoent du Gree 
arabyricbr-, quí Ggnife 1056 
chant , fenfible, * 
Paribulaize, 44. 
Patiemment , sdv. 


+99 


_ Patience ,: fem, 


Patient , patiente y' 4d. 
Patienter, v. % 
Patin, m. Chaugure. , 
Pariner , y. Aller fur la glace, 
Parir , Uv, 


. Je paris! mon pas je pati lang 


s comme on le trouve dans 
- Danet. ) Tu patis, il patic; 
. nous patiflong, vous patiflez , 
. Ms patiflenr. Je patiflois , ége. 
Je paris, dc. Nous parimes » 
Kc. J'ai pati, 8c, Je patiral, 
fee. Que je parido, Sigo, Je 
patirois , éec. patillant, 
Pátiflerie, fern, Monet , Danes, 
Jombert. o : 
Pátiflier, m. patillicre, fem. 
Dans le Diót. de FAcadémio, 
Pp 1) 


PAT. 

“ Bineer 8 Furctiere On tronve 
Pafiffier , Paftifferie ; mais Pu- 
fage ne pernret plus d'écrire de 
la forte. Voyez' Pré£. letere 4. 
Dupuys , Baudoin € Richelef 
écrivent Pafticier E Páticier 
avec un e : je n'en Ícais pas la 
railon ; mais je fuis certain 
qhe cette maniere d'écrire n'efk 
pas.fuivie. 

Parbis, m. Manvais langage. 
aran de foulier ,m. ' 
-Dins le Did. de l'Académie 
on'trouve Paffon ; dans le Dis 

* des-Arts, Furetiere , Daner , 
Richeler 8 Joubert, paton. 
Toure la difficuleé roule fur 
Ys, Sil eft long , comrie.je 
le crois, il dpit érre cisco; 
flexe. 6 

Patriarche , m. E 

Patriarchal, patfiarchale , adj. 
Fur. Dan. RouH. , 

Patriarchatr,, 1, Fur. Das. Boud. 

- On pronorice patriarcal , pa- 
triarcat ; mais jl ne faur pas 
écrire de la Torre comme Yont 
fait Riehelet , Jouhert 82 1'A- 
cidémie méme , qui cepen- 
dant femble préferer parriar- 
ebsl, Vagape écrir avant pa 
eriarcal, "Richelep an mot Pro- 
sofincetle fcrit guflí patriar- 
chal. Ceg morts nous viennent 
des Grecs, dont les Latins 
ont :imité Forthographe en 
éccivant patriarchalis :. 2io6 
on doit ¿crire parriarchal avec 
une 2, quoiquielle - pe fonne 
pas er ces mots, 

Patrice, m. o | 

Patriciar, am. Dignité chez les 

Romajgs. - 

Patricien , patricienne , AN. 
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Patrice, fer, 

Patrimoine , m. «e. 
atrimogial , patrimoniale , 44j. 
atron , 7. Patrone , fem, 
" Suivant la régle des mors en 

en , il faudroít ¿crire Patronne ; 
mais l'ulage ne le permer pas. * 

Patronage , ». Mot Eccléfiafti- 

ue, : 

L'Académic , Furetiere, Da- 
net , Richeler 8 Joubert écri- 
yent de la forte ;' cependanc, 
fuiyant la régle des dérivés 
des mots terminés en em, il 
faudroit écrire patronnage avec 
deux »» ; mais Pufage ne le 
permet pas, 

Patrouille", fem, fans 3%, 

Patu, patué , sdj. Voyez Pase, 

Páturage , m. autrefois paffura- 
ge. V.Pr.lor, 4. 


- Páture , fem. autrefois pafiwec. 


Paruron d'un cheyal , m. Acad. 
Pau, m. Ville $ Capitale de 
aa 
Pavage, y». 
Pavane , fem. Daníet. Acad. 
Pavé, fubft. m. 07 
Pagó > pavéc, ad). 
Paver, v, 
Pavcur, m. 
Pavic , mm. Efpece de péche. 
"| 'Académie , Richeler Sc Joy- 
bert écrivent de la forte, par- 
ce que ce fruit tire fon ori- 
gine de la Ville de Payie , doy 
pa l'a apporté en France. Au 
contraire Perrault 82 Ménage 
: difent que le grand ulage cf 
d'écrire sw pavis. Furetiere y 
pour n'avoír aucune difpute 
écrig pavie , pqvis" Ke pavi. 
Pavillon-, ». A 


Pauletre , fem, Droit syue paycpf 


. 


*?- 


RAU 


gu Ral les principaux Officicra 
¿ de trois. C'eft donc ávec un 


de Judicature 1 de Finance. 
Acad. 

Paume de la main, € paumne y 

jen, fem. 

. Autréfois on écrivoit paulme, 
V. Pr, ler. E. 

Paumier , 1», autrefois Paulmier. 
V. Pr, let, £ E. 

Paumelle, few, Elpece d'orge. 

Paumure , fer, Le [qmmnet de la 
réte d'un cerÉ.' 

Pavor, m, Flcur. 


: Paupicre, fem. 


Paule , fem, Faite une paufe; 

punteos , MAD. Dan, 
JAUVIC) 7D, E adj, 

Pauvrement , du, 

Pauvreté , fm. 

Payable , abi. Dan. Job. 

Payement, mm. >, 
Tous nos anciens ont. écrit 
de la forte, 8 quelques mo- 
dernes veulént pajement avec 
poz teema ; ce qui he vaúr 
ablolument rién,' Voyez ma 
Préf. ler. $ 8 Y. Richelet ebk 

e feul qui air écrir ce mot 

fuivan: la raifon ,' ,' quí pe per- 
met pas qu'on lúi donne plus 


de deux Íyllabes ¿ 82 quí' par | 


gonféquent 'yeut quion écrive 
patment , non pas payement 
Di. pajement -; parce quien 
£crivant de la forte, -ce mot 
deviendroit de troís fyllabes ; 

— fandis quiil n'eft que de deux. 


Au contraire , í Pon écrivait e 


pais, Paifan ,:ce fetoit une 


fare , parce quien écrivane 


dela forte y Pais deviendroit 
monofyllabe , Be Paifun dif: 
fyllabe ¿ randis que tout le 


fande fanvient que ph $ elf - 
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de deux fyllabes, 8 Pay/an 


y Grsec qu'on doit écrire ces 
mots , puiíquion les pronon- 
ce comme sils érpient écrits 
avec deux ¿3 , dont le premier 
fe prononce avec la premiere 
fyllabe, de le fecond avec: la 
feconde. Exemp. pai-is, Paj. 
¿fan. Je prie les Seavans de 
faire attention 4 3 cette Remar- 
que, 8 3 colle quí eft dans 
ma Préf. ler. Y; 8 pelpere 
- quils conviendront qu'on doit 
_£crire paie , paiment., comme 


- «Richeler ; E pays, Payfan, > 


somme nos meilleurs Écri- 
- vains modernes , entriauties:, 
l'Autcur de POficina. Latihi- 
tatis, 
Payen. Voyez Pajen, 
11 ne faut que fgavoir lire pour 
fentie la différence: qu'il y a 
entre pañen 8 payer. Dank le 
premier il ne fonne qu'un feul 
3, pa-ien;. dans le fecond ón: 
. eh prononce deux , pii-der, 
Yoycz ma Préface lettres 5 
E Y, | 


Payer , v, 


“TAcadémie. » Ménage-» Du- 
: PuyS» -Baudoin , Monet ,:Da- * * 


net , l'Auteur de POficina La; 
timitatis , Calepin, Tachard, 
Joubert-, 'Boudot- 82 autres 
dorivent de la forte. : 
Payeur, sm, 'payeule, fer. 
Richeler écrit puiemr , priery 
* Furetiere 3  Binec pasen», 


puier , parement, Ce font des Ñ 


fautes.. 
Pays, 7. non pas pass ni pe 
Paylage , 2.' 


Payías 7 Mo rafia, fu 


9 TEC 
L'Académic , Foretiere 8 Ri- 
cbelet écrivent pais, parfage, 
pajar; Sí il y 9 apparence 
quiils n'ont pas fait attention 
a la force de l'y, qui mouille 
dans ces mots, de vaut deux 34, 
Voyez ma Préface, let.Y Ez, 
$8 la Remarque du mot Pa$- 
ment, 
Péage, m, Droit feigncurial, 
Péager, m. Celui qui fait payer 
le plage, 
Peau, m, 
Péaullier, wm. Acad. Fur, Dan, 
Jowb, 
Richeler écrit Pesscier : c'e(t 
. Une faute contre lufage. 
Peautre, fem, Terme de Bate- 
lier, 
. Pec, adj. m. Hareng pec. 
Peccante , sj. fem. Humeur 
, peccante. 
Péche , m. 
DPécher, v. 
Pécheur, 1, pécherelle , fem, 
Déche, fem. Fruit. 
. Autrcfois Pefche, Voyez Préf, 
- Jer. é, po : 
Pécher, m, Arbre. 
Autrefois pefcher. 
Pecher, y. Pifcari. 
Pécheur , m, Pifcator, 
quí vadá la péche. Voyez Pr, 
lec. é, 
Pectoral , peltorale , adj, 
Péculat , m. Crime. 
Pécule , m, Terme de Droit, 
Pécuniaire, adj. 
Ce mot Francois mous vient 
- du Latin pecunia , 8c celui-cy 
de pesss , pecoris, qui ignifie 
proprement de petit bétail; 
farce que fous le Régne de 


Servius Tullius on fabriqua 2. 


Celuá 


PEI 

Rome une monnvie dairaja , 
.marquée June brebis. 

Pécunicux , pécunicule , 447, 

Pédagogue , m. . 

Pédale , fem. piéce Forgue. 

Pédane, mm. 

Pédanterie, fer, 

Pédantelque , sAj, 

Pédantelquemenr , 44v, 

Péedanriíme , m. 

Dedeltre, adj. Statut pédeltre, 

Pédiculaire , 4dj, Maladic pédi- 
culaire, o 

Peigne» MM.  , 

Peigner , v. 

Peignier , m5, Qui fair des peje 
gnes, 

Pejgnoit , MM» 

Peignures , fem, plar, 

Peindre , v. , 
Je peins , tu peins , il pelnt 
Dous peignons , vous peignez , 
áls peignent. Je peignois , Ác, 
Je peignis, tu peigais , il pel 
gnit ; nous peignimes , vous 
pcignites , ils peignirent. J'al 
peint , Sc. Je peindrai , Ec, 
peins , peignez. Que je pel- 
gne, Kc. Je peindrois , Ec, 
Que je peignile, £:c. Que 
nous peigniflions , 8c. pei- 

- foant. Dans Jacquicer on 
trouve je paignoós ayec un 45 
e'clt une faute. 

Peine, fem. 

Peiner , uv, Avoir de la peirte, 

Peint , peinte , adj. ? 

CINtLO , 12. 

Deinture , fem, ( 

Pelado, fem, Maladie qui faic 
tomber le poil, 

Pelamyde , fem. poiflon. Monet, 

pelar, adj. ma/fculin, Bois pe 


, 











PEL 
Cefé du bois dont on a áté 
Pécorce. 

Pélc-méle , adj. autrefois pefos 

mefe. V. Pr. let. €, 

Pelé , pelóc , adjo 

Peler, v. 

Pélerin , mi. rélerine, fem. 

Pélerinage , m. | 

Pélican ¿ m. Oifeau. | 

Calepin, Depuys » Baudoirn , 
Monet y Binet , Richelet , 
Joubert 82 autres y écrivent 
pelican avec une Íeule l , parce 
que ce mot viene du Latin 
pelicaness » imité du Grec od 
+ ny eh a quune, comme 
on peut le voir dans Calcpin , 
Budée € Chárles Eftienne, 
C'e(t pourquoi PAcadémie 8 
Furetiere ont eu tort d'écsire 

 pellican awec deux ll, 

Pelle , fem. Inftrument de bois 
ou de fer. Acad. DiR. des 
Árts , Dan, Officina Latinit, 

11 n'y a que deux ou trois mots 
en Francois qui foient écrits 
en autant de différentes fa- 
gons que celui-cy. Binet 8 
Monet écrivent paéle , Joubert 
péle , Richelér péle 8e pelle , 
Boudot au mort pals éctit 
pele , 8 au mor batillum, pelle, 
L'Académie 8£ le Diét. des 
Arts pelle , pellerée : Dupuys, 
Sc Baudoin paslle ; Calepin 
pallerte £ feu. Du Cange dé- 
rive ce mot de pala , 8: Ectit 
péle EE préle. Futetiere écrir 
pelle, pelletée , Ex dit que ces 
_ deux mots nous viennent du 
Bas-Breton -pall , qui Íignifie 
une pelle, C'elt donc par con- 
- féquent de la forte qu'on doit 
écrice , pour fe conformes .á- 
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J'étymologie Se 4 la manicre 
de prononcer ce mot, 

Pellerée ow pellerde , fer. 
L'Académie veut le premier , 
Furetiere Je. fecond. Mais 
comme mon  intention n'e(k 
que de traiter de l'orchogra- 
phe, je laiffe le choix de ces 
deux mots aux Scavans. 

Pellecerie , fer. . 

Pellerier , »m. Dari. Job, 
Richelet ne vcut qu'une fenle 
l dams chacun de ces deux 
mots ; mais il en faut deux, 
parce quils tirent leur éty- 
mologie du Latin pollas Sc 
pellio. | 

Pellicule , fem. petite peau. 

Pelote, fem. Acad. Fur. Dan. 

Peloter, v. Terme de jeu de 
paume. 

Peloton , m. Acad. Fur. Dan, 

Peloufe , fem, Acad. Fur. Das. 

Peluche y fem. Acad. Fur. Dan, 

Pelure, fem. Acad. Dan. 

On prononce plote, ploter , 
ploton , ploufe. y pluche , plswre s 
mais il me faut pas éerire fuiz 
vant la prononcíation , quoi- 

ue Jouberr laiffe le choix 
des deux manieres d'écrire, 
pelote ou plore, Esc. Certe 
derniere orthographe ne vyaut 
ablolument rien, $ ne peut 
€tre admile qu'en poélie en fa- 
veur de la mefure, Autrefois 
on écrivoit pelemre ; mais: ce 
net plus Pulage. 

Pelu, pelué , adj. . 

Pénal, pénale, «df: | 

Pénates , m. plur. Dicux de lx 
Fable, 

Penchant , sm. s4cad. Bosd. 

Penchoment : m. Ácad. 


jo4 PÉN 

Puncher, Y. Acid, Bond. 
Furetiere , Manet , RKicheler 
$ Joubert ont jugé á pro- 
pos d'écrire panchant , pancheri 
Je toútiens que c'eft une fau- 
te , parce que ces morts (Ont 
derivés de pente ; qu'ón doit 
Écure avec 00€; ad caufe 
qu'il vient du Latin penderes 
Mais pour dofrier au Public 
une jutte idée de Porchogra- 
phe de ces Meflieurs , oh pour 
micux dire, des In:primeurs 
de leurs Diétionnaires , je 
price ceux qui me tetont l'hon. 
neur de lire ectre Rematque , 
de faire, atrentioón que Riche- 
let méme aux mots Propenfios 
Se Vas, terit. fort bien pen- 
ehant y au mot Talms; pense Ez 
penchant , £ au mot Nuarte: 
wier , pencher. D'oú je con- 
elus qu'il varié dans fon of- 
¿Shographe , 8 par conféquent 
Won ne doit pas sy fer; 
Jsnbett eft plus égal; car il 
écrit panchant , pancher ; pan- 
ie , pantamesre: Je luis fur- 
- pris qu'il n'ait pas aufíi derít 
pandre 8. pandult avec un 4; 
Voyez á ce lujet ma Remat- 
que fur le mor Panthere, Fu- 
retiere $ Daner aprés ayoif 
. E€crit panchant ; prenchement ; 
panchér ; Eccivent fort bien 
pente á la colomne Pen : ce- 
- pendant ile éroient trop ha- 
biles pouf ne pas fgavoir que 
le mot penchtr vient de pense, 
éomme le mot fécher vient 
de péché, left vrai qu'avant 
eux Binet, Dupuys 8 Baudoin 
avoient Écrit panchement , pan 
eher avec un. : mais puis 


BEN 
gulon trouve pencher dánf 
Monet , il eft a cróoire que du 
temps de cer Auteur on com- 
mengoit 4 connoitre le ridí- 
cule de cette orchographe , 
l'érymologle ne pouvant au- 
torifer la letrre «4 dans ces 
fots , de quelqu'endtoit qu'on 

les dérive. 

Pendable , asdf: 

endant ¿ pendatite ; adfs 
Pendant que, adv. En deur 


mots; o 
Pendard; mm, Pendarde, fem. 
Pendeloque , fem: —. 
Pendre , verbe quí fe conjugut 
comme Artendre. 
Pendu , pendul, adj: 
Pendule, fem. 
Péne d'une lerrúte ; m. aúrtefois 
pefne. V. Pr. let. de 
Pénérránt , pénertante , adj. 
Pénértacion , Len: 
Pénétré , penétido, adj. 
Pénétrer , v. , 
Pénible, adj, Acad: Dan. Kid; 
Josb, " 
Péniblement , 4dv; AcÑd: 
Jl feroit plus naturel d'écriré 
perinible , pesmiblemeñt y A cau- 
fe da mot peine doit ceux-cy 
font dérivés : máis Pufage 
veut pénible , pénibleiment ; 1 
- faut obétr. 
Péninfule ; feim: prelqu'ie. 
Pénitence , feto; ) 
Pénitencerie, fer. Acad, 
Pénitencier, 1. Acad. Dan. Rich: 
Jowb: 
Pénitenciaui , «dj: 1», plur. 
Pléaumes pénitenciaur. 
Richelet écrit de la forte y 8 
qe loúciens que c'eft la meil- 
-leure orchographe , dont ou 


puifte 





s3 >" za 


Pénultiéme:, 
Pépie 3 fem, 


o. PEB 
Puirle fe fervir pbur Éerire de 
imot : car ceux qui écrivent 
Pénitentiaux avec un £, rie 
font pás arteutión qué ce 
mot viént de Pénizence , aufíi< 
bien que Pénitenceris 8 Péni- 
tencier ; qu'on ttouve par tout 
avec un €. 

L'Académie éctit  Plémwmes 
Pénitenciels; mais Pénitericianma 

.. eft plus en ulage. 

Péniteut , pénttente , Adf. 

Peníés, fer. 1dée E fcur: 

Penfer , v. 


Penfif , penfive , adj: 


Penfion , fem. 

Penfionnaire , Mm, E% fem, 
Pentagone , /4b/H. m: Ee adj. 
Qui a cing angles. , 
entametre ;, 4d: qui ad Cir 
pieds o ciriq melutes: — * 
Ces deué morts font originai- 
tement Orecs ¿ ¡fs font coms 
pofés du mot «tri qui figni- 
e cind. Pat conféquent il 
faut Écrire pentá avec un és 
S non pas pantd comme Ri- 

cheler € Jouberr. 


Pentáteuque , sm; Livté facré: 


Fs. | 
Pene , fem: benchiañit. 
11 ne faut pas écrire pánte, 
comme Richeler 8£ Jaubert, 
Voyez lá Remarque du mot 
_Pencher, 
entecóte , fem. dutrefois Pém= 
secofte: Y, Pr. ler. d, 


ád). 

Maladie des. ol: 
leaur, 

Pépiet , «%; Ciier éommé un ojs 
cau; | 

Pevin, 1. Grain d'un fruit. 

Pépirricre y feng. Liceu ou Fon élez 


PER 
ve de jeunes carbrés. 

Percant » pergante, adj: 

Perce , fem. Mertre'en perce. 

Perce-lettre, mm: Inlttument d'ud 
Écrivain: : 

Perce-oteitle ; mi Infeéte; 
L'Académic, le Diétion. dés 

- Arts , Furetiere $ Dancer font 
de mot du maículin génre$ 
Richelet 8£ Joubert le font 
du feminin : cet un folks 

- ciíme: 

Perce-pierte ¿ fer. Herbes 

Perception , fem: 

Percer , v: 

Percevoir , vi 

Petche fem, Gaule £ poiflon: 

Perche , m. Province de Frances 

fe Perchiet ; vs ' 

Perchoir , mi o 

Perclus , percluíé ; Ad]:  _ 

Pergoir , m. Acad: RichH. 

ow pergoire , fm. Job, 
Furetiere admef ces deux motá 
dont je laiffe le choix eú 

. Public. 

Perculfion ; fem. 

Perdant , »m. Terme de foucuts 

Perdition ; fem, 

Perdre, v. ] , 
Je perds » tu petds , il perd: 
nous perdons , vous perdez ; 
¡ls perdent. Je perdois , Sic. 
Je perdis , tu perdis , il perdic¿ 
ñous perdimes, vous perdi- 
tes , ¿ls perdirent. J'ai perdu, 
dic; Je perdrái ; Se. Perds, 
perdez. Que je perde , 8cc, Je 
perdros sy Ec. Qué je perdit- 
€, que tu “perdilles » quit, 
perdit : que nous perdiflions , 

. que vous perdiíflez ; q 14 
perdiffent. Daner d 'Impérari£ 
tetranche le d : c'efttune fauries 

Qg 


» 
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366 PER 
Perdrean » sm. Jeune perdrix. 
Acad. 
Perdrigoú , sm. Sórte de prunes 
Perdrix , fem. Oifeau. 
Perdu , perdué , E 
Perdurable , 44). 
Pere, m. 
Peremption y fem: Terme de 
Droit. 
Peremptoite, adj. 
Perfection , fer. 
Perfectionnel , Ve 
Perfide , sd). 
Perfidement , 4dvs 
Perfidic, fem. 
Péericliter, v, 
Périgord , am. Frovince de la 
Guienne. 
Périgueux , mo. Ville Capitale 
du Périgord. 
Péril ,) DM. 
Périlleufement, adv, 
Périlleux , périlleule , Ad]. 
Période. , 
Quand ce mot fignific la fio, 
k but de quelque chole » ou 
qu'il marque 8 déligne quel. 
que élévation , il elt du ma- 
Iculin gente. Exemple. ll elt 
monté au dernier périodo dé 
. La gloire. Au contraire , quand 
il (ignific une ¿poque ou ane 
phirale, ifeft du feminin. Ex. 
La période Julienpe , 8cc. Cetta 
derniere période et belle. 
Périodique y adj. 
Pé; vacbricien , 2, Philofophe. 
Pé:ipécie y fer, Changement de 
- fortune: 
Périphérie , fem. Circonférence. 
Dériphrafe , fer. 
Périphrafer, v, 
Périr, v. 
Peridable , Be 


a » 


.Perquilition , 


oo PER 
Perle, fem, 
Perlé, perlée, adj. , 
Permaneat , permanente , sd). 


Permefle , m. Fleuve célébre chez 


les Pottes: 
Permetire , verbs qui fe conjuz 
gue comme Mettre. 
Permis , permile, adjs 
Pctmifhon , fem, 
Permutant , m. Qui permutes 
Permutarion s fem. 
Permuter , V. 
Pernicieulement , 44v. 
Pernicicux , pernicicule , adj: 
Peroone , fem. ViHe de picar: 
die. Dan, Jojb, 
Peroraifon ; fem, | 
Peton , m. Pays dans PAméri- 


ue. 

Perpendiculaire » Aj. 

Perpendiculairemeñs , adv: 

Perpendicule , fem. 

Perpetuel ; perpetucile , adj. 

Perpetuellement , «du. 

Perpetuer » Vi 

Perpetuité , fem, 

Perpignan, m. Ville de lá Ce 
talogne , $ Capitále du Rouís 

- Sillon) 

Perplex , perplexe , adj. Irréfola, 

Perpléxité, fem. Irréfolution. 

Em, 

Perron , mm. o 

Persoquet, y, Oiltau. 
L'Académie , Furetiere , Mé. 
nage y le Diction. des Arts y 

anet ,- Joubere 8% autres 

écrivent de la forte : Richelet 
écrit Perroques E Péroquet ; 
mais cette derniere fagon d'és 

_ €rire eft contraire a lulage. 

Perruque , fem, Acad. 

Perruquier ,m. Pergaquiere, fem, 

Porían , Períáno , Majo Qui of 


PER 
de perfe. 
PDanet , Richeler 8 Joubert 
écrivent de la [orte. Vo 
ma préface auz Terminaifo as 
en 47, 


Perfe, fem, Empire dans PA- 


1e. 

Perlécuter » v. 

Períécutenr » 72, perffcutrice , 
fem, 

Períécution , fem, 

Perféverance , fem, 

Perféverant , perfércrante , adj, 

Perlévera , v, 

Perficaire , fem, Herbe médeci- 
nale. 

Períien , 1. perfienne , fem, 

Períil, m. Herbe. 

Perí llade, fem. * 

Perfillé, perfillée, adi, 

Perfiíter, v, 

Perfonnage , M, 

Períonna", fem. 

Perfonnel , perfonnefle y adi, 

Perfonnellement ; A 

" Perflonnier , m. 
Nos anciens -¿crivoient par- 
fonnier ; 82 ce mot íe dit en- 
core en quelques provinces, 

Perfonnifier, vu. 

 Perfpeltive , fem, 

Perfpicacité , em, 

Perípicuité , fem.  ' 

Perfuadé, perfuadés , asi 

Perfuader » V. 

Períualif , perfiafite-, adj, 

Perluafion y fem. 

Perte, fem. 

Pertinemment , «de, | 

Pertinent , pertinente , > adj. 

Pertuis, 7. 

Perruifane, fem. E 

Perrurbateur , 7. perturbación , 
fem, 


PES 307: 
Pervenche, fem. Herbe médecio 
nale. 
Pervers , perver(e, Adi. 
Perverfité , fem. 
Pervertir, v, 
Pelade, fer, Teme. de Man$- 
ge. Joub. 
Pelamment, «dy, 
Pelanr , pelante, sdf. 
¡Pelanteur, fem, 
Pelé , pelée , adj. 
Pefenas , Ville du Bas. Langue» 
oc, 
Peler, v, 
Peleur, 23, 
Peíon , m. 
pelle , fem. Elpece: de, ía 
Pelte , fem P : 
Pelter , v. 
Peftiferé , peftiferée: y adj. 
Peftilenciel, peftilenciclle , “dl, 
Pet, », 
Petaráde, fer. Acad, 
Petard ', mM. 


: Petalite, fem... plantes' 


Perer, u, 

Peteur., sm. peteufe , fem, 
Petillant , petillante , 4. 
Petiller, v. 


* Petit, petite, ad). 


Petitemerí , edu. . 
Peritefle, fem, 


. Pérition , fem .- 


Pétrivuire , m. Terme de palais. 
Petgnele; m, Coquiltage: DiéR. 
des Arts. Far. 'Dan. 

Ce mot eft marqué comme un 
feminin dans Richelet < cet 
“¡uri folécifme. 

Pétrée y adj, fem. LArabie pés l 
“erben 

Pétrir , V. Voyez Peberir. 

Pérrification , fem. 


Pérrificr , Y. , 
Q14 


sos pEU 0 

Pérulance , fem. Acad. Fur, Jowb, 

Pérulamment , ady. 

Pétulant » pérmlante y 6áj. 
Dancer Écrit perulence , peros 
dens 3 mais comme ce mot 
.vignt du Latin perulgntia , je 
préfere pótulance ayes yn 4, 

Perun , m, Tabac, 

Petuner , Y, Mor bas. 

Pcu, fub$. mafe. E adv. 

Peuplade , fem. Colonig, 

Pcuplé, peupiéc, Aé], 

Peuple, y. 

Peupler, w, 

Pruplier, pp». Arbre. 

Peur, fem, 

Peurevz., -penreuíe y adj. Acad, 

Fur." Dan. Rich, Jowb, . 


Dans les anciens Diétionnai-- 


res On tronye “paouremx E 
owreuxs mais on niécriz plus 


ela forte. Il y a des me-. 
dernes gui. éerigent pemrremo 


avec deux rr: mais cielt une 
- faute, posee que les fubítan- 


yifs en exr ne doublent pas * 
ferrer fingle dans leurs com- . 
polés : donJeur fais doulenresx, 
8 de fleser on fait Penes , Ec, . 


Peut-étre, 4d, 

Phatlan, m., Piícay, DAS, 
Pha:fandeau , pa. 

Ph landerie , fem. 


Pluítenrs Ayres rapporten: : 


.Que les. pramiers phaifans qui 
parurent dans lg Gréce, sh - 
tente apportés par les Argo- 

- DAULES ' leur reroup de la 
Colchide, ou ils les -avojent 


trouyés . aypres du fleyve_P has. 


s, dont ilg leur donnerent 
le nom, gomme depuis quel- 
ques fiécles les Framcois ong 


nommé poulers d'Inde ay Dias. 


PHA 
dpns , certaine yolaille qui 
nous cft venué de ce pays, 
Les Latins conferverent  l3 
mémoire de cette prigine en 
imitant la maniere «'Écrire 
des Grecs, On trouve dans 
Martial phafianus, dans por 
tronne phajsaciss , E£ dans Sta- 
se phafidis elgs. On rroure 
parcillement dans tous nos 
ictionnaires , tant  Larins 
que Francois, phifsena avis, 
D'ou ¡e conclus “qu'on doit 
écrire phpifen avec un p 8 
pne h, 81 non pas faifan avec 
une f, quoique nos Aurtcurs 
de Diétipnnaires Payent écrit 
de ferte derniere fagon , á la 
relerve de Daner , qui Jail 
aux Écrivains le choix de ces 
deux manieres ¿ choix fur le: 
quel je me flate quien ne ba- 
lancera pas , fi Pon yeut Íe 
donner la peine de Jire ma pré: 
face , lettre H, . 


Phaéton, m. Rich, 
Pbalange , fem, Rich. 
Phalaris, fp». Nom d'homme, 


dpileau E de plante, 


Phaleuque , 4dj, Elpece de ver; 


Larins. Rich. 


| Phantaifie , fepo. 


Calepin elt le feul quí air bien 
cri. eg mos, quí nous vient 
du Grec que les Larins. on; 
imité ep ¿criygar phantafa. 


Phantafque , adj. 
Phantaftique , 4dj, 
Phantóme , ma Calepin, 


Danes écrir fentgme 8 phan> 
some : dans l'Académie , Furer 
riere , Dupuys , Baudoin , Ma- 
, Det, Binesx Richelet , Jour 
bere Sc Boudgr pp AF sFOBYS 





PHA 
£g mot qu'avec une f'¿ cepen» 
gdant il nous viegt des-Grecs 
£hez, qui ¿l (E trouve écrit 
avec un phj; ce que les. La- 
tins ont imité en écrivant 
phanta/ma, C'eft pourquoi je 
fuis furpris que tant de Seca» 
yant ayent écrit fasían, fan- 
taifse, famóme, On m'obje- 
étera fans doyte qu'ils ont 


£u plus d'égard 4 la pronon» 


ciation Frangoife qu'á Péty- 
mologic des mots ; mais cette 
pbjeétion eli frivole, puiíque 
ces morts fc prononcent de 
.la méme maniere, foie qu'on 
les écrivent avec yne f qu avec 
un Ph, On prongnce fort bien 


fenix, fare, flicion, flofofe, 


guoiqu'on trouve chcz ces 
mémes Aufeyrsphenix , pháre , 
Phyficios , Philofophe. Os fi le 
ph occalionne une faute dans 
les mots phaifan , phansaifie, 
fx phbantome , ils ont tort de 
Pavoir confervé dans Philofe- 
phe 8z les autres ; au contrai- 
re, s'il ny en occalionne pas , 
pourquoi' l'ont-ils retranché 3 
Outfe cetre Remarque yoyez, 
ma préface, letrre H, 

Phare, m. Four fur laquelle 
on allume du feu, Acad. Fur, 
Dan. Rich, Jowb, 

Pharifiens, », pler, Perples qui 
formoient une feóte chez les 
Juifs. Dan. Rich. Jowk. 

Pharmacie, fem. Acid. For, 
Dan. Rich, Joub. 

Pharmacien, m. Acad. 

Pharmacopée , fem. Fur. Rich. 
Jowkert, Ñ 

Pharmacopple » tU Esr. Rich, 
Jon, ] o 


PAR 399 
Pharíale, fem. Dam, Rich. Job. * 
Phafe , m, Fleuve de Scythie, 
dog les phailans tirent leur 
prigine «£ leur nom. 
Phaléole , m. Légume. DiB. des 
- Arts, Dupuys , Baudoin , Fur, 
Phébus , mm, Parler phébus, 
Acad. Rich, Jowb, , 
Pheniz , », Oifeay fabuleur. 
Acad. Rech, 
On trouve phaenjx dans Da- 
net, mais on ne doit pas éeti- 
re de la (orte en Francois. . 
Phénicie, fem, Parte de lan» 
cienne Syrie, 
Phénicien , phénicienne , sd. 
Phénomene, », .4c4d. Fr, D4%, 
Rich. Josb, 
Phérébtens, pm, plr, Ancieng 
peuples, l 
Philactere , m. Remede fuperiti- 
ticux. Rich, 
Philantie, feo, Amour propte, 
Rich, ) a .* 
Philippe €% philippes , e. 
Nom d'homme. . 
Philiftins , m. Anciens peuples. 
Philologie,, fem. Science unir 
verfelle. Rich, , 
Philomele , fem, Roflignol. Rich. 
Philofophale, «dj. fem. Pierte 
'philofophale, . . 
Philofophe , a, 
Philofopher, v. | 
Philofophie , fem. . 
Philofophique, adj, 
Philofophiquement , Adv. 
Philtre, mm. Acad. Dan. Rich, 
Job. 
Philtrer, vu. 


Dupuys , Baudoin , Monet, 
Binet » Furetiere, Danet , Jou- 


bers, fi Bgudor écrivent de 


1) Hz 


.«chelet dcrivent fole avec une 
f; mais phiole eft plus con- 


forme A Pérymologie de ce 


mot , quí nous viene du Gree 


la forte : PAcadémie 8 Ri- 


QueMy , que les Latins ont - 


imité en £crivant phiala, 
comme on peut de voir dans 
Charles Eltienne , Budée 3% 
autres ; quoique Monet foit 
d'un fenciment oppofé, 
Phiegmatique , sdj. ' 
Phlegme, m. Acad. 


Phiegmon , mm. Terme de Chi- 


rurgien. 
Ceft une petite tumeur qui 
eient aux paupieres , qui meu- 
rit 82 abourtr, 


Phlibet, m. Vaiífeau. Fsr. Rich. - 
Phofphore , 1. Planete de Venus, . 


Phra(e, fem. 


Phsenéñie, fem. Did. des Arts , 


Dan. Rich. Jossb, 


Jl y ena quí dcrivent frené. 
fse, mais pbrenéfie convient : 


micux au Latin phrenefís qui 
eft imité du Grec Operir, 


Phrenétique, adj. Da, Rich. 


Job. 

Phthiñie, fem. Maladie. 
Le Diét. des Arts, Monet, 
Binet , Daner 8: Boudot Écri- 
vent de la forte, parce que 
ce mot tire fon érymologíe 
du Grec p%wir, que les La- 
tins ont imité én écrivant 
phthifis, comme ont peur le 

* wolr .dans Charles Eftienne : 
ainfi il ne faut pas ¿crire 
comme Fureticre, Richeler, 
Joubert 82 quelques autres, 
chez quí Pon trouve pheife, 
T y a apparence que ces Mef- 
ficurs en écrivant de la forte 


. 


PAY 
ont pac fait arrention que fe 
theta des Grecs vaurt chez 
nous , comme ehez les La- 
tins, Un £ 8 une bh, 
Phehifique , 4dj, Den, 
Phyficien , mm, 
Phyfionemie , fem. Acad. 
Phyfionemilte , m. Acad, 
Ce mot eft du feminin genre 
en paclant d'une femme, 
Phylique, fem, € adj, Acad, 
Fur. Dan. Job. Bosd. 
On trouve dans Richelet Phi: 
que lans y : c'eft une faute, 
Ce' mot wient du Grec Qúcir , 
»aturA , nature , dont on a 
fair Purixa , Phyfica , la Phy> 
-fique. 
Phyfiquement , adv, Nacyrejle 
ntent. 
Piaftre ,- fem. Monnoie, 
Pic, »m. Ouril, 


- Picard, m. picarde, fem, 


Picardie , fer, province. 

Picorée , fer, Maraude, 

Picoté , picotée , adj. Acad, 

Fur. Dan, Rich. 

Jomberr écrit píguoté , piquo- 
tde, piquoter, € les autres 
derivés de ce mor avec un q 
ce n'elt plus 'ulage. 

Picoter, y. Acad. Enr. Das, 
Rich, 

Picotement , sm. Das. 


- Picoreries de paroles , fem, 


Pitotin, m. Melure 

Pie, fem. Oifeau. 

Pies ,' adj. fem. plwr, 
(Buvres pies. 

Piéce, fem. 

Pied , m. 
L'Agadémie , Enretiere , Da- 
net ; Joubert, Boudat , Dy- 
puys ». Baudoin , Moner 4 


pIÉ 
FAuteur de Pofficina Latini 
tatis Ecrivent de la lorte; $e 
cependant il y a quelques mo» 
dernes qui écrivent pié fans e + 
C'eft une faute conste la railon 
S lPulage. 

Piédeñtal y Me 
L'Académie , Furetiere ; Mo- 
net , le Diétionnaire des Arts, 
Dupuys , Baudoin $ Joubert 
écrivent de la forte, Richelet 
Ecrit pied-d'efial : ce n'elt pas 

lulage. . 

Pied de Rei, 1. Melure de dou- 

ze pouces. 
L'Académie , Monet £ Danct 
écrivent pied de Roy, comime 
les anciens, Furetiere £ Jou- 
bert écrivent pied-droit, Ri- 
cheler piédroit. Y faut Écrire 

_ pied de Ros ou pied de Roy. . 

Piége, mm +. 

Piémont , 2, Principauté, 

Piémontois', m. riémontoile y 
fero. 

y Pierre y” fem, , 

Pierrerics, fem. plssr,. 

Pierrcux , pierreule , adj. 

Rempli de pierres. 

Pierrier , m. piéce d'Artillerie. 

Pierriere, feo, 

Piéré , fer, 

Piéton, mafe. tiétome , fens 

_ ACA. 

Pica >» 

Pieux , piénle, 44), 

Piculement , Adv. 

Pigeon , mm, 

Pigconneas >» Ds 

igeonnicr , 1, 

igmée , e. Voyez' Pygmér. 
Pignon, m. Muraille. 
Pignoratif”, «dj. . 


Dilaítre, sw, riócss H'Archico- 
dhuse. 


IL sñ 
Pile 3 fem, = 
Piler , v. Battre avec un pilon, 
Pilier , m. Colomine 

Pillard , m. pillarde, adj. 

Il ne faut pas écrire psiliard , 
comme Danet : cet une 
aute. 

FPilage > Me Acad, Fsr. Riche 
Jowbers. 

Piller y Ve Voler. 

Pillerie , fem. 

PHleur , me 
Ces cinq derniets mots doi- 
vent ¿tre écrits de la forte, 
parce que les l y mouillent 
comme dans le mot fille, 

Pilon y B4 

Pilori » 1D, . 

Pilorier , v. EÉxpofer une' per: 
Íonne au pilori, 

Pilorié , piloriéc , adj. 

H ne faut pas derixe filorifer , 

. filorifé , comme paclent les 

.. Ignorans, 

Pilotage , m. Science, 

Pilote , m. 

Piloter , v. Enfoncer des pieux, 

Pilotis , », 

Pikrle, fem. Acad. Fur. 

. Ce mot vient de pilula , dimi- 
nutif de pila. 

Pimpant , pimpante , adj, 

Pimprenelle, fem, Herbe. Acida 

Fur, Jowb. 
Danet écrit pimpernelle : c'eh 
une faute. 

Pin, m. Arbre. 

Pince y fem. Outil de for, 

Pinceaa , 2. 

Pincée , fem. 

Pincer, v. Acad. 

Pincerte , fem. 

Pingon , mm. rinconúe , fm. 


o 
8 


jti PIN 
Ce feminin eft trés-ráre ¿ ce» 
pendant il le trouve dans le 
Ditt. des Arts. Ménage déri- 
ve ce mot du Latin /pintio y 
qui fignifie la méme chofe. 

Pindarifer , vs Acad. Fur. Rich, 

Jemb. 
Danet écrit pimdarizer avcó 
un z¿ Y. Pt, ler. SE Z. Quel: 
ues ptécicufes difent pindali: 
er : Cell ute faurte, 

Pinde, m. Mont facté chez les 
Poétes. 

Pinnacle, m. Dan; 

ll ne faut pas écrite finacle ; 
comme On le tiouve dans l'A- 
cadémie , parce que €e mot 
vient du Latin pinnscular:. 

Pianule, fo, 

Pinque , ferms «<Bátiment de 

- charge. 

Pinlon , ms Terme de l'École. 
C'elt un ouvrage á faire del 
delá du devoir. Ce mot vient 
du Latin penfwm , táche, 

Pintade , fer, Poule pintade: 

Pinte , fer». Melure 

Pinter ) vi: 

Pioche, fem Inftrumient á fouit 
la terre. 

Piocher , vu; 

Pioler , v. Ctier commé un 
poulet. Jossb. 

Pion , m. Tiéce du jen des 
éshecs. 
Pionnier , mm. Celui qui cteuíe 

an foffé, | 

Pipe de-rabac ou de vin, fem. 

Pipcau, m. Chalunreau. 

Pipée , ferm, Chafle aux oñíeaur, 

Piper , v. Tromper. 

Piperie , fes. 

Pipcur, mm, 

Piguant , piquante» adj, 


PIR 
Pique, fem: Arme, 
Pique-mique, adv. 
Piqué, piquéc , adj. 
Pique-boruf ; »m: Charreticés 
Piquer» uv: 
Piqueron ; mm; 
Ce mot ne fe trouve pas dans 
pluficurs Diétionnaires. 
Piquer; mm: Báton pointa par 
un bout, jeu, 82 garde dans 


ut camp: 


Piquette , fem. boiflon: 


Piqueur , »m. En tour fens: 
Piqueute, fem; Acad: Fur: Dan, 

Monet éÉcrit pigwsere que j'ap- 

prute fort. Kichelert , Jou- 

re dc la piipart de nos mo- 
derdes écrivent piquére; có 
qui rie vant rien. Ve Pr. let, $, 
Piguier m. Qui eft armé d'ane 

pique. l 
Pitate wm. Corlaites 
Pifater , Ve 
Pirateric , fem: 

Pite , adj: | 

Ce mot eft quelquefois fubs 

ftantif maículin , comme ed 

cetre phrale : Avoir du pire; 
Pirouette, fem: Sans is 
Pirouetter , Vs 
Pis d'une vache;: $: 

On dit auffi , le pis aller. 
Pifcantine , fem. Mauvais vin. 
Pifcine , fem; Acad: Fur; DIH; 

des Arts ; Monet , Basedozn ; 
_Dispséys”, Bic, . 
Richelet éctit picine fans f; 
mais il elt le premier Se peut- 
érte. le feul qui att ¿eric de 
la forte. Cé mot tire fon ana: 
logie du Latin pifcina , que 
tous les Auteurs écrivent avec 


ne fo o: 
Pidar , 1. Urine. Mot bas. 
ts 


. P1T 

Pier, v. o 

Pifloter , v. Acad. Uriner fon- 
vent, o 

Piftache, fer. Ernit. 

Piftachier » 1. Arbre; 

Pilte , fem; Trace. 

Piti] du lis, mm: 
Celt le milicu de la fleuf y 0% 
fe forme la graine. 

iftole , * fer, 

Piftoler”, m. 

Piíton , mm. partie d'tine pompe: 

Pitance ; fem. | 

ire, fem: Mortié d'une obole: 

. Rich: 

Piteux , pitemníe, Adj: Acad. 

Piteulement , Adv. Acad, 

icié, fem. 

Piton , »m, Morceau de fer. 

Pitoyable , adj. 

Pitoyablement , 4dv: 

Pituite , fem: X | 

Pituiteux , pituitenfe ; 4d]: . 

Pivert y m. Oifeña. Dan, Jomb. . 
L'Académie écrit pivtre E 
picuert y  Richelet pic-verd , 
mais l'ufage n'admet plus que 
pivert: 

Divoine , fem. Oilean: 

Pivor , »”». 

Placage , mM, 
lacard , mm: 

lacardtr , v: 

Place, fem. 

Placer de 

Placer y 1. Requéte Se Siége. : 

Plage , fem. Rivage: 

Plagiaire, adj. —.  ,... + 

Plaids , im. plstr. Les plaids te: 

nañt. | o 
On ne dic flaid au fingulicr 
u'en ce fens ; Pew de «che, 
hon de plaid. Acad, 
ider y Ue 


'L  .q> 
Plaideit, m. plaideúle , pan 
Plaidoifie , fem: Fur. Dupuys 4 - 

Rich. Jombi. | 

On trouvé plñidoyerie darte 

PAcadémie ¿ Danet y Mondé 

£ Baudoin,¿ mais je préfécd 

. Yorthographe des premicrs; 

Plaidayé , mi. 
MM. de Poré-Royal , Riches 
let , Joubert ; Danet , Fure 
tiere , Binet , Baudoin 8 Du- 
Puys écrivent de la forte¿ 
L'Académie écrit plaidoyer , 
Monet des deux ,manieres Í 
pour moi je préfere la pré- 

_ mieré; 

Plaic , fem, Rich: UN 
Boudot écrit plase : c'elk uné 
faute. Voyez ma préf. let. £. 
Danet , Joubert Ec tous les 
anciens Écrivent playe. Voyez 

_Préf, let, Y: 


-Plain , plaide y «aj. 


Quí el uni, égal: De plaíd 

". pied. Danet. 

Plaine , fem, Campagac fans 

. vallée; 

Plaindre y ve. |. . ] 
Je plains, tu plains, il plaines 
nous platgnoas , vóus plaiz 
gnez , ils plaignent. Je plai 
gnoss , 8:c. Nous plaignions ; 
£c. J'ai plaint, dec. Je plai- 
gnis, Sc. Nous plaignimes 
tic: Je plaindrai, Se. plains- 
toi, plaignez-yous. Que je 
plaigne , Kc. Je plaindrois , 

. Ec, Que je plaígnile , que 
tu plaigniffes , qu'il plaigole : 

. Que nous plaigniflions , que 
vois plaignifliez , quils plais 

.Gniflent. plaignant. 

Plaint, ad]. m, o, 

Er ferninio n'pll guére ulicé, 
Ri 


$14 PLA 
Plainte , fmbft: fem, 
Plaintif , plaintive, 4d). 
Plaire, U. 
Plailamment ; 4du, 
Plaifance. Liceu de plailances 
Plaifant, plailante, sáj. 
Plailanter , v: 
Plai/anteric, fem 
Plaiúir , 
Plan, m. Dellcin, 
Planches fer. 
Plancher , m; 
Planchette ; fem. Une Pétite 
planche, 
Plancheyer , v. : 
os plantchérer, Jowb, 
Richelet écrit planchéier 8e 
planchéer ; Dupuys S£ Danet 
planchéer y VAcadémie Sc Fu- 
setiere plancheier ; Binet plan- 
ther , contabulare. J'eftime 
quon doit écrire d'une des 
eux premieres fagons , dont 
la feconde me paroir plus 
conforme á la prononeiation: 
V. pre let. $. 
Plancon , m. Branche qu'om 
plante fans raciné. Acad, Dan, 
: Job. 
Plane , fem. Outil pour planers 
. Plane ou platane , 7. Arbre. 
Pluficurs Diétionnaites don- 
nent le choix des deux, J'en 
. fajé autants 
Planet , v 
Planerte, fem. 
Plant de vignes , Sc. ds 
Plantain , »m. Herbe. Did, dei 
Arts , Réch, Job; 
Danet écrit plentin ; sais 
plantáss vaar micux , comme 
plus conforme au Latin plan 
¿ago dont il eft dérivé, 
Plantation ¿ fer 


BLA 

Plinte ; fem: 

Plantet , UV. 

Planteur , m. . 

Plantoirs ». Oatil de. Jardi: 
nieto. 

Planures , fem. plur, 
Ce qui tombe en plattant. 

Plaque , fem. 

Plaquer ; ve: 

Plaítron , Mi 
On prononce la lettre 9, 

Plat , mo Vaiflelle. 

Plat-fond , mm. Dan, Rich. Josd. 

Plat, plate ; ed). 
L'Académie , Furetiere, Das 
net 8 Joubert Ecrivent ce fe: 
minin avec” deux tt : c'eft une 
faute: Voyez ma pPréf. aul 
Terminaifons. 

Plate-bande , fer; 

Plate-forme , fer 
Le Diét. des Arts , Dupuys, 
Baudoin, Biner , Richeler 8 
Joubert éerivent ces deux mor 
de la forte, avec raifon: Y. 
Pr. aux Terminailons. 

Platine, fow, 

Platitude, fem; 

Platras , m. 

Plárre , m. autrefois pafire. 
V. pr. let. 4. 

Plátré , plátréc ¿ adj: 

Plátrer, ve 

Plitrier, mm. 

Plátriere; fem 

Plauíible ; dj. 

Plauliblement , Adv:  - 

Plébéten, plébéienne , adj. Rich; 
Le Dit. des Arts , Furetiere, 
8 Daánet écrivent Plébecen, 
JVautre Plébéjen, Voyez Pr. 


+ let, E; , | - 
Pléiados , fem, plur, Acad. Rich: 
Jomb, BoA: 








PLE 
Danet hcrit Plésades , d'antres 
yeulent Pléyades : mais il n'y 
a pas de railon pour Écrire de 
cette derniere fagon. V. Pr, 
ler, 3 8 Y, 

Pleige, mm. Caution, 
L'Académie , Furetjere, Du- 
puys, Baudoin, Danert, Ri- 
chelor 62 Joubert écrivent de 
la lorte ; Binet n'écrit que 
plége ;- mais pleige efk plug en 
ulage. 

Plein , pleine , sáj, 

Pleinement , adv, 

Plenier , pleniere, s4f. Fswr, lo- 

_ dulgence pleniere, . : 


Plénipocentiaite , fubft, m, Acad, - 


Rich. Jowb. 
On trouve Plens-potentier dans 
Danet : co relt pas Pulage 
d'écrire de la forte. 
Plénitudo, fem, 


Pléonaíme , m. Mots inutiles 8£ 


faperflus dans ua difcours, 
Pleuré , pleurde, «dj, 
Pleurer, Y. “> 
Pleuréhie , fem. Maladie. 
Pleureur , 7. 
Pleureule , fem, 
Pleurs, m. plwr, Acad, Di, 
Rich, Boileas , Sat. X. 
Pleuvoir , verbe ¿mperfonnel, 


11 pleut , 1] pleuvoit , ila pla, 


il plut , il pleuvra , qu'il pleu- 
we , il pleuvroit, qu'il plúr, 
pleuvant. Refigst , pag, 302, 
Pli, ». ] 
Pliable , 44), 
Pliage , ». 
Pliant, pliante, Ad]. 
Plier , verbe qui fe conjugus c005- 
me Crier € prier. 
Plicur, sm, plicule, fer. 


Plioir, 7. Outil d'un Relicts, 


"LU 35 
Plilfer, e, pe 


Plifure , fem, 

Plomb , m, Métal. 

Plombé , plombée, adj, 

Plomber , v, 

Plombier, ». 

Plomberie , fem. Df, 

Plongeon , 2, 

Plonger » v. 

Plongeur , ”, 

Pluie, fem. Rich, 
Dans preíque tous les DiGiog- 
naires on trouve plsye, Voycz 
la Préf. let, Y, 

Plumage, m. 

Plumail, », 

Plumaflcay , m, 4c4d, Fur, D4n, 
Jowb, 

Plumalher, m, 
L'Académie. , Furetiere , le 
Diétion. des Árts, Dupuys », 
Binet , Danet , Joubert , $c, 
é£crivent de la forte : Richelee 
$ít le feul qui ait écrit pla 
macear , plumarjer, Y ne fayt 
pas l'imiter, 

Plume , fem, 

Plumée , fem, 

Plumer , v. 

Plumer , »m. | 

Plumitif£, sm. Terme de Bura- 
difte, * 

Plúpart, fer, autecfois plu/pars, 
V. pr. let. $, 

Pluralicé ? fem. 

Plurier os pluriel , mm, Fur, Dan, 

Risb, Jowb. Boudos, 

-Pluxiel eft le plus conforme 
au Latin pluralss ; aufíí PV Aca- 
démie $ Vaugclas le préfe- 
rent-ils 3 plurjer ; St cepen» 
dant cc dernier plh le plus en 
ulage. 

Plus , particule, Terrac compara» 

— —Rrij 


+ 


| POr 
fif, On dit le plus ou le moins, 
U ya du pls ou de moins. 
En ce (5ns p/us eft dy mafculin 
enre, 
Plulicurs , adj, plur, 
Plutór, adv, autrefois pluftof. 
Y. pr.det. $8 0. ' 
Plufienrg podernes écrivent 
lótót ; mais 1l ne faut de 
girconflcxe que fur 1'$, parce 
que l's qui fe trouve en ce 
mor cít bref a la prononcia- 
tion, 
Eos , 1. Divinité fabulcufe, 
lutus , 1, Divinité fabuleufe. 
Pluvial, », 
Pluviale , «dj. fer, Ea2u ply- 
viale, 
Pluvicux , pluvicule , adj, 
Pluvicr, m. Oifeau. * 
Pneumatique , Ad). 
Machine pneumarique, 
Poche, fem. 
Pochcr les yeux 4 quelqu'un , Y. 
Pochette , jem, Rich. Joub, * 
Poéle, m, Fourneau. V 
Pocle, fem. Inftrument de cui- 
fine. Jowb, 
Daner ¿crit poefle ; mais poele 
e(t mel]leur. 
Potlon, m, Mcuble de cuiline, 
Poéme, mm, 
Pocñe, fem, 
Puéte, y». 
Pocétique , Jubf, fem. 


Poétiquement , «du, 


Ls adj, 


Poids, m. pefanteur. pY-P- VI» 


Poiprgor , poignante , 4dj. Fr, 
04D, Aiguy piguant> 
Poignard. 7», 
Poignarder, v, 
Poigréc, fem, 
Poigrer, 7u, 
poil, »». 


PO1 | 

Poile , m. Couverture qu'ez 
met fur le corps d'un mort, | 

Dane?. | 
1'Académic écrit poifle ; maig 
ce n'e(t plus Pulage. 
Poingon , ». 
Poindre ,: v. 
Ce verbe ne le dit quia Pln- 
" finitif, encore eft-il d'un ra- 
re ulage. Le jotr comimence 4 
poimdre. 

Poing , mm. Main fermée. 

Point , fubjt. m, € payticule mi: 
gAtsve. 

Poínte , fem. 

Pointer , Y. 

Pomnteur, 7, 

Pointillage, », 

Peintille, fem. 

Pointiller, m. 

Pointilleux , pointilleule , adj. 

Poíntu , pointué , Ad). 

Poínture , fem. : 

Terme d'Imprimeur. 

Poite, fem. Fruir. 

Poiré , m, Boiflon faite avec 
des poires , trés-commune cs 
Normandie. 

Poirier , mm. Arbre. 

Poireau, mm. Verrué. Pors-Royal , 

Far. Dan. 

On trouye poireas E porreas 
dans l'Académie, Richeler 8: 
Joubert : jladmets pareille- 
ment ces deux mots; mais ¿ 
condition quion les écrira cha- 


r.. « vue 


vol 
Poirte, fem. Herbe potagere. 
Dan, Josb. 

On trouve poirée Ez porrée dans 
Richelet : j'en laifle le choix 
au public; mais je n'approu= 
ve quune fcule y cm ces 
mots. | 


Pois, ». Légume, pY-0 *VI * 


Poilon , m, Venin. 
" Poifler , v. Enduire de poix, 
Poillon , ., 
Poiflonnerie , fem, 
Poiflonneux , poiflonaeníe , ad). 
Poiflonnier, im, Toillongiere , 
fem. | 
Poifly , vs, Ville de Vlfle de 
Franec. 

Poitevin, m. poitevine , fer. 

Poitiers 0% Poiétiers , m. Ville E 
Capitale du Poitou, 

Poitou , 1, province. 

Poitrajl , m, Did, des Arts, 

Dan. Boudot, 

On troyve poitral E postrail 
dans Richelet $  Joubert, 
postral dans VAcadémie , Mé; 
nage 82 Binet, 8 posétral dans 
Dupuys $ Baudoin, pgur moi 
je préfere poserasl, 

Poitrine , fem, 

Poivcade”, fem, 

Paivre, m, 

Poivré , poivrée , adj, 

Poívrer, v, 

Poivrette, fem, Herbe, Jowb, 

Poívrier , 7. Arbrilcau qui porte 
le poivre, 

Paivrisr , 7, Bgéte á pojvrg, 


Poix , fem, Comme, prpuv1: 


Polatre , 4dj, 

Pale, », 

Polémique , adj, 
£e mot (e dir d'ya Livre de 
SADIDIERS: | 


"POL' 

Poli, polic, adj. 

Police , fem. 

Policé , policde , adj, 

Policer , D. 

Poliment , Adu. 

Polir , v. - 

Polifleur , mm. Polifleule , feno, 

Polifloir , m. 8 polifloire , fem, 

Poliflure , fem, 

Politefle , fem. 

Politique , fubft. fem. €s adj. 

Politíquement , adv, 

Polluer , v. 

Pollution , fem. 

Pologne, fem. Royaume. 

Poltron, sm. Poltronne, fem, 

Peltronnetie , fem, 

Polygame , mm. Qui a époufé 
deux ou plufieurs femmes vir . 
vantes en méme temps. 

Polygamic, fer. Crime. Acad. 

Polygone , «dj. Qui a plulieurs 
angles, 

Polyglotte, fer. Dic. des Arts. 
Ce mot vient de deux Grecs 
qui figoifient beascowp de lan. 
gres, 

Polype, mm. Poifon qui a plu- 
1curs pieds. o 

Polypode , m, Racine, 

Polytric,, mm. Elpece de capil» 

" laire, 
Richelet écric ces fepr der- 
niers mots fans yz mais il en 
faut un, parce qu'ils font dé- 
rivés du Grec 2m¿Av, qui figni- 
fic muleóm , heaucoup. 

Pommade , fem. 

fe Pommader , v. 

Pomme, fem, Fruit, 

Pommé, mm. Boillon faite aveg 
des pommes. | 
Pommé, pommtce , 4df,, 
Pommeau d'une épce, 2, 
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8. PON 

Pommelé , pommelée, sd, 

Pommer , Y. 

Pommeraie, fem, Rich, 

Tous les autres Autears écri» 
vent Pomsmeraye ; ce qui ne 
vaut rien. V, pr. let, Y, 

Pommier , ». Arbre. 

Pomonce , fem. Décile des Jar- 
dins , felon la Fable, 

Pompe , fem, 

Pomper , U, 

Pompeulement , ado, 

Pompeux , pompeule , 4df. 

Ponant, mm. Occident. 

Ponce , fem. Elpece de pierre, 

Ponceau , sm, Fleur 82 couleur. 

Poncer , v, pPolir avec de la 
pierre ponce, 

Poncire , mm. Limon, 

Poncis, mm. Dellein qu'on fait 
en frotant avec du charbon ou 
autre chofe, ' 

Ponétion , fem. Terme de Chi- 
rurgien. 

Ponctualité , few, 

Ponétuation , fem, 

Ponétuel , ponctuelle, we. 

Ponétuellement , adv, 

Ponétuer, v, 


Pondre , verbs qui fe conjugue 


comme Répondre. 
Pons , m. Ville de la Saibtonge, 
faint Pons de Tomieres, Ville 
du Languedoc, 
Pont, m, * 
Pontarlier , mm. Ville da Comté 
. de Bourgogne. 
Pont-4-Moulfon , Ville de la 
Lorraine, . 
Pont-levis , mé, 
Pont-Saint-Efprit , Ville du Lane 
guedoc. 
gee , 1, Togme dy jey d'bom 
(7 » ra . 


. 


POR 
Ponte des oifcaux , /mbfi, fem, 
Ponté , pontée , adj, Barqué 
pontée, % 
Pontife, m, 
Pontifical , pontifigale » 4dj. 
Pontificalement , adv. 
Pontificat, », 
Pontoife , fem, petite Ville de 
'Ifle de France, 
Ponton , mm, Bac. . 
Pontonage , m, Esr, Droit, 
Populace , fer, . 
Populaire, 44j. 
Populairement , 44v, 
Porc, mm. pourceau. 
Pore-épic , m, Aumal, 
Porcelaine , fem. 
Porche , ms, Elpece de. veítibule, 
Porcher , m. porchere , fem, 
Qui garde des pourcezux. 
Pores, m, plur.. “Trous imper- 
eeptibles par od fe fair la 
tranípirasion, 
Poreux , porcule , 44], 
Porofités , fem. plur, 
Porphyre, m. Dan, 
ll ng faut pas <¿erire porfire, 
comme Richeler , parce que 
ce mot vient du Grec que 
les Latins ont imité en £cri- - 
vant porphyrises. 

Porracée, fem. Terme de Mé 
decin, : 
Porreau , m. Racine potagére, 

Dan, Boudot, 
En ce fens Richelet, Joubert 
8 Daner derivent porreas E 
poirean, VYoyez Porra E 
Posrée, . 
Port, sm, 








_Port-Louis, Ville K£ port de la 


Bretagne, . 
Porcail, »m. 


- Portant , portante, dy, 





i 


o POR 

Portatif, mm. Terme de Buta: 
-l¡fte. 

: Portatif , portative , djs 

Porté , portés , adj. 

Porte y fem. 

Portée d'un homme, d'un ca- 
non, Gc. fem, 

Porte-baguette y 1 

Porte-chape, mm. 

Dorte-challe, ms 
Porte-crayon , ms 

- Porte-crólx » mi: DA. 
Porte-crolle , mm. 
Porte-enícigoc , m. 
Porte-épée, m. Din, 
Porte-faik , m.. Acid. DAM: 
Porte-feuille, m, Acad. Dan. 

- Ces deux derniers mots font, 
¿crits fans diviion, £ en ua 
feul mot chacun , dans Riche- 
Jet , Joubert 8: Boudot ¿ mais 
comme ce n'eft pas une faute 
d'orthograptie ,. j'en laiffe le 
choix á Pulage. 

Porte-flambeau , 1. 
Porte-malle , m. 
Porte-maanteau , us 
Porte-mouchettes , mm. 
Porte-verge, 2. 


Tous ces compolés de mot 


porte font écrirs de cetre ma- 
niere dans les meilleurs Di- 
Ctionnaires , tant anciens que 
 modernes. ” 
OFter , Ye. 
Porteut , me Porteules fem. 
Portier ¿ 1. Portiere , fem, 
Portion , fem. ' 
Portiutcule , mm, ES fer. 
Portique ym. 


Portrait , .m. —2utrefois Pomr= . 


trasét. . . 
Portugais , m. portagaife, fem, 
Portugal, w. Royaume. .. . 


o POS si9 

Pole » polément.. Voyez Pamfe , 
paufément, 

Poíer , v. 


Poíitif, politive , «df, 

Pofitivement» Adv, 

Polition , fem. Terme de philo- 

- fophe. 

Pofledé , pofledée , adj. 

Pofleder , v. 

Pofleflcur , mm, 

Poíleflion; fem. * 

Pollcfhif , m. Terme de Gram. 
maire, 

Pollelloire, mm, 

Pollibilité, fem, 

Pollible , 5%. . 

Polt-communion , fer, 
os poltcommunion , lans dí- 
vili0n, 

Polte, fubf. mn. E fem. 
Quand ce mot fignifie un 
emploi ou un licu qu'oceupe 
un homme» il eft du maícu- 
lin gente; mais quand ce mpt 
figaific lendroic oú Pon met 
les lettres, £ aqu Pon prend 
des chevaux pour aller en dili- 
gence , il elt du feminin gen- 
re 3 ainíi l'ou doit derire met- 
tre á la pofte , courir le poftr, 
ptendte la pofte , Sc, 

Polter , v. Placer. 

Poftérieur , póltéticure, adjo 


 Poftérieurement , ad, 
-Polthume, adi. Arad. 


NÉé apres la mort de fon pen, 
Richelet a cu tort de retran» 
cher la letere hb de ee mor, 
parce qu'il ef dérivé de deux 
Latios , poft humatum. 
Poftiche, ed), | 
Poítillon, m. 
Poltpoler, v. . . 


s 


$10 POT 

Poftulasit , mw, roftulante, fesms 

poftuler , v. 

Poíture, fer: 

Pot, mm. 

Potable , 44j: 

Potage, ”. 

Potager , Jfebfi. m; 

Potages , potagete , df: 

Porean , sé - 

Potée , fem. . 

Potelé , potelée, sdj. 

Porence , fem.  . 

Potentat, m2, 

Poteric , fem, 

Poterne , fem. o 

Potier , mm. POotiete : ep: 

Potin , 9 , 

Potion , fem. Breuvago, 

Potiron , m. Elpece de citronille;; 

Pou, m. 41 fplur, desspoux. 
Autrefois on écrivott pomsl 8z 
genosesl 5 mais aujoutd'hui on 
n'écrit plus que pom Er genor; 

. Pouce , me Dolgr.  - 
Autrefois fomlce, Y. pr. let. E: 

Pondre , fem. 

- Poudré , poudrée ¿ ad): 

Poudrer , v. o, 

Poudreuz » poadreuíe , Adf. 

, Poudrier, *m, . 

Poudriere , fer. lieu oú Pon fait 
la poudre. | 

Pouillé m. Acad, Fr. de Canñ- 

ge, Richeler. 

Daner écrit poselió : Ménage 
pomlier : ££ pomillser. Celt un 
catalogue de tous les Bénéh- 
ces Royaux. Jl faut (iivre 
Porthographe de l'Académie , 
les autres manieres d'écrire 
ne valant abíolument rien. 

Pouilleux , pouilleule , «djs 

Poulain , »». Jeune cheyal. 
Voyez Powlin, . 


» 


| PpOU o... 

Poúlaillet ¿ m. Acad. Binét: 
Fureciere , Dupuys £ Baudoitl 
écrivent pomlallser ; Dancer é 
Richelet poswlalier : mais dans 
ke Diétionnaire de Rimes du 
méme Richelet on trouve fotr 
bien poswlailler; 

Poulatde , fem: 

Poule 5 fer: 

Ponlet , mm. 

Poulette , fem: 
Quoique ces morté vienneñé 
du Latin pwlles, VPufage ne 
yeut pas qu'on les derive avec 
deux ll. Y. rrs 5. 

Poutichie , fer: 

Poulie , fem: 

Poulier, v. Levet aveé áne pou- 
lie. Rich. Jowb. 


-Poulin m. Danet; 


L'Académie , Furetiere, Biñet ; 
Dupuys, Baudofa , Richeler , 
Jowbert £ Boudot écrivent 
poulain : mais il y e appa: 
rence que ces Meflrears n'onk 
jamais fait attention í Pot- 
thographe de ee mot ; dont 
on doit juger par le feminia, 
Or tous ces Auteurs convien- 
hent quion doit écrire posls- 
me : il faut donc derite porlis 
au maículin , paréé que les 
feninins eu ine viennent des 
maículins en ¿m: Exemple. 
Latin fait Latine ; mafculiá 
ma/culine ; coulin cosfine , 
voiíin , voiline , Sec. au lica 
que les mafculins en «sm ont 
Jeurs feninios en aime, Ex, 
Humaín fait hewrmaine , certaia 
certaine , fqudzin Jomdains y 
Romain Romaine , Kc. Cel 
donc Porlip qu'on doit écrire”, 
K nen pas powlasn , qui u's 
: aucul 








ma ,* 
o POB, | 
áucun rapport avec les, trois 
mots fuivans. Voyez les morts 
, Baillif £ Horloger. 
Pouline , fem. 
- Pouliner Vs . .* 
Poulinicre , 4d/. fem; 
Pouliot», mí Herbe. * 
Poumon ; m. Did. des Árts ; 
. Rich, Jomb. Bomdor. 
Aurrefois on éctivoit poxlmon, 


comme Danet; mais ce net. 


plus Pufage. Voyez ma Préfo 
Jer. L. . 3 o . o. y) 
oulmonique. Voyez Pulmons= 
ques. a . 
Poulpe , femj Acad. Rich; 

Ce mot tire fon añalogie du 

Latin pulpa, qui fignifie le 
plus folide de la chair; c'eft 


cette Pd qui a fans- 


doute porté Joubert $ Bou- 
dot A écrire pulpe : mais ils 
devoient fgaveir que la lettre 
sé dans un mot Latin fe chan- 
ge ordindiremént en ox, dans 
Je Francois loríqu'il vy 2 
point d's enfuite. On en peut 
Juger par les mots domcenr , 
quí vient dé dulcis , rómge de 
vubriúm y couteam de culter y 

.. €£ aurtes femblables. 

Pouls ; m. Acad, Boudót. , 
Tous nos anciens ont écrit de 
la forte, parce que ce mot 
vient du Latin pul/ss : ainfi 
il ne faut pas écrire poms, 
comme Danet , Joubert 8% 
Richelet. Jl eft yrai que ce 
dernier s'elt cónformé aux ré- 
gles par la fuite , en écrivant 
Posels avec une Í aux mots Pal. 

Jation £ Rare, 

Poupard , m. Tetmó butlelque. 

porir enfant, 0 


i % 


| Poupée y fem; 


POÚ dii 


anct dit que ce Mot vient 
e Poped y femme de Neror 
qui avoit gread (oín de fou 

 ajuftement. A 

Poupetier , 7 Chpi faié du vénd 
des poupécs, | 

Poupin, me Foóúpine y Jeri 

¡gnon. ; 

Pouppe de vaílleda, feró. Acad: 
_ Far. Dan. Joup. 

Jl ne faut pas écrite fóspe y 
comme Richeler ; parce que ce 

_. mot vient du Latin pu$pis, 

Pour , prépofitions 

Pourecau', 73 

Pourchafler , ve * 

Pour lors, adv. 

Pourparlet > fab. die 

Pourpier 0% pourpié, ». Herbés 
L'Académie , Furetiere, Dué 
puys , Baudoin, Richeler y 
Joubert $ Boudor écrivedt 
pourpier y Dañet , Binec $£ 
Ménage pourpié, Jen lzife le 
choix aux Sgavanse 

OUTpoint , 1. ' 

Póurpre , m. fe. o 
Quand ce met fignife la ¿du 
keur ou l'habillement , il e 
du feminin genre 3, mals quan 
il dé(igne úne eñaladie , 11 cÉ 
du mafculin : aiofí of doit 
dcrire la pomrfra dé nos Rois 3 

cet enfant a le powtfre. | 

Pourpré , poutpréo » RA]: 

Pourpris y 1. ViguX mot. 

Poutquoi. Aurrefois post46f. Y 
Pr, ler. Y. e | 

Poprri, pouttie y Adj. 

Pourrir, v. 

Pourríture , fem. 

Pourfuite , fem. 

Pourluivant y M4 


se 


sis tóv5 

Pourfuivi, pouríuivic, sd). 

Pourluívre , verbe qui fe conjagate 
comme Suivre. 

Pourtant , conjonétion. 

Pourtour ; m. Terme de Macon: 

Póurvu, pourvué, adj. Rich, 
-Les anciens éÉcrivoient powr- 
ves ; nús modernes ont fe“ 
tranché cet e comme inutile 3 
ee qui elt vrai : mais ils écri- 
vent poswrvué avec un circon- 
flexe , ce qui eft une faute. V. 
Pr. let, h, 

Pourvu que ; sdU; 


.Pourvoir y; v. 


Ce verbe fe conjugie tomm 
Voir , excepté le futur. Je 
pourvoirai, tu poutvoiras, il 
pourvoíra : nous ponrvoirons 3 
vous fourvoirez , ils pourvoí- 
sont. Imparf. du Subjonct. Je 
pourvoirois , 8tc. Nous pour- 
"yoirions , 8zc. - 
Pourvoyeur , mm. pourvoycufe.; f: 
Poufle , fer. Maladie de cheval, 
Ou le crott des arbres. 
Pouffé , poufíte , 4dj. 
Poufler , v. ” 
Pouflier , de charbon, mm. 
Poufficre y fem. 
Pouffi£ , poullive , Mdj. 
Pouífíin , In. 
Pouífliniere , fem. 
Poulloir, ». 
Poutre, fem. 
Pourrelle, fem. tetité poutte, 
Ponvoir , fubft. m. 
Davolr y V.” 
Je puis (on trouve zufli je 
penx dans -plufñicurs bons Au- 
teurs ) tu psux , il peut: nous 
pouvons, vous pouvez , ils 


peuvent, Je pouvois , ácc. 


eus pouvions; Ste. Je Pas y 


PRA 
td Pas , if pur : nous puric? y 
vous “putes”, ¡ls purent. J'al 
pu; $e, Autrefois on écrivoit 
pes, 8 la plíúpart des Impri- 
meurs écrivent aujourd”hn? 
p% , cequi et une faute. V. 
Pr. ler, %: Je pourrai, Ste. 
Que je puifle, Sc. Je pour- 
roís, Sc; Que je puíte , que 
tu puíles, quítt púr. ( Il ne 
faut de circonflexe quien cet 
endroit; ) Que nous puflions , 
Bic. pouvant. M. Reftaut, p. 
302, Écrit je pomraó, je pos- 
ross ; mais Pulage veut je 
 Posrrás , je pomrross. 

Pozolane y fem.- Sable propre 4 
faire du cinrtent. 

Pragmatique fanétion , fem. 

Prattie , fem. Acad. Dan. Jomb, 
Richelet ¿erit prérse 3 c'elt une 
faut. 

Piaticable , aNj. Rich. Job. 
L'Acadériite écrit pratiqruabld 
8: praticable ; Furetiere 8: Da= 
net n'écrivert que pratigwa- 
ble : mais prasicable eft aujour- 

- d'bhui plus en ulage: 

Praticien , me 

Pratique , fem. 

Pratiquer y v: 

Pré, mm, 

Préalable y Adjo 

Préalablement, adi, 

Préallegué , préalleguéé , adj. 

Préambule, mm. * 

Prébende , fem. " 

Prébendé, m: qui a time prés 


bende. 
Furetiete, Richelet 8z Jou- 
bert écrivent de la forte : 
Danuet écrit Prébendier , l'A- 
cadémie Prebendé Ek Préber: * 


dior , mio en deux fens dif 








.PRÉ 
£érens ; car ee dit Chanoine 
Prébendé , $ ajoute enfuite 
que le Prebendier elt au- 
deílous du Chanojne. Quoi 
quiil £n Íoit, je fuis du len- 
_timent de Fureticre qui dic 
que Prébendier £(t un vicux 
mot. 
, Précaisc, adj. Terme de Droie 
Précairement , 4dy, 
«Précaution , fem, 
le Précayrionner , v, 
Précédemmént , adv, 
Précédear, preScdentA abi. 
Précéder , Y, 
Précepte , m, 
prácepteur > > 1) 
.Préche , m. 
"Précher, Y. 
Autrefois Prefcher Y, ». lit, e, 
Précheur, m. -. 
_Précieufement, adv. | 
_Prégicux , précienle, adj, Acad, 
— Fur, Dan, Jou 
ll nc faur pas écrite prétieng, 
comme Richeler. Quoique 
ce mot vienne du Latin Pxe- 
1148 , pretiofum , Pulage vent 
qwon écrivé précienx avec an 
e; 82 le ménie Richeler 
mot Secomffe Pécris de la lor e, 
Précipice, my. 
Précipitamment y dy 7 
Il ne faur pas dcrire précipi- 
tanment y comme Richelcr, 
Précipiracion , fe. 
Précipicé, prégipitee, adj, 
- Précipiter, v.' 
Précis , précile, adj. 
Précilément, adv, . 
Précifion, fem. 
' Précoce , adj. 'prématuré, 
Précompter y D. 


% 


Préconifacion , Jr E Rich, DAM, 


Pyéjudiciable ., ad), 


paá * 
Préconifer , v, 
Précurlcur , 72, 
Prédéces, m. 
Prédécédé , prédécódéo adj, 
Prédécéder, 
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, Prédécelfeor, o 
Prédeftinarion» fer, 


Prédeftiné , prédeftinde , sé 

Prédeftiner , D. 

Prédérermination , fem.  *. 

Prédicament, mm. Terme de Lo» 
gique. . 

Prédicant , 2. Prédicareos hu- 
guenot. L 

Prédicateur , mm, 

Prédication , fer, 

Prédidtion, fem. 


«Prédilgétion , fem. 


"Prédire, vu, 
Ce verbe fe cónjugue comuse 
dire éxcepté á la leconde per- 
fanne u plurier au prefent. 
“de lIndicatif, oy Fon dir, 
Qqes prédifez,. non pas vous 


Y prédices, qui a la. leconde 


períonne du prétérit au plurier, 
Prédominant, prédominante, 4gf. 
Prédominer >» U. 
Prééminence , fem. 
Prééminent”, préfminente > adj. 
Dréface , fem. 
Préfeéture , fem; 
Préferable , adj. 
Préferablement ; ady, 
Préferé , préferds, adj, 
Préference > fomi 
Préferer, v. 


Préfer, mm. “utrefois Préfelt. 


Y. Pr. let. C. 
Préfinir» y. Terme de Palais, 
Préfix, préfixe , adj. : 


_ Préfixion, pm. 


Préjudice, 


. 
e. 


Ss ip 
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Préjudiejes , ¿ 
Prójugé , m. 
Préjp Bos > Y 
Prélar , m. 
Prélatuse, fem 


Préls , fam. Elpees de jogc, Dar * 


Bossa, 
Pellegs, ». 
Pióléguer» Ve. ¿ 
Préliminaire , 'Adf. o 
Prélude , mm. * te. 
Préluder, v. 
" Prémaroré, prématuréo, 4dj. 
Prématurément adv. ] 
Premédiration , fem. 
Prémédité , "préméeditée , asdf. 
Préméditer , de 
Prémices , fem. plur. premicrs 
— fruits gwon rerucille, 
Premier , premiere, AA]. 
Premierement , Adu. 

Piémilles , fp, pluer. Terme de 
Logicién,, , 
Prémontré , py, Bourg Se Abbaye 
bf Ogre, 

Prémotiva, fem, 


. PRÉ 

Á remarquer que l'ufage yeue 
quon double la letrre 2. en 
e certains temps, 8 á cer- 
taines períonnes , non pas 4 
d'autres. ) Je prendrois, Stc. 
Nous prendrions, Sc, Que 
» . . 4 . . 
je oil , Que tu prifles , qu'il 

. prir. ( Cettf trailiéme perfonpe 
elt la feule ou l'on place un $ 
girconfleze. ) Que nous prif- 
fions , que vous prifhiez , qu'ils 
priflent. Premant. C * 

Prepeur , 98. 7 

Prénotión y" fem. 

Préoccupation , fem. prévention. 

Préoccupé, préocempée, dj. 

Préoecuper y vo * ” 
Richeler Écrir "ces dernierg 
nots ¿vec. ua (cu) c: cet 
úne faute contre" Pufage 8 la 
raifon ; auffi Pa-t-il corrigée 


. gu mot Prévention , oy il écrit 


fort bien préoccapation avec 
deux ep, 


* Préopigane , 9. Qui opine le 


premier. 


Prémurir, v. 
Prenable, adi: o 
Prendre, mérbe srrégulier. 

Je prens, ta prens, ( 4utre- 


, Préparatif, m. 
Préparation , fem. 

, Préparatoire , 4d. 

"Préparer , Ue 

" Prépofé , prépolée, adj. 


fojs je prends, tu prends ) il 


prend ; poyg prenons, vous  Prépofirion , fem. 
PrenEz , le prennent, ( La lec-  Prépofer, D, 
cre », double á getre troiliéme  Prépuce , mm. 


perfpune, ) fe prenpis, 8c. 
Je pris Sc. Nous primes, 
Es, Pak pris, Sec, Je pren- 
gral, tu prendras, il pren- 
dra : mpus prendrons, vqus 
preodrez, ¡ls prendront, prens, 
prener. Que je prenne, que 

y prennes » qu'jl prenne t que 
POUs prenipgns , que vous pre- 
Risz, qu'ils prennent. (Y el 


Prérogative , fem. 
Pres , adv, Y ne faut pas écrizo 
prés ni prez. V. préf, ler, 2. + 
Prélage , $. A 
Drclager , Y, 
Prefbytéral , prefoyrérale , adj, 
Prefbysere , M. Acad, DHpuys » 
Bowdot. ' 
On tepuve Prefbiceral , Prefhi. 
terale , Prefbitere dans Fygetis: 


+ Er pago n= 


O: > A > 


PRE 
re, Danet , Richeler £ Jou- 
bert : mais Danet fait plus; 
car il ofe réformer l'ortho- 
graphe Latine en écriyant 
Prefbiseriuem au licu de Prefby- 
rersum , qui eft imité du Grec 
aperEórapier , Senior cottws, 
Jl y en a qui écrivent Prafby- 
ser , Brejbiterium , ce qui cl 
encore plus mal, ' 
Preícience, fem. 
Pre(criptible , 44f, 
Prefcription , fem, 
reícrire , Y, 
Preícric , prelcrite , 4d), 
Préléance , fer, . 
" 1'Académie > Furetjere , Binet, 
Daner , Richeler 8c Joubert 
- éerivent de la forte.  Cepen- 
dant je préfereroais prefénnce , 
parce que la lertre f fe ren- 
contrant dang ce mot entre 
deux e, il me femble qu'elle 
doit avoir le fon du x com- 
me dans les fuivans , ce quí 
gáteroit la prononciation de 
gelui-cy ; 82 Fon ne peut évirer 
cet inconvenient , qu'en écri- 
vant prefféance. Je prie le Le- 
£teur de vouloir bien faire 
atfenrion á certe Remarque, 
8 4 la préface , ler. S, 
Prélenee” om 'prelence, fem. 
-— V. Pr, det, 6. 
Prélent ,m. 
Prélent , práfente, adj. 
Préfentateur , 1. os 
Préfentation , fem, 
Prélentement , adv, 
Préfenter” y. 
Préfervatif, *. 
Prélerver , y. 
Piáíideos , 0, Pofúdente foro, 
Piélidos, y, 
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Préfidial , m. as plar. prélididux. 
Préfidial , préfidiale, adj. 
Prélomptif , préflomprive , adj. 
Prélomption , fem. ' 
Prélomptueculement , 4du, 
Préfomprueux , préfomptueule, 

adjectsf. 
Pre(que , Adu, 
Preíqu'ile , fem, Jombers. 

ow prelqu'ille, Fur. Dan, Rich, 

Boud. La railon veut fle avec 

un ¿ circonflexe, quoique P'u- 

lage varie encote. Voyez la 

Préface , Jer, 3, 


Preflant , prelfante, adj, 


Prefle, fem. Foule de gens, ou 
machine á prefler. 

Preflé , prefléc, adj. * 

Prellentiment , m, Acad. Fur. 
Danet, os 

Preflentir , vw. 
Richeler 8 Jouberr Écrivent 
prefentiment , préfentir : mais 
<4 y a apparenco qu'ils n'omt 
as fait attention á une chofe 
trés-conftante 8 trés-connué 
de tout le monde, qui elt 
que la lettre /. entre deux 
voyelles emprunte le fon du 
X£, quon ne doit pas faire 
lonner en ces mots. Voyez la 
Préf. Jer, s, o 

Prefler, y, 

Preflier, m, Terme d'Imprime» 
rif. 

Prefloir , m. 

Preflurage, ». 

Preflure. Voyez Préfure. 

Preflurer , v. 

Preflurcur , m. 

Preltance , fem. 


. Preftation de ferment , fem. 


Preltige, 1. Acad. Dan. 
fs moc cli masqué du femi- 


a, 


$16 PRE: 

- min gente dans Richeler K 
Joubert : c'eft un foléciíme. 

Preftimonic , fer, Bénéfice. For, 

Préíumer, v. 

Préfuppoler, v. Acad, 

Préfuppolition , fer, 
Richelet ne doble pas le 
dans ces deux morts ; mais il 
faut fuivre Pulage qui en a 
toujours admisdeugz , 8 l'é- 
tymologie qui les exige. 


Preíure pour faire gailler le lait, 


feminin, 

"L'Académie, Furetiere, Da» 
ner , Richeler, Joubert $ 
Boudot écrivent de la forte. 
Prelure , quafi prenfura a ver- 
bo prendo, dit Baudoin d'a- 
pus Niced, 

Prér, m. autrefois preft, Y, Pr. 
let. é. o 

Prét, préte; 4df, 

Précé , prétee adj. 

Prétendans , Mm, prétendante , 


tm. 

Prétendre , verhe qui fe conjugus 
comme  Áttendre. | 

Prétendu, prétendué, adj, 

Pretention , fem, Acad. Fur. 
Binet , Daner , Richeler 3 
Joubert écriyent  pretenfson; 
“mais comme cc mot vyient 
du fupin pratentum , ¡1 faar 
écrire prétention, de méme 
quintentior, avec uns á lg 
derñiere fyllabe. 

Préter, v. autrefois Prefier. Y, 
pr. let. é, | 

Préterit , %, 

Préterition , fem. Figure de Rhé- 
torique, o 

Prétene mm. ptéteule , fem, LA 
FontatRe. —. > 

Prótcur, 19 Magiítrar, , 


PRÉ 
Prétexte, 1. 
Prétexter , U, 
Prétoire, sm. Lien op le prócepg 
rendoit la juítice, . 
Prétorien , Prétorienne, Adj, 
Prétre, mm. Prétgeflo, fem, 
Prétrile, fem o, 
Drétyre, /£1, no 
Prévaloir vu. 
Je prévaux, tu prévaux, 
prévaut. (il y ena qui écri- 
vent á la feconde perlonne ¿5 
prévaus; mais ts preyanx eft 
Je plus ufité. ) Nous prévalons, 
vous préyalez , ds prévalenr, 
Je prévalois , Sc. Je prévalus, 
ty prévalus , il prévalut ¿ nops 
Prévalumes, vous prévalutes , 
ils prévalurent. J'ai prévalo, 
8cc. Je préyaudiai Sc. Que 
je prévale, %c. (ll y en a 
qui écrivent que je próvaslle, 
mais que je prevale yaut 
mieux, Voyez Danet, ) Que 
je prévalufle, que tu próvar 
ludes , qu'il prévalúr ¿ que 
nous prévaluflions, éc. Je 
prévaudrois Ec. Préyalant. 
Prévaficateur, 1. 


.Prévarication:, fem, : 


Prévariquer vu. 

Prévenant, prévenante, ad], 
Prévenir , verbe qai fe conjmgus 
comme Nenita . 
Prévention , fem. - 

Prévenu, prévenué, Ad). , 
Prévilion , fem. 0. 
Préyoir , verbe, qui fe gomjsegme 
comme Voir. 
ll faut cependant exceptec 
ces deux temps » je PrévolrAf , 
Sic. Je prévoiross , Lc, 
Ruévór y m, autrcfois Prévefi 
Yoyez la préface Jet, de .. 





? 
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Prevótal, prevótale , adj. Fur. 

Prévótalement:, «dv. 
Tous les' fgavans pPraticiens 
Écrivens jugement Prévosal , 
fentence Préverals , un hom- 
mec jugé prévotalement 3 ainh 
H ne faut pas derire prévota. 
ble, prévótablement, comme 
quelques Auteurs , entr'autres 
Richelet A -Joúbett. 

Préevoré, fem, autrefois Prévo- 
fé. V. pr. ler. ó. 

Prévoyance, fem. Fur. Dan. Josb, 

Prévoyant , prévoyante , 4d). 

Prévu, prévué , sdj. autrefois 
préves , préveué. Nos moder- 
mes écrivent préví , prévis, 
Voyez ma préf au Circon- 
flexe. 

Preuve , fem. 


Priape , m. Diew des jardins y: 


- felorr la Fable. 

Pric-Dicu , m. Jomb. 
L'Académie $: Richelet écri- 
" vent Prié- Dies : Fureticte derit 
des deux manieres ¿ mais je- 
préfere la premiere. 

rier , Ue ) 
Je prie» tu pries y 1l prie £ 
nous prions, vous priez , ils 
prient. Je -priois , tu priois,- 
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ptietont. price, priez. Que je 


prie , que tu pries , qu'il prie 3. 


que nous pryons, que vous 
pryez , qu'ils prient. Je prie- 
rois , dic. Que je priafle , que 
tu prialles , -qu'il priát ; que 
nous priaflions y que vous 
priaffiez y quils priaflenr. 
priant. 

Pricre , fem. 

Pricur, sm, prieure , fem. 

Pricuré , m, 

Primat, mm, 

Primatie , fem. 

Primauté , fem. 

Prime, Oftice. Acad. Fur. Dan. 

Joubers. 

Richeler écrit Primes an plur. 
contre Pufage. 

Prime , adj. Prime abord. 

Primer , v. 

Prime-vere , fem. Fleur. 


Primeur du vin , des fruits, $e. 


feminin, 
Primitif , primitive, adj. 
Primogéniture , fem, 


_ Primordial , primordiale, adj. 


Prince, m. Princefle , fem, 

Principal , »m. Principale, fem. 

Principalité , fem: Charge de 
Principal dans un Collége, 


11 prioit -+ nous pryons, vous - Principalement , 4dY. 


pryez , ils prioiene. ( 11 faut 
temarquer que dans ces deux 
inots fryons , preez, Py a de 
fon de deux ¿s, dont le pre- 
mier forire la premiere Íyl- 
labe , 8z l'aurre la feconde : 
pri-ions , pridez. ) Je priai, 
tu prias, il pfia : nous pria- 
«mes , votís priates, ¡ls prit» 
tent. J'ai prié , Sic. Je prierai, 
tu prieras il: priera ; nous 
8 bciesorís , "os -prierez »- Ple 


Principanré, fem. 

Principe, 2. 

Printanier , printaniere, adj, 
Acad. Fur. Jomb. 


Richelet écrit prencannier: ell” 


-une-faute, 
Printemps , 7. Saifon. 


L'Académie , Futetjere, Biner, 


Monet, Dupuys, Baudoin, 


Danet , Joubert ,: Boudot $: 


autres éÉcrivent de la forte, 


parce que ce met vient de deux! 


HQ 
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Latins , Primum sempus : mais 
malgré Pulage de tant de 
Sgavans , 8 l'étymologie de 
ce mot, Richeler a jugé á 
propos d'en retrancher le p 
de la leconde fyllabe ; en quoi 
il ne faut pas Pimiter. V, 
. la Remarque du mot Temps. 
Pris, prife , 4d). 
Aurrefois l'on écrivoit prins y 
prinfe, 
Prile , fubft. fem. Capture. 
Priféc, fem. Ce qu'on eftimre une 
chofe. 
Priler, tv. Eltimer: 
Psifeur , m. 
Prilon, fem, . 
Au plurier ce mot fe trouve 
du maículin genre dans de 
bons livres , ou j'ai lu Prifons 
Royaux , auffi-bien qu'Ordon- 
nances Koy4ux; 
Psilonnier , 2. prilonniere , fer: 
Privacif, privativo , adj, 
Privation, fem, . 
Privativement , adv, 
Privauté , fem, 
Privé , m. Licux communs/ 
Privé , privée , 4d). 
Privément , 44dv. 
Priver , v. 
Privilége >» 1 , 
Privilégié , privilegite , adj¿ 
Prix, m. 
Probabilitó, fem, 
Probable , 44f. ' 
Probablement , adv. 
Probarion, fem. Patrw , Rich. J. 
Probité, fem, - 
Problématique , 4d). 
Problématiquement , adv, 
Probléme , 1. propolition don 
_ teule, 
Psocedé , Ms 


-PRÓ 
Proebder ¡ v. 
Procédure , fem. o 
Psocés , m. procés verbal. 
line. faut pas écrire procez Ñ 
prerés. V. pr. let. 2.0 - AN. 
Procellif, proceflive , adj. 
Procellion , fem, 
Proceilionellement , Adv: 
Prochain , prochaine , 4d¿. 
Proche , adj. € adv. 
Proclamation y fem; 
Proclamer , v. 
Próoconíul ; ms: 
Proconíulat , m. 
Procréation , fem. 
Procréer , ví Engendrer. Das. 
Pyocuratión , fem: 
Procuratriee , fem 
Terme de palais, 
Procurer , v, o 
Procuteur, 19. procurcule, ft. 
Prodigalement , adv. 
Prodigalité , fem. 
Prodige, , UN 
Prodigiculement y «du. , 
Prodigicux., predigicule y ad). 
Prodigue , sd]. 
Prodiguer , v. 
Productión , fem: 
Produire, v.. Po, 

Produit , produite , adj. . 
Profanateur , mm. Acad, Far. 
Dan. Jomb. 
Richeler écrit profanesr y S: Ye 

ne Ígais dans quelle provinoé 
_ Gn parle de la forte. 
Profanation , fers: Acad. 
Profane , adj, 
Profaner, v. . . 
Richelet écrit frofane Ec pro- 
phane ; ce qui me furprend 
fort, parce qu'il n'aimoit pas 
Ja letere h qu'il retranche de 


- .Qquantité de mots ou elle ef 


néce 


rá y 








> 
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fiéceífaire, 
Jui-cy elle eft inutile 8 mal 
placée , attendu que ce, mot 
tire fon Erymologierdu Latin 
profañss , qu'om trouve chez 
tous les bons Auteurs avec 
une fe 

Proférer , Di 

Profeller, v. o 

Profes y profefle y adj: 

. Vo. pr. ler.?, ' 

Brofeffcur , Mí, 

rofeflion y fem. 

Profil , m. Acad, Entro. 
Danet écrit porfl : e'clt une 


Profiter, v. .: 
Profond , profonde., adj. 
Profondément , adv. 
Profondeúr ys. fem: 
Profufion , fens. 
Programme y md, 
Progrés, m. non pas progréz ni 
_pregrés, V. pr. ler, 2. 
Prohibé, prohibée, adj. 
Prohiber , v. 
prohibirioiz y fem, 
role, fem, Bicho y 
“Tous les ancien$ ont écrit 
proye y Boudor £ quelques 
modernes écrivent prose. Pour 
moi Yelliñe qu'on doit écriro 
prose, V. pr. ler. ¿ £ Y. , 
Projet, m. autrefóis projeót. Y: 
Pr let.C. 2 2, 
Projerter , Y. Ácids Enrs Din? 
.. Rich: Jowb, o 
Prolégoménes y m. pl. Fur. 
Prolixe, adj; 
Prolixement , 4dvi 
Prolixité , fem 
Prologue y de 


K 


au licu quien de- 


o, PRO 
Prolongation , fem, 
Prolonger , Y.  ' 
Promenade y fem. 
Promenct , Y, 
Promenoir , mm. 
Promelle y fem 2. 
Prometteur , me. Próméttaule / 
_ fem. . 
Promete, Lerdo qui fe conjugad 
comme Mertre. . 


133 


- Promis , promile, adj: 


Promontoire , m. o. 

Promóteur y m. Juge Esciéidi 
(tique, 

Promotioii, fem. 

Promouvolr , pi. Po 
Ce verbe elt peu ute, A dá 
net d Plofioicf 8 au próves 

Fig de Pindicatif. 

Prompt , prompte , 4d; 

Promptement y adv. 

Prompritude, fem. |. 
E'Académic , Fureticre y Du 
puys , Baudoin, Monet , Bis 
ner, Daner 38 Boudor écri- 
vent de la forte : Richeler 8¿ 
Jóubort rerranchent le fecond, 
p de ces miots, parce qu'il 
n'y lonne pas. Mais cette raí-. 
fon n'eft pas admiflible; cac 
pour écrire felon la pronon- 
ciation , il faudroit écrire 
Prevt , fronte , prontitude , ce 
qui répugneroit 4 Vulage 8 
2 l'érymologic de ces mots ¿ 
qui nous viennenc du fupin 
fromptam. Voyez ma pré£, 

let, P. a 

Piomu, promué, ads o 
Nos anciens écrivoient fro 
mex , chez nos modernes ori 
trouve promí : c'elé un fautes 

,V. ma pro ler. $... 

rÓno , m. autrefois Prtlne 
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Voyez ma préface , let. de 
Ptóner, v. 


Pronom , mm. 
Prononciation » fem: 
Prononcer , U. 
Pronoític , mm. Acad. Fur. Rich: 
Josber?. 
Ax plur. on écrít des pronoftics, 
Dans Daner on trouve pro- 
mojiique : c'eft une faute. Ce 
mot tire fon érymologie du 
Eatin prognofticum , non pas 
pronofiscum , comme l'écrit 
Joúbert. Dans Dupuys , Bau- 
doin 8 autres anciens on 
trouve Prognefticarton , progno 
fiquer ; mais lPulage a retran- 
ché ceg , comme il la fup- 
primé au mot cognoitre ou il 
- —melt plus admis. 
Pronoftication , fem. 
Pronoftiquer , V. | 
Pronoltiqueur » m. Danét, 
Propagation , fem. o 
Propenfión , fem. Dan. Rich. 
Jowb. 
Prophete, m. Prophetello , 'fims 
Prophétic, fem, 
Prophétique, adj. 
Prophétiquement , AdÚ, 
Prophétriler , v, 
Propice, 424). o 
Propiciation, fem, Acid. Fsir> 
Propiciatoire, 44). 
Richelet , Jópbert S: Boudot 
écrivent sr Mcion , propitim- 
foire : mais cómme ces mots 
font dérivés de propise ¿il me 
femble que la maniere d'écri- 
re de 'Académie 8 de Fure- 
tiere doit l'emporter 3 parece 
quévde négoce on a fait négo- 
ciation , négociont y de délices 
déliciont y; de Piníteneo Péni 






Propu 


PRO | 
dehcerie E Pénitencier ; Q aint 
de quantité d'autres qu'orm 
trouve avec un e plutót qu'a< 
Yec un £, excepté le mot 
effentiel , dont voycz la Re- 
marques 

Proportion , fe. 

Proportionné , proportionnée , 
adj. 

Proportionnel y proportionnelk 7 

Aj. 

Proportiónellement , «dy, 


- Proportionément , 4db. 


Proportionner , ve 
Propos, »”. 
á Propos , AV, 
cr; Y, 
Propolition , femsa 
Propre ; adj. 
Proprement , Adv, 
Propreté , fem. 
Propret , proprette , df, 
. Mot ironique. 
Proprictaire, m, tr fem. 
Ce mot eft maículin , parlar 
d'un homme , 8 feminin par- 
- lant d'une femme. 
Propridté , fer. 
Prorata , Teíme de palais. 
Prorogation , fem, 
Proroger , v. 
Profafque , adj: 
Profcription , fem: | 
Proícrite , verbe qui fe conjegúé 
comme Écrite. —* 
Proícrit , profcrite , Ad]: 
p rofe ) fem. : 
Profélyte y Asad: Dip. 
Ce mot eft mafculia en par- 
fant d'un homme, 8 femi- 
nin en parlanc d'une femme; 
uretiere , Richeler , Joubert 
8 Boudot écrivent profelite > 
c'e(t une faute : H faut éorioo 





PRO 
ge mot ayec un y, parce qu'il 
vient du Grec rgermwrO> , ad- 
vena, ttranger. 
Prolodie , fem. Ce qui enfeigne 
la quantiré des fyllabes. 
Profopopée , fem. Figure de Rhé- 
torique quí fait parler les ani- 
maux S cho(es inanimées, 
Prolpere , 44]. 
Prolperer , Y. - 
Profperité , fem, 
Profterné , profternée, Ad, 
fe Profternet , v. 


Proftitué , proftituée , sd). Dan, : 


' Proltituer , Y. 

Proftitution, fem, 

Prote , »m. Corteéteur E Dircr 
¿leur d'Imprimerie. o 

Proteótcur , mm. protcórige , fer, 

Protection, fem. 

Protde, sm, 

Protéger, Y. 

Proteltant , ». proteltante, fem, 

Proteltation , fem. 

Proteltor, v. 

Protér, m, auttefois proteff. Y. 
préf. ler. e. 

Protocole , m, Liyre. 

Protonotaire » 7. | 

Protolincelle, »m. Officier Ecclé- 
fiaftique. 

Prototype , m, Modcle. Acad, 

Far, DAD. 

Richelet Écrit prototspe , arche- 
tipum : il y a faure dans le 
Erangois de dans le Latin, q 
ce que ce mot vient du Grec 
svrO-, charagier, original 5 
mot quon doit par coníéquent 
Écrire avec un y, 

Proué d'un nayire , fem. 

Provence , fem. Province de 
France, 


— Proveniz , verbs qué Je conjugue 


PREG. 
comme Venir. 

Provenant , participe, 

Proyenu , proyenué , 4d). 

Proverbe , m, 

Proyerbial , proverbiale, 4dj. 

Proverbialement , 4dvu, 

Proyidence, fem. 

Provigner , v. Faire des provins, 

Provin , am. Sarment de vigne 
couché en terre pous y prendre 
racine, - 

Proyince, fem, 

Provincial , proyinciale, Adf, 

Prowyins , Ville de la Brie, 

Provifeur , mm, 

Provibfion , fem. 

Provifionnel , proviionnelle, adj, 
L'Académie, Richeler % Jou- 
bert veulent deux »» dans ces 
mors oy Daner n'en met qu'u- 
nc. V, pr. let. N, 

Provilionnellement , +4y. Acad, 
Rich, 

Provocation , fem, 

Provoquer , U. 

Peguver » Y. . 

Proxeriese , 1. E" ferm. Courtier, 
Ce mot elt du mafculin genre 
en parlant dun homme, $Y 
fem. parlant d'une femme, 

Proximité , fem. 

Prude , adj. 

Prudemment , 447, 

Prudence, fem. 

Prudent , prudente, 4d), 

Prud'homme , 7», 

Prud'hommie , fem, Bourfass, 

Prune , fem, Fruit. 

Pruneag , 2, Fruit cuit.. 

Prunelaie, fem. Rich. 

Lieu planté de pruniers. 

Prunelle de l'oeil , qu fruit Lag- 
Yagc, fem, 

Prunelier os prunellic: , 7, 

Tri) 


$91 


$ 


== 
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” "L'Académie , Joubert 8z an- 
pres écrivent prenellser : Da- 
ner ke Richeler prunelier. Je 
réfere gerte derniere fagon 
Erécrire ) parce qu'on trotuve 
par tout chandelier avec une 
feule Y , quoiquiil y en ait 
deux au mot chandelle, Y. pr, 
ler. L. | NS 
runier, w. Átbre, 

falmifte ») PM. 

Plalmodie y fem. 

Pralmodier , 'u 

Plaltérion 5 mm. Inftrument de 
- Mufique. — * 

Píleaume, %. 

feautier , m. Menes, 

* Dans Richelet , Baudoin , Fu- 
retiere 8 le Dictionnaire des 
Arts on trouve Pfaxtier , dans 
Binet P/samltier , E dans VA- 
cadémie Pfuusier « Pfeautier. 
. préfere septe dernicre or- 
thographe , quoique ce pre- 
mier e ne fonne pas plus dans 
ce mpt que dans marteas, 


Prifane”, fem. Boiflon. 


L'Académie , Danet , Boudot, 
le Dift. des Arts «k autres 
écrivent de la forte ; Furetie- 
ye 82 Richelet écrivent tifane, 
parce que la lertye P ne lon- 
pe pas dans ce mot ; maís 
cerre paifon ne doit pas lem» 
postes fur Pérymologie , quí 
vezt prifano , á caufe du La- 
tin prifama dont cg mar eft 
dériyé, | 
vamment » 4dv, Dan, Joub, 
Richelet derit puangent ; cteft 
pao faute. V. pr. let, M. 
Duane puante, adj, 
nantcur, fem. 
Pubere, adj. 


PUR 

Paberté , fem. : 

Dublic , publique , 4d. 

Publicain , m. Fermier des inp- 

ts. 

Publication » fem, 

Publier , vV. 

Publiquement , Adv, 

Puce ; fem. InfeGe. * 

Pucelage , im. Rich. 
Danet écrit pucellage 5 “ccft 
une faute. Y. pr. let. E. 

Pacelle , fem, " * *** 

Pudeur, fem. 

Pudiciré , fem. 

Pudique, 4). 

Pudiquement , 4dv. 

Puer , Y. Sentir mauvais, 
Je pus, ta pus, il put ; moug 
puons , vous puez , ¡ls puent, 
Je puois, $e: Nous puions , 
yous puiez , ils puoient. Je 
pural, tu puras, il pura : nous 
purons , Etc. Que je pué , ¿c. 
Je purois , 8lc. J'aurois pué» 
8cc. J'eulle pué, Sc.  —' 

Puéril , puérile , adj. 

Puérilément , «du, 

Duériliré , fejo, 

Puiné , puinde , adj. autrefoíg 
puifmé. V. la pr. let. $. 

Puis , adv, A 

Puiíque , 4dy, 

Puifard , mm. Efpece de puits, 

- Acad. Rich, bis e 

Puiíer, Y. 

Puiffammeng, ado. 
Jl ne faut pas écrite puiffsn: 
ment , comme Richeler ; clelt 
une faute, Y. pr, let. M. 

Puiífance, fem. 

Puiflant , puiflante , adj. 

Ppits , m, 

- L'Académie y Furetiese , Bol; 
leau » lo Mpx le Paper, Rá- 


DUL 

gbielet , Joubert $: autres, 
£crivent de la forte : Danet 
écrit pais, paess BL puys 5 mais 
il faut mettre un * dans ce 
mot, parce qu'il nons yient 
du Latin putess. Voyez Gau- 
din fur ce mot. 

Pulluler, v. Acad, Deo, Job, 
Richelet écrit pululer. ; ett 
tune faute contre )'¿tymologie 
de ce mor, qui yient du Latin 
Prllsclare, 

Pulmonie, fem, 

Pulmonique, 4d), 

L'Academie, Tachard , Danet, 
Richelet 8: Joubert écrivent de 
la forte; quelques autres écri- 
yent pomlimionique , dá cante du 
Latin prlimo. Pour moije me 
range du corté du plus grand 
nombre. 

Pulverin, m. Acad. Ewr. Rich. 

A ) Yo 

unais , punaile , 'sdj. Quia le 
nez puant. 

Punaile, fem, InleGe. 

Puni , punic, ad). 

Punique, 44, De Carthage, 

Punir, v. 

Punilable, adj. 

unition, fem, 

Punilla > 4d]. Terme de Droit, 
Rich, 

Pupille, mm. parlante d'un jeune 
homme , $e fer. parlant d'une 
fille, 

Pupitre, mm. autrefois. pulpitre, 
Acad, V. Pr. ler, E, 

Pur , pure, ad),, 

Purde, fem. Sue 
pois. 

Purement , 4du, 

Pureré, fem, 


Pargarif 4 pusgatiye , adj» 


quion tire des 


) JUR 
Purgstion , fem, 
Purgatoite , 1, 
Purger, v. 
Pucrification , fer, 
Purificatoite , m. Linge d'Eglife, 
Purifier , v. 

Purilte , adj. Qui parle correótes 
ment. 

Puritains , ». Calviniftes. 

Purulene, purulegte, adj, Pcia 
de pus. 

Pus , 1, Corruption, 

Puíillanime , adj, 

Puíillanimité , fem, 

Puftule , fem. 

Putatif, putative, 4df. 

Patativement , sd. 

Putois , 25. Char lauvage. Das, 

Putréfaction , fem. 

Putréfier, v. 

Putride, ed), 

le Puy , Ville du Vellay. 

Pygmée , m, Acad. Dan, Jomb, 
On trouve pigmés avec un $ 
dans Richelet 8 Boudot ; mais 
3l faut lécrire avec un y , par» 
ce qu'il vient duLarin Pygmass, 
non pas Pigmews , comme l'é- 
crit Richeler. 

Pyramidal , piramidale, adf. 
Dan, Joub, 

Pyramide, fem, Acad. Dan, Joub. 

Pyrenées, montagnes. Les montes 
Pyrences. 

Ryrrhique , fem, Dante. Táchard, 

Boudos. 

Dans Joubert on trouve Psrri- 
que lans y £ fansh, dans Da- 
net Pyrryque : ces deux der- 
nieres fagons d'écrire ne va- 
lent rien: Pyrrhigwe vant mieux, 
parce que ce mot tire fon ana- 
logie de Pyrrbws , qui mit cgtge 
daníe en vogue, 
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jens , », 'plar. sacan tapport au Latia Py: 

Philoíophes gui doutoient de rhenei. dl 

tout. Dans Ricbeler oa tros- iíme , 15. Doutc. Rsch. 


ve Pyrrbenions dí Piremicos : ce Python, . Serpenr. Dam. 
dernier mot ne pet ayqig PythoniBe, fem. Sorciere. Das, 


ROTO ROTO 


Q, jubitantif mafc. 


e son: 





Uadragénaire, adj. Quia Qualificr, v. 
quarante ans. Qualité, fem 
Quidragéimal, quadragéfimale, Quad, sdverbe de temps. 
adjettsf. Quant á , quosd. 
Quadragéfime , fem. uantes » toutes fois 4 quantes. 


Quadran. Voyez Cadran, 
Quadrangulaire, sdj. Qui a 
quatre angles. 
Quadrat , m, Tesme d'Impri- 
meur. 
Quadratin, m. petiz quadrar, 
Quadrature , few, 
Quadre, ». 
Quadrer , v. 
Quadriennal , quadriengale , sd]. 
De quatre ans. 
Quaedrille , fems. Jeu. 
Quadruple, ». Acad. Den. Rich, 
Jowb. Boswd. 
Ce mot vient du Latin quadra)- 
plsems ; ainíi il ne faut pas écri- 
ze quarruple , comme on le 
trouve dans quelques Áuteurs, 
Quadrupler , v. 
Quai 9 M, 
Dans prefque tous les Di- 
. Ctionmaires on trouve $844), 
. Voyez la préf. ler, Y. 
Qualié , qualifide, adj. 


“En ce fens il ne faur pas écnre 
sowtefois en un feul got , com- 
me Daner. 

Quantiéme, fubft. mm. € sd) 
Quantité , fem. 


_ Quarantaine , fem. Acad, 


Quarante, nom de nombre. 

Quarantiéme , 44]. Acad. 
Richelet écrit quarente, qua: 
rentiéme ; mais certe nopvelle 
orthographe neft pas fuivic 

Quarre , fem, | 

Quarré , /wbft. m, 

Quarré, quarrée, adj. 
Pluficurs Sgavans  écrivent 
carré 82 quarré , 8 donnent 
au public le choix des deux. 
pour moi je préfere querri 
avec un q,4 caufe du Lara 
quadratss , dont ce mot Fran- 
cais tire fon érymologie. 

Quart , m. Quartiéme partit 
dun tout. 


Quaste , fem. Mcíurs, 





! 


b 


QUA 
Qpartaut sm. Le quart d'un 
muid. 


- Quartenier, m. Ofhcier fubal- 


terne, 

Quarteron, sm. poids. 

Quartier , 2. Canton d'une vid 
le, 

Quaíi , sdy. rreíques 

Quatorze, nom de nombre y ín- 
déclinable., 

Qpatorziéme , 44d). | 

Quatrain , m. Couplet de qua- 

tre vers, Acad. Fsr. 

On trouve quatrin E quadratn 
chez Danet ; ce lont des fau= 
tes. 

Quatre, nom de nombre, in- 
déclinable. 

Qpatriéme, adj: 

Qpatriémement , Adv. 

Qpatre-vingt , uatre-vingt-un , 

uatre-vingt-deux , Sc. 11 ne 
aut pas écrite quatre-vingts, 

parce que les noms de noms 
bre [ont indéclinables, exce- 
pté sn, wne, des sms € les 
_astres , les nes € les antros, 

Que, pronom relatif. 

Quel , quolle y relatsf: 
Ce mot qielle ne doit pas 
avoir d'apoftrophe , quand il 
fignifie gralis, mais quand 
il Ggnifie que elle, il en faut 
une, pour marquer quil y 
a dlifon, : 


Quelcenque , Ad: 


_Quelque , 447» 


Quelquefois , du. 

Quelqu'ua , quelqu'une, quel. 
ques-uns , quelques-unes , 44. 
Il ne faut pas écrico quel. 
dps sns , quelqu'snes , al quela 
¿sn , quelcine comme Riche- 
Jer 82 Danet : ce font des fau- 


oo. QUE 4 

Quenónille, feno, Sans ii. 344 

Quercy , 1. Province de Frances 

Querelle , fem. Dan. Rich. Job, 
Quoigie ce mot tire fon ana- 
logie du Latin qwerela, Puías 
E vcut quíon l'écrive avec 

ux dl 

Quereller , Ys 

Querelleur , sm. Querelleule , 
fem, 

Querimionic , fem. Terme d'O£< 
ficialité, 

Querir y v. | 
Ce «vefbe n'eft ufité qu'a Ple 
finitif. | 

Queftcur , »m. Officier. 

On prononce la lettre f dans 
ce mot. o 

Queftion 5) fem. 

Queltionnaire, 1, Acad. Dav. 
Rich. Joub. | : 

Queftionner , v. | 


- Quelture , fem, Magiltrature. 


La: letrre f lonne en ces cing” 
derniers mots; ainfi il ne faus 
pas len óter. 
Quéte , fem. autrefois quefte , V. 
pr. ler. é, o 
Quéter, v. 
Quéteur , ». Frere Quéteur. : 
Queué , fem. " 


1 ne faut par écrice queñe. 


Qui, pronom relatif. Qui que 


ce foit. 

Quiconque , fronom, 

Quidam » mm. Terme d'Ofkcia- 
ité, 

Quiétifme, m. 

Quiétifte, adj. 

Quiétude, fem, Tranquillité, 

Quigoon, m. Morceau de paja. 
Mot bas. * 

Quille , fem. 

Quiller, v. Dreíler des quilles. 
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Quimpéef ; ou Quimpercorentín ; 
Ville de la Bafle Bretagne. 


Quinconce , m3: Terme de Jars 


dinier. 
Quin quegéfime 5 fem. Terme 
d'Eglife. 


Quinquina, s». Drogue. Acad: . 


Quint, m. Cinquiéme. 

Quintal , sm: Cent pelant. 

Quintaine, fem. Droit Seignex- 
tia). | 

Quinte , fem. en tout fens: 

Quinte-feuille , fer. Herbe. 

Das. Bowdot. 

Joubert  écric quintefemsllé 
fans divifios: c'eft une fauces 
contre l'ofagé. 

Quinte-ellence , fem. Danet: 

Quinteux , quintzule , Ad). 

Quinzaine +. fer, 

Quinze , nom de nombre , in- 
déclinable. 

Quinziéme , : adj. 

Quitrance, fer. 

Quittancer , v, Acad, Richeles » 
Ménage. 

. Ces deux mots viennent 4 
quier * ainíi on ne doit les 
crire qu'avec un feuls , com- 
me Meflicurs de P'Académie. 
En fuivant la méme étymo- 
logie ¡4 faudroit parcillement 


, QUO 

Éérite avec un ícul * les denf 
morts fuivans y; mais Pufage 
vent qu'orl lés écrive avec 
deux: 1lfaur lui obéit. Voyez 
Ménage at mor Qusser ; qu'il 
dérive de guicrare » 8 da 
Cange >» tom. Ill. fol. 553. 
au mot Nóitws ; quíil fait ve- 


nir de quietas. 

Quite , adj. Acid. Dan. Job. 

Quitter , v. - | 

Quoi » pronoín' rélassf. 
Autrefois l'on écrivoit quey. 
Voyez la Préface , let. Y: 

Quoique conjondison. . 
Quoiqu'il , quoiga'elle , qtroi- 
qu'on; Soi quésl en fois, queí 
quéil en arrive, Dans ces deur 
derniers lens on doit écrire en 
deux mots 403 qu'il ; mais 
quand ce mot pout-étre traduit 
en Latin par quamvis , on doi 
Pécrire en Francois en un ful 
mot. 

Quotibet , ds. 

Quote part , fem. 
Ces deux derniers mórs titeñt 
leur analogie des Latins quot4 
pars. Voyez ma Remarque (uf 
le mot Cotte-pare. 

Quotidien , quotidienno , «df. 

Quotité , fer. 





Kabais 
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ARAS 
SETA 


R, fubiáneif fem. 


) Abaió; 5. 

Rabaiflement, m 
Rabaiífer H ve Dan. Rich. Joub, 
Rabat , 

Rabat-¡ Socie y Mé 
abarte , v. Rich; Binét , Mo- 

net, Baudon. 

On tróuye rabartre avec deux 
ts dans l'Académie , Furetiere, 
Danet 8 Jouberr.. Voyez ma 
Remaique fur le moc .Ab- 
batre. 

Rabétir,. v. Rich. Jomb: 
Autrefois on écrivoit rábeftir: 

- V. Pr, ler, é, 

Rabillage , m: Rich: 

Rabbia , m. Dofcteur Juif 

Acad. Fur. Joub. 

On trouve Rabin dans Kiche. 
let $ Danet, $ ce dernief 
écrit Rabinss en Latin. Mais 
comme ce mót vient de l'He- 
breu Rabbi, qui fignifie Maj- 
fre y £ Gu'on le trouve dans les 
mcilleáres Éditions de la Bi. 
blo avec deux bb y je foftiens 
qu'oti. doit écrire en Frangois 
Kabbin , 8 en Látin Rabbinus , 
comme Bellarmin , Vignalius 
éc tods les Profelfeurs de la 

Langue Hébraíque;  Voyeá 
Gaudín fur ce mot; 

Rable d'un liéyre, mi, 

Rabot , mm. Infirument dun Mes 
nuifier; 

Raboter, Y. Acad, Hr. Dar, 
Rich. Jowbe 


Rabotcux ; raboteufe , adj. 
Racaille ; fem. 
Raccominodage , 
Raccominoder, v. 
Dan. Joub. 
Raccommódeur , m. Raccom« 
- modeule , fem: 
Raccotder, v. Dan, Jowb. 
Raccourcir, vw, Acad. Dañet y 
»  Joub. Bowdot. 
Raccourciflement , »3. 
Raccoútrer , v. Joub. 
Raccoútumer , vu. Job, 


Acad, Fnuf. 


Daner éctit Raccomtumer y 
comme nos anciens. Y. Pr 
let. $: 


Richelet de fon autorité prí- 
vée retranche un e de tous 
€cs mots , oú Pulage en 4 
toujours admis deux : ainft 
il ne faut pas irtricer fon 0s- 
thographe. 

Raccrocher , v, ce 

Race , fem. 

Rachalander úfic boutique sv 

Rachar , »m.: dutrefois rachapts 
v. PE, let; P, 

Rachetable , adj. 

Racheter , v: 

Racine ; fem: 

Racler, vu; 
Racloit , m, 6H Ñacloire » he "e 

Dan; Tomb 

Raclute, fem; 

Racontét y Vs Keciteís 

fe Racquitér y Ys 

V y 
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“Les fentimens (ont encore 
partagés fur Lorthographe de 
ce met , qui felon du Cange 
8: Ménage , nous vient du La- 
tio qwierss , dont on a fait 
qpeitss dans la baíle Latinicé. 
Ain il me femble qu'oñ dóit 
Pécrire avec un cul * plutót 


qu'avec deux, comme Joubert ' 


S autres; E rácqsster plurót 
que raquster lans c ¿omme 
on le trouve dans Daner X 
Richeler. 
Rade , fer. 
Radeau , mm. Boís floté, 
Radiation , fem. 
Radical , radicale, ad). 
Radicalement , 4du, 
Radoter, v. Dan. Rich. Joub, 
Radoteur:, radotenfe, Ad). 
Radoub , m. Rich. Jomb. 
Danet écrit radoubément; mats 
— gadowb elt plus en ulage. 
Radouber un vaiíleaa , v, 
Radoubeur , sm. 
Radouci, radoucie, 4dj. 
Radoutir , v.  ' 
Radouciflement, ». 
fe Raffaillet, v. Joub. 
Raffermir y Y: Acád. Fur. 
Joub. 
Raffermiflement ; mm. 
Rafhinage, m. Dan. 
Rifiné, rafinte, adf. 
Rafhnemént , m. i | 
Raffiner, v. Acad. Par. Dan, 
_ Joubert. . 
Raffincur, 7, 
Richelet retrandhe une f de 
gous ces mots ; il me faut pas 
, Fimniter. 
Rafle, fem¿ 
Rafler y Ue. 


Baudoin £ Dánet donblent lá. 


Dan: 


RA 

. lettte f dans ces deux mióts/ 
qui, felon du Cange, nouS 
viennent du Saxon rían > 0U¿ 
fclon d'autres , de FAHemand 
raffen. Quoi qu'il en foir , il 
me parolt que te plus grand 
nombre des Auteur$ , Comme 
lVAcadémie, Furetiere, Binet; 
Monet , Richeler, Joubert , 
Boudot , ic. n'écrivent ces 
mots quíavec une feulef, ainál 
¿et aúujourd'hui Pulage. 

Rafraichir , v. autrefois rafraif- 

—chir. V, Pro ler. 5. 

Rafiralchifiao: , raffraichiflante y 
4). 

Rafralchilfement , Mo 

Rage, fem. 

Raggrandir, vu, Jomb.* , 

Kagolit , m. autrefois ragomft! 
V. Pr. ler. 4%, 

Ragoútant ; ragoútánte , Ad). 

Ragoúter , v. | 

Ragrafer , w. Voyez Agrafer, 

Rae, fem. Biner , Rich, 

Chez prefque tous les Autcur$ 
on trouye Raye, Y. Pr. let, Y; 

Rajeuni, fajeunie, Adjo 

Rajeunir, v. 

Rajeuniflement , mm. | 

Raifort, m. Elpece de ravé. 

*- L'Académie, Furetiere, Danety 
foubert , Richeler £ Boudot 
écrivent de la forte. On trou- 
ve dans du Cange rafemm y 
fave. Mais Daleckamp croit 
que cé mot viént de deux La- 
tins, de raádix S£ de fortis, 
Quoi qu'il en fólt , ces étys 
mólogíes autofilent lufage 
d'écrire raifort , non pas rai- 
phors que “quelques-uns déri- 
vent du Grec paper , qué 

Pline kk Gharles Elticone ent 
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- RAIÍ 
ámitl en écrivant raphangs, 
Raiponle , fem. Acad. 
Herbe bonne en falade, 
Ralller, v. 
Raillerie , fem, 
Railleur, jm. railleufe, fem. 
Rais d'une roué, de la Lune oy 
du Soleil, m. Acad. 
En Latin ce mot (e rraduit 
- par radij : ainí il ne faut 
pas écrire raie ni ráye en ce 
fens. 
Raeifñia , *. Fruit, 
Railiné, m. Raiíin enit. 4cad, 
Fur. Dan. Joub, 
En ce (ens Richelet ez “Danet 
ent aufi écrit ref me; celt 
une faute, parce que ce mot 
écrit de la forte ma acu 
rapport ay mot rain dont 1 
Ae érivé, b 
Raifon , fem. 
Raifonnable, adj. 
Raifonnablement , ido, 
Rarlonné , raifonnée , adj, 
Railonnement , ». 


. Raifonner , v. 


Railonneur, ». Railonneufe, fem, 

Rajultement , »”», 

Rajuftor , Vo 

Rále, »m. Oilean. Joúb. 

Rále os rálement d'un agoni- 

fant, m. Jowb. | 

L'Académie > Danet sz les an- 
ciens Cerivotent vafle , rafle- 
ment , rafler, mncís ce neft 
plus Pulage. V. Pr. ler, 4, 

Ralentir, v. Dah. Rich. Job, 


.Ralentiflement, m.  - 


Il ne faut pas écrire rallentir 
avec deux ll, 

Raler, v. Jomb, 

Rallier , v. Acad. 

Ralliment , m, Rich. Jomb. 


RAM 339 
On trouve ralliement dans 
Danet , e c'elt de cette forte 
qu'écrivvient nos anciens ; 
mais Pufage a retranché cet 
e comme inutile en ce mot, 
aufíi-bien que dans le mot 
chátiment qui vient de chátier, 
comme ralliment yient de 
reli Yoyez la Préface , 
er. 

Rallonger, v. Acad, Jowb. 

Rallamer , Y. Acad. Dan. Job, 
Richeler retranche une l de 
ces mots; mais Pulage ea 
veyt deux, 

Ramage, 1. 

Ramaigri, ramaigrie, ad). 

Ramaigrir , v. 

Ramas, ». 

Ramalle, fem. Elpece' de tral- 
neau. Dan. 

Ramalleur, 7. 

Ramaller, v. 

Rame, fem, Aviron. Une rame * 
de papier, ' 

Rameau , m. Branche, 

Ramée , fer. Branches coupées. 

Ramender, v. Fur. Dan. 

On trouve ramender dans 
Richelet 8 Joubert ; 3 Celt une 
faute. Voyez le mot Amen. 
der, | 

Ramener, v. 

Ramette, fem. Infirument d'Im- 
primerie. 

Ramer , V. 

Rameur , 7, 

Ramier, sm. Pigeon. 

Ramollir , v. Acad. Far, Joub. 
Richelet écrit ramolir ayec 
une feule 1; 82 il ya appa- 
rence que Pímprimcur du Di- 
ctionnaire de Dgnet avoit en» 
vic de lui faire la charité d'u- 

V v ij 


p40 par 
ne autre l, en écriyant ya4- 
molilir ayec trois, 
ampnyer , y. Acad. Rich. Job, 
amonneyr,m. Acad. Rich, Jomb. 
Danet écrit Ramoneyr ayec 
une Ícule mn, 5% ramsonner avec 
deux ¿ c'eft une irrégularité 
blámable. Ces 
viennent de Ramon, qui le 
rrouve dans Danet méme, $ 
figuifie un bslaj mfé. Ainú 
31 faut Écrire ramónner, Ra» 
qnonnesr avec deux mp. Voyez 
ma Pr, aux Terminaifons cn on, 
Ramure, fem. Bois de cerf. Acad. 
Autrefois On écriyoit rAmmenrg, 
Voyez la Pr. ler, E. 
Rance , 4d), 
Rangon , fern, 
Ranconnement , 4, 
Rangomner , De 
Rancune , fem, 
Rang, ». 
Rangé: , fem, 
Ranger, v. 
Ranimer , v. 
Rapacité , fem, 
ape, fem, 
Rapet, v. o 
Rapé, m. Vin rape, tabac rapé. 
Rapide, xa). 
Rapidement , adv, 
Rapidité, fem. 
apiécer, v. Eur. Dan. Rich, Jorb, 
1'Academie Écrir rapiécer Sí 
rapiéceter, 
Rapine, fem, 
apiner, y, Mot populaire, 
sappaifer, 1 Jomb. 
Kichelcg $é Danet écriyent 
yapaifey y meis il faut deux pp 
dans ge mar, Voyez Appmifer 8 
Abbatre, 
Rappatricr, v. 


deux  mots' 


RAS 

Rappel, Ps 

Rappeller , v. 

Rappliquer , Y. 

Rapport , 1, 

Rapporter, Ve 

Rapportcug , 7%. 

Rapptendre , v» 

Rapprivoifer , 

Rapprocher , v. 
Richeler rerranche un p de 
chacun de ces dix dernierg 
mots qu'on trouve avec deng 

-- dans tous les gutres Diétion- 
naires , qui eméritent d'étre 
fuivis plutqt qu'ua fcul. 

Raplodie , fem, 

Rapt, mm. Crime, 

Raquette., fem. 

Rare, Af]. 

Raréfadtion , fem, 

Rarefier, Y. Acad, 

Rarement , 4dy. 

Rareté , fer. : 

Rariífime:, adj. Rich, 

Ras, tale , Ad. 


-Ralade, fem, 
Balement , 2. Démolitiga, 
Raler ) Vo. - 

Raloir, 27m. ' 


Rallaliement , m Acad. Fut. 
Bandoiz , Dan, 

+ On trouxe rafajiment dans Rt- 
chelet 8% FJouberr, Voyez a ce 
fuier ma Préf. let, E.  -- 

Raflafier ». Y. . 

Rellembler , v, 

fe Rafícqir , v. Voyez Afleosr, 

Rallerener ,. y. o 

Rafiéger, u, . 

Rallis,, raffile, 4df, 

Raflurer, v, Rich. Dan. 
Autrefpis on écrivoit- 24//t- 
per ; 8 c'elk encore ainíi qu'on 


spouye co mor dans P'Agadfr 
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RAT | 
mie 8 Furetiere. ll y en a 
qui écrivent rafórer. Voyez 
ma remarque fut Je mor 
Afurer, | 
Rac, m, 
Ratafia , mm. Liqueny. 


Ratatiné, ratatinée , -4d/, Dap, 


Rate , fem. Partie du corps. 

Rateau , m. Infirumept de: Jas- 
dinief, 

Rateléc, fem. 

Bateles , U. 

Ratelier ) M, 

Rateleux , ratelcule , adj, Sujet 
aux maax de rare. 

Ratiere, fem. Dan. Rich, Jomb, 

Ratification, fem, : 

Ratifier, Ve . 

Ratine, fem. Étoffe, : 

Ration, fem. Terme de guerre, 

Ratifler, Y.  . 

Ratifíoire» fem. . 

Ratiflure, fem. 

Raton , m, Sorte de párifferie, * 

Rattacher , v. Dan. Jomb, 

Rattgindre , v. Dan. Josh, 


' Rattendrir , u. Job, 


Battraper, mv. Jomb. 
Autrefois on mettoit une apo- 
ftrophe -au commencement 
de ces mots, poyr marquer 
quon faifoit une ¿lion de 
la prépofition re dont ils font 
compolés; 82 ainfi on écrivoig 
r attraper , comme on le troy- 
we encore dans Danet e£ quel- 
ques ausres :. mais ce nelt 
plus Pufage. Richeler ne met 
guun * dans chacun de ces 

. quatre derniers mors ; il faur 

les écrire ayeg deyy, 

Rature , fer. 

Raturer , u, 


BIVARO> Mr 
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Bavager, v. 
Ravaler, v. 
L'Académie , Furetiere, Ri- 
cheler £% Boudot écrivent de 
la forte: Baudoin , Monet, 
Binet , Danet % Jouhert écri- 
yent ravaller ; maig comme 
ce mot vient du Latin valor , 
ou du Francois gualer, oy 
enfin d'svalure, mort de la 
bafle Latinité, qui fignific 
_defcendre ; il elt ailé de con- 
clure qu'9n doit écrire ravar 


ler avec une leuler?, Avala. - 


re » dit du -Cange, ¿d efi de- 
fcendere ; aval eng noftris ef 
locss infersor, 
Ravaudage , 1. 
Ravauder, v. Acad. Fur. Dan, 
Joubert. . 
Ravaudcries , fem. plur, 
Bavaudeur, 72, Rayaudeufe , fem, 
Richelet écrit ravoder , ravor 
desr , ravogeufe : ce font des 
ales contre l'ulage. 
Rave, fem. Racine. 
Ravelin, », 
Ravenelle , fer. Fleur, 


_Ravi, ravic, adj. 


Raviere , fem. Champ de raves, 
Ravilir , v. : 

Ravin , %. 

Ravine , fem, Torrent, 

Ravir, UV. 

fe Raviler, v, 


a o 1 1] 
-Raviffant , raviffante, Ad], 


Raviflement , 7, 
Raviíleur , m. 
Ravitaillement , 7, 


_Ravitailler , vu. 


Faire entrer des vivres dans 
une Place. , 
Raviver le feu, v.: Rich, Joub, 
Rargir , y. aútrefois r'avoir, 


1 
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Voyez la Remarque du mot 
Rastraper. 

Banque , A4ej, Enfoué. Acgd. 
Dan. Rich. Job, " ' 

Rayé, rayée, adj, 

Rayer, v. | 

Rayon, »m. 

Rayonnant, rayonnante , adj. 

Rayonnet , U, Acad. 

Réagal, 2. Arfenic. 

Réaggrave, m. Terme d'Ofñ- 
cialité, 

Réaggraver, v, 
Réajournement , sw. autrefois 
resdjosrnement. . 
Réajonrocr , v. autrefois réad- 
jomwrner. Voyez la Remarque 

du mot Ajosrner. 

- Réale, fem. Galere, 

Réalifer, v. 

Réalité, fem. “>. 

Réappoler , Y. 

Rebailer, v. 

Rebander un are, m, 
Rébarbatif, rébarbative , «dj. 
Acad. Fur. Rich, Jomb. 

On trouve rebarbaratif dans 
Danet ; c'eft un barbariíme, 

Rebaptiler , v. Joxb. 

Richelet écrir rebatifer. Voyez, 
Baptéme. 

Rebáter , v. autrefois rebajter. 
V. Pr, let. 4, 

Rebátir, v. autrefojs rebaftir, 
V. Pr. let. 4, 


Rebatre , 7. Moret, Richeles. . .' 


Voyez la Remarque 
AJAt-VERI. — » 

Rébaudir des,.chiens , vw. 
. Terme de Chaffeyr. 
Rebelle, adj, * . - 
f- Rebeller , v. 
Rebellion , fem. -- 
Rebénir , y. . 


du mot 


REB 
Reblanchir, v. 
Reblandir , v, Terme de Coútu- 
mae. 


Reboire » U, 

Rebond , », 

Rebondir , v. 

Rebondillement , », 

Rebord , mm. ' * 

Reborder , y. 

le Reborter , v. Dan. Jowb, 
Richelet écrit reborer avec un 
feuls; mais Pulage en veur 
deux. Voyez Botse: | 

Reboucher p v. 

Rebouillir , v. 

Rebourgeonner, Vo 

Rebours , fubft. m. A xeboutrs, 21 
rebours , AMV. 0 

Reboutonacr , Y. 

Rebrider, v. 

Rebrouiller , Y. 

Rebrouller , Y. 

Rebroyet , VU. 

Rebrunir , Y. 

Rebuffade, fem. Acad. Fur, 

" Ménago, Daz. Joub. 

Richelet écrit rebufade , avec 
une feule f'; c'eft une faute; 


." parce que, felon Ménage , ce 


mot nous vient: de buffe, qui 
autrefois fignifioit un fowffet, 
Dans du Cange on trouve 
Buffa , alapa , Gallis Buffe, 
. ex ¿talico bufta , que eft en pars 
: -enffidss per quem mitsiter fps- 
ritms. Bsffe elt un mor trés- 


y “ancien dans notre Langue,dont 


: «les Poitevins ont fait buffer, 
qui fignifie fosfier. Dans le 

. Roman de Renard MS. on 
trouve ces deux vers : 
Del poing li danne tel buffet , 
Del cul li ft faillir un pet. 
Voyez du Cange au mot Bufa, 


REC 
Ñ£bus , 1m. Emblemes, 
Rebur, », 
Rebutanr y rebutante , y 
Rebuter , v. Acad. 
Recacher y Vi 
Recacheter , v. Acad. Fur. Dan, 
Richeler 8 Joubert écrivent 
recachetrer avee deux te. UU y 
a apparence qu'arrivés a la let- 
treR de: kurs Diétionnaires , 
ils ne le fouvenoient plus d'a- 
voir écritá la letrre C, cacheter 
avec un Ícul £, 
Récapitulation , fem. 
Récapituler , Y. 
Recarreler , vu, 
Recarder , v. 
Recelé', recelte , adj. 
Receler, v, 
Recelcur , 1, receleuíe , fer, 
RKécemment , dv. Acad. 
Il ne faut pas écrire recenment, 
comme Kicbeler , c'eft une 
faute > V, Pr. let. M. 
Récent, récente , adj. 
Kécepillé ¿m: Terme de Palais. 
Réceptacie, m, 
Réception , fem. 
Recerre, fem. autrefois vesepte, 
.. V. Pr, let, P. 
Recu , TeGUÉ, Ad. 
Autrefois on écriveit recen , 
receng 8 S'elt encore ainíl 
qu'on trouve ces mots- dans 
Y Académie , Furetiere, Danet, 
Monet , Binet, Baudoin, 8 
méme chez quelques moder- 
nes , come Joubert. li el 
vrai que Boudor, fuivant P'nfa- 
ge des Imprimeurs , écrit regá, 
regóvé, Voyez ma Pref. au Cir- 
 "Conflexes 
Kecevable > AÁj: 
¡ECEVOHE y. 170 Recerca. + fem. 


adj. 


REC 343 

Recevoit, v. 

Je regois , tu regois , il tecoit: 
NOUS recevons , VOUS TECEVez y 
1ls regoivent. Je recevois , Étc. 
Nous recevions ) écc, Je re- 
qus , tu recus, il regut ; 
nous regumes , Vous 1ecu- 
tes , 1ls regurent; Jai regu 
80c, Je tecevrai , tu recevras , 
1l recevra / nous recevrons, 
vous recerrez , ils recevront. 
Regois y recedez. Que je re- 
golve , que tu regoives , qu'il 
tegolve : que nous recevions , 
que vous receviez , qu "¡Is re- 
coivent. Je "recévrols , e. 
Nous recevrions , vous rece- 
vriez: , :ils recevroient. Que 
je reguíle , que tu recufles s 
"guil. ect (Il ne faur dé. 
- eirconflexe qu'á cette croifié- 
mé perfonne. ) Que nous re- 
cufñons , Que vos resuíliez , 
qu'ils reguílent. Recevant. 

Rechange , m. , 

Rechanger , v. 

Rechanter , v. -' 

Réchaper: , Y Rich, Jóub, 
Danet écrit «réchapper ; mas 
il n'avoit pas railon de dou- 
bler le P. dans ce mór , qui , 
felon du Cange , nous vient 
d'efcapium , mot de la baffe 
Latinfré , qui fignifie ex ca 
: ptione fe fubducere, fe fauver. 

Recharge , fer. 

Recharger , v. 

Rechaller , v, ] 

Réchaud, %. Dan. Boud, 
L'Académie. écrit réchant 8% 
réechanid y Furétiere refchand ; 
Richeler $ Joubert réchanmt. 
On doit écrire rechand, parce 
que ce mot vient du verbo 


) REC 
réchassffer, quí et uti comi 
poíé de chaud. Voyez mes Re- 
inarques lur les mots Crapaswd 
E Echafand: 
'Réchauffement , m. Rich. 


Réchauffer, v. Acad: Fur. Dán: 


Jowb. Bond. Ec, 
Dans le Diétionnaire Latiri 
de Táchard, au mot Recal- 
facere on troute réchanfer avec 
une fcule f. Richeler Écrit ce 
mot tantór ayec une ¿5 SK tan- 
tót avec deux, luivant l'ulage; 
Dans du Cange on trouve 
chauffosr; cheer y chauffage 5 
quoiqu'il convienne que ces 
mots nous viennent de cale- 
factorinm , calefacere. De ce 
dernier on a fait recalfaceré 
par fyncope, El de recalface- 
re réchauffer.. Ainfi la raifon 
voudroit qu'on écrivit ces 
mots avec une [cule fs mais 
il faut fuivre Pulage, qui fe 
réconciliera peut-étre ayec le 
raiíon. 
Rechaufíer , v. 
Recheoir, v. Voyez Choifo 
Recherche , fem. 
Rechercher , v. 
Rechigné , rechignée y ad]: 
Rechigner, v, 
Rechute, fem, Rich, 
Nos anciens écrivoient re- 
cheute ; € c'eft encore la ma- 
_mniere d'écrire de l'Académie , 
de Futetiere 6 de Danet. 
Quelques módernes écrivent 
rechóte y C'efk une faute corf- 
tre la prononciation. Voayez 
la Pr. au Circonflexes 
Récidive , fem 
Récidiver , vw. 
Récipiendaite, e 


Vo KR£8 
Récipiént y mm: 
Réciproque , 4d). 
Réciproquement ; Adu 

Recitet ) ve 

Récit , mm; 

Récitateur y m. 

Récitatif , m. 

Récitation, fem, 

Réciter , v. Ñ 

Réclame, fem. Tetme d'Impri- 

- MCUL¿ 

Réclamer, v: 

Reclouer , v. Sans 33. V. P. ler. 

Reclos, reclufe, 4d). 

Recoéffer , v: Danetí 
Voyez la Remarque de mot 
Cotfjure. 

Kecoguet 5 v: Vóyez Cognée. 

Recoin , m. Rich. Job. 

Mi ne faut pas écfire recoing:, 

_ Gomme Danet. 

Récolleétion , fem. 

Récollement , m. Tetre de Pra- 

- tLque. 

Récoller, y. Fur. Dah, Job. 
Baudoin , Monet , Binet , PAX 
éadémie e Richeler ont re- 
tranché uned de ces ntots : 
mais: ¡'eltime quíon doit deri- 
te récollement ,. vécollby avec 
deut ll, patce -qiils rirent 
leur analogic du Latin colli- 
¿ere , allemblet , plirót que 

, de recoloye; 

Récolte , fem. 

Recommercer ,. v. 

Recommendable , adj. Daitses y 

_ Racheles, Jouberr. 

Recommendation , fem: 

Recomineñder, v. Fat. Das, 

Rich, Jowb: 
On trouve dans VAcadémie ; 
8 plulñicurs auttts ; recommnan- 
der añce an s 9 toaió- la- ral. 
fon 
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dón yeut un e d da fyilabe 
men ; parce que ce mot vient 
du Latin commendare; * 

Récompenfe , fem. 
Récompenfet ; vu: > 
Recompoler, D: 
Recompter , Yi 
Réconciliateur', $; 
Récontiliation ; fem; 
Réconcilier , v: 


Réconduétión ¿ feto; Tetné de 
. Palgis. 

econduire , pi 

.econfeller , Ve 
Réconfort, m: Ñ 
Reconftonter ¿ di Teté de 
o Palgis, . 
Reconnoiflable ,- abj. 
Keconnoiflance , fe. 
Recoonoiflant » recónnolffante s 


kesloolde, — potrefbié rie 
, £noifire; 

Reconnúi , reggnnué Y. 
Reconquérir : 





Reconíulter, v. 
Recontrader, vi Ñ 
Reconvoquet, v: 
Recopier¡ pi 
Recoquillé , recoquillée, adj. 
Recoquiller, w, * 
Recorder , d: Viepk mipt: 
Recortiger ¿ v. 
Recór 

L'A 








eo ¿REE 4 
ent; qui recordatéó y Se pat 
coníéquegt On :dott l'écriré 
avec un 4; quoiquion ie fé 
Ppiúinónce pas: r 

Recoacher , Y. o, 
Regoudse , vi Vogez Cohtdté; 
Recoipe, fem. . 
Recouper ; Y; Acad: Fareriord y 

Richelet ; Jombere: 

Danet double le p dans cod 
deul mors ': celb une fagtes 
pu qu'ils'nouá vienñent Y 
rec K£berio y qui fignifie 
méme chofe ,k og úl 07 a 
quin ph O 
Recourbé , tecourbés ; deje 
Recoúrbeb, 9, * 
Recoutit , Y. 
Recóut$ ; mm; , 
Recóus , mej. de: Terme de Pido 


. tiquer : 
Kecoufle, feim Peiiné de Prás 
,. Hique; ” Ñ 
Reéoiala ; tecollut, hdj. 
Econver, 2 : 
úl reconivrée ¿ dj: 
E, mi 





ii Je teconvició 

Jai recouveé; món pas ¡al 
. Picbmvert: mo 
Recouvért , tecouVerte ; dd 
.ecoutrir, 4; Cónvrir de 
vean, 

Recracher y do 

Récrdans fem. Tedtiió de Pás 

ars, 

Reécréarif, récrbntivo ; adj; 

Kecréarion ; fama. 7 a 

Le Récricc, Us 

Recreuler , 

Retribler, ve 

Récricr, Di 

Récriminarion , fon, 















446 - RBC 
Récriminant , participe. 
Récciminer ¿ U. 
Recrite , v. autrefois Refcrire, 
Recroitre , v. Voyez Croitre. 
Recroqueviller , UY. Terme de 
Jardinier, Acad: 
On trouve recroquebiller dans 
Richeler y mais cette ortho- 
graphe ne peut plaire qu'á un 
Gaícon. 
Recrú; tecrué, adj. Dán: 
Recrué de Soldats y fem, . 
Recruter , Y. Faire des recrués. 
Reétangle ; y mm 
Reétangulaire, sdj. 
Terme de Gtométtics 
Reóteur , m. 
Rectifier y) Y 
Kectitude, fem. * 
y o , D, 
ecucil 
Recucillement , ”. 
tecueilli , recueillie, sj: 
Recuecillir , v: 
Recuire , de . 
Recuit» recuite , 44f. 
Recúl, mó. Jowb. 
Reculé , reculée , adj. 
On dir Eroesbialement só 
feu dé reculées 
Reculerhent ¿ im; 


Reculer, U. 
3 Keculans , , 5dv 
Récuperer ,. 
Réculal ble, dj: | 
Récufarion -s fem 
éculer,, 
Redan, am. “Terme de Fortifi- 
o eatioh. 


Redanfer, vi. 


Reddition , fer, Acad, bmi. 


Dan. Job. 


ÍÍ ne faut pas Écrire redition 


avec un feul d , comme Ri 


RED 
éheler - “y parce que ce móf 
vieor du Latió redditio , % 
reddendos 

Redéfaíre , 
Redéjeúner y y U 
Redéliberer, v. 
Redemander , vu, 
Redemeurer , v, 
Redempteur, 27, 
Redemption , fem. 
Redefcendre , v. Acad. Fur; 
Dañet , Joubert, 
Il! ne faut pas écrite redécem- 
dre comme Richeler y ce 
une faute. 
Redevable , ad]. 
edevance , fem, 
Acad. Esr. Rach. Job. 
Danet écrit redevence; ceR 
une faute, 
Kedevancicé , m. e | 
Redevenit, v: 
Redévider , vi 
Redevoir, v. 
Redhibition , femi Terme de 
Palais, 
Redhibitoiré , mMdj: Terme de 
Palais. 
Rédiger , y, Us 
Rédimer , v. 
Redire, v. 
Rediftribuet , UA 
Redite",” feñs: 
Redoudance , fénv. 
Redonder , W: 
Redonner , Vi 
Redoxer , 
Redormir,. y. Dañ: 


Redoublé y redoublée , def: 


Redoublement s 1. 


Redoubler » Ue. 

Redoutable , adj. 

Redoute , fem. Terme de Por 
tion 


— R ecu, voyeal q 


le mao Meet) 





RED 
RRedouté , redourée , adj. 
"Redouter , v. 
Redreflé , redrellte, adj. 
Redreffer, v. o 
Redreflcur , »m. Rsch, 
Réductible, adj, 
Réducttion , fem. 
- Réduire , v, 
Je réduis, ( non pas fe vedat, 


comme Danet ) tu- réduis , il 
réduit : nous réduifons , vous * 


réduilez , ils réduifenr. Je ré- 
duifois, 8zc. Je réduiflis, Xc. 
Nous réduilimes, Sue. J'aj 
féduit , 8tc. Je réduirai, Sc. 
Réduis , réduifez. Que je ré- 
duiíe , 8tc. Je réduirois , ke, 
Que je réduififle, que tu ré- 
duifides , quiil' réduisit: que 
mous réduififiions , que veus 
réduififliez , quis réduififlene, 
Réduilant, 

Réduit , m, autrefois redejét, 
V. Pr. Jer, C. 

Réduit , réduite, adj» 

Réduplicatif , réduplicative, adj, 

Réédification, fem. 

Réédifier, v. Acad. Jomb. Binet, 


On trouve rédifier dans Ri-. 


€helet, Furctiere , Danet € 
Baudoin : Monet é¿crit rédifer 
Si réédifiers' mais Pulage 8 


. 22 , 
la raifon veuleot deux éé, 


. Pátce que ce mot tire fon 
- Analogie du Latin readificare, 
Réel , réelle, adj. 
Réellement , adv, 
faire, v, 
Refait, refajte, adj. autrefois 
refaié?. V. Pr. let, C. 
Refaucher, v. Ñ 
RéfeGion, fem. 
Réfectoire, m. Acad. Vaugelas , 
Fer. Binet , Dan. Job. * > 
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Du Cange é£x Richelet nécri- 

_vent que réfectosr ; mais le bel 

ulage veut réfectosre, o 
Refend , m. Fur. Joub. 

Terme d'Architeéture, 
Refendre , v, 

Reféter, v, 
Référer , y. 
Référendaire , qdj. 

Terme de Chancellerie, 
Refermer , v, 
Refetrer , v, 

Mettre de nouveaux fers, 
Reficher, y. Jomb, 
Réfiéchi, refléchie , adj. 
Réfiéchir, v. 


'Réfiéchiflement , ». 


Refleurir >» U, 

Réfiéxion, fem. 

Ceux qui écrivent reflcótiss 
ne font pas attention que ce 
mot nous vient da (upin re- 
flexum , comme le mot diétion 
de fupin didur, 

Reflux» m. Acad. Joub, 
Furetiere , Danet 8 richelet 
écrivent reflss ; mais on doit 
écrire reflsex avec un x , parce 
que ce mot vient du Latin 
refluxus, 

Refonder des dépens, v, Acad. 

Fur, Dan, Joub. 
Boudot écrit refondre des dé. 
pens ; c'eft une faute. 

Refondre , Y. Fondre de nou- 
vean. Ñ | 

Reforger , U. os 

Réformateur , sm. Réformatrice » * 
feminin. V 
¿formation , fem, 

Réforme, fem. e 

Réformé , réformée , xdf. 

Réformer , v. 

Refouetter , v, Voyez Fomerser, 

Xx ij 


REF 
pefoviller , v. 
Refouir ya Ue 
"Jl ne faut point dá trepa 
dans ces trols mats, Voyez la 
Pref. ler. ide 


uler, v, 
efourbir , Yo 
fraÉtaire , adj. 


Réfradtion, ftm. 
Refrein , qu. Dan, 
picheler € Joubert destrént 
refran E refrein: certo def- 
miere facon d'écrire eft la 
meilleuge $ plus ultde. 
y. Den. Rich, . 
J onbeit écrir frapper E rafrade 
per avec deux pp. Voyez la 
remarque du mot Éraper, 
Refrener , v. RÉprimer. - 
Mesigtrai, £ SciTO 48). 
pao: $ pm. 
ei , Ye. 
efrogrer , Va 
e . refipgote, 4dj, 
efrognement , 7, 
Danet écrit renfrozné , renfro- 
r; se melt pas Pulage, 
Refroidi , reftojdl y adj. 
Refroidir 
Refroidi/ Aient a ”. 
Reftoser, uu. Yóyez Frottr, 
Refugo , Mm, 
E Refugier”, v. . 
Refuir, y, Le cerf refuis. 
Terme de Chafe, 
pei d:yn cerF, fer, 
efus , e 
efufer, Ye. 
éfurariop » ff, 
Réfurer y 
.ELagne ; , D. 
Renal? mM. 
Pao m. Fcítin, 


galer , v. 


REG 

Ménage dit que ces mots nens 
viennent de l'Italien regalo E 
regalar. Dans les DiGtionnai- 
res de PAcadémie £ de Rie 
gheler qu trouve régale ; ceft 
une faute, parce que ce mof 
écrit de la forre fignifie an- 
Etre chofe. Ainú ón doit éerj- 
re régal , comme Furetiere , 
Daner , Joubert S£ autres. 

Régale, fem. Droit qu'a le roÍ 

de norimer aux Bénéfices pen- 
cane la pacance Lun Siége 
pilcopal. 

Regalement de l2 Taille, pr 

Régaler la Taille , y. 

Régaliíte , adj, 

Regard , m. 

Regarder , % 

Regarnir , 

Régence, fm. | 

Regénérarion y feia, 
y , 

ríS gent, mm. RÉgente fem, 
égenter y Ve 

Régermer, U. 

Répie, fem. 

Regimber , u. 

Régime , m, - | 

Régiment, m, Acad. Eur. 
Du Cangé dérige te mot de 
" Regimentui > qui le trouve 
dans Aurelius Arcádius de - 
quelgues Áutcurs de la bale 
Latinité ; aio il ht faut pás 
écrire Rigimañt agec ud A 

RE on, fem. 

Régir, v, Gouyernet. 


Repiftre, y, 
Regiftrer, v. 
Us Cange, Ménáge , Dipuyi . 
audoin, Biner, onet » PÁ- 


adémie, Furericre, DaNir de 
Bandos Ectiyent ces deux det- 


REG 
picrs mots avec une f'; mais 
Richeler a jugé á propos d'é- 
grire Regítre ayec un 3 cir- 
gonflexe, 8 d'en rerrancher 
la lettre f, quoiqu'elle y fqo- 
nc aufli fenfiblement que dans 
les mots life 8: fnejte. Pour 
faire approuver cette- nou- 
yelle orthographe, richelet 
dic que Maroc a fait rimer 
Begifiro avec Épitre; ce qui 
ef vrai, Mais picheler ne 
devoit pag ignorer que du 
temps de Marot on écrivoig 
X: pronongoit Epijtre , comme 
pous propongons aujourd hai 
Regifire; 8 par conféquent 
ué la pime ¿toit bonne alors. 

du lieu qu'elle ne vaut plus 
rien 4 prélent, C'elt donc une 
faute quía youlu introduire 
Riícheler : mais faute d'au- 
tant plus dangeréule, que des 
Sgavans du premier ordre y 
font déja tambés , Entr'autres 

Régie» fon 

RCgle, Jem. 

Réglement » 7, 

Reglément , «dy. 

Rébler , w, 

Régler, m, 

Régleree, fem, l 

Réglcur , m. régleule, fm. 

Réglife, fem. Acgh. Fui, Dañ, 


NAL, o 
£e mór fe trouve £crit de di- 
weríes maniétes : richelet dz 
oubert kéterivent réglif?. 82 
régueliffe y Baudoin mgalife 5 
Binet reglice ; Monet rey 
8c regalife, Jieltime que la 
meilleate mániere Pécrite ce 
mot eft celle de PAcadémie, 
Regnans , pegnante , Participo, 
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Regne, », 
Regner, v, 
Regnicole, 44, 
Regonfler ,. v, 
Regorgement , 7; 
Regorger , v. 
Kegoúter , V. 
Regrat , 1». 
Regrater, v. Voyez Grates, 
Regraticr, m, regratiete , fer. 
Regreffer , Y. Fur, Jomb,  * 
Richelet 8£ Daner écrivent 
regrefer ayec une feule f; 
- Celt une faute contre l'ulage, 
Voyez la ¡kemarque du mot 
Greffe. 
Regret , 1. o 
Regretet, v. Acad. Monet , Bi- 
met , Richeles, 
On trouve regrettér avec deux 
s$t dans Furctiere, Baudoiñ, 
Danet $ Joubert; mais Vú- 
fage fe déclare pour regrestr 
avec un ftul y, | 
Regretable , adj. 
Régularité , fem. 
Régulier » régulicre, df. 
Régulierement , adv, 
Rehabilitation , fem. 
Réehabiliter, v. Acad. Fur. Daño 
Jowb. 
Ces deux derniers mots nous 
vientient de Latin babilis; 
sinfi richelet a tore de les 
écrire fans bh, 
Rehauffement, », 
Rehaufler, v. 
Reheurtet , v. 
Rejaillir, v. 
L'Académie , Baudoin , Éute- 
tiere, Daner , richelet » Jou- 
¿bere 82 Boudot écrivent pefail- 
lirs ily en a daarres, quí 
écrivent rejallir ; c'elt uñe Lay» 
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" te. Ce verbe elt imperíonnel , 
Sc par conféquent ne fe trou- 
ve qu'á la troifiéme perfonne, 
Jl rejaillit, ile rejaillifienc, 
Il rejailliffoit ( non pas re- 
jaillose, ) ls rejailliffoiene, 
Il rejaillit , ils “rejaillirent. 
lla, ils ont rejailli. Jl re- 
jaillira , ¡ls rejailliront, Re- 
Jaillis , rejaillillez. Quil re- 
jaillifle , qu'íls rejailliffene, 
Jl rejailliroit, ils rejailliroient, 
Quil rejaillft, qu'ils rejail- 
“lifent , qu'il eúr om auroit 
rejaidli. rejailliffant. 
Pour répondre 4 une Lettre 
anonyme $ (ans date, par la- 
quelle on me demande pour- 

uoi rejaillir E trefaillir ye 

PA conjyguent pas |'un com- 
me Pautre ; je dis que ets 
deug verbes, QUoique de la 
méme rime , ne font pas les 
feuls en qui l'on peut remar- 
quer ce défaut; que devoir, 
powvoir Ez [gavosr ne s'aecor- 
dent pas micux , non plus que 
coudre, difjoudre 8 moudre ; de 
que noys ayons méme des 
verbes dont le compo(¿ dif 
fére en quelque chofe du fim- 
ple : diffétence dont on ne 
peut rendre aucune paiíon, 
8 qui cependant eft aurorifte 
par Polage , 

Quem penes arbitrium ell €r jus 

Y norma loguendi. 

Rejaillidement , m. 

Rejaunir, v, Godegs, 

Rejet-, »m, autrefois rejedt. V, Pr, 
let. C. 

Rejetter , v. .Acad, Fur. Dan, 
Joub, 

Nos anciens , comme Baudoia 


REI 
autres , écrivpient rejeter , 
rejecton y mais ce n'eft plus 
Pulage. Richeler écrit rejeter 
avec un feul £ ; il faut atren- 
dre pour Pimiter , que Pufage 
'ait approuvé. | 

Rejerton , m, Acad. Fór. Dan, 
Jowb, 

Réimpolition , fem, Rich. 

Réimprellion, fem, 

Réimprimer v. 

Sur ces trois derniers mot 
voyez ma Pr. let. 5, AA > 
Reims , m. Ville de la Cham- 

pagae, 

Reine , fem, 

Autrefois on Écrivoit Royne 8e 
enluite Reyne. 

Reinette , fer, Pomme. 

Réinfetter , v, | 

Reins , m. plur. Renes, 

Réintégrande, fem, Terme de 
Palais. 

Réjotégrer, v. 

Rejoindre , v. 

Rejoint , rejointe, asdf. 
Autrefois rejoin, Voyez la 
Pr, let. C, ' 

Rejouer » Y. Jotier de nouveau. 

Réjoui, tejouie , YA 

Réjouir » verbe qui fe 
comine Jonir. 

Réjouiffance , fem. 

Réjoviflant, réjouiilante, «dj. 
_Ges fept derniers mots doivent 

Etre écrits Íans 4, 

Rejolter » v. autrefois rejosefter. 
V. Pr. let. 4. l 

Réitérarion, fem. 

Réiterer , v. 

Reláché, reláchee, adj. 

Relácher., v. 

Reláche , 'm, 

Relachement , M.. 


conjugue 


Yo 





, 
A 


-KEL 


Autrefois on écrivoit ces mots 


avec une f; mais ce n'e(t plus 
Pulage. V. Pr. áu Circonflexe. 

Relais , m. 

Relayer, v: Acad, Fur. Jómb, ' 
Richeler écriz relajer; _Voyez 
la Pr. ler. Y. 

Reláncet , v; 

Relaps , m. 

Rélargir , uv. 

Relatif , relative , adj. 

Relativement', 4dv. Fs. 

Relation , feñ. 

Relaver , Vo 

Relaxation , fem, 

Relégación 7 fem. 

Kelégué', relégaés , adj. 

Reléguer , v. 

Relent, 21m. Mauvaile odené, 
L'Académic y Furétiere , Dandt 
él autres écrivent de la forte : 
Baudoin , Monet , Richelet 
Joubert “e Bdudot écrivent 
relans ¿ mais ¡e préferé relént. 
parce que ce mót tire fon áñt- 
logie. de Latin rédolens, 

Relevailles, fem. plur, Eur. Dan. 

Relevé, sm. Terme d' Entrepte- 
neur £ de Cordonnier, 

Relevé, relevés , adj. 

Relévement > Mm 

Relever-, Y. 

Reliage y m. Terme de Pone 
lier.. 

Relief ; mi 

Relier ,v. | 

Relicut , mm. Kelicufe, fem: ! 

Religieufement , AVE 

Keligicur ; sh, Religicufe, fem. 

Religión , "fem, 

ne , Ad. Acid. Dan. 

Job. : 


- Kicflelec 


ut - 


, bad 


écrit 


» ”» 


AS 


Remácher , 


EM: 5 
faute, cobtre Pufage, Voyez 
ma Pr. aux Terminailons. 

Relimer, v. 

Reliqua, m. Aéad. Er. Dañ; 

Jon b¿' 
Comme ¿e mór elt originai- 
rement Látim , on doit l'écrire 
áu Gngulier £ ad plurier fañs 
2, de fans s. Vóyez les ne- 
marques fur les mots Operá 
SL In-prompts. 

Reliquaire , D. 

Reliques , fem, plisr. 

Relire, v. 

Reliiire, fem. autrefois reliéurt; 
Richelet écrit relióre ; cet 
une fauté. Voyez ma Préf 

au Circonflexe , de let. ú 

Kelouer , v. Louef dé nouyeah. 

Relu, relút, adj. autrefois r6- 

les , releue, ” 
1l y a beaucoup d'Imprimeurs 
quí éerivent aujourd'hui relá. , 
relé, Voyez Piéf. au Cit- 
conílexe. 

Reluire , D. .' 

Reluifant , . .reluífante , adj, 

v. aúcrcfols * re 

ojete. Voyez Préface Jectre 


Rémagonner , , Y. Voyez le mót 
Magonnerse, .> 
Remanger , Y. 
Remaniment, -2»,. 
Voyez' Manimént. 
Remanier , Y. 
Remafchahdet Ve 
Remarier ; “.. e 
Remarquable ,' 44jo A 
Remarque , fem. Ñ 


'Rerharquet, Y. 


Remalquer, D, 
Remballer , +; Bos dot. 
Rembarquement' , 6 


pe 
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Rembarquer , v. 
Rembarrer , V. 
Remblai , m. Térme de Me 
gonnerie , Fwr; Rich. 
Remblaver , v. 
Remboltement , 
, Rembotter , v. 
Voyez la kemarque du mot 
Boete. 
Rembonrrer , vi 
Rembouríement , sm: 
RembourtÍer ; ve: 
Rembrallet , v. 
Rembrocher , ve 
Rembrunir , v: 
Rembruniflement , *%. 
Rembúchement, sm; 
Rembácher, v. . 
Terme de Chaflcur: 
Remédée; in; 
Remédict , vs 
Reméler, v. 
entt y Y: 
Remercict, Us” 
Remescimént , MM, Acid. Ap: 
Rich. Jowb. 
Autrefois ón ¿crivoit yEMIÍA 
tiemens y ce n'cft plus Pulagés 
Y. Pr. let. E. 
Rémeré, m. Téxme de Palais. 
Remefureí , ve 
Remettre 5 Y. 
Remeubler ,) Y 
Reminilcence , fem. ' Vicuk mot: 
Remit ; femile, adj, 
Remil?; fubft. fem. Délais 
Remifé de ¿artodles 
Remifible ; agj. 
Remiflion ; fem. 
Remmailloter ún erfane ¿3 Po 
Voyez Eminaillter, | 
Remmancher , Y, 
Remfiiener , v. 


Rémollient , e molliente , Gi: 


| KEM 
Remonte, fim, 


Remonter y Yo 


'Remontrance , fem: 


Remoritier , p.aptrefois resmbd- 
firer. 

Remordie, v, 

Remore , fem Petit poiffon. 

Remorquer un navires v: 

Remotrs de confcience ; E 1; 
Baudoin ; Binet E Joubert 
écrivent de la (brte ¿ Acadé= 
mie, Furetiere, Danet ée Ri= 
chelet écrivent remords¿ mais 
ke d me parpir inurile. en ce 
fot, 1%, parce qu'il ne sy pro- 
honce pass 20: parce qbe a 
mot vieot du Latin mop/ss , 


il o'y a point de dl. 


Remouchet , Vo. 


Fémoudre , 7. Émgudic de nor: 


vean. 
Remouiller y Y, 
pod y 

emparer ; Y. 
Rempatt , 5. 


. L'Académie,, Fureficz 3 ME 
- hagey le Pifion; es Arts y 
Baudoin , Binety Monet'; 


Danet ¡s K Joubetr écrivent 
rempart avec UR €, paré 
ue ce mot, an rafport de 
Ménage , nqué djent do La- 
tia" rimparate. Malgré “ces 
aurórités $ lnfage conftant 
de pluficurs fiécles > Richelet 
écrit. FAmPArs y ofé dire qu' “E 

á eu tort.5 parce, quel leg moxs 

Ñ Frangois dérivés des Latips 
eb'm, prennent tt ; .Com- 
pe ¿Erporogr _Etipsré , quí 
"viénnent d'Imperasor € d'ls- 
Berign 3 0u conferyent la yk 

- . Jable 31 , CQpqme imprsfon 4 
immenité quí tirént leur anas 





1 


7 


o REM. 
logie Vimprefio , ¿mmátai- 
LAS. - j 


Remper, o 


Dans tous les Dictionnaires 
ón trouve ramper avec un 43 
E je nal trouvé remper avec 
ún e que dans ritheler, au 
mot Repli , ou ilécric Rem 
pans. Je ne connois cepen- 
dant rien qui fuifle autori- 
fer nos Auteurg que le mot 
Italien rámpare , d'oú il ya 
apparence qu'ils dérivent rem- 
per , en lécrivant avec un 4; 
Mais je ne puis approuver cet- 
te érymólégie : 11 mé parotr 
plus naturel de dériver ce mot 
Francois du Látin. repere , 
dont Pltalien tire égalemént 
lon origine; la fource éraut 
erdinairemeñt plus pure que 
le ruifleau. Or en dérivant 
temper de rtpere, 8 repesle 
de reprilis , on ne peut pas 
Ecrire ramper avec un 4, lang 
déroger aux régles générales : 
que voici. Les mots dérivés 
un de l'aútre. doivent avoir 
du rappóre entreux : cepen- 
dant Padjecti£ reprile n'en 4u- 
roit plus aveé remper , fi ce 
verbe étoit adinis aveo un 4, 
done il y auroit: úne irrégus 
Jarité, ( Voyez a ce fujer laz 
Remarqúe di mót Temps.) 
En fecond heu y fi Pon m'ad- 
corde que remper vient de/ 
pepere , ce quiotí ne. [gauroit 
nier , il faut auffi qu'on ávoud 
que les rhots Francois qui ti- 
rent leur andlogie des Las 
tins qui commentent paf ref y 
confervent ref , en notre Lan- 
gue y comme repléf, quí nous 
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vient de replerms , vepréfena 
ser de reprafentare; -ou chana 
gent cette premiere fyllabe en 
remp , comme remplir E ren 
porter qui ndús viennent de 
replere EL de reportare, C'elt 
donc par confequent remper 
avec uf é qu'on doit écrire ; 
malgré Pufge de tous les Aus 
teurs des Diétionnaires Frans 
gois , qui me permettront dé 
relter ferme dans mon fentis 
ment, juíqu'á ce quíils ayené 
apporté des raifons fufifanted 
pour le décruire; 

Remplacement , q, 

Remplacer, v, 

Remplage, 7, 

Rempli , remplie , adfi 


Remplir, v. 9 


Rémploi, m. Térme de Palais; 
Danet écrit rémploy , c'eft une 
faute inexcúfablé , parce que 

- Ce mot vient d'emploj , dont 

- 14 -léttre iniciale a “toujotr$ 
été un €. 

Remployer, vw. : 

Remplumer , Ve 

Rempoiflonner, vs 

Rémporter , v 

Remprilonner , vs 

Remprunter, ve 

Remuage, mM. AS 

Remuant , remuante , 4dj. 

Remuément y mo  -  . 

- E'Académie , Furetiere , Batta 
doin, Monet , Binet y Daneé 
8z Richelet écrivemt de lá 
forte : Juubert ¿crit remusments 
Voyez ma Préf. let E A aut 

. Adverbes. 

Kemuer ,) Ue 

Renmueufe, fet; E 

Rémuncrattur, me. 

- Yy 
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Rémunération , fem. 

Kenager , v. Jombert. 

Renaiffance , fem. 

Renaiflant , renaiflante , adj. 

Renaítre. Voyez Nattre.. 

Renard » DM. Animal. 

Renardeau , mm. jeune renard, 

Rénardicre , fem. Lieu or íe 
retire un renard, 

Rencailler, vw, 

Renchainer y v. Voyea Chajwe. 

Renchéri , renchéric, adj. 

Kenchérir , v, 

Renchérilement , m. 

Renclouer , -vs Parlánt un 
cheval, 
encontre , fem, 

- L'Académie , Vaugelas, Fu- 
setiere , Ríicheler, Danet, Fou- 
bert 82 la plus faine partie de 
ños Autcurs Francois , font 
ce mot du feminió genre : 
Pavillon le fait du maículin 
comme nos anciens Gauléis, 
mais aujourd'hui on nc le 

- fait que du femininy 

Rencontrer , Y. 

Rencourager , Ye 

Rendetter, Y. 

Rendez-vous , 7% 

Rendormir y V. 

Rendoubler , v. 


Rendre , verbe qui fe Cónjughó 


comme Atrendre. 
Rendu, rendué , adj. 
Renduire, v. 
Rendurcir y UY 
Renégat y me. o, 
Renciget y vo Vofed Ntrgesiz. 
Rénes, fem. plur. Acad, 
Autrefois en écrivoit refmes 
mais ee net plus lufage. Y. 
is ler. e. Dans Richeler ce 


mót eñ marqué comme uN 


>» po: 


REN 
_ tríslóntin y c'eft un folccifme, 
Renfermé , renfermée, adj. 
mer y VU. 
Renfiler, v. 
Reuflammer, y. Voyez Enflans- 
fer. 


Render > v. 

Renfoncement , m. Fisr. Rich, 
Jomb¿ 

Renfoncer , 9: Terme de Peiptre. 
Pad écrit renfondrer, ren- 
ondrement y co quí Ds pas 
admifirble. e L 

Renforcer , Vo 

Renfort , mm. 

Renfrogné , renfrognée , adj. 

fe Renfrogner , v. Dan. Jomb. 

Rengagtr , v. 

Rengainct , Us Voyez Gainitr. 

Rengendrer , v. 

fe Rengorger y Ve 

Rengraiíles, v. 

Rengreger ua maly vv, L'au- 
gmenter. . 

Renhardir, v. 


'Reniable , a. 


Reniement , m. 
Baudoin , Monet, Bínet, fas 
reciere $: Richelet éerivent de 
la lorre : Danet £ Joubert 
rtnsmenst Y. Pr, let. E. 

Reñier , v. 

Renieur , MM. 

Renifler , vy 

Reniflcur , sm. reniflcule , fem. 

Rennes, Ville 8: Capitale de lz 
Bretagne. —' 

Renoircit , De 

Renom , ”, , 

Renommé, reneramée ; adf. 

Renommée, fem. 

Reñommer , v. 

Renontement , Y. 

Kcnonecr Y. 





REY 

Rengnciation , fem, 

Renoncule , fem. Fleur. 

Renovation , fem, 

Renoué , renouée , sdj, 

Renouée, fem. Plante, 

Renouément, », 
L'Académie, Furetiere, Mo. 
net, Biner, Daner , Riche- 

. let, Joubert 3 autres écri- 
vent de la forte. V. la Préf, 
let, E, 8 aux Adverbes. 

Renouer , V. 

Renouveau, ». 

Reneuvellement, », 

Renouveller , vw. 

Reníemencer , v. Enfemencer de 
nouveau, 

Rentamer, Ue 

Rentafler, v, 

Rente, fem, 

Renté , sentée , adj. 

Renter, v. 

Renterrer , Y. 

Rentier, mm. rentiere , fm. 

Rentortiller, v, | 

Rentraíner , v. Voyez Trainez, 

- Rentraire, v, 
Je rentrais, “ta centraís, il 
rentrait ¿ nous -rentrayons » 
vous rentrayez , ils rentrajent. 
Je rentrayois, Sc. Je ren- 
trayai> tu rentrayas , il ren- 
traya : nous rentrayames, vous 

- rentrayates , ils rentfayerent. 
J'ai rentrait , dc. Je rentral- 
raí , tu rentrairas , il rentral- 
ra: mous rentrairons , <Xc. 
nrentraie , rentrayez. Que je 
rentraie , Sc, Je rentrairois » 
Ste, Que je rentrayafle , Ec. 
Rentrayant. 

Rentrayeur, », 

Rentrayeure, fem. Montt » Bings, 

Davet , Ve 
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On ttouve rentrastire dans 
YAcadémie , Furetiere, Ri- 
cheler 82 Joubert e mais puif- 
ue du mot Balayexwr ón a 

fait balayesres , il me lemble 
gue de Rentrayeur on doit 
faire rentrayenre plurór que 
rentraiture. 


_Rentrée, fem, 


Tepme de Joueur, 

Rentrer , v. 

Renvahir , v. 

Renveloper , y. Enveloper de 
noMveau, 

Renvenimer, Y. 

á la Renveríe , fem. 

Renveríe , renveríéo , Adf. 

Renyeríement , 1. 

Renverler , 9. 

Renvi , m. Terme de Joucur, 

Renvier, v. - 

Renvoi, m. miegx que renugy, 
Y. Pr. let. Y. 

Renvoyer , v. Voyez Envoyer, 


- Réordination , fem, 


Réordonner, v. 


Repaire , mm. Terme de Chaflcur, 


Repaitre, v, 
Je repais, ty repais, il re- 
pait : nous repailons , écc, 
Je repaiflois, dic. Je repus, 

Sic, J'ai repu, Sc. Je repaí- 
trai, Sc, Que je repaidle, Sto, 
xepaiflant, | 

Repaltrir om repétrir , v. 
Voyez Paítrir, 


Répandre, v. 


Je répans, tu répans, il ré- 
pand : nous répandons , vous 
répandez , ils répandent, Je 
sépandois , Sc. Nous répan- 
dions , vous répandiez , 8zc, 
J'ai répandu , 8lc. Je répan- 
dis, Sc. répans » -répandez. 
Y y ij 
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: Que je répande, éze. Que 
nous répandions , 8c. Je ré- 
pandrois, Se. Nous répan- 
drions, Kc, Que je répan- 
dile , que tu répandiiles , qu'il 
sépandit : que «nous répandil- 
fions., Etc. Je répandrai , St. 
répandant. o 

Répandu, répandué, Ad). 

Réparable, aq). 

Réparateur, sm, 

Réparation , fem. 

Réparer, Uv,  ' 

Reparler, %. 

Reparoitre, V.. 

Reparne, fer, 

Repartir, v. Partager, 

* Je repartis, tu repartis, il 


repartit : mous rcpartiílons y 


vous repartilez , ils repartif- 


fent. Je repartiflpis, Sec. Je 


separtis, 8. J'al teparti, 
Sc. Que je repartiflc , 8cc. 


Danet dit que ce verbe n'efp 


pas ufité dans tous fes temp3 
$ marufs. . 

Keparcit , répondre ej partir de 

" — NOUFCAU. N 
Ce verbe en cetre fignifica- 
tion fe conjugue comme “Par- 
tir, sten aller. 

Repartition , fer. 

Bepas , mm, Réfection, 

* 1l ne faut pas écrire ni pro- 

part des Galgons, 

Repafler, ve" 

Repaver ; v. 

Repayer , v.” 

Repécher ,' v, Vayez Pécher, 

Repeigner , v, Ls 

Repeindre , v. 

Rependre”, y, Pendre ue (ecos 
de foigs “0 “0. 17 


y 


noncer rápas, comme la plus 


RED? 

Repenfer , UY, 

Repentagee >" fem. 

Repentant, repentante, 4d/, 

Repenties , fem, plur. 

Repentir, 29 

fe Repentir, U. 

- Je me repens , tu te repenf , 
il fe repent ; nous nous re- 
pentons , vqus vous repentez, 
als le repentent. Je me repen- 
tojs, 6. Je me repentis, 
Sic. Je me fuis repenti , $tc; 
Je me repentirai , Sc. Re- 
pens-tol , repentez-vous. Que 
: je.me repente , 8c. Je me 
repentirols, Kc. Que je me 
repentiffe, que tu te repen- 
riíles , qu'il le repentic : que 
nous nous repenfillions , Sic. 
Repentant, " o 

Repercer, Y, 

Repercullion > fem, 

Reperdre, v. 

Repertoire y sp. regiílre. 

Repefer, y 

Répéter;, Y, 

Répétiteur , », 

Répétition, fem. 

Repétrir, y. Voyez .Paitrir. 

Repeuplement , 1. 

Lepeupler , v. 

Repic, fubft. m, 

Repiler» v.  * 

Repiquer , vu, 

Képic, m, Letgres de répig. 

Rich, Jomb, 

. L'Académie, Furttiecre ,. Mé- 
nage , Ducange $K Menvet 
écrivent refpit ; mais ce n'elt 
plus Pufage. Raudoin écrit 
refpi , Bihet relpir , délai ; Da- 
net répi. Voili différentes ma- 
nieres d:ccrire ce mot, exami- 
nons qu'clle eft la meíljenre. 


* 


REP 
Ménage dit que par corru» 
ption on dcrit te'p3 pour re- 
Jpit , qui a été fait de re/pectus, 
comme defpie de defpectus, 
Binet € Baudoia 'dérivenr ce 
mot de re/pirare ; 8 pour qu- 
forifer cette Erymologie, Bau- 
doin rapporte le texte de l'É- 
yangile felon S. Matthieu, c. 
O $3. Et tevens fuffocabat ems 
dicems : Redde quod debes, Et 
procidens confervns ejus roga- 
bat eum dicens : Patjentiam 
babe in me , Ey omnja reddarm 
fib3 : ille auteno molswst, Cetui- 
cy » dit Baudoin , demandoit 
Felpi de payer ; mais lon crédi- 
tcur le tenant a la gorge, 
pe lui voulut oétroyer. -Du 
Cange ne delapprouve point 
cetre Erymologie ; mais il 
femble qu'il préfere celle de 
Ménage > en rapportant lori- 
gine des Lettres de répit au 
Roi S. Louis » qui ne les ac> 
corda gwen faveur de ceux 
qui entreprirent de fon Régne 
Je voyage de la Terre Sainte, 
refpeite itineris ; quoique dans 
la Íuite ces. Lettres ayent ¿té 
accordées ' pour. des - raifons 
moins chrétienmes. -Suivant 
gette derniere érymologie, qui 
me ([emble Ja meilleure , on 
doit écrire répir lans f, puif 
qu'on écrit aujourd'hui dópir, 
au lieu de de/pis, Voyez Pr. 
lettre é, Po, 
Replacer , w, 
Keplaider', q. 
Replanchéjer, vu, 
_ Voyez Plancheyer. 
Replanter, y.  *' 


Replérper y Y 
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Replet , replette, adj. | 
Fsr. Rich, 


L'Académie , Danet 8 Jou. 
bert écrivent replere au femi- 
nin avec un feul +. Voyez la 
Préf. aux Adjedifs cn et. 
Replétion , fem. 
Repleuvoir , v, 
Repli , ». antrefois reply. Voyez 
la Préf. et. Y, - 3% 
Replier > v. 
Replique , fer, 
Repliquer, u,' 
Repliíler , v. 
Replonger, v. 
Repolir, v. 
Répondant , mn. 
Répondre, v. autrefois refpor- . 
dre. Voyez Pr. ler, é, 
. Je répons , tu répons, il ré- 
. pond. ( Autrefois on écrivoit 
je reponds , tí réponds ; mais 
_cen'elt plus Pulage. ) Nous 
répondons , vous répondez , 
jls répondent. Je répondois , 
ic. Je répondis , 8tc. Nous 
répondimes , $cc. (Il y ena 
quí écrivent moms répondimes 
avec un ¿ circonflexe.; celt 
une faute. ) J'ai réponda, 8c, 
-Je répondrai, tu répondras ,. 
écc. répons , répondez. Que 
. je réponde , 8c. Je répon- 
- drois, $c, Que je répondilfle, 
que tu répondifes, qu'il ré- 
pondit : que nous répondil- 
lions , que vous répondiffiez , 


o , qu'ils répondifTent. 


Répons , mm. Terme d'Églife de 

- d'Imprimerie, 

Réponfe, fem, autrefoís refponfe, 
Voyez Pref. let. é. 

Reporter, v,. 

Repos, 1. non pas. réposs 
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Repaler , v. 

Repoloir, », 

Répouler , v. Épguler de nos- 
veau. Richelet. 

Repoufler , v. 

Repoufloir , mm. 

Repous , m1, Mortics. 14. des 

Arts, Furetiero , Richeles, 

. Le repous et un Ciment qui 
íere ád rendre une chofe fer- 
me; 8 ce mot vient du vez. 
be reposeffer, Cela eft fi vrai, 
qu'en terme de Met un repous 
elt un repouffgir dept on fe 
lert pour chafler une theville. 
Ainí Joubert a tort «iécrire 
repomx avec un x, 

Reprehenble , adj. 

Repréhention , fem, 

Reprendre , verbe qui fe coju- 
gue comose Prendre, 

Repreneur , m. Qui reprend. 

Reprefailles. , am sir Acad. 

Reprefentarif » repréfentative , 
adj. | | 

Reprélentacion , fem >? 

Repréíenter , v. 

Repréter, v, 

Repricr , U, 

Reprimande , fem, 

Reprimander , vu. 


L'Académie , Binet, Táchard, 


ríchelet 82 Joubere écrivent 
css deux mots avec un 4: 
Raudoin , Fareriere $8 Danet 
écrivent reprimende , reprimen- 
der; ce qui e(t plus confor- 
me ay gerondif reprimendo , 
dont ces mots tirent leur ana» 
Jogie. Mais il faut fuivre 
Pulage quí veut un a dans 
ces mots» juíqu'i ee quil lui 
plaife de changer de goút, 
Reprimer » Y. - 
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Repris » reprife , sd. 

Reprife , fa. Tesme de Dye 
lais. : 

Reprifer, v, 

Réprobation , fem, 

Reprochable » sa). 

Reproche, sm, 

Reprocher , v. 

Reprodudtion , fem. 

Reproduire, Vo. 

Réprouvet , U. 

Répronvé , réprouvée , sd. 

Reptile , adi. 

Repu , repué, sj, 

Nos anciens ¿criyoient repes ; 
mais ce Welt plus Pufage. 
Républicain , Républicaine , 44), 

: — Acad, Rich, Josb, 
Qn trouve Répabliquata , Re- 
publiquains , dans Furetiere Sc 
Danet : mais puilqu'on écrir 
Africain Y Africanss , E Pu- 
blicain de Pwblicanss > on doit 

. écrire Républicain avec un e, 

République, fem. autrefois Ref 

wblique, Yoyez ma Préface 

ler. E | 


Répudiation , fem. 

Répudier , De 

Répugnance , fem, 

Répugner» v. 

Repulluler , vo 

Repurger, U. 

Réputation , fem, 

Réputer , V. 

Requerir, v. 
Je requiers , tu requiers , ¡] 
requiort : mOUs requerons, 
vous requerez , ile requierent, 
Je requerois, Sc. Nous re- 
querions , 8. Je requis, tu | 
requis, il requits nous requí- 
mes, vous requites , ils re- 


quirgnt, J'ai requis, Ec. Je 


KEGQ 
déquerrai, tu requerras ,, dic, 
€ 1 y ena pluíteurs qui éeri- 
vent je requereras , c'elt une 
faute. ) Que je requiere, $e. 
Je requerrois , 8c. Non pas 
je requereross. ) Que je requif- 
fe, que tu requifles , qu'il re- 
quít : que nous requifliobs, 
que vous requiíliez, qu'ils 
requiífent. Requeranty Impér. 
Requiers , requerez, 

equéte, fem, autrefois reqsefte. 
V. Pr. let, é, 

Requin , »m. Poiflon, 
Requínt, 2. Quint 8 requint. 
Termes de Palais; 
Réquiper , v. 

Requis , requiíe , 4d. 
Requifition , fem. 
Requiíitoire , mm. 

Terme de Palais. 

Kes de chauffée, ». 


On trouve prelque par tont 
rez dec e. Voyez Préf, 
lettre J. 


Eefacrer, relaigner y refaiúir , re- 
faluer , relauser , relécher , re. 
feller , relemeler , reíemer , res 
fortirs 

€es dix. derniers mots [e trow- 
vent avec une leule f dans les 


Dictionnaires de Furetiere , 


Kicheler 8: Joubert. Vayez 
«E ce lujer ma Préface, lettre 
S. Furetiere y Danet 8 Riche- 
lot ecrivent refemeler , 1 Aéa- 
démie refemeler avec deux f'y 
ec qui autotile ma Préface, 
Á Pegar de la lestre 1, il y 
en a beaucoup qui la doublent 
dans ce mot y parce quil eft 
dérivé de fensells , en Latin 
fapelin , diminutif de fapa. 
Meis comuc Puíage autorile 


á 


'tirent  lenr 
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chandelier awec une feule ],. 
quoiqu'il foie compofé de 
évamdelle y Chapelain , quoi- 
qu'il vienne de Chapelle y 
Chancelier ; Gabeler , Cháte- 
lain € lemblables, quoiquils 
étymologie de 
Ehanctllerío ; Gabelle , Chá- 
tellenge y €c- ou il y en a deux, 
lime femble qu'on doit pa- 
rcilement écrire refemeltr , 
comme PAcadémie. 


Refcinder , 7. 
Refcilion 9 fem, 
Refcription, fem. 
Reícrit, m. 
Rélqau , m. 
Refemer , ve 
Referve , fens. 
Reflerver , y. 
Relervoit > mm 
- Réfidence , fer. 
Réfident , sélidenee”, Ji. E 


ad,. 
Richelet écrit de la forte 
lóit que ces mots. faient ful 
ftantifs » adieétifs ou pañticio 
pes. L'Académic-approuve cet» 
te orthographe , quand Kk 
mut Réfdont ct fubitantif s 
comme Agent , Prófident, Ye. 
mais elle veut quwon écrive 
réjidant avec un 4, quand it 
efi participe 5 Sí je fuis on cela 
du féntiment de l'Académic y 
énais je dig de plus , que ce 
for érmans adjeétif en quel- 
ques fagons de parler tre 
rares » on deit aufi Vécrire 
avec un * , comme tout le. 
monde écrit terres adjacentes 5 
parce que réfmene yient de 
refidens , refidentis , comme 
adjacentes Ándjacen y, ada» 
contis, | 
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Réíder , w, 

Rélidu, sm. Le reltes 

Rebignaot , s, 

Rélgnaraire, m, 

Résgnacion, , fer, 

Reíigoer, 

Réíilicr, v. Danef. 
Joubert écrit refslié un cón- 
trat : c'eft une faute. 

Réline, fem.. 

Réíineux , réfineule ; adj. 

Réfipilcence » fé. Dan. Jomb. 
Richeler a inventé la manie- 
re d'écrire réfipicenge 5 mais il 

, d'a point d'imitatcuXs. 

Réliftance , fem. 

Réíiter v. 

Réolu » rélolu? , ed. : 


Réefolument , 4dv. Dan, Rich, 


Jowb. 

Relolurif , rélolutive , adj. 

Réfolution , fem, 

Réfolutoize ; adj, 

Rélompte , fem. Terme de Sor- 
bonne. 

Relonnant « 'sélonnante , Ad]. 

Relonnement, 1. 

Relíonnet , uv. 

Réfoudre , v. 
. Je réfous , tu télous, il re 

. foud. (1l me faut pas écrire 
je réfouds , ts réfomds, com- 
me Richeler 82 Jacquier , par- 
ce que ce n'elt “plus Pulage 3 
nije refond , comme Danet, 
átrendu que c'eft uné faute. ) 
Nous rélolvons , vous réfol- 


vez, ils rélolvent. Je téfolvois ,' 


Sic. Jerélolos, Ec. J'ai ré- 
Íolu , 8tc. Je réfbudral, 8c. 
Réfous , réfolvez, Que je ré- 
folve,.Se, Je réloudrois , Bc. 
- Quej de, réfoluíle , que tu ré- 
folu es, qu'sl, réfolúr : que 
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ñous réfoluffions , que Ybus 
réfolufhiez , 8cc. Jacquier écric 
¿pee je réfolviffe ; ¿ mals je n'ai 
trouyé cette maniere de par- 
ler que dans fon livre. 
Refpedtable , adj. 


Relped, im. 
: Reípeéter, v 


Refpectif, re(pectivé » adj. 
Relpcótivement , edu. 
Kelpectuculenient, «du. 
Relpeétueux , refpectucufe, 
nefpiration , , fem, 
Refpirer , v. 
Reíplendiffant y refplendiflante y j 
adjectif. 
FO nfable , adi. 
aller la farine, TV. Acad. 
Joubert. 
Richelet écrit ref]affer SL Fé 
Jaffer y Furetiere n'écrit que 
refalfer. V. Pref. ler. S, 
Relffemblance, fem. 
Reflemblant , tellemblante , adj. 
Rellembler, v, Acad. Fur. Mo. 
vet; Bines , Richelés: 
Reflentiment , %, 


adj: 


“Reflentir y v, 


Ces deux Ímots fe tróivent 
écrits de la forte dans tous 
les Didtionnaires. Cependant 
ils font compolés de la pré- 
poíition re 8 du - fubftartif 
Sentimens , auffi-bien que du 
verbe fentir. D'odY j¡é conclus 
óu qu'on a toré de les écri- 
re avec tine dóuble ff, ou 
quon 4 eúcofe plus gtand 
tort d'éérire avec une fcule 
les autres veérbes cy-deflús, 
q font ¿galement compofé és 
e la prépóbition re Join des 
morts quí commencent páx úne 

f. Y. Pref. ler. $ 
Reflersé / 


-» 
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Refferré , tellerrée, adj 
Rellerrement >» 2. 
Keflerrer, vi Acad. Fur. Mo- 
, net, Dan, Rich. Jowb. . 
Reflort , m. 
Reflortit ; v. Acad. Fa?. M6. 
net, Dan. Rich. Jomb: 
Quand refrtir fignifie forci? 
de nouwveas , on le conjugue 
comme le verbe fortár : quand 
il fignific ¿eré du reffore, on 
doit écrire $ conjoguer ainfi. 
Je reflortis y ta teflorris y il 
reflortit : nous refforriflons , 
vous rellortiffez , ils rellof- 
tiflent: Jo reflorriflois , Ec. 
 reflortiflant. Danet, 
Reflouder , ví Souder de nod- 
yea 
Rellource , fem. Acad. Fur. Bi- 
met, Dan, Rich, Joub. 
Reffouvenance , fem. Vieux mot. 
Reflouvenir , fmbjt: m. €s. y. 
L'Académie , Faretiere, Da 
- met y Kichelet , Joubert , Tá- 
ehard , Monet SK Biner écri- 
, vent de la (orte. 
Reflufciter, v. Acad. Fur. 
Dans le Nóouvear Teftament 
de Lottin, imprimó Y Poris eh 
1720. ce mot fe trouve par 
tout écrit de la fórte. Il y á 
des Auréurs qui prétendent 
quion doit écrire réfufciter ¿ 
je folftiens le conttaire dan$ 
ma Preface, lettre S. riche- 
lec derit vefiscirerz celt une 
autres 
Keffuyer s Ú. 
Reítant, reltadte , adj¿ 
Reltaurant , m. 
Reltaurateur , %. 
Reltauration , fem. 
Keftaurer , us 


Rele, m: 
Reiter, v, 
Keftituer ) vs - 
Reftitution , fem, 
Reftreindre , vi 
Danet; o, 
Je reltréins , tu reltreins, il 
reftreint : nóús reltreignons y 
Sic. Ce verbe le conjugue 
tomme peindre. Richelet ; 
Joubere , Jacquier E Danet 
méme aux conjugailons deg 
verbes- irréguliers , écrivent 
refiraindré avec un A. Maié 
cómme ce mot e(t un com. 
polé du verbe erreindre , dont 
la feconde fyllabe fe ttouve 
par cout avec un e, il me 
emble qu'on doit éerire pé- 
firesndre. V'ailleurs. ce mot 
tire [on ánalogie du Latin 
firingere : par conféquent oh 
doit écrite reftreindré ; parce- 
que les mots Latins en ingeré 
e changent en Frangois cu 
' ésmdre , comme peindre , fer 
dre , teindre 8 ctindre: 
eftriction , fem.. | 
eftringeñit , reltringente , adj; 
Acád. Fur. Rich. Job. 
Dans Daner on trouve reftris. 
geant. Je crois que celui quí 
a fait cette faute, l'a commift 
_ par inadvertence. 
Rélultat , m. 
Rélulrer, v; | 
Réfurredion y femi 
Rétabli , rétablic ; adj. o 
Rétablir , v. autrefois reftablifs 
_V. Pr, let. é, 
Rétabliflement ; mi 
Retaille , fem: 
Retailter, ve 
Retardement , 


Acad; Fires; * 
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ll y en a quí écrivent E 
pronontent retard. Ce mot 
n'elt plus du bel ulage , 8z je 
doute qu'il en ait jamais été. 

Retarder , v. 

Retáter, v: 

Retader, v. 

Reteindre , v. Teindte de nou- 
ve2u. 

Reteint y reteinte , xd). 

Ketel , m. Vibe de la Champa- 
gne, o 

Retenir , Ve 

Retenter , v. 

Retention , fem. 

Retentir, v, 

Reterttiflement , ». 

Retenu , retenué , 44. 

Retenué , fem. 

Réticence , fem. 

Rétif, rétivo, adj. 

Retiration, fem, Terme d'Im= 
primeur. 

Retiré , retirée , adj. 

Retirement de nerís , mm. 

Retirer y Y., 

Retoifet , Y. 

Retomber ; v. | 

Retondre, vw. Voyez Tondre, 

Retordre, vw. Voyez Tordre. 

Retorquer un argument, Y, 
etors, retoríe , sd]. 

Retoucher » v, 

Retour, sm. 

Retourner , Ue 

Retracer, Y. . 

Rétradtation , fem. 

Rétrabtes, v. | 

Retraté, m. autrefois Petras. 
Y. Pp Ll, kt. €. 

Retraite, ferro, Acad. Rich, Job, 
Furetícte 8: Daner écrivent 
_setrassre 5 c'elt une faute.- 

Retraitet y ve 


REY 
Retranché ; rerranchée , dj: 
Retranchement , m. 

Retrancher >» v, 
Retrayant , ritieyante , “adj: 
- Richeles, 
Rétrecir , v. Voyez étrecir. 
Rétreciflement , », 
Rétreinte , fem. Terme d'Orfé- 
vres 
Retremper y ve 
RetreBler, v, Ewr. Job. 
E ne faut pas écrite resrecer y 
quoiqu'il fe trouve dans Ri- 
cheler. 
Retribution 5 fem, 
Rétroaétif , rétroabtivo , adj 
Terme de Palais, 
Rétrocéder, v. 
Rétrocellion , fem, 
Terme de Palais. 
Rétrograder , vs 5 
Retroullet , v. 
Retrouver, v. 
Bets, /mbfh. mm. Dan. 
Inftrument de Pécheur. * 
ll ne faut pas écrire ret; 
comme Joubert. 
Resz, Contrée de Bretagac. 
Révaffer, vu. 
Réve, m. autrefois refwe. 
V. Pr. ler, é, 
Revéche, fém, Étoffe. 
Revéche y adj. autrefois revef- 
che. V: Pr, let. é, 
Réveil, mm. 
Réveil-matin, m. Dan. Jonh, 
Révcillé, réveillée , adj. 
Réveiller, v, 
Réveillon , ». 
Révelation , fem. 
Réveler, vu, 
Revenant-bon ,. 1. 
Revenche , fem, 
Ménage y Baudotn , .Monef y 


? 
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Furetiere , Danet , Richelet E 
Joubert écrivent de cette for- 
te : PAcadémie écric revanche 
£í revenche 5 Binet n'écrit que 
revanche e mais comme ce 
mot vient du Latin revindica- 
tio E revencher de revindicare, 
ces deux mots Frangois doi- 
went étre écrits (ans 4. Voyez 
Ménage. 

Revencher, v. 

Revendceur, mm. revendenfe , fer, 

Revendication , fem, 

Revendiquer » U, 

Revendre, v. . 

Revenir, v, 

Revente, fem. 

Revenu, mm. 4% plr, revenue, 
rentes, 

Revenu , reyenut , Ad). 

Réver, v. autrefois refper. V. 
Préf. det. é. | 

Reverbération , ff» 

Reverberer, Y, 

Reverdir , Y, 

Reverdiflement , «E 

Révéremment , 447, 
Richelet éÉcrie reyergnmsot y 
C'eft une faute, 

Révérence, fem. 

Révérend , m. névérendo » 8, 

Révérer, v. 

Révérendiflime , adf. 

Révérentielle, adj. fer. 
Crainte révérenticlle, 

Réverie , fo». autrefois re/veris, 
V. Pr. let. é. 

Revers, 7, 

Reveríer , U- 

Reverfible, 4d]. 

Reverfion, fer, Terme de Palais, 

Reverlis , 1. Jeu de cartes. Fw. 
Rich. 

Ravétir , y. autrefois revejtsr, 
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Voyez Préface lettre é. * 

Je revéts, tu revéts , il revér ; 

, nous revétons , vuus revétez, 

ils revétent, (11 ne faut pas 

écrize nows revériffoms. ) Je re- 

vétrois , Sic. Je revétis, Sc. 

J'ai revéru , Sc. Je revétirai, 

«c. Revéts-toi , tevétez- vous, 

Que je revéte , Sic. Je revéti- 

rois , Kc. Que je fevétie, 
Sc, Revétant, 

Revéry , revétug, adj. 


. Réyenr, m. néveule, fem, 


Autrefois refpesr., 

Revirer , v. Terme de Martine, 

Revileur , m. Officier de la 
Chancellerie Apoltolique, 

Revilion , fem, . 

Revibter, v. 

Revivre, v, Voyez Vivre, 

Réini, réiinie, adj. 

Réinion 3 fem. 

Réioir, y. V. Pr, aux trema, 

Révocable, adj. 

Révocation , fem, 

Revoir, v. 

Revoler , v. 

Révolte , fem, 

Révolté » révoltde, adj, 

fe réyolter, v. 

Révolu , trévolué, adj, 

Révolution , fem, 

Revomit, v. 

Révoquer, v, 

Ré£iifhr, v, Voyez Préface aux 

trema. 
Je réiifs, tu réifis, dl réul 
fit : mous réiiliiloos, vous 
séniflillez , ils réiififlent. Je 
rétifliloig , Sec. Je eéiils, 
cu réiflis , il réiiflit ; nous 
réiiffimes , veus réijílites, ils 
réiillirent. J'ai réiili, 82c. Ja 
réjiflual, e. Que je réiflilo, 
27 ij 
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" 8ee. Je téiiflirois, Ece. Que 
je “rétiflile, Sc. Que nous 
réiiflifions , Kc. réiflilane. 
Réifite, fer. eN 
Voyez la Pref. let. ú. 
Revu» revué, adj, 
"Revué des Troupes , fem. 
Autrefois on 'éctivoit reves, 
pevesá ; mais depuis quáran- 
te ans, pu environ , les Im- 
primeurs fe font avifés d'écri- 
rc revs , revisé. Voyez á ce 
fujet ma Préface , let. $. 
Rhabiller» v. Rich. Jowb. 
 "Danet écrit Yhabiller avec une 
apoftrophe; mais ce n'elt plus 
Pulage: Voyez Rattraper. 
Rhéteur, 2. Acad. Br. Dan, 
Job. o 
Rhe:oticien, 2. 
hétorique , firm. 
Ces trois mots font originai- 
-rement Grecs , « fe rrouvent 
par tour éÉcrits avec une aípi- 
ration dans cette Langue; ce 
que les Latins onp imité en 
les écrivant avec une h. Nos 
anciens Auteurs Francois 6L 
la plus faine partie de nos 
qmeilleurs Rhétoriciens mo- 
dernes les écrivent parcille- 
ment avec une bh. 1 "y a 
que Richelet qui ait ofé la re- 
prancher, Si quelqu'un de fes 
partilans ivobjeéte que les 
Grecs pont point d'h dans 
Jeur alphabes; je lui répondrai 
qu'il et vrai : mais en reven- 
che il faudra qu'il m'avoué 
quíils ont des eíprits 8: des 
leteces doubles qui la valént. 
Rhinoceros» mm. Animal, Fur. 
Det 
L'Acidémip éerit rhivocerop $ 


Khumatiíme, 7. 


RHV 

rhinoceros; Voiture , d'Ablay- 
court éz  Joubert n'écrivent 
que rhinocerot. Mais comme 
ce mot Íe prononce de lk 
méme maniere en Grec, en 
Latin $ en Francois , j'eftime 
qu'on doit Pécrire aufli de la 
méme forte en ces trois Lan- 
gues, comme des mots Heros, 
Argos, Minos, Atropos » Col- 
chos , Lt fbos , Lemnos , Bic. J'a- 
vpué que rhinoceros a de fa- 
meux partifans ; ainíi je n'ole 
abíolument le * condamner : 
maisil ne faut pas imiter Ri- 
chelet qui écrit rimocerot en 
Francois , 8 rinoceros en La- 
tin ;' parce que ce mot dxige 
une hen ces deux Langues. 

Rhodez , Ville 82 Cápitale da 

“Roiiergue. 7“ Co + +? 

Rhubarbe, fem. Racine. 

Acad. Dan. Joub. 

Acid. Dan. 
Job, 

Rhume , m. Acsd, Dan. Jomb. 

- L'étymologie £ Pulage veu- 
lent uhe hb dans ces mots, 
malgré Je fentiment de Ri- 
chelet. 

Riágr , tiante, 44j. 

Ri de veau, 15. Dan. Josb. 

- L'Académie écrit ri 8l ris;t 
il faut obíerver que ce mot 
eft plus en ulage au plurier 
quiau fingulier. —"  *  ” 

Ric-á-ric , 44dv. 


Riche, adj. 


Bichelicu, m. Ville du Poitoy 
avec un magnifique Ch¿- 
read. * e 

Richement , 44U. 

Richelles, fem. plur. 


*Ricochet, 2. 


+Yvk to Lol fal, 
| If % 


l 
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Ride, fem, 
- Ce mot eft plus en ufage ay 
pluricr qu'ay Ángulier. 
Rideau , »”. 
Ridé , ridéc , sdj. 
Ridelles, fem. plur, 
Terme de Charron., 
Rider, v. 
Ridicule , adj. 
Ridiculement, edu, 
Rien, /wbjt. mafc. ES négation, 
Ricur, mm. Ricule, fem. 
Ricux, im. Ville du haut Lan- 
guedoc. 
Riez , 7. Ville de la Provence, 
Riflard, m. Outil. 
Rigide , «dj. 
Rigidement, Adv, 
Rigodon , 76. Danfe, 
Rigole, fem. 
Rigoureufement , Adv. 
Rigoureux , rigourcule , Ad], 
Rigueur, fem. ( 
Rimailler, xu. 
Terme ironique, 
Rimaílleus , ». 
time, fer. 
Rimer, 2%. 
Rimeur, 74, | 
Rinfer un verte, v. Ménage, 
Richeler. 
Nos anciens écriyoient reim- 
fer; YAcadémie $  Joubert 
écrivent rinfer Sí rincer; Fu- 
retiere % Danet r'écriyent que 
rincer, Mais Bbmme il y a 
apparence que ce mot nous 
vienr de VAnglois ou il fe 
frouve ayec une /”, je préfere 
rinfer á rincer. 
Riom, m. Yille de 'Auvergne. 
Ire, Y 
Je ús, tu tis, úl fits mQus 
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rioas , vous riez , ids rient. Jo 
riois, Sc. Nous ryons, éc. 
Je ris, turis, il rit ¿ nous 
rimes, vous rites ¡ls rirent, 
J'ai ri”, éc. Je rirai, Sc, 
Ris,riez. Que je rie, éc, 
Je rirois, Sc. Que je rifle, 
que tu rifles, quil tit : que 
nous riffions, que vous rif- 
fiez , quils rifíent. riant. 
Ris, m. Le tire. 44 plur. les 
r1S. 

Rifte , fer, 

Rifible, ad). 

Rifpolte, fem. Repartic, Acad. 

Da». Joub. 
L'Académie dit que les deux 
$ qui e trouvent dans ce mot 
le prononcent. 

Rifpolter, uv, Acad. 

Riíque, ». 

L'Académie vent que ce mot 

- foit toujours du maículin 
genre, excepté en cette fagon 
de parler; A toute rifque. 

Riíquer, mv. 

Riolé » riflolée , adj. 

Rifloler , v. 

Ric os rite, 177. Cérémonie. 
L'Académie , Danet $ Jou- 
bere admettent, ces deux ma- 
nieres d'écrire : richelet n'apr 
prouve que rit au fingulier, 
« rits au. plurier.' : 

Ritournelle , fem. 

Terme de Mufigue, 

Rituel , m. Livre qui enfeigne 
les cérémonies. 

Rivage, »m, en Latin litms ou 
litesis , comme litera EX litrera, 
dextra 8 dextera, 

Rival, 5. rivale , fem. 

Rive, fem, os 

Rives, v. Terme de Serrurjer, 


966 ROB 
Riveraía , mm. Les riveralas d'un 
licu, les voifins, 


River, m, Terme de Cordon- 
nier, mo, 

Kivier , fer, , 

Ritz, .m, Sorte de grain. 


L'Académie , Baudoin , Mo- 
ner 6 Danet écrivent de la 
forte; Ménage , Richeler éc 
Joubert ris: mais je n'ap- 
prouve pas cette derniere É- 
gon d'écrire , parce que ce 
mot vient du Latin eryza 
qu'on troyve par tout avec 
un 2; 6 parce qu'on pour- 
roit le confondre avec ris 
vifus , Ei ris de vean. Ce 
pour ces railons que j'eftime 
qu'on doit écrire ristx, Voyez 
ma Préf. page ij. 

Robe , fem, 
L'Académie , Ménage , Binet, 
Richeler 8 Joubert écrivent 
de la forte : Baudoin , Monet, 
Fureriere £ Danes veulent 
robbe, Mais felon du Cange 
8z Ménage ce mot nous vient 
de 'Allemand rasswben ou raub; 
d'oú il eft aifé de conclure 
guion doit écrire robe avec un 
eul d, 

Robinet , m. Ouyrir A fermer 
un robinet , clef d'un robinet, 

Roboratif , roborative, 44j. 

Robuíte , 4d). 

Robuftement, «du, 

Roc , m. 

Rocaille , fer. Coquillage. 

Rocambole, fem. Petize échas 
lote. 

Roche, fem. 

Rocheforr , m. Ville 8 Port 
dans la Saintonge. 


Rochefoucauld , mm. Ville de 
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l'Angoumois. 

la Rochelle , fem, Ville 82 Ca- 
pitale de l'Aunis, avec un 
Port. 

Rochepoíay » nem de lieu fur les 
confins du Poitou , renommé 
par [es caux, 

Rocher , m, 

Rocbet , m. 

Rockoir , mm. Outíil d'Orfévre, 

Rocouler , v. Crier comme un 
pigcon. 

Rocourf , ». Drogue pour ¡faire 
de la teinture. 

Roczoy , m. Ville de la Cham» 
pagne, 

Roder, v, 

Rodeur, mm, 

Rodomont , »». Fanfaron. 

Rodomontade, fem. 

Bogatioos , fem. plesr. Terme 
d'Eglife, 

Rogne, fem, Elpece de galle. 

Rogner , v. Retrancher. 

Rogneur, mm, rogneule > fem, 

Rogneux , rogneule' , ed). 

Qui a la rogne, 

Rogoure, fem, Dan, Jossb, 

Rognon , m, Acad. Dan. Rich, 
Joubert écrit rosgrow; mais 
cette orthographe vicillit, 

Rogue , 4df. Atrogant, 

Roi, m. Rich. 

Tous les Scavans font d'ac- 
eord qu'on doit écrite Rois au 
plurier ¿ ce qui fufiroit pour 
prouver quin doit écrire Roi 
au Íingulier ; (1 Pufage vouloit 
le conformer á la raifon. Y. Pr, 
ler, Y. 

Roide , adj. 

Roideur , fem. 

Roidir y UV. 


-Roitelet , m. Petit oilcan, 
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Kolle , m. Fur. Job. 
-* L'orthographe de ce mot a 
. warié pluficurs fois. Dans Bau- 
doin on trouve Rolle , roller y 
dans Monet roolle; dans Bi- 
. met role; dams Y Académie 8s 
Richelet róle. Cette derniere 
facon d'écrire a plu 4 nos$ 
modernes , qui fe font faulle; 
ment imaginés qu'un circon- 
flexe fur un o pouvoit tenit 
Jicu d'un autre o retranché , 
ou d'une lfupprimés. Voyez 
ace fujer ma Preéface au Cir- 
conflexe. Danet écrit role y 
comme Binet, 8 il y a ap- 
arence qu'il dérive ce mot 
u GQafiossrolér , qui fe dit 
encor quelques Provin- 
ces pour rosler. En cffet , les 
- folles érant ordinairement des 
papiers fans couvetture , les 
gens de pratique les roulelft 
pour les tenit 
mains ,,0u pour les mettre 
dans leurs poches avec plus 
de facilité. Du Cange écrit 
roolle 8z rolle; qu'il dérive du 
Latin rotswlws , rotula , fcheda, 
ebarta in fpeciem rotula es 
rota convolwta, Cetre érymo- 
logie aurorife l'orthographe 
de Danet ¿ mais le plus fúe 
eft de fuivre Pulage qui veut 
qwon éerive Controlle avec 
eux dl, 86 par conféquent 
relle, Voyez la: Remarque de 
mot Consrollessfe. 
Romeia , m. Komaine, fem, 
Roman , fm. Hiltoire fabuleufe, 
Romancier , m. Qui ¿eric un 
- ROMAN. : 
Romaneíque , 44j. fem. 
Romaria , mm. Asbrilcan. 


dans leúrs - 


| koM 

K ompement de téte , 2. 

Rompre , v. 
Jc romps, tu romps, il rompt $ 
TOUS FOMPONS ) VOMS FOMPEZ y 
Als rompent. Je rompois, tu 
rompois , álc. J'ai rempu y 
8rc. Je rompis, tu rompis , 
il rompit > pous rempimes; - 
vous rompites , ils rompirent, 
Je romprai, Sc. Rumps , 
rompez. Que je rompe , Éc. 
Je romprois, é:c. Que je 
rompifle , que tu rómpilles , 
quíl rompke : que nous rom- 
pifltons , que vous rompifliez, 
quils rompiflent. Rompant. 

Rompu , rompué , adj. 
A bátons rompus , Adv: 

Ronce , fem, 

Rond , ronde , dj. Un rond, 

Rondache , fi 
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Ronde , fem. Faire la roude. 
Rondeau , ». Piéce de vers. 
Rondentent , adv. 
Rondeur , fer, 

Ronflement , m. 

Ronfler, v, | 
Ronfiénr , m. Ronflcufe, fem. 
Ronger , v. . 

Rongeor , adj. »m. Ver tongeur. 
Roquer , v. Terme du jeu des 
.  écliees. | 

Roguette , feris. Herbe. 
Rolaire, m. . 

Rofat y adj. m. Winaigre soÍat. 


_ Role, fem. Flor. 


Rofeán , ». 
Rofé 3 rofée 9 ad. 


Rolée, fem, 


Rolerte , fem 

Rofier , ». 

Rolle, fem. 

Roffignol , m. Oi(cau. 
Roffolis ,.. Liqueute 


358 ROT  EdU 
Roftrale ; adj. fer. Cóuronné Rouelle de veau, fem. 


softrale. : Rouen , ». Ville 8: Capitale de 
Rot, ». la Normandie aveé un Port; 
Rotre, fem. Jurifdiétiom en Cour  Rouer , v. qui ft conjugséent com- 
de Rome: Auditeur de Rote. me Jouer. 
Roter , v: Rouergúe , só. Próvince de lz 
Róti, fwbf: m. Du róti. Guienne. 
Róti, rótic, 44f. Rouet , m. Sans 2 tiema. 
Rótie, /ubf. fem. Rouge, /ubf. m. e adj. 
Rótir , v. autrefois roffir: Rougcátre , adj. autrefois res- 
V. Pr, let. 0. geaftre. Voyez Pref: lot. é. 


Rótillerie , fem. —, Rouge-bord, mm. 
Rótifleur , »». RÓtillcule y fem:  Rouge-gorge, fém, Oifean. 


Rotule , fem. Os. | Rougcole , fem. Maladie, 
Terme d'Anatomiíte: Rouge-queué , fem, Oileaus 
Roture , fem Rouget , m. Poiffon. 










Roturier , rotariere, 4d]. Rougétur , fe 
L'Académie , Dupuys , Bau- 7 . la cl 
doin , Monet, Biner, Ména- Rgmlle , fem. y 


ge , du Cange , Fureticre, Ri- ouillé, rouilkRe, «dj. 
chelet 8: Danet écrivent ces Rouiller, v. 

trois derniers mots commé  Rouir du chanvre, v. : 
cy-dellus : Jouberr ke quel: Ft faut Écrire ces cinq def: 
ques autres modernes écri- niers morts Ílans ¿ trema. 
vent rotere , rotwrier , róteris- Roulade ; fer. Ñ 

re ,avec un ó circónflexe : cet  Roulant ; roulañte, adj. 

une faute , parce que ces mots Chaife roulante. 

font dérivés du Latin repera, Rouleau, m. 

Du Cange, fol. 709. tom. Roulement, m. 

111. dit : wvariws , Colones, Rouletr, v.. 

qui agriem fea terram rumpit, Roulettes femi 

profesndie , colis. 11 ajoúte: Roulier, m. . 

Atque inde nasa vox roturier, Roulis d'un vailleau , », 
Ménage cft du méme fenti- Roupie, fem. , 
ment , 8 pour le confirmer, Roullátre , adj. dutréfois rm 


il rapporte au long une dif- faftre: V.Pr. let. 4. 
fertarion tres-[cavante fur cé Danet écrit romftAtre ; mis 
mot , compolée par M., 'Befly,, ce premier e et imurrle £ 
Avocar 4 Foncenay-le Comte, faute. 


qui prouve qu'on doit écrire Rouííeau, mo Óvia le poll 
Foture Ez roturier fans f 8 lans  , roux, Acad. 


- 0 circonflexe. Rouflelet, m. Elpece de poirt. 
Rouane , 25. Villé du Forez, Rouflcur , fem; 
Roné , fe. non pas rojie, - Roullir, v. 


Roufkilloo 


. 2. h, 
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Rouíillda , mí Iroyínce de la 
| Catalogue. 
Route > fem. 
Outier”, mm. Koutiefé ; fem. 
Routine ; fem. 
Routiner , Vi 
Kouwrd , mí Elpece de chéríe, 
L'Acádémi, Ménage , Fure- 
tiére 82 Danet écrivent de ld 
forte : Joubért écrit romre , Ri- 
cheler reuré 8l romure ; mais 
il dic” quiil vaut niicux écrire 
SL prononcer romure , si cet 
te lentiment le plus fujvi, 
Roures, 1oUverte » adj. 





Royalement,, v, 7 
Foyan , Ville de lx Saintonge / 
, avec un Port, 
Royaume , Me 
Royauté , ft, 
Roye.; Ville de la Picárdies 
Ruade, fem. 
Rubza , 1. 
Rubanier, m, Ácid. For; Mos 
wet , Dan, Rich. Jomb. 
On trouve rubeg y Rubennier 
dans Dupuys % Baudoío ¿ maig 
ce n'efé plus Pufage. 1 y en 


á d'autres qui. Écrivent Ra. 


banniér avec denx mi ; cette 
érxthographe dépcod de-Pufa- 
pes parce que les, compolés 
es MOts en 4 doublen: les 
das cette finale, comme an- 
hée , énnuel y vanaór , tanné? 
die, Tannenr , quí naus vien- 
fent des mors 43, van El tá 
P'autres ne fa doublent pas y 
éoinme Mer Océame.s Couf 
Otomant , Conrtilane ; Sc) 
AG chacun eít libre d'écrire 


Ñ Ú D je J 
ayeé vie - Fule n ou avec deux 
le mot Rebanier, V. Pr. uk 
-- Adjectifs en ». 
Rubis , M. Pierre précieníe: 
Rubriqué ,. fem. | 
Ruche, fem, 
Rude, 4d). : 
Rudement, adv, 


_Rudefle, fem, 


Ruliment, m. 
Rudoyer ¡ v. 
Rué , fem. Chemins , 
De la fué, fem. Plate. 
Ruelle, fem. 
Kucr, ve 
Rugir, v. Crier comme tn lio ¿ 
Kugillant , rugillante ; 44). 


Rugillément , y m6; 


Ruine « fem. 

L'Atgadémie, Furetiere , Da- 
. net, Richoler ; Joubert , Mo- 
ade. Ss Baudoin écrivent ruine, 
Puiner , ruinenx , avec ua É 
trema.; ce que j'approuxe fort , 
en Poélie prinoipateriient y par- 
ce que ces trois lettres. 742 


» 


ne forment pas une diphthon- 


ué en ces mots comme dans 
..Fes fuivatis. Voyez ma Pref. 
let. 3. 
Rainer 5 VU. , 
Ruineex , ruincufe , adj: 
Ruiflcan , mi 
Ruifleler » y. 
Rumetr y fem, 
Ruminer, vu, 
Rapture, fem, 
Kúral, rurale, adj: 
Doyens - rurauz, 
Rulfo , fem. 
Rull, rultes ddj. .. 
Rufer , vw. Se fervit de fulete 
Danet;, - 
Kafe, fir Pays du Nord: 
AZXy 


AS 


$0 RUS 
Roftaud , ruítaude , 44j. Grol- 
hier. Acad. 
Fureriere écrit rafia 3 Cell 
une faute , parce qu'on ne 
pa pas écrire rftastes Voyez 
rnemarque de mot -Cra- 
pasd. 


TOD 0% 
RRE LN 


do 


KUF 
Rofticité , fem. 
Rultique ; 4d]. 
Ruítiquement , 44v. 
Ruítre , s4j. 
Rut, ». Un cerf en rut, 
Rutoir , MM, Lieu oú Fon me 
ke chanvre á rouir. - 


S , Jubfiansif | fem. 


C A , pronorh fo Son, imafc. 
les , 40 pleer 
Sabbat , 1». 
Ce mot fe trouve écrit de 
plulicurs manieres difiérentes. 
Joubert écric Sebas 8 Sabbat , 
Richelet Sebas, Boudot Sa- 
bath , Daner 8 Calépin Sab- 
bath , 82 en Latin Sabbathuwrn, 
avec deux bb 8 une bh, com- 
me on le trouve dans Char- 
les Eftienne , J oubert, Boudot, 
8z ailleurs. E"Académie 8 Fu- 
retiere écrivent Sabbat. Pour 
_feavoir la véritable ¡orthogra- 
phe de cc mot, jal eu re- 
coursá une Bible des plus 
ancientes , ou fai remarqué 
en différeas endroits Sab 
sum , fans h. Dans Pinrerprés 
tarion des mots Hébreux par 
S. Jeróme' , on trouve parcik 
lement Sabbatum ,  requies, 
Dans la Grammaire Hébrais 
que imprimée chez Guillau- 
me Lebé en 1621. a PariSy 
ón trouye auf Ssbbasmao , 


fans h. D'o “fe éotctos qu'dn 
doit écrite Sabbas «ene Eran: 
gois conformément á Pulage 
de lx majeure partic des An- 
tears , de á l'érymologie queno 
donne du Cange, tom. ]Il: 
fel. 718. ov il dit : Sabbaten 
apud Hebraos pro tota hebdo- 
mada , E pro feptimmo hebdo: 
madss die fimitur . ..:s 
4 Graco cabrarer. 

Sabbatine , fem, Thele. 

Sabine, fer. Plante. 

Sable, mm: 

Sabler , ve: 

Sablier , Mm. Horloge. 

Sabliere , fém. 

Sablon » m. 


- Sablonnet , v. Acad. 


Sablormeur , lablonneufe , adj. 

Sablonnicre, fem, Liceu do 
l'on tire le fable, 

Sabor y 1. 

Saboter,v. Acad, Da». Rico. Job: 

Sabotier , m. 

Sabre , , 

Sabrer > De 





sAG 

Sac, m. 

Saccagement , m. 

Saccager , v. , 
Dupuys  Baudoin, Monet , 
Binet , 'Académie , Furetiere, 
Danet , Joubert , P'Auteur de 
VOfficiva Latinitatis, E plu- 


ficurs autres Scayans é¿crivent ' 


de la lorte; X felt Pulage 
depuis plus de deux fiécles. 
Ainífi il ne faut pas imircr Ri- 
chelet qui écrit /ecagement , 
facager ayec un [ul c, fans 
“aucune autre railon , qne par- 


ce qu'on prononce de la [orte. 


Sacerdoce , mm. Ñ 

Sacerdoral , lacerdotale, adj, 

Sachée , fem. Un plein fac, 

Sachet , sm. Petit lac, 

Sacramental, (acramentale , 4d]. 
es Sacramentel, [acramentelle. 
Paíchal , Furctiere $£ Bon- 
dot préferent cette premiere 
facon d'écrire ; Danet 8 Jou- 
bert admertent la feconde : 
l'Académie , Biner 8: riche- 
let les approuvent toutes les 
deux. Cependant il mefem- 
ble que la premicre et plus 
conforme au Latin [acramen- 
talis y dont elle tire fon éty- 
mologie. | 

Sacramentaire, adj, 

Sacre ,m, 

Sacré lácrbe , adj, 

Sacrement , 2. 

Pacrer , Ve 0 

Sacrificarear , m, Sacrifigarrice , 
fem. Danet. 

Sacrificature , fem, 

pacrifice, », 

Sacrifier, v. 

Sacrilege , /wbft.m. €> adj, 

Sacrilégement , «dy. 


- SAY 
Sacriftain , ms 
Sacriftie , fem, 
Sacriítine , fem, 
lAcadémic , Danet , riche- 
Jet 8 Jouberr pséferent Sacri- 
fine d Sacrifiaipe ; an contrai- 
se Furetiere n'écrig que Sasri- 
faspe, J'avoué que ce dernier 
cft plus dans les régles; car 
Sacrifaim doit naturellement 
faire Sacrifiaine , comme his> 
main, certain, Komain , Sc 
font humaine, certaine , Ro- 
mane , Kc. au feminin : mais 
il faus fuiyre Pufage qui veur 
Sacrijtipe, | 
Safran 3 Mo. 
Safraner , y. Acad. 
Safranicr, mm. Acad. 
Danet écrie faffran avec deux 
fs cel une faure.. Dupuys , 
Baudoin , Monet , Binet, du 
Cange, Ménage , l'Académie , 
Fureticre » Richeler 8 Joubert 
écrivent fafran avec une Ícule 
f. Cependant il feroit plus 
railonnable de Pécrire avec 
un ph, parce que ce mot nous 
vient de P'Arabe zapherap , le- 
lon Ménage, ou, felon du 
Cange , du Grec Ceppio , que 
je n'ai pu trouver dans Budée, 
Quai qu'il en foit , Pulage de- 
puis plus de deux fiécles s'eft 
déclaré pour /afran; par confé- 
quent il faut Pécrire de la lorte. 
Sagacité , fem, 
Sage , ad). 
Sage=femme , fem. Accoucheufe. 
Sagement , adv. 
Sagelle , fem. 
Sagitraire , m. Signe du Zodia- 
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que. 
L'Académie , Furetiere, Mo- 
AAaij 


py72 SAI 

” met, Binec, Dupuys Bay. 
doin, Dandt 8 Boudot ¿eri- 
vent de la forte : richelet: 8 
Joubere  écriveñe Sagitairl 

- avec dun feuls; mais il ya 
, APparence -quils nons pas 
fajr arcention 4 l'érymologie 
de ce mort quí nous viene dú 
Latin /agist4, qu'on trouve 
par toyt: avec deux $e, 

Paignant, laiguante > saj. 
Sasgnée, fem. * 

Saigner y UV. 

Saigneux , faignenfe , Ad, 

Saignement de'nez mm.  * 
paillant, faillante, sd), 
Terme d' Architede. * 

Saillie, fem. “> 

faillir, w, * 


Ce yerbe el irrégulier , E ne. 


fe conjugue quien za 
d'Architcéture , 
ES Voyez M. Ref , pa- 
ge 299 ' Ñ 
in , faine, añ, * 
alnement , ado. o 
-Sain-doux, 2. Dan, Joub, 
faio- -foin, mm. Acho. Dán. Rich. 
Jo, 
Faretidre écrir fainfoin en un 
mor, fans divifion : : pe 'h faufe 
le choix á lluf: qe. * Ñ 

Saint, falnte, 447.” 
aintement > adv. 

Ene fimo, -? 
Antrefois. on derivoit ces. qua- 
tra demiers mots avec und; 
mais ce n'eft plus lufage. 

faint-Clande Ville de la Eran- 
che-Comeé: 

Saint Penis y ' -Ville de pre de 
Franeo y oy eft la” fépulture 
des Roís ge France. ' 

Saint-Ffprir y y e le Pont Sainp- 


AL 
Efprit , yk du Languedoc. 


Saintes , "fem. Ville sz Capiro 


“Ide la Saintonge. 


Saint-Ériertne , Ville du Forez 


Saint-Flour', Ville d' Auvergne. 


Saint- Jean dAngely y Ville de 


” Saintonge, * 


Sainr-Mal$, Ville gyec un Porg 
“dans la "Bretagne. 

Saint-Omer , Ville de Artois. 

Saintonge , fem. Province de 
France. — 

Sainr-Palais, Ville de Navarre. 

Saint. Papoúl » ville du Langue” 
“doc. * 

Saiñ, faifie, sd. 

Saifie , fem. Térme de Palais. 

Saifinc, fer, Terme de Palais. 

Saifie , Ue 
Je (ailís , o tu faifis, 1l faifir ; 
nous fáififfons , vows failifiez; > 
¡ls faififienr. * Te faifrffois, tá 
faififlois » 8cc. Nons faififlions, 
Bic. J'ai fail”, Ec. Jo faifis, 
tu failis, il failic: it's nous fi 
fimes , POUS faifices » ils faiú- 
Aiz: Que je Ca lide , Ec, 
Que a tous farfifions ESA 
fal troís ,'8ec. Que | je feifilie, 

Qe,” aifífant. mn " 

SaifHifemént”, mm. 

Sailon', fem. , 

Sálace , adjs' Salé, Fur. * 

Salade , fem, DR 

Saladier, m. 

Salage , mm. * 

Salatre y , Récompeníe de tia- 

wal, 

falailon > fem, “Temps propre 


alet. 
Salamandie , fem, Acad, Fur: 
- Dan, Joub, 


Ce mot vient du Latin gala. 





SAL 

mándra s ainíi íl ne fayr pas 
- Éctiro - Salmandre , comme 
richeler. 

falant , mm, Marais falant, 

gale d'une maifon , fem, 
” Fureticre , Richeler , Jonbert 
8 autres écriyent fale avec 

, une fculel, Ménage, VAca- 
démie ' 8c “Danet falle avec 
deux, Cependant Ménage dé- 
_ five ce mot de V'Allemand 
faale, qui. í igniñie la méme 
chofe, 8% oy il n'y a qu'une 
fcule L Du Cange en rap- 
porte une autre ¿rymglogie 
quí me parolt plus julte , 
Jor(qu'il dit que ce mot nous 

ient de fala, “qui dans la 

baíle Latinité fignifioit une 
maifon : Ex lala veteri Fran- 
cico," Voyez du Cange, tom, 
111.' fol. 753. € Furttiere au 
mot Sale. Qupi qu'il en foit » 
ces deux étymologies ne ven- 
lent qu'une (eyle £: 

Sale, ad), Qui n'eft pas net. 

-galé, lalée , adj, 
"Du falé, mn. Le pearl 

Salement, ado, 

Saler, v.: 

Saleté ,, fera, 

Sajicre , fem, 

Salignon, 1. Pain de fel. Rich, 

Joubers. 

Salines , femn. plur. Licu od fe 
fqic lp (el. 

-galins , Ville de la Franche- 
Comté. 

- galique » : ad), Loi falique. 

Salir, Y. 

Saliffure, fer. 

Salive , fem. Ñ 

Saloir, .,. 


Salen: e 


SAL 32 
£cux mémes qui écrivent ale 
avec deux ll, derivent feto 
avec' yne fcule. 

Balope, fezp. Mot bas $e inju- 
ricux. 

Saloperie , feo. Mot bas. 

Salptre » 1, autrefois falpejtro, 

Pr. ler. .é. 

Saipérier , 1, 

Salpérriere , fem. 

Salíifig, m. Légume. For. Rich, 

Job. Vict. des Ares. 
L'Académie 8% Danet gerivent 
falfifs nm. E falfiñe , fern. 
Certe derniere facon d'écrire 
n'e(t pas banne: ainá Pon dui 
£crire falfijis ou falffix z mais 
je préfere falfifix. 

Saluade , fem. Salut. Joub. 

Salvarions; fem. plur, 

Terme de Palais: 


"Salve d'artillerie, feos, 


Salucr , v. 

Salure, fem. autrofuis, faleure, 
Salut s: m. 

Salutaite , sd, 

Salutairement , 8dv. 


, Saluration , fem. 


Samaritáir , ». Samajiraine , 
fem. .t 


- Samedt» ». micux que Samed. 


Y. Pr. lec, Y. 

Sambuque , J81a, Ancien inftru- 
ment de Mufique. 

Samnires , m. Anciens .penples, 


 Sanctiftant:, fanGifiante ; adj. 


Sanétification , fer, 

Sandtifier» v. - ( 

Sanction x ft, Pragmatiqus 
fandtion. : 

Sanctuaire , mm. 
Richeler a retranché ta dertro 
ce de ces fix dermiers mots; 
Ecft une faute dans laquelle 
o O 


SAN 
de «ombé Joubert , quí du- 
roit micux fait d'imiter |'A- 
cadémte , Furetiere, Binet , 
Danet , Beudot $ generale- 
ment tous les autres Auteurs 
qui écrivent ces mors avec qa 


3, 

Sandale , fem. Chaugure, 

Sandaraque , fer. 
Suc minéral ou vcrnis dont an 
frote le papier pour l'empécher 
de boire. 

Sang , m. 

Sanglant , fanglante , 4d), 

Sangle. Y. Cengle. 

Sanglier , 2». Animal, 

Sanglor ,» MB. 

Sangloter , v, 
Ce mot yient du Latin f- 
geltire : gin il ne faut 
pas écrire fanglorter avec 
deux +. 

Sanglué , fem. Far. Monet, Rich. 

" Jorsb, Boredos. 

On trouve fang- fué dans PA- 
cadémie , Binet 82 Danet : ce 
welt pas l'ufage. Ménage écrit 
fanfué lans g 3 c'elt une fauce, 
parce que ce mor tire [on a- 
nalogie du Latin /anguifuga , 
gu'on trouve par tout fans di- 
vifion, o 

Sanguin , lánguine, sa;. 

Sanguinaire , adj. ' 

Sanguine , fm. Herbe E pierre, 

Savues ow Sonnés, m. Acid. 

Faro 

ly en a quí écrivent fanne 
ay fingulier, Je laifle le choix 
de ces mors aux. Joueurf de 
triótrac-, qui me permettront 
de leyr faire remarquer que M. 
Delpreaux dans ía dixiéme Sa- 
tyre pséfere fomués. Voiei les 
vers, 


SAN 
Fu veyas toms tes biens as for 
abaudonnés. 
Devenir le busin ¿un pi of 
4 un fonnés, q 


Sans , prépofsica, Sine, 

Sanfonnec , m. Qifean. 

Santal , m. Bois des Indes. 
Ménage , Furetiere , Danet € 
richclet écrivenet de la [orre; 
l'Academie, Baudoin £ Jou- 
bere écrivenr fandal, parce 

_quon troure en Latín fanda. 
bem dans plulicurs Auteurs, 
Mais je foútiens que ceft mal' 
parler dans l'une 8 l'autre Lan- 
gue, 8 quon duit écrite de 
prononcer fantal E fantalum. 
Ménage dit que ce mot elt 
originairement Arabe; fantal, 
vslzo fantalum. Calepin dit; 
Santalum % Graco currada, 
quod unlgas fandalsem vocat, 
Suivant ce dernigr témoigna- 
ge, 'eft par gorruption quo 
a dit Sc ¿eric fandal avec ya 


Santé, fem. — — 

Saoui, lacule , 4d). 

Saouler , v. 
On prononce fowler ; mais ll 
faut écrire faonmler » malgré le 
fentiment de Richeler, 

Sape , fem. : 

Saper , Y, Monet , Rich. Jomb, 

Sapeut, 7. 
L'Académie, Furetiere , Dane 
8 pluficurs anciens ont écrit 
fappe , fapper , Sappeser y avec 
deux pp"; mais c'eft une faute: 
on duit les écrire 2yec un 
feul; parce que, lelon Mecna- 
ge X du Cange, ces mots 
nous viennent de fapa , mot 
de la baffe Latinité , den: os 


+ Jaonen, y owen 
o prono nero Son 


UY. Po. pg yn > 
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4 fait fapare, 3d ef, ligomi- 
bes fubrjertere, 

Saphique, dj. Vers faphique. 
Ce mot vient de Sapho la Le- 
fbienne, que Catule nomme 
Mule Sapbique » 8 d'autres la 
dixiéme Mule, ¿4 caule de la 
beauté de les vers. 

Sapphir , ». On prononce /apbir. 
Dupuys , Baudoin , Monet s 
Biner 8 Calepin écrivent fap- 
phir : VAcadémie , Furetiere y 
Danet , Richeler $: Joubert 
écrivent faphir avec un feut 
p. Mais comme ce mot ell 
originairement Grec, $ écrit 
dans cette Langue avec un 
$ un p, que les Latins ont 
imité en écrivant /apphiras y 
comme on le peut voir dans 


Charles Eftienne , Calepin 86 . 


tous les bous Diétionnaires 
Grecs 8 Larins, je me crois 
én droit d'écrire en Francois 
Sapphir , 8z en Latin fapphirms y 
non pas faphirss ayeo un (cul 
$ , comme on le trouve dans 
Daner. On m'objeétera fan5 
doute , que l'on ne prononee 
qu'ua p dans ce mor. Je Pas 
voué; on ner prononce pa- 
seillement qu'un dans les mots 
áAppeller, fupplanter, fupporter , 
Z cent autres qu'on écrit avec 
deux , 8 donr on auroir mau- 
vaile grace d'en rerrancher 
ún , par conféquent on a tort 
de le retrancher de -celui-cy. 
Voyez ma Préf. ler, P, | 
Sapience, fem, Terme de PÉ- 
cole. On dít ironiquemenr le 
pays de fapience en parlant 
de la Normandie. Voycz Ri- 
éhcict, 
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Sapin, ws. Bois. 


Tous les Autcurs écrivent de 
la forte ; 8e Ménage dit que ce 
mot tire fon analogie du La= 
tin /apinss , quoique du Can- 
ge le dérive d'un autre mot, 


Sapinierc, fem. 


Licu ou croiflent des fapins. 


Sarabande , fem, Danfe, 


Ce mor vient d'une Comé- 
dienac érrangere nommée Sa- 
rabands , quí danía la pre- 
miere cette daníe en France y 
su lon des caftagnertes. 


Sarbacane, fem. Long tuyau. 


Ménage , Richeler 8. Jou- 
bert écrivent de la forte : 
Baudoin, Monet , Binet '8z 
Danet écrivent farbatane : 1 A- 
cadémie $ Furetiere: Écrivent 
des deux manieres. Pour moi 
je fotiriens qu'on doit écri- 
re farbacane , parece que ce 
mor tire fon étymologie de 
Ylralien farbacana , au rap- 
port de Furetiere 82 de Mé- 
nage. 


Sarcaíme , 2m. nRaillerie amere. 


Acad. 


Sarcelle 0% cércelle , fem. Oñleau 


aquatique. 

Furetiere, Danet, Richeler 
8c Joubert écrivent de ccs' 
deux maniteres , dont ils laií= 
fens le choix au Public. Pous 
mot je préfere la derniere , 
comme plus conforme au La- 
tin cerceris, dont ce mot 
Francois eft dérivé, Voyez 
Cercelle. y, 


Sarcler, v, Terme d'Agricul- 


Sarcleur , m. Sarcleufe, fem. 
Sarcloir, 77. Inbrument. 
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Sardine , fem, Petit poiflon. 
Sardoine , fem. Pierre précieufe. 
Sarfouir , Y. Fouir par deflous. 
Sarlas , mm. Ville du Perigord. 
Sarelouis , Fortereile lur la Sare: 
Sarment ¿ sm. Bois qué poutfc la 
vigne. 
I'Académie , Furetiere , Ri- 
chieler 8 Jaubert éctivent dé 
la lorte : Danet écrit ¡armant; 
c'eft une faute; patce que ce 
mot vient du Latia /armen. 
tam, ' 
Saralin, sw. Sotte de bled. Mé- 
MALE, 
Sarafine, fem. Terme de forti- 
fication SK de Pharma- 
ce. 
L'Académic 8 Fureticre écri- 
vent farrafin : Danct farrazdn5 
farrazine : 2icheler £ Joubere 
farazin, farszime. Ces trois 
fagons d'écrire ne valent rien, 
Pour en convenir il ne fut 
que lire Pérymologic que don- 
ñent 4 ces morts Ménage 8 
du Cange, lofíqu'ils difenr 
ue cette elpece de bled $ de 
fortification nous vient des 
ánciens Sarafins y dont le nom 
ne pouvoit admettre qu'une 
feule r , parce qu'ils le déri- 
voient de Sara Époule d'Abra- 
ham, dont ils le diíoient ¡fus. 
Pour ce quí eltdux, it el 
vrai qu'il Íbnne én ces mots y 
mais la letere f a le méme 
fon entre deux voyelles. D'ail. 
kur$ le Latin Saracenus ne 


peut autoriíer un z en Fran- 


¿ois. | 
Sarrierte , fem. Herbe. 
_L'Académic $ Furetiecte deri- 
vent /arriere, Menage Járist- 


| SAT o 
de ; € Biuec fariere. Pour mói 
Jeltime qu'on doit écrire far- 
vierte , comme Baudoin , Ca- 
lepin , Danet, Richeletr, Jou- 

, bert 8 Boudot. . 

Sart, m. Herbe quí éroit dans 

. da mer, 

Sas, m. Támis. 

Saíler, v. Acad. 

Satan , m. Enncmi , adveffaire. 
Ce mot vient de l'Hébreu que 
les Greés ont imité en écri- 
vant cererdar, € les Lítins 
Satanas, Nam fatanas Hebriss 
fonat aduerfarir y dic Buié:s 
Ainli je né fgais pourquoi ['A- 
cadénrie écuur farhan avec une 


Satellite ; mi. Acad. Fr; Rich: 
Joub, 

Ce mot nous vient du Lati 
Satelles ; aioli Dáner ¿d cu to:t 
décrito Sarelite avec úne fue 
le loo 

Satieté , fem. Mot nouvcáu. 

Satin ym, Étoffe de foie. Acad: 

Satinaire; m, Ouvrier en farin: 

Satiné y latinée, adj. 

Satisfaction , fem. 

Satisfaire , v. 

Sacisfair , fatisfaite , dd 

Satrape , ». Gouverneur chez les 
Perfes. 

Satrapie y fém. Gouvernement. 

Saturnales, fem. plir. Fétes en 
l'hónneur de Saturne. 

Saturne, 23. Pauffe Diyinicé Y 
Planettes . 

Sáturnier » faturnienme , 
D'humeúr fombre. 

Satyre , fem. 

Satyrique, 44, 

Satyriquemerit , Adv. 

Satyrifer , y: Acñd. 


adj: 


Richtlet 





Kichelet $, Danet écfivent ces 
quatre derniers mots'fans y 2 
Danet folitient méme qu'on 
doit écrite en Latin Satirs 
On Sasura , Ez en Francois Se- 


tere , en parlanit d'une piece 


de vers ; parcé que ce mot ne 
vient pas, dit-il ; des Sa- 
tytes, Diviñités fabulcufes, 14 
en appelle  témoin le fgavant 
Cafaubón , £ M. Dacier dans 
fa Préface fur Hóracé, page 
vj. J'avoué que lautorité de 
ces Mellieurs eft tres confide: 
rable ; mais ¡ls ont des antá- 

oniítes. Le P. Jóuvency dan$ 
a premiete noté fur la pre- 
fmicre Saryse d'Horace dir: 
Satyrá efé carmen ¿uoddata 
dicax O f[dlfim ....:... ia 
didium a Satyris veterum dids 
perslantibms ac froterais. M. 
Dacier, pag. px. de la Préface 
fur les Satyres d'Horáce, Édi- 
tion d'Amíterdam 172%. con- 
vient que ces fortes de “vers 
daris leur otigiñie éroeiens rera- 
plis de raillerse grofieres, Es 
Accompagnbes de fofidres €s de 
danfes. Y ajoúlte ; Ces vers 
¿toiens faits par ún peuple en- 
core [auge , ES quí ne cor- 
moifjose d'autres Maitres que lA 
Jose, € qíe les vapeurs die vin, 
Ce quí s'accorde á ce qu'en 
dit le P. Jouvericy. Charles 
Eltienne écrit Satyra avec un 
j. Du Cangé £ Calepín prin- 
éipalement , Prouvent quíod 
doit Écrite Satjra , Satyricus y 
E en Frahgois SAryre , €n quel: 
ge feng que cé (oit. Dans$ 
udée on ttouve varufxe , 
Satyricios , mordax. On y tro 


" Savate, 


SAV ¿7 
ve auffi cette phrale: de: Plus 
tarque ¿ dont l'autorité fémble 
devoir lerhfiorter fur” tota 
autre 2 ri dy ve dpi rs 
ruedo tó Bise Devudrid ; 
Qéis miretar Satyricos , ES Vis 
ta hominuss obtredantes humi- 
nes? 11 me paroit quen voild 
fuffilamment pour prouver 
qu'ón doit écrite en Latín Saa 
tyra ,Satyras , Shtyricus y l Ed 

- Francois Satjre , Satirique , 
Satirifér : aufíi elt-ce de cert 
facon quont éctit MM, de 
f'Académie , Baudoin , Moret, 
Binet y Furetiere , Joubeft y 
PAutcur de POfficitia Latiñirds 
tis, E pluficurs áutres Sgas 
vans qui ont fuivi en cclá 
le fentiment de Sealiget 8% 
dHeinfus. 

Satyrion , m. Planite. Dato 
fem. | 

Savaterie , feió. > 

Savcine, petite Ville de 'Alfacés 
avee un beau Cháreau , appars 
tenant:d M. PÉvéque de Stras 
fboutg. | 

Savetiét ; so. Saveticré , fer 
Saveut , fem, 
Saúf, prepofision t9 ado. 
Sauf, fauve, 4dj: 
Saúf conduit y mi Ávec ané díe 
vilion. , 
Sauge , fer. Herbe,  * 
Saule, 3. Arbre. Du fule. Acid: 
Saumon y, mm. Poillon: o 
Autrefois fáulinon. Y. fa Pref, 
let. L. 
Saúmonné , fautnonaée , 8d). 
Saúmut , fem. Ville de l'Anjog, 
Saúmurte y fem. 
Saúunage y fem, Esntdaunage, 
Saunier , 1. Faut-faunier, 
DB lr 
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Savon , mm. 

Savonnage; ”. 

Savonner , Y. Acid. 
Savonnerie , fem. 
Savonnette , fem. 

Savourer , Y. 

Savoureux , lavoureníe , asdf. 
Saupiquet , 1. a 
Saupoudrer , v, 

Savoyard , Savoyarde , 4dj. 


Danet écrit Savoyar lans E 


c'e(t une faute, 
Saufíaie, fem. Licu planté de 
laules. Rich,  ' 
Danet. écrit femfaye aves une 
feule f au milicu du mor: 
c'eft une faute. A Végard de” 
7. v. Pe, Jer, Y. 
Saulle, fem. Rich. Jowb. Bines , 
Monet. 

Saulfer » v. Job. Binet, Monet. 
Sauííle , fem. Jombert , Binet y 
Monet, 

$aufiflon , mm. Job. Bines. 

Richelet aprés avoir ¿¿rit fauf- 
Je écrit Fasci , fasecifon y 
ce qui eft irrégulier. Danetr 
Ecrit fawce , faswcer , fawcifa ) 
Sascifon , comme Y Académie 
8: Furetiere. Dans du Cange y 
tom. MI. fol. 758. on trouve 
falía , falcia y Gallis , lauce 3 
dans les anciens tittes des 

piciers de Paris on trouve 


trefois Von écrivoit /awicife 
de fálficio quion a dit pour 
falficims, Vollius affure que 
nos anciens Frangois ont écrit 
Jaulcaiffe , avant qu'on éerivit 


Jfuuleife. Ox tous ces morts. 


viennent de falficiss , qui, 
felon M. de Saumaile fur So- 
lin y page 237. a ¿té dic pour 


| SAU 
falfws, comme mificios por 
mifjiss + doy je conclus qu'on 
doit écrire l 
plurót que Jfamce 8 fanciffe, 
puiíqu'il n'y a pas de e dans 
le Latin dont ces mots Fran- 
gois ont été dérivés. Je ne 
prétens pas cependant defap- 
prouver face E faswcife, a 
caule du mot falcia quíon a 
dic dans la bale Latinité , 
8 dont nos anciens ont peus- 
erre fair faslcs Ez faselcife. 
Saut , »». autrefois fasle, 
Voyez la Préface , let. L. 
Sauter , Ue 
Sautercaux , 1. plwr. Piéces d'un 
clavecin, 
Sauteur , m. fauteule , fer. 
Sauterclle , fem, InfeÉte, 
Sautiller y' v. 
Sautoir, m. Terme de Bla(on. 
Sauvage , M4f. 3% 
Sauvageon, m. Terme de Jar 
dinier, . 
Sauvagin , fauvagine, ad). 
Sauve-garde, Voyez la Préf 3 
la Divifion. 
Quand ce mot fignific frote- 
éion , il eft du feminin gen- 
rez quand il fignifie un Gar- 
de, il elt du maículin. 
Sauver , U, 


--Sauveré, fem. Lien privilegié, 
fawlce, e Ménage dit qu'amo 


Sauveur, 2. 


Saxo, fem. Éleftorat en Alle 


magne, ' 


Saxon, m. Saxonne, fem, 


Scabieníe , fer. Plante, 


. Scabreux, fcabreafe, sd. 


Scamonée, fens. Plante. 
Le Diét. des Arts. , Monet y 
Binct 8: Daner écrivent ce 
mot avec deuz mm; lAca- 


aufe E faufafe 


scaA 
démic, Fureriere , Richelet 82 
Joubert , avec une feule : j'en 
laiíle le choix au public, par- 


ce que ce mot vient du Gree 


oú il fe trouve des deux ma- 
nieres, comme dans le Latin. 
Voyez Budée. 

Scandale , m., 

Scandaleulement , sdy.. 

Scandaleux , fcandaleufe , sé, 

Scandalifer , y. Acad, Eur. Rich, 

Jowb, y 

Daaer ¿crit [rendalizer. Y, Pr. 
let, S. « Z. 

Scander un vers, v, 

Scapulaire , m. 

Searamouche , m, Farceur. 

Scarification , fem. 

Scarificr , v. Terme de Chirur- 
gien. OS , 

Scayamment , sd, 

Scavarit, Ígavante, adj. 

Scavoir, fubft. m. ex perbe, 
L'Académie, Furetiero, Mo- 
net, Binet, Baudoin 8 plu- 

eurs autres Scavans écrivent 

de la [orte. : 
Je ícais, ( ou trouve auf je 
J£si , mais je fgais elit plus ré- 
gutier. ) Yu fgais, “il fcaice 
nous fgavons, vous -Ígavez , 
ils (gavent. Je fgavois , Stc, 
J'ai (cu, Sc. ( Autrefois on 
£crivoit Pai foem, 8z les mo- 
dernes ont cru devoir écrire 
Jai /£ó. Voyezá ce fujer ma 
Préface au Circonflexe. ) Je 
fcus, tu (us, il Ígut e nous 
cumes y vous fgutes ; ils (gu- 
rent. Je fgaurai, Sic. Queje 


fgache, 8cc. Je Ígaurois , Kc, 


Que ie fguffe, que tu (gufles , 
qu'il fgúr. ( Il ne faur d'é cir- 
confiexe quien cer endroic,') 


“werbe yient de 
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Que nous Ígulfions , que vous 
fcufiez, qu'ils [cullent, Sca- . 
chant, Il y a pluficurs Sea  - 
vans qui écrivent favoir Lans 
£, parce que du Cange 8 


"Ménage dérivent ce mot du 


Latin Sapere , quí hgnifie /7a- 


*vesr , mais par métaphore. La 


véricable fignification de fape- 


_ re ett goóter; 8 fcsre Ggnifie 


oprement $: naturellement 
avoir » Íciens, ffevant , 8 
(cilicet , fgavoir, adverbe. Je 
prie le Leóteur de certe Res 


' marque de faire artention que 


le vicux mot efcient ne peut 
étre dérivé de fapienter ni de 
Sapiens , mais de fciens ou de 
feienter, en ajotirant un e en 


- Francois devant la letere ini- 


tiale du Latin, comme on l'a 
ajofité devant /perare , feriben 
re, fiabilire, fidim ; fabri 
lum , fembellum , %c. pour en 
faire les mots sfperer , aferire , 
ablir , eftude, eftable , efca- 
ess, Ec. Cela elt (1 conítant, 
que les Béarnois difent en- 
core aujourd'hui unc eftatee , ' 


- un efpectacie , pour iatma , /pe- 
-fhncle, Ceft donc de /cionter 


qwona fait efciens, E par 
conféquent /favoir de fcire, 
aon -pas de fepere quí n'a la 
méme fignification que méra- 
phoriquement , parce que ce 

Fspor , Qui (i= 
gnifie go%s , faveser, 8 non 


l Pe “feience. qui nous vient de 
LC 


sentis, Si M. Reftaut appor- 
toit pour foútenir fon fenti- 
ment , pag. 435. des raiíons 


-aufíi (olides, je me rangerois 


volonriers de fon córé. : 
BBD ij 
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Sgavoig, 4 fgavoir, edv. 

Scazon', adj, mm. Vers Ícazon. 

4 Ssean pr 4ce) , 7, Cacher. Acad. 
For, Bard, , 

Bcelerat , fcslerare » adj, 

Spellé, m, Le fcel, Je fcean, 

$cellé , [cellés , edj. 

Hseller , Y. Acad, Fur. Bond. 
Panet , Richeler $ Jouberz 


par jugé 3 propos dYécrire en . 


se feps fal, feas, feller, Mais 
ses mors écrits de la forte 
fesont aifément  confondus 
avec fl a faler, fess ¿ pui- 
fer de Peau, 8z le yerbe feller 
pa cheval. Cependant il me 


arojt nécefaire de les diftin. . 


fuer ¿ux yeux par l'orthogra- 
phe, puiílquion ne peuzr les 
dlifférencier a Voreille par le 
Íon qui «A femblable en tous 
gos fens, 11 faut done des écri- 
yO 3vec un e, fuivant Pulage 
gle la plus grande partie des 
Sgarans , de principalement de 
VImprimerig du Louvre d'oy 
Sorient les Edirs, Déclarations 
- Ke Ordonnances du Roi, 8 
les Arrórs du Coufeil, qui 
Servenz de. modeles:A prelque 
xous les Imprimeurs du Royau- 
me. Nos anciens - Lerivoient 
feal, feollera mais se welk plos 
Pulage,  Vayez da remarque 
du mor Corre feeller,. 
Segne , feo, o ¡ 
Ssépographie, fer. mepsélenta- 
tion Yun édifice. —'. . 


Serptiqne , adj. Les Philofophes : 


Sceptiques faifoñent. une fede 
gher, jes Pyrehontens, 
prisa sa, P AS 
chi marique-, Aj. LS 
Schuúmeé, o * csm 0 


Ton pro NOnEÓ> 


. P PY 


Vil. 


sctI 

Scholaftique , «dj. ES fubftuntif 

sor: Acad. Das. Bosd. . 
holialte , m. Commentateur, 

Acad. Day. Boud. 
On trouve ces denx derniers 
morts fans b dans Richelet : 
o'eft une faute. Voyez la PréÉ 
der. E, 

Sciage , 7. Fur. Rich. 

Sciatique , adj. fem, Eur, Jowb. 

Scie, fer. Dan. Josh. 

Sciemment , :4du, 

Science, fem. 

$cier , v, 

Scicur, , 

Scicute, fer, Acad. Esv. Dan, 
Richeler retranche le e de ces 
cing derniers mpts; mais il 
cít le (cul de fon fentiment, 
encqre ne s'accorde-t-11 pas 
avec lut-méme ; car au mot 
Sigwette ¡] Cerit fort bien fese 
avec un c. 

$cion , m; Rejetton. Acad. D)45, 

Job. : . 
Richdet rerranche le e de ce 
mot 8 de pluficurs autres (ui- 
wans, £p quoi il fait tres 


Sciorhérique , adj. Cadran lo- 

-— latre, 

Scifion , fem. Coupure ou fra- 
¿tion. l 

Scolopendre , fem. InlcGte veni- 
meu. . , 

Saorbut , ps, Maladie, 

Scorbutique , adj. 


Seorpion , mm, Infehe 8 con: | 


(tellation. 
faorifte, m. Philofophe qui fuil 
. Je fentimeént de Scor, 
«Scribe, 2. Écrivain, 
Scrupirle, 7. 


Sesopulsuícinsos ) sy, 


SE€ 

Gceupuleux , fcrupuleufe , ae, 

$crutateur , 2, 

Scrutin, 2» 

Sculpreyr , Me 

Sculpsure , fem. 

Scythes, , 73. pl. Peuples du Nor» 

Scythie , fem. Pays. 

Se, foi, pronom., 

Séance , fem, 

Séant » feante, adj, 
Bien-(éance , fem, Bien-léant, 
L'ulage. veur quion É£crive au- 
jourdhuyi bienféance , bien- 

 feant, en un met $ fans di- 
vifion. 

Seau á puiler de l'eay " m. Acad, 

Fur. Ménage. 
Ce mot vient du Lan A: . 

Sebille , fer. loltrumerñt pour 
puiíer de Peau. 

Sec, féche, adj. 

Séche, fem. Poillon, 

Séchement , adv. 

Sécher , uv, Acad. Fut; 

Sécherefle, fem. 

Second , leconde , 84], , 

Secondement, adv. * 

Seconder , Y.  - 

Secoudment , m., Fur. Dan. Rich. 
os lecoutvent , Job. Voyez la 
Préf. ler. E 

Secouer, v, Sans 6. * 

Secourable , ad). 

Secourir, verbe qui fe conjugue 
comme Courir, 

Secours , 1. 

Secoufle, few. 

Secret, locrerta , 4dj. Dan, Rich, 
Job, Bosd, 

Secrer , fubft. m. 

Secrétaire , 70. 

Secrétariar , Mm. * 

Secrertement , 4dv, 

Y, Pr, aux Adyerhes, 


UN 


SED 

Sectaire , m. Hérgrique. 
Sectateur , mm. Setarrice , fem, 
Sete, fem, —. 
Setion, fem. Divibico, 
Séculaire , sdj, 
Secularilation , fem. 
Sécularifé , (éculariíée, adj. 
Séculariler, v. Acad. Fur. Rich, 

- Joub, 

Danet écrit fécudarizey, y, 

Pr. ler, SEX Z, 
Séculier, féculiere, 44) 
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.Séculierement , 4du. 


Sécurité, fem. 

Sedan , Ville de Champagne, 

Sédentaite , adj. 

Sédiment , m. Lie. Dan. Rich. 

Job. 

Séditiculement , adv. 

Séditicux, féditieuíe , adj. 

Sédirion , “fem. 

Séductenr, 2. (éduétrice , fer, 

Séduction , fem, 

Séduire, v, 

Séduifant, (éduilante, adj. 

Séduit , léduite , 4d). 
Autrefois féduict. Voyez la 
Préf, let. C. 

Seigle ou fégle , 1. Bled. Dan. 

Rich. Joub. 

I/Académie femble préferer 

- feigle , Fureriere. fégle , quoi- 
qu'il dérive ce mor de filigo, 

. Ménage le dérive de fecala, 
fecula, 82 de ficele. Dans du 
Cange , tom. III. fol. 440. on 
trouve fcalum , figalis, figo 
his > figilm , Jegula, voces 
sniws ejufdemque  notéonis , 
Latine lecala , Gallice fégle, 
Voilá de quoi autorifer ces 
deux manieres d'écrite feigle, 
ON Fégle, que les Auteurs Fran- 
gois éccivent indiffórgamept , 





/ 





$8 SEI 
8r fans choiz. 

Seigneut , mm,  : 

Seigneurial, feigneuriale, sdj, 

Seigueurie , few, 

fcille , fem. Scau, Rich, 

Sein , mm. Sins6. 

Seine , fem. Riviere ty filer, 

Seing, m. Signature, 

Séjour , »m», 

Séjourner , v. 

Seize , nom de nombre , indécl. 
L'Académie , Fureticre, Danet, 
Boudot » $e. écrivent de la 
forte : Richeler 8: Joubert 
Sféxe (ans ¿i; left une faute 
contre Pulage, 

Seiziéme , adj. 

Sel pour íaler, »». 


Selle , fer. Siége lun Cavalier. 


Seller un cheval, v. 

Sellier , mm. Qui fait des felles, 

Sellette , fems. Petite (elle, 

Selon, prépofision, 

Semailles , fem, plor, 

Semaíne , fem, Ñ 

Semainier , m. lemainiere , fem, 
Rich. —: 

Semblable , sdj. 

Semblablement , adv, 

Semblance , fem». 

Semblant , sm. Faire femblant, 

Sembler, v. , 

Semelle de foulier , fem. Acad. 
' Ménage dérive ce mot de /4- 
pella dimínutif de /apa, 

Semence, fem. 

Semer , V. 

Semeltre , m, Elpace de ix mois. 

 _Semeur , 1. Qui feme, 

Séminaire, M, 
Séminarilte, ». 

"Semi-prébende , fem. 

Semi-preuve , fem. 
«Palais. 


Terme de 


SEM 
Semoir , m. Sac dans lequel es 
met la femence. 
Semonce, fer. Invitacion. Vienz 


Senatorial , lenatoriale , dy. 
Senatorien , Senatorienne , y 
Senatul-coníulte , mm. Arrét dy 


Senat, 

Séné , m. Arbrifleau dont les 
feuilles lont purgatives, 

Sénéchal, m, Sénéchale, fem. 4 

Séngchauflte, fem. 
Autrefois Señefshasifés, Voyez 
la Préf, let. é. 

Senegon , m. Herbe » en Lacio 
fenecio. 

Senegré , m, Herbe. 

Senevé , m, Graine dont on fait 
la moutarde. 

Senez , m. Ville de la Provence, 

Senlis , »m. Ville de PlMe de 
France, 

Sens , sm». Le bon fens. 

Sens , m. Ville de la Champs 

ne, 

Sesfacion , fem... 

Senfé , (eníte , adj, . 

Seníément , sdv. 

Seníible , sd). 

Senfiblement , «dv. 

Seníitif, (enfirive , adj. 

Senfualité , fem, 

Seníuel , fenfuelle , sdfo 

Senfuellement , :4dv. 

Sentence, fem. 

Sentencier , Y. 

_ Terme de Palaís, 
Sentencienfement , Adv, 
Sentencicux , fentencicufe, adj, 

Dan. Rich. Job, 


FAY: p- vn > 


SEP 

Senrenr , fem. o 

Senticr , 73. 

Sentiment , 1, 

Sentine , fer. 

Sentinelle, fer, 

Seatit, Us 
Je lens, tufens , il fent; nous 
fentons , vous fentez , ils len- 

- tent, Jefentois , dc. J'ai len- 
ti, 8zc. Je fentis , tu fentis , 
il fentir < nous Íentimes , 
vous fentites, ils fentirent. 
Je (entirai, €c. Sens, fen- 
tez. Que je fente, cc. Que 
nous fentions , 8c. Je flen- 
tirois , 81c. Queje fentille , 
que tu fentifles , qu'il fentit : 
que nous fentifhions , $tc. Sen- 
tant. 

Seoir , v. V. Afftoir. 

Séparable , adj. 

Séparation , fem. 

Séparé , léparde, adj. 

Séparément , adv, 

Séparer , v. 

Sept , nom , de nombre , indécl, 


SEP 38% 
Ceft une faute contie Palage 
8z Pétymologie de ce mot, qué 
nous vicot du Latim /sptó- 
05, ( 
Septuagénaire , Adj. 
Septuagélime , fem, | 
Sépulcral , fpulerale » df. 
Sépulcre , *, l 
Dans Baudoin $ Monet orf 
trouve fépslchre avec un b5 
E j'approuve fort cette ortho- 
graphe , parée que Budée , 
Charles Eftienne 8 plulicurs 
autres bons Auteurs n'écrivent - 
en Latin que /epwlchrum : ces 
pendant l'Académic , Furetic- 
re, Binct , Danet , richelet, 
Joubert, $ plufieurs autres, 
modernes écrivent fépulcre, quí. 
eft aujourd'huy le plus ex 
ulage. | 
Sépulture , fem, 
Sequelle , fem. Mot 


bas. 
Sequeftre , 2, 


- Sequeltrer , v. 


Dans Danet on rrouve fet lans . 


 — p=Celtune faute, 
Septante , nom de nombre , in- 
déclinable. 
Septembre , m. Mois. 
Septenaire , sd]. 
Septentrion , 1, Nord. 
Septentrional » feptentrionale , 
adj. / 
L'Académie , 


a 


net, Danet , Richeler 3 Jou- . 


bert écrivent de la forte : mais 
je préfererois Septentrionnal. V. 
Pr. let. N , 8 aux Adje- 
Exifs. ' 


Septiéme , adj, autrefois fep= : 


siefme. -V. Pr. let. é 
Richeler écrit [$eiémo fans p.: 


Sequin , 7». Monnoile, l 

Seran , 1. Inftrument de Cor- 
dier. Diét. des Arts. 

Serancer le lin, v. Le peigner. 


Séraphin , 79. Ange. 


oa Séraphique, sé. 


Sercin » fereine, adj. 

Serénade , fem. Concert de muit. . 

Seréniílime , adj. 

Serénité » Fem. | o 

Séreux , fércufe , adj. Qui a des 
férolités. Ñ 

Ser£. m, Vicux mot qui fignifie . 
un e/cave, 

Serge , fem. Étoffe. Acad. Fur, 

Ménage y Ricb, Jostb. 

On 'trouve Sarge dans Vau- 
gelas $: Danet; mais cette 
.manicre d'écrice -répugne ¿4 


34. SEK 
- Fufage £ 2 Pétymologie de 
ce mot , qui felon du Cange, 
* tom. 11H, fol. 1729. nous vient 
de pannss ferico-lanesms , send 

momen Íerge.  * 
Sergent , »m. Officier de Juítico. 
Dans Dáner on trouve Ser- 


grent : Ceft une faute contre. 


ulage 8 l'érgmologie de ce 

mot. Voyez Boucheul fur la 
Coútume de Poitou, tom. II. 
page 635. nomb; 1. 3: de 
fuitantes. 

Sériculement , A4b. 

Séricut , féricule, adfe 

Serin , m. Oileau, 

Seringue , fem. 

Seringuer, U, | 

Sériofité , fem. Air férient. 
Ce mot eft de Balzac K< pcú 
ulité, 

Serment , mm. 

Sermon, *, 

Sermonnaire , m. Acad. 
Danet, Richeler 8: Joubeté 
écrivent Sermonaire; ymais il 
fáut deul zm cen ce mot. Y. 


la Préface lertre N, $ auf 


* AdjeGtifs. 

Sermonner, U. 

Sermonneur , fermonneule, Ad. 

Strofité , fem. 

Setpe, fer, Inftrument de Jar- 

inier, 

Serpent , 7, , 

Serpentaire , fem. Plante médes 
cinale. Acad, 

Serpentean ; m. Terme d'Arti- 
ficier. 

Serpenter , Y. 

Serpetre , fem. Petite ferpe. 

_ Setpentine , fem. Herbe. Did. 
des Arts, 
Setpiliere, fem. Groffe toike 

- demballage. 


cd 


SER. CCC 

Danet éctit ferpibiere E fat: 
piliere : le Diét, des Arts, Fu- 
retiere $ Boudót écrivent 
ferpilliere : Richeler Se Jou- 
bert ferpillere, VoilY quatre 
facons d'écrire ce mot donf 
on pe peut conñotrte la meil 
leure , que pat Pértymologic 
qu'on trouve dans ferpilersa; 
mot de la baífe Latinité, par 
lequel on voir aifément qu'il 
faut écrire' fer , non pas far y 
E pilsere Avec une feule l. 

Serpolet , m. Herbe. 
Cc mot vient du Lati ferpyl- 
ler , ainí il femblé quon de- 
vroit l'écrire avec deux U5 
mais lulage nen veut qu'une. 

Serrail, m. Diét. des Arts , Rich: 

Jomberé; . 

Ce mot vient due Perfan fer- 
rai , qui ignifie Hétel, ou du 
Latin ferralison : ainúi 11 faut 
Pécrire avec deux vr. 

Serre , fem. Lieu oú Pon meti 
Pabri, | 

Serre , feóñ. plesr. Grifes ¿ut 
oileau de prole. 

Serrer, v. 

Serrure , fem. 

Serrutier , 2, 

Sertir, vw. Termé de Mertesf 
en Ccuvre, 

Setvant, $, Ofhcier fervant. 

Servante , fem. Domeltique. 

Serveut de Mefle , mi. Jombs 

Serviablé , adj. 

Service , mm. 

Servietre, fem. 

Servile , ad). 

Servilement , «dv, 

Servir, v. 
Je fers, tulers, 11 fert < dou$ 
lorvons , vous lervez , ils fet- 

vent: 


UL 

pa SEU o. 

ent. Je fervois, Sic. Jat 
ervi, Bic. Je fesvis, tú fer- 
vis , il fervit: nous fervimes y 
vous fervites , ils fervirent. 
Je fervirai, Be. Sers, lervez. 
Que je lerve, Sc: Que nous 
fervions , Sc: fe. fervirois , 


£c. Que je fervifle, que tu - 


fervifles, qu'il fervic : que nous 
fervifñions , que vous fervilliez, 
, quiils ferviflent. Servant, 
Serviteur ) 7. 
Servítude , fem. a 
Sefame , m. Bled femblable au 
. millet. y. 
Seffion , fem. o , 
-Selterce , m. Monnole Romaine. 
Setier , 1. Mcfure, Acad. Richos 
_ Joubere. 


Dans Danet £ quelques ap. 


tres on trouve feptier ; E peut- 
étre penfoient-ils que ce mot 
dútr fignifier la méme chofe 
que feptima pars : máis ¡ls le 
trompoicór dun polar; car 
Jesier , en Latin fextarius, 
fignifñie un fíxiéme. Boudut 
. Ecrit fextser, qui vaut micux. 
Séve , feñn, o 
Sevennes . Coptrée de France. .. 
Saint-Sever y Ville de la Gafco- 
. Bat... 
Sévére , sáf. Je 
Séverement, AU, 
Sévérité , fem. a 
Séveronde , fem, Terme d'Archi- 
, teóte, Dan. Rich. Job; 
Seuil d'uné porte, m. . 
S£ul , feule, adj. 
Seulement , adv. . 
Sévrer ua: enfant ; Ye 
Séxagénaire , adj. 
Séxagélime , fem. 
Sexe, mM. 


po SIE.  sÓ% 
Si , particule, Si bien que. 
Sibylle ¿Jem Acad. Eur, Dar; 
. Job, A 
. Richelet e dorivánt Ssbile ie 
fait, que deux fautes en có 
mot , quí nous vient du Grec 
que les Larins ont imiré ent 
écrivant Sibylla, Vi la Préf. 
Re A. 
Siccité , fem. Séchicrelles . 
Sidre , m. Boiflon. Did; dif 
Arts, Fsr..! Ménage. 
Au rapport de ces Aufeurs ; cé 
Mot nous vient du Latin fi- 
cera , Ou de PhHébreu fichar ¿ 
óu du Bas-Breton, fiftr, qui 
fignifie la méme chole : aint 
Yon doit écrite fidre avec une 
$. initiale y 8 - non pas aves 
un c, qupiqu'il ait éré intros 
duit eh ce mot depuis longw 
¿+ VETPS< . . . o. " 
Siécle , m, Elpacé de eent ans. 
Sied , il ed, decet: Ñ 
Ce verbe imperlonnel ef pet 
afité en tout autre temps 
qu'zu prefent , quoiqu'on troy- 
ve al fsose, sl fréra, il fiérost. 
_Daner rapporte certe phrale £ 
Ces baffefles pe hoient poins- A 


Siége , m, 

Siéger y di... 

Sien y lienne, fronems 

Sicur, 7, 

Siflement., Mm... 

Sifler , vu: Ménago, 

. Danet, 

E 

Sifleur y me fiflenfe , fer. 
L'Académie , Joubert S£ Bott: 
dor doublent la ketrre f dans 
des cinq. derniers mots ¡¿ c'e(é 
úne faute d éviter, parce qu'aé 

CECe 


EN? . Bicha 
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rapport de Ménage , ils nous: 


viennent du Lan fbilare, 
dont on a fait fiflare 82 f5f- 
ls, quí le trouvent dans No- 
nius Marcellus : de fifilms on a 
dit par diminution fiilerss, 
dont ona fait fifler en Fran- 
sois, E de ifler fifler, Ecc. 

Sigillé: , adj. fem. “lerre figil- 
léc, 

Signal ; m. 

Signalé , fignalée, sd]. 

Signalement , sm, 

Signaler , v. 

Signature , fem. 

Signe , m. 

Signer , v. 

Signet s M, 

Significatif, fignificativo , 4df. 

Signification , fem. 

Significr, v. 

Siguette ; fem. Terme de Ma- 
-nége. 

Sil, m. Terfe minérale. DIH. 
des Arts, - 

«Silence , ». 

Silencieux , filencicufe, 4d;. Rich, 

Jombert. : 


On trouve filentienx “avec: un 


2 dans l'Académic 8: Danet : 
je n'approuve pas cette facon 
d'écrire. Voyez les Remarques 
fur les mots Effentiel , Licencié, 
Pénttencirux , Nécromancien, 
Négocier € autres. 
Siller les paupieres , v. 

Certe fagon d'écrire a de fa. 
meux partifans , qui pour l'au- 
torifer dérivent ce mot du La- 
sin ficilláre , plutór que de 
cilsare : mais ce n'eft pas mon 

- fentiment. Voyez la Remar- 


que du mot Ciller. 
Sillon , m. 


SIM... 

Siflonner , v. Terme pottique”, 

Simagree» fem. Grimace. 

Simarre , fem, Ménage. 
L'Académie écrit fpmare , Da- 
net fismmarre y ce font des 
fautes , parce que ce mot, au 
rapport de Ménage 3: de Fu- 
retiere y nous vient de l'ltalien 
z3mMaArra, Ou de famarra , mot 
Efpagnol imité de l'Arabe, 
ou il my a quunc»m 8 
deux rr. 

Shnilitude, fer, 

Simoniaque , ad). 

Simonie » fem. Crime, 

Siniple, ad). 

Simplement, adv, 

Simples , m. plur. - Herbes mé 
decinales, 

Simplefle , fem. 

Simplicité , fem. 


'Simulacre os fimulachre , me 


Vieux mot, 
L'ulage veut le premier y 12 
raiflon le fecond, 


«Simulation , fer. Terme de Pa 


lais, 
Simulé , (itnulée, wdj. - 
Sincere , Ad), 
Sincérement , ado, 
Sincérité , fem. 
Singe , im. 
Singerie, fem, 
Singularifer , v. Danef. 
Singularité, fem. 
Singulicr y fiñguliere, ed, 
Singulierement , «dv, 
Siniftre , «tj. 
Siniftrement , du, 
Sinoh » adv, : 
Sinople , »m. Terme de * Blafon. 
Sinuolité , fem. Détour d'un: 
riviere, : 
Sinus”, 15, 





siT y 
Sire, m. Seigneur, 
Sirene, fem. Monítre marin. 
Diét, des Arts, 
ll ne faut pas écrite Sereine 
ni Serene , parce que ce mot 
vient du Latin Strenes, 
Siroc , m. Vent Sudelt. 
Sifteron , m. Ville de la Pro- 
vence, | 
Siltre, mm. loftruméat de Muí- 
que, | 
Sis » file, adj]. Situé, (ituée. 
Il ne faut pas écrire fcis, ni 
feitué, avec un ce; celt une 
faute grofíjere. Ces mots [ont 
dérivés du participe fitws, fica, 
fsum, ou il "y ena point, 
Situation, fem, 
Situé , fituée, 4df.. 
Si-tót que, adv. | 
11 faut une divifion apres ff. 
Six, nom de nombre , indécl. 
Sixain , »m. Piéce de vers, «c. 
Sixiéme , 44j. autrefois fixiefme. 
V. Pr, ler. é, 
Sixiémement , 4dv, 
Richelet écrit fiziémement , 
avec un 2; celt mne faute 
grofliere, 
Sobre , adj. 
Sobrement, adv. 
Sobricté , fem. 
Sobriquet , m. Raillerie, 
Soc de charrué , .m. 
Sociable , 4d). 
Societé, fem.  - 
Socle, m. Bale. Acad, Fur. 
Soque , fem, autrefpis focque, 
_Chauffure. 
L'Académie fait ce mot du 
maículin; c'eft une faute. 
Sarur, fem. Soror, 
Sofa, m. Siége. Acad. Fur, 
Soi, pronorz, Soi-megme, 


so1 3$7 


.Soie, fem, De la foie. Rich. 


Prefque tous les Autcurs écri- 
vent foy£, V, Pr, let. Y 
Soif, fem. 
Soigner , v, | 
Soigneufement, adv, 
Soigneux , foigncule , Ad]. 
Soin, zm, 
Soir, mm. 
Soirée , fem, - 
Soiflon , Ville de Plfte de Eran» 
ce. : 
Soit , 4dv, conjonétion, 
Soixantaine, fer, o 
Soixante , nom de nombre, ja- 
déclinable. 
M. de Vaugelas foútient qu'on 
doit écrire fosxante-tn , foi- 
xante-deux , Sc. $ tous les 
Scavans s'y conforment au- 
jourd'hui : ainfi il ne faut pas 
- Écrite foixante €5 un , foixante 
E? deux , bic. comme Riche- 
Jer, 
Sol dun bátiment , pm. 
Ce mot viene du Latin folum., 
Sol, mm. On prononce for, 8 
quelques Auteurs écrivent f04s 
mais c'eft une faute. Y. la Dr. 
ler. 4, 8 los Remarques des 
mots Col 8z Mol, 
Solaire , ad). 
Soldat , m. 
Soldateíque , fem, 
Solde , fem. . 
Sole , fer. Poiflon. Soles. 
Solécilme , mw. Faute contre la 
Grammaire. 
Soleil, mm. 
Solemnel, folemnelle, adj. 
Acad. Fur. 
Solemnellement , adv. 
Pour écrise ces mots comme 
on des prononce , il faud:oic 
" CCe i] 


388 SOL 
¿crire folanel , folanellement : 
mais certe orthographe cho» 
gqueroie la vué. Richelet en 4 
¿nyenté ne autre en écrivant 
Jolemngl, Solemmellemens : mais 
MM. de Port Royal dans leut 
Mithode, prouvent que célt 
une faute; parce que, , difent- 
¿ls , Ces mots ne viennent pas 
de folws Sc d'aniss, comme le 
crojent ceux quí' ' dcrivent én 
Latin folenne avec deux mm, á 
quoi des ancieñs Livres se 
nent avec raifon , 8 veu 
¡pd avec une' mm 82 une » 
parce que ce mot tire:lon dry: 


mologie de deux Grecs 220»: 


esos, tots hugultss EY us- 
werandws, Cieft ce qui a don- 
né lieu aux Lárins de' dire »s- 
piarum folemnia , funerim fo- 
lemnia , Sic. Voyez lá Métho- 
de de Port- -Royal , > Pag. 751. 

Solemnifer y Do 
olemnité ,' fem. On prononce 
folanizer, folanité. 

Solidaire > 54). Terme de Pa- 
laís. cs poe 

"Solidairement » adv. 

Solide , asdf. * * : 

Solidement”, adv, 

Solidité, fem. ' 

Soliloque ; adj. Qui parle feul. 

Solitaire, ef. t > 

Solitairerment , adv. 

Solitude; fem. + 

Solive , fem. * 

Soliveau , m, 

Sollicitarion”. , fem. 

Solliciter'y pe * > 

" Solliciteur , 3. folliciteule , fem. 

pollisitudo, fem. 
Richeler écrit ces cing der- 
micps mots gyec une e foulel; 


, 


som 
8c il ne faut pas len blámer, 
parce qu'on trouve dans le Di 
£tionnaire de Charles Eftiennt, 
dans la Bible de Plantin, 
Budée 8 autres bons Livres, 
les mots Latins 'Solicitare . , 
olicitss , folscitndo * 82 leurs 
compolés , avec une fcule h: 
'mais Puf. Y cependant en veut 
deux en Frangois, parce que 
la plus grande partie des Au- 
teurs Latins écrivent Jallicy- 
tare, Jolliciews, , de. 

Solítice ; y mm. 

Solvable , adj. 

Solution', fem, 

Bombre , adj. ' 

Sommaire , sdj. 

Sommairement ; adv. 

Sommation, fem, ** 

Somtne ; 3 fommeil, /«bf. ma/s. 
"En tout autre lens fome cli 
du feminin, * 

Sommeil , ». 

Sommeiller , v. 

Sommelerie, fem. Lieu oú £ 

* diftribué le vin. * 

Sommielict ,: mm,” Sommetiere , 

* feminin, 

Sommer, ' V. 


. Sommet , ”, 


Sommier , , Terme de gens 
, daffaires. > :' 
Sommité , fem. Le flommet. 
Fomnambnle , sj. 
Qui marche et dormant. 
Sompruaires , adj. Loix fom- 
ptuaires.” * 
Somptueníement , «du, 
Sómptucux , fomptucufe , adi 
Somptuofité , fem. 
on, ía, les , Pronoms. 
Son , m. Bruit. Sonss. 
Son de farino » 1. Furfigro 
ct - a Pe 





kn” 


SON 
onde, fem." * 
Ender y Ve 
Sondeur , *, 
Songe , m. Réve, 
Songe-crcux , sm. 
Songet , U, 
Songeur , m. fongeule, fem, 
Sohnant , fonñanto , Af. 
Somner , Us * 
Sorinerie , fem. 
Sonnet , 1, Piéce de Potfe. 
Sonnette , fem. 
Sonneur , m. 
onore , 44). | 
Sophiíme , 7. Railomnement ca- 
prieux.  * | 
Sophilte» m. 
Sophiítique , 4d), 
Sophiftiquer , v. . 
Sophiftiqueric , fer. Mauvais 
“ — mélánge. 
Ces cinq derniers mots vien- 
nent du Grec que les Latins 
ont imité en écriyant fo- 
phifma , fopbiftes , Sic. V. Pr, 
let. H. A 
Soporatif , foporative, 44), 
Sorbe , fem, Fruit. 
Sorbier , mm. Arbre. Cormicr, 
Sorbonne , fem. Ménage> Rich. 
Sorbonigue , fem. 
L'ufage veut qu'on Écrive ces 
deux mots de la (forte. 1 y 
a quelques Sceavans qui veu- 
lént qu'on écrive Sorbone avec 
une 25 mais puifque boy fait 
bonne , Sorbom doit faire Som- 
“bonne. Voyez Ménage. 


porcelerie, fem, 


Batidoin , Binet, Furetiere, 
Danet , Richeler 8 autres, 
écrivent de la (lorte : P'Aca- 
démie 8: Joubert écrivent for- 
folerie ayec deux 15 je nen 
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fcais pas la ralíon. : 

Sorcier , 1. florciere, fem, 

Sordide , sd] e | 

Sordidement., 4dv. 

Soret , Adj. 7. Hareng Íoret 01 
lauret. 
Dans le Diétignn.' des Arts 
pn trouve hareng /asr « fam- 
yet. Ménage écrit fores : il 
ajoúte que c'eft un diminu- 
uf de fare , mot Gothique, 
qui fignifie de couleur rou/fe 
£c enfumée. Scaliger contre 
Cardan fodrient pareillement 
qu'on doit £crire forer : fub- 
rufurs enim laurum vocgnt, 
ajoúre-t-1l. C'e(k auffi le fen- 
timent de Fureriere £ de du 
Cange. On. trouve dans celui- 
cy fasrus 8l forys , il y a 
Apparence que c'elt ce dernier 
mot quí a autorifé la manie- 
pe d'écrire foret pour faseret, 
mais je ne Ígais de quelle au- 
torité s'e(t fervi Richelet pont 

écrire foré. 

Sornettes , fem. plur, 

Sort, ». 

Sortable , adj. 

Sorte , ferp. De forte que, £n 
trois mots ; mais Pulage veut 
quion écrive enforte tque en 
deux. 

Sortie , fem. 

Sortilége , m. 

Sortir, v, € fubft. »m.' Au lor- 

tir, 
Je lors, tu fors, il lort : nqus 
fortons, vous fortez , ¡ls for- 
tent. Je. fortois, $e. Nous 
fortions , vous fortiez, ils 
fortoient. J'ai forti, 8c. Je 
fortis, 8. Nous fortimes , 
- yoys fortices , ils lorcirent, Je 


-_——_ 


po sor 


fortirai, 8cc, Sors, fortez. Que 
je forte, ec. Que nous for- 
erons , Ec. Je forrituis, Sc, 
Que je fortifle , que tu fortif- 
fes, qu'1l fortár + que nous for- 
tifbons , que vous fortiffiez, 


quíils fortiflent, Sortant, 
Sot, flote, «dj. Rich, 
Sotement , 44v. Richeles, 
Sorile, fem, 


Richeler ne veut qu'un feul 
£ dans ces trois derniers mots,, 
e il a raifon; parce que les 
mafculins en of ne doublent 
point leur finale aux compo- 
(és, comme on le peut voit 
par les mots ryaboter , abrico- 
tier, doter, fegorr » bigote, 
sdiote , manchore » complorer , 
fangloter , motet , Potier , roter, 
rroter , dewote, Bic. quí nous 
viennent de rabot, abricot , 
dor, fagot , bigot , sdiot , man- 
chot , complos, fanglot , mot, 
| pot, rot , trot., devot , tte, 
Soubaffement , m. Diét. des Arts, 


Il ne faut pas écrire mi pro- 


. noncer fowbaftement. 


Soubife , petite Ville de la Saia> 


tonge, 


Soubrelaut , m, Acad, Esr. Rich. 


Joub. 


Danet écrit fombre-[2us avec 
une divifion : js 'aime micux 


en un feul mot. 
Soubrette , fem. Servante, 
Soubibliothecaire » m. 
Soubrigadier, mm. 


Souchantre , m. Did. des Arts, 
Aurrefois on écrivoit Soms- 
Bibliothecaire , Sous-Brigadien, 
80us-Chantre, 8z femblables , 
avec une divifion; mais l'u- 
fage vcot qu'on n'en mette 


—B Som, DD Sal. 


Sou 

plos entre le compofé 8 de 
fubltantif, comme on en peu 
juger par le mot Sowdiacre, 
que preíque tour le mond; 
É£crit-en un feul mot, 

Souche , fem. 

Souchet, m, Plante. 

Souct , m, Dan. Rich. Jowb, 

de Soucier, 7. 

Soucomite, m, Rich, Job, 

Soucommis , 2. . 

Soucoupe, fem. Rich. Joub. 

Soudain , 4dwv. 

Soudain » foudaine , adj. 
1] vyague le feminin es 
ulage, 

Soudainement , Adv, 

Soudé , foudée , adj. 

Soudépenticr , mm, Rich, Jomb, 

Souder , v. 

Soudiaconat , 7, Ordre facré, 

Soudiacre , m. Dis, des Arts, 

Rich. Joub. 

Danet écrit, comme nos an- 
giens , Soms-Diaconat , Soms- 
Diacre; mais cette manier 
d'écrire n'eft plus en ulage 
Les Imprimeurs du Diétioo- 
naire de Boudot ont fupprime 
cette f en Ecrivant Soódiacrt. 
Je les prie de lire ma Pref, 
ou ils verront qu'ils ont e 
tort d'écrire ainf , parce qu 
la diphthongue 0 dans «: 
mot n'elt pas plus longue qu 
dans fouris 8 foulier , oú cs: 
tainement 1ls ne voudroico 
pas metrre de circonflexe. 

Soudoyen , mw». 

Soudoyé , loudoyée , adj, 

Soudoyer , v. - 

Soudre , v. 

Soudure, fem, 

Souferme, fem, 


soÚ 
Soufermier . ». 
Autrefois on écrivoit Soss- 


Fermier , 8 autres lemblables , 


avec deux capitales 82 une di- 


" vilion apres K compolé ; ce 


que je ne prétens pas criti- 
quer : mais l'nfage lemble le 
déterminet en faveur de Som- 

" fermier. Voyez les Remarques 
des mots 'Sowebantre 8 Sose- 
diacre. 

Soufle, ». 

Souffler, v. Acad. Fur. Dan. 

Jonb. Boud. 

Richclet écrit fomfler avec une 
feule f 3 mais il ne faut pas 
Yimiter , parce que ce mot 
tire fon analogie du Latirr 
fujjlare oú il y en a deux. V. 
Baudoin fur Nicod. 

Soufflet , », 

Souffleter , v. 
L'Académie , Furetiere , Da- 
net, Binet 82 Baudoin fur Ni- 
cod écrivent de la forte : Jou- 
bert écrit :fompflerter avec deux 
se, c'eft une faute. Voyez la 
Préf. let. T. 

- Souffleur, m. loufileale , fem. 

Acad. 

Souffrance , fem 

Souffrir, V.  ' 
Je fouúffre, Sc. Nous fouÉ 
frons, rc. Je fouffrois , $zc. 
Nous fouffrions , $e. Je 
-fouffris , %c. Nous fouffrimes, 
Sc. J'ai fouffert , 82c. Je fouf- 
frirai, Sc, Souffre, fouffrez. 
Que je fouffre , Kc. Je fouf- 
frirois, 2c. Nous fonffririons , 
Sc. Que je fouffrifle , que tu 
fouffrides , qu'il fouffrit : que 
ñous foufrillions , Kc. Souf- 
físave Richelet pe veut qu'une 


o 39H 
fcule f' dans tous les mots cy- 
deflus , oú de tout temps l'u- 
lage en a admis deux. 

Soufre , m. Acad. Rich, 

Soufré , luufrée , ñ4j. 

Soufrer , v. 
Charles Eltienne dit quen 
Eatin on écrit fulphwr 8 fuls 
fr. MM. de Port-Royal dans 
leur Méthode , pag. 753. foú- 
tiennent X% prouvent au con- 
traire qu'on ne doit écrire que 
fuifur ; Se c'elt ce dernier mot 
quont imité nos anciens en 
écrivant foslfre , foswlfrer, com- 
me ils le trouvent encore dans 
Danet : mais Pulage ne pet- 
met plus d'écrire ces mots 
evec une l. Voyez la Remar= 
que du mot Asnesr, Se la 
Préf. let. £, 

Jouberrt $ Roudot * écrivent 
Jouffre , fouffrer , c'eft abío- 
lument une faute. 

Sougarde , fem. Rich. | 

Sougouverncur , m. Sougouver- 

Dante, fem, 5 
Voyez la Remarque des mots 
Souchantre , Somdiacre Ez Sost- 
fermier. 

Souhait , 22. 

Souhaitable , adj. 

Souhaiter , v, 

L'Académie , Ménage y Bau- 
doin, Binet , Rícheler 8 Jou 
bert “Écrivent ces mots avec 
un feul + ; Furetiere 8% Da- 
net avec deux : «mais ce n'elE 
plus Pulage. ' 

Souillé, (fouillde > adj. 

Souiller, v. Y. Pr. ler. ¿, 

Souillon, mm. en parlant d'ur 
homme, 8: fem. en parlant 
d'une femme, Asa, 


ja , ¡SOU 

Soulllaje , feo. Binét. o, 
Danér SE la plúpare des añ- 
ciens écrivent fossllesere ; mais 
Pufage en a rertanché un bé, 
commt inutile. 

Soulageant , foulageante , adf. 

Soulagement , ”. 

Soulager, Ve 

Soulevement , 1. 

Soulever , U. y 

Soulier , mm. 4s plar. Souliers. 
L'Académie, Ménage, du Can- 
ge, Báudoin , Binet , Furerie- 
re, Danet , Joubert 8 autres, 
écrivent de la forte : MM. de 
Port-Royal, /fowlié » fombiéz y 
Richeler Joslié , fomliés. La 
premiere maniere d'écfire ell 
plus en ufage. 

Sonlieurenant , mm. Jombí 

Souligner , v. Job, -  .. 

Soumaltre , m. Voyez les Re- 
marques des mors Sowchantre 

_ Sowdiatre E£ Soufermier. 

Soumettre , Verbs qui fe conj- 

gs cómme: Mertre, , 
Nos anciens écrivoient fows- 
mestre ; mais cette orthogra- 
phe n'e(t plus en ufage. Quel- 
ques moódernés écrivent foá- 

. gpestre 5 Colt une fauté , parce 
que la diphthongue 0 n'clt 
pas plus longue en ce. mot 
qu dans Souchantre , Sowlitr 

autres. 11 ne faur confulter 

, que P'orcille l-deffus. 

Sóumis , foumile, 4d). 

Soumiflion , fem. 

Soupape , fem. Languette qui 
s'ouvre 8c le ferme pour don- 
ner paffage au vent. 

Soupcon , 2. 

Soupgonné , foupgónnece, adj. 

Soupfonúel , Y. 


og sou WE 

Sóupgonneux , foupgonnenf , 

, Adjectif. 

Sóupe , fem. . 
Ce mot vient du Latin fsps 
dont les Italicos one fait fxp- 
pa : máis tous nos AÁutcurs 
teulent quíon écrive fompe avec 
un feul p, comme on le peut 
voir dans Dupúys » Baudoin 
Binet, Monet , lY'Académie, 
Ménage, Furetiere , le Diá. 
des Arts , Danet» Richeler , 

,.S Joubert¿ . 

Soupéniténcier , mi. Jomb. . 

Soupente , fem. Acad. Jomb. 
Richelet écrit foswpente E fu- 
pente : il ajoúte que le dernier 
éft le meilleur ; mais je crois 
avoir lieu d'en dourer, parce 
“Guion trouve dans les anciens 

. Diédtionñaires /om/pente. 

Sóuper , m.os le foupé. 
L'Académje, Daner, Riche- 
ler 8 autres, donnent au Pu- 
blic le choix de ces deur ma- 
nieres d'Écrire : Pen fais ar 
tant, 

Souper , v; o 

Soupeíer , Uv: Rich. Joseb. 

Danet 4 léxemple de nos an- 
ciens écrit fomfpefer :'ce We 
plus Pulage. 

Soupir , ». 

Soupirail, m. as Pleer. foupirau. 

Acad. 

Soufirant , mm. , . 

Soupirer, v., autrefóis fose/fir, 
foiúfpiver. Voyez Pref. ler. S, 
-8e lá Remarque du mor $ 
mestre, 

Souple, adj. Dan. Rich, 

Souflement , adv. 

Souplelle , fé. Acad. Eser. $i- 

26 , Dan. Rich. 
9 
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Sn trorive fompple El fompplefia 


dans Joubert Boudot ¿ mais 


Pulage veut quion écrive ces. 


morts avec un fcul P , quoi- 
quil y en ait qui dérivené 
fopple du Latiñ fupplex, 

Souprécepteur y »m. Rich. Job, 
Voyez les Remarques des mots 
Souchantré , Soudiacre E Sott- 

, fermmier. | 

Souprieur.; mm. Sónpricure , feño, 
Rich. Jotb. 

Source , fem. 

Sourcil, Mm . o... + 

Sourcilleux , fourcilleufe, Ad). 

. Das, Rich; Joub, 

Sourdaud, foúrdaude , 4dj. Dan, 
Dans l'Académie:, Furetiere, 
Richelet , Jouberr £ Bóudot 
on trouye fomrdadt avec ún 
£ : c'eft une faute, parce que 
tout le meñde convient qu'on 
doit écrire. fowrdaude au fe- 
minin. Or il elt certaín que 

ourdaude ne peut vénit qué 
e fourdiud , cómmeé grande 

'— vient de grand :-autrement if 

faudroit écrire fomrdaswrté , ce 

qui fcroit abíurde. Voyez les 

' Remarques des mots Crapaud, 

; Echafand , Baillif $ Horlo= 

er, : . , 

Sourd , fourde , Adj. 
Sourdement , 4dy. . 

Sourdine » a la fonrdine, e/fpecé 
_ Raduerbe, 

.Sourdre, v. . 

¿ Hueteruligaqui Plofinivif, 

“Souriceau, »., . 

PSóuricitre , fem, Acad. 

.. Danet $ quelques autres écti 

E sent foswriffere y mais fowrí- 

. €lere vaut micuX avec n€, 

$ arde gire do mór vient de 

' 
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genitif foricis. Voyez: fa Res 
. marque du mot Nowrrice, 
Sourire , Ye o 
Je fouris , tr fourrs , 11 fné- 
ric, Sc. Voyez Rere. 
Soluris o% foutire, 2. 
Le premier eft le plus ufité, 
Souri , fem. Petit animal, 
La plúpart des. Auteurs écri- 
vent /ouris au Íingulier ; c'el? 
rine faute :< Fen.trouve und 
preuve inconteltable che¿ M. 
Boileau en fon Art Poétique. . 
Que produirá P Autenr apres ud 
fi grand cri? 

La montagne en traváil enfanté 
sñe fomri: 
Sournois ; m. fowtndiía , fere 

Dañer. 
Soús , Prépofition! 
Sónfacriftain, mm. Jonb? . . 
Voyez Sowchantre , Somfermicra 
Soufcription , fem. 
Soufcrire , v. Voyez Ecrire: 
Soufecretaire, mm. Voyez Saz 
ehantre , Sowdiacre , Somfera 
mier. ] pe 
Sous-enteñdre, v. Dan, Rich. 
Sows.entente s fem. Dan, Rich: 
Seus-Introducteur , m. Kzcb. 
Joubert écrit en un feul mó€ 
Sí fans divifion chacun de ce$ 
troís derniers mots, Peut= 
étre [on fentirfent fera-c-il rt 
jour le plus (uivi ; mais coms 
fne il he Veft pas encore, je : 
me confojme 4 Pufage des 
ánciens, | 
SoufkiBné , foulfignés , adj. 
Soulliguer y Ve 
Tous les bons Diétionnaites y 
fes habiles Notztres 8 aurre$ 
gens de ptatique écrivent do 
la forte + zinfi Richeler > 1448 
| DDé¿ 


Sou 
d'écrire fom-figner avec útie 
diviion 8c une Ícule f au 


"milicu. 
A EE , fem, 
SoPítraire , v. o 
e verbe n'clft guére ulité quiz 


Plofinitif 8: au Préterit : ce- 
pendant Jacquíer le conjugue: 
mais il auroit micux 
Pomettre. 

Soutane , fer, Acad. de Cange, 
Dan. Joxb, 
Soutanelle , fem, | 
Richelet dotible la lettre $$ 
dans ces deur mots ou Pu- 
fage SK l'erymologie n'en veu- 
lent qu'une , parce-qu'ils vien- 
ment , felon du Cange, de 
fubranes ; ou, lelon Ména- 
gs , de fortana , mot Italien , 

ont nos aneicas Áuteurs ónt 
fait fotané , avait quion dít 

_ fousane. 

Sotitenable, adf. 

Soútenant >=. o 

Sotitenir , verbe qui fe conjagre 
comme Tenir. 

Sóútenu , foútenué , 4d. 
Autrefois on écrivoit fomfé- 
mir , fouftens. Voyez la Pref. 
ler. 4. 

Souterrain , foutetraine ; adf, 

Soútien , + ' 

Souvenance', fenk 

Souvenir, mm. 

“fe Souvenir , verbe qes fe cónjob- 
gue comime Venir. 

Souvent , Adv. 

Souverain. y fouveraine , 4d], 

Souveralmement , AdY, 

Souveraineté , fem. 

Souvicaire , m. Job. 

Sótvicariat , m. Voyez S0H- 
ehantre , Sowdiacre $ Somfer- 
DOF y 


ait de 


spÉ 
Soyenx , foyeufe, adj. 
foycule. 
Spacieux , fpacicufe, adj, 
For. Dan. Joxb, 
Spacicufement , adv. | 
L'Académic 8 Richelet éeri- 
vent ces trois mots avec ud 
f au licu d'ua e 7 mais Pu- 
fage veut quíon fe conforme 
aujourd'hui au mor Francois 
é(pace y plurót qu'au Lario 
fpatism. Voyez les Remar- 
ques des morts Eicencié, Pé- 
nitencidwx , Nécronsaricion, Ni. 
_ gocier < Silenciewx. 
Spaíme , m. Convulíon lórique 
les muícles ónt ud mouyement 
. Ynvolontaire. 
Special, fpéciale  4dj. 
Spéciálement , adv, 
Spécicux , fpécicufe , adj. 
Spécieufement, Adu. 
Spécification , fer. 
Spécifier , v. 
Spécifique , adj. 
Spécifiquement , Adv. 
Spectacie , 19. 
Spectateut , ». 
Speétre , mm. 
Spéculaire y fem Science qui 
traite de 1'Art de faire des mi" 
roits. Fur. Rich, 
Spéculateur, ». 
Speculatif , fpéculativo y; adj. 
Spéculation , fer 
Sphére , fem. 
Sphérique , adj. o 
Sphiñx , 1. Monfire, Acad. Dan. 
Rich, Joub. 
Y y a quelques Áuteurs quí 
font auf ce met du feminia 
genre , mais le maículin elt le 
plus approuvé. 
Spisal, fpirale ,: 44. Qui vacn 
sénd. 


Érofie 





fpeGtatrice y féñ, 
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$piricualifer , v. DAM, 
Spiritualitó , fem. 
Spirituel , (piricuelle , dy, 
Spirituellement , 44dv. 
Spiritueux, fpiritucule , 44j. 

Plein d'efptits, o 
Splendeur , fem, 
Splendide , 44). 
Splendidement , 4dw, 
Splénique , os (plénetique, 4d). 
- Terme d'Anatomic, 
Ee Diétionnaire des Árts n”ad> 
met que le premier, 
Spoliation , fem, 
Spolier , v. 
_ Ces deox mots ne font guére 
en ufage qu'au Barreau. 
Spondaique , Adf. | 
Spondée , m. Terme de quan 
tité : deux longues. 
Spongieux , fpongicule , 48). 
Squelerte , m. Rich. Jowb. 
“L'étymologie de ce mor mé- 
xige qu'un feol +; aulli PAca- 
démie $ Danet n'écrivent-ils 
que /quelgte ; mais Palage de- 
puis long-temps veut quon 
écrive avec deux ts les mots 
en ette comme sprefetse , me- 
Leste, naveste , moifetse El lem- 
blables. Cependant il faut ob- 
lerver que gette régle welt pas 
générale : quon écrit Inter- 
preste Ec Poéte avec un Íeul?, 
parce qu'ils font dy maículin 
genre. Par la méme railon je 
ne .puis qu'approuver fquelcse, 
quí peut-Éérre un jour Pempor- 
rera fur fqueleste , quand Pu- 
fage lera d'accord avec la 
raiíon, 
SAuinancie , fem, Voyez Efqui- 
narcie.' 


$quir rhe . Mm. Mal, 
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- e mot nous vient du Greg 
que les Latins ont imité en 
£crivant fcirrhws , qui (ignifie 
proprement une dareté : ainít 
on ne doit pas écrige /chirre, 
comme Riehcler, ni /quirre 
lans bh , comme Joubert, parce 
que ce mot nous vient du 

 Grec exujpós y ¿ndjero. Voyez 
la Remarque du mot Rhésos 
rique. 

Srabilité, fem, 

Srable , ' 4d. 


_Stade , fem, Cent vingt-cing 


as. | 
$5rage , m. Rigoureníe d'un Cha> 
noine. 

$rance , fer. Couplet. 

Sration , fem. 

Sratouder , mm. Chef de la Répu- 
blique de Follande. 

Statuaire , m. Qui fait des fta- 
tués, 

Statué , fem, - | 

Statuer,' v, Prefcrire. 

Stature > fem, Taille d'une per- 
fonne. 

$tatut, m. 

Srellionat , m. Jowb. 

_Celt la vente dune méme 
chole á deux períonnes , en 
Latin fellionatas : par coníés 

uent il ne faut pas écrire 

Helionas avec une feule !, com- 

me Richeler, 

Srellionataire, «dj, Qui commer 
le Gellionar, 

Stérile > adj. 

Seérilité , fer, 

Sternutatoire , »m. Qui fait érer- 
nuer. Rich. Jomb. 

Os fternutatif£ , fternutarive > 

adj. Danet, o 

Stigmates , mm, plr. Diét. des 
Ár t5, p D d 1] 
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Brler, ”. Perit poigmard. Dax. 
Rich, Jomb, 


(Ce mot yient de Plcalien $ 
lerso, 

Supularioa , fem. 

Sup der , Ye 

Stoicien , mm. Stoiciense , fem. 

Btoique , adi. Sévere dl grave. ' 

Stofquement » 44v, Yoyez la 
Préf. det.3. 

Stomacal , ftomacale , adj, 
L Académie, Furetiere, Danet, 
Richeler 8 Joubert écriveñt 
de la forte : cependarit nós 
ancies icrivoient fomachal, 
á caate du Latin fromacims , 
dont ce mot Francois cft dé- 

* rivé, Voyez' ma Préfaee á la 
lertrp H. 

Storax, 7, Gomme, 

Brrafbourg , m, Nille de la Bafle 

 Alface. 

Stratageme , m. autrefois firata- 
gefme. Y. Vr. ler, é. 

Strophe , fem. _Couplet. 

Structure , fem. 

Sruc, sm, Mortier appréré pour 
faire des ames: 

Stucatenr , 21m. Ouvrier en ftuc, 

Studieux , Rudicafe, adj. o 

Stúpide, adj. : 

Stupidité , fem, 

Style, m9. Maniere d'écrire, Pase 
doin" , Biñet, * 

Ptyler ¿ UY. Inftruire. 
Ces déux derniers mots nous 


viennent du Gtec' NON , QU. 


1 Latin fiylus, qu'on trouye 
dans Charles Eftienne , Budéo 
"E Calepin, gc qui fi fignific un 
inftrument de entvre oy de 
Fer “dont on fe fervolr au- 
trefoís pgur écrire fur des 
gablerees enduires de cire. 
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Infirumentum apaym vel fer- 
reum , quo Antiquites tia cera- 
dis sabulis feribebatsr. Ainá 
on doit écrire en Francois 
Pyle, ftyler , non pas ffile áwec 
un $, comme "Académie , Fu- 
retiere , Danet8c Richeler. 
eft vrai quil y a quelques Li- 
vres Latins dans lefquels on 
«trouve ffilus avec un £ , té- 
moin du Cange , tom. Jl, 
fol. 1084. mais flylses avec un 
y elt plas correét. 

Stylite , adj. Qui fe tient fur 
une colomne. — *' 

Suaire , m. Drap pour enfevelir. 

Suave, 4dj. Odeur fuave, * 

Suavité , fem. 

Subalterne ; , dj. Inféricur. 

Subdélégarion ,' fem. 

Subdélégué , m, 

Subdéléguer y v. 

Subdivifer, v. 

Sabdivilion , fem. 

Subhaftation , fem. Encan. 


Subjondtif, »”, Terme de Grarp- 


- mairé, 

Subir , v. 

Subit , fubite, sd). 
Subitement , GA. 
Subjupuer y MU. 
Sublimé , sm. Poifon. 
Sublime 48j. 
Sublimité , fem. 
Sublunaite , 44f- 
Submerger , V. 
Submerfion'”, fem». 
Subordination , fem. 
Subordonaément , ado, 
Bubordonné , fubordonnée , 44j. 


Subordonnet , V. 


Subormarion , fem. 


Suborner, v. 


4 r r . o 
Puborncur , ae. fuborncuíe , fem 
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Subrepsice , adj, 

Subreption , fem, 

Subrogation ,. fer, 

Subroger , v.  ' 

Subléquenz , fubíéquente , Ad], 

Subíide, m, 0 

Sublidiaire , adj. 

Subíidiairement , 4dv. 

Subúiítence , fem. Dan. Binet, 

” On trouve fubliftance avec un 
4 dans l'Académie » Furetiere, 
Richelet $82 Jowbert : c'elt une 
faute consre Pérymologie de 
ce mot , qui nous vient du 
Latia fubfifere : cela eft l 
vrai, que la plúpare des Au- 
teurs traduifent, fubfsftends ra- 
tio, parle mot fubliftence. Si 
Yon m'objette que c'elk en fa- 
veur de la prononciation qu'on 
a introduit un «dans ce mot , 
J'ofe dire par avance que cette 
raiflon elt frivole; parce que 
les mots terminés en snce 8 
en ence offrent le méme fon 
a PoreHle; 

Subfilter v. 

Subítance , fubftantia , fem. 

Subítantiel, fubftanticlle, ad]. 

Subítantiellement , adv. 
Tous les Auteurs écrivent de 
la forte : il feroit cependant 
plus naturel d'écrire fubftan- 
ciel avec un c, á caufe du 
mot fubftapce dont id eft dé- 
rivé : mais je céde au torrent, 
Voyez la “Remarque du mot 
Fl[entiel, 

Subltantif, m. Terme de Gram- 
maire, 

SBubllantivement , 4dv. 

Subítituer , vw. 

Subftitur , m, Oficier] de Judi- 

as 


S5uc 
Subltitution , fer, ” 
Subterfuge, ». 

Subtil, fubrile, adj, 
Subtilement , a4du, 


-Subrilifer, v. 


Subrilité » fem, 

Subvenir, verbe qui fe conjugws 
comme Venir. uN 

Subyention , fem. 

Subverlton, fem, 

Suc, ». 

Succeder, v. 


Succés , m. V. Pr, let, ?. hr pm . 


Succefleur , m. 

Succeflif , (uccellivo, adj. 

Succellion , fem. 

Succellivement , 4dv. 

Succint , fuccinte , AA). 

Succintement, 4du, 
L'Accadémie éerit fuccinél , 
fuccindte, fuccinéfement , com- 
me écrivoient nos ancicns ; 
mais Pulage ne permet plus d'é- 
Crire de la forte.: Y, Pr. let. C, 

Succomber, vw. 

Succre, m. Binet, Dan, Job. 
Baudoin , Calepin , PAcadé- 
mie , Furericre 8: Richelet 
écrivent fucre avec un fenl e, 
4 caule que la prononciation 
nen fait fonner qu'un : mais 
cette railon nelt pas fuftifan- 
te , E F'eltime qu'on doit écri- 
re ftuccre avec deux , parce 
gue ce mor vient du Grec 
cáxxes, dont les Lattas ont 
fait facrharum , 8 les Frain- 
gois [uccre. JN 

Suecré , fuccrée, adj. 

Succrer, vw. 

Sucererie , fem. 

Succerier , 7. 

Succube, m. Démon., 

Succulent, lucgulenre, 447, Acad, 


pa SUP 
Richelet écrie ces trgis der- 
niers mots avec un feul c: 
c'clk une faute contre Pulage. 
Sucer, Y. Acad. "  “*' 
Sucoter , v. Jo4b. 
Sud , 1. Midi, Sud eft, Sud-ouef, 
: Termes de Marine. 
Sudorifique , sdj. Qui fait fuer. 
Ñ« Suéde, fem. Royaume. 
> Muer» UV. 
Sueur , fer. 
Suffire, Ve  ' > 
Je fuffis » Sec. Nous (ufilons, 
Sec. Je fuffilois, $c. Nous 
fuffiñions , Ec. Je (ufhs, 8tc. 
Nous fufimes, «c. J'ai fu , 
8cc. Je fufirai, Ec. Nous 
fufirons, 8zc. Que je fubhfe , 
fic. Je (uffirois, Ec. Sufifant, 
Ce verbe eft le plus ordinai- 
rement employé comme im- 
períonnel » c'eft-á dire, á la 
- — troifiéme períonne. 
Bufilamment , adv, Acad. Fiz. 
Dan. Jomb, Bowd. 
Dans Richelec on trouve /8- 
Sfanment : il y a deux fautes en 
ce mot. 1% 1l faut deux f, 
parce quiil tire fon analogie 
du Latin fuficienter : 1%. 1 
faut deux mm, parce que c'elt 
Pulage de tous les Scavans 
d'écrire de la forte. V. Préf. 
ler. M. y 
Sufhlance , few. o 
Sufifant , luffilante, adj. 
Suffocation , fem. Acad. 
_Suffoquer , Y. 
Sufíragant , 1. Terme Ecclé- 
fiaftique. 
Suffrage , P. . 
Buffumication , fem. Dan. Jonb, 
Richeler ne mer qu'une feule 
f dans rqus les mots cy-deffus; 


 . $UA 
ál ge faut pas Pimiter. 
Suggerer , v, 
Suggeltion , fem; 
Suje , fem. Bines , Rich, l 
 Autrefoís , on £criyoit fue, 
V. Pr. let. Y. : 
Sujer , m, autrefois [sebjedz, 
Sujer , lujerre, adj. Acad. 
Sujérion , fem, Rich. Jomb. 
L'Académie , Furetiere £ Da- 
net écrivent fujertion ; cel 
une faute contre la pronon- 
ciation. Nos anciens écri- 
voicat fwbjection , $ enfuite 
fujection , comme Binet : mais 
quoique fubjectionp  réponde 
ort bien au Lacin /wbjedio, 
lulage veut guon écrive fu 
jétson, | 
Suif, m. 
Suin , mm. Qrdure, 
Suinter , Y. 
Suifle, fo. Pays. Les Suillcs , 
_3m. plwr. Peúples. 
Suite, fem, 
Suivant , fuivante , 4df,* 
Suiyi , Íuivic , 64). 
Suivre', v. 
Je fuis , tu fuis, 11 fuit : nous 
fuivons , 8tc. Je fuiyois , Sec, 
Je fuivis , c. Nous fuivimes, 
£cc, J'ai luivi , Sc. Je luivrai, 
fic. Que je fuivo, Kc. Je 
Suiyrois , Scc. Que je fuiville, 
que tu fuiviles, quiil fuivic; 
que nous fuivifhons , 8zc. Sui- 
¿vant. Impérar. Suis, luivez. 
Salfuré , lulfurés , 4dj. Acad. 
Sulfureux,> fulfurcule, sdj. Acad. 
Sultan , m. Sultane, fem. 
Superbe, fubft. fem. €> adj. 29, 
e fem. | 
Superbement , adv, 
Supercheric , fem. Fraude. 








o. SUP | 
Stiperfétation , fem. Terme de 
Chirurgien. Voyez Richelet. 

Superficie , fem. 
Soperficiel , fuperlicielle > adj. 
Superficiellement , «dv, 
Superflu > fuperflul , Az. 
Superfluité ,: fem, a 
Supérieur , ». Supéricure , ftm, 
Supericurement , edu. 
Supériorité, fem. 
Superlatif y m. Terme de Gram- 
Maire. 
Superlatirement , 4dw. Rich, 
Superítiticux , fuperítiticule, 4d. 
Superftiticulerment , Adv, 
Superltition , fem 
Supin , mm. Terme de Gram- 
_ maires 
Supplanter , v. Acad¿ 
Suppléer y; v. Acad. 
Supplément , m. Acad. > 
Suppliant , fuppliante y “ej. 
Supplication , f | 
upplicatiob , few, 
Supplice , 2, Acad 
Supplicier , v. 
Supplier , v. . 
Supplique , fem 
Support , Mm, 
Supportable , adj. 
Supporter y v. Acad, 
Suppofé , fuppofte, «dj, 
Suppoler, v. Acad, 
Suppolition , fem. 
Suppút , m. autrefois /wppo. Y. 
Pr, let, 6, y 
Suppreflica , fem, 
Supprimer , v, Acad. 
Suppuratif, pere ad). 
Suppuration, fem, 
Supputer, v. Acad, 
Supputation , fet, 
pputer, v. Acad. 


chelec ne double la dorrre 


o. SUR $99 
p dans aucun des mots cy- 
deflus : c'elt une faute contre 
leur étymologie $e Pufage des 
Sgavans, entr'autres de l'Aca- 
démie , Furetiere y Danet y 
Joubert, Boudót y Binert y 
Monet , Baudoin y Dupuys Se 
. dé tous les anciens. 
Suprématie , fem. Acad: o 
Supréme , 44. autrefois fuprefe. 
Voyez la Préface , letrre é, 


4 Str, prépofitions Sur tout , priós 


cipalement, 
Én cette fignificatión on doit 
écrire fr soms en deux mots. 
Surabondamment , adv. 
Surabondance , fem. 
Surabondant -, furabóndante , 
adjebtifo 
Surabonder, v, 
Suracheter , d. 
Surannation , fem Terme de 
Palais. | 


+ Str, fre, adj. cor, Aa. 


Sírement, :44v, o 
Súrecé, fem. Aurrefois fer; 


+— ferro » Voyez la Préface let- 


tre ps 
Surbaiffé, furbaifiéo A 

Terme d'Architecte, 
Surcens, 1». Terme de Palais. 
Surcharge , fem. 
Surcharger , Y, : 
Surcrolt, sm, autrefois' frercroift.: 

V. Pr. ler. í. -, 
Surcroftre , v. Voycz Crestra.:  * 
Surdité , fem. - 
Sureau , m. Arbre. 


: Surécot , mm. Rich. 


H nc faut pas écrire fabrécos,, 
comme parke le menu peuples 
Surenchete , fem. 
Surcachesit o, o, 


q00 . SUR 

Surérogation, fem. 

Surérogatoire Adj. 

Surct , lurecte y Ad]. 
aigte. 

Surface , fem: 

Surfaire , Y. 

Surfaix , mm. | 

Surgeon , m. Rejettoní | 

Surgir 2u port, y arrivef. 
Vieux mor, 

Surjet, mm. Terme de Tailleor. 


Un pdu 


Surjetter , v. Terme de Failour. - 


Surintendance , fem. 
Surintendant, 7. | 
Surmener un cheval,-v. 
Terme de Manége. o 
Surmonter , VU. 
Syrnager y; v. ' 
Surnaturel , furnaturelle y adj. 
Surnaturellement , Adv; 
Surnom , 1. 
Surnommet;) v. . 


Surnuméraite , 4dj. Acad. DAb. 
Richeler donne le choix de' 


ces deux mots , firnsmérairs 
ou fupernumérnire. Pour mof 

, je préfere le premier, com- 
me le plus approuvé, le lecond 
ne fe trouvant que dans peu 
de Diétionnaires. 

Surpagler, ve 

Syrpayer y Ye . 

Surpeau , few. Épiderme. . 

Surplis ex furpelis sm. Habic 
. d'Églile. 
L'Académie, Binet , Richelet, 
Juubert , Ki autresécrivent (sr 
plis, comme le plus confor- 
me á la prononciation. Mé- 
nage écrit frwrpli, ce qui ne 
vaut ríen : le Diét. des Arts, 
du Cange , Furetiere 8 Danet 
écrivent furpelis 5 81 Richeler 
iméme cenviens qu'en Poéíe 


o SUR da 
ón peut faire ce mot de' trois 
fyllabes. Je l'accorde aux Poé- 
tes , parce que ce mot nous 
vient de fuperpelliciórm y mais 
furplis efi plus en úfage en 


, prole.  . o 
Surplus y fubjtantif mafeselin. Au 
- furplus, 4dvu, 

Surprenant , furprenante y adj. 

Surprendre, verbe «si fé conjugua 
¿ome Preridre, 

Syrpris , furprile, ad]. 

Surprile y fem. . 7 

Suríaut y m. Séveiler er farfáut.” 

Suríéance , fem. 

Surfemer y Ve... 

Surísoir , v. Dan. Rich. Jomb. 
Jacquier conjugue ce verbe 
d'une fagon qui me paroft 
áflez extraordinaire, S%.M. 
Reítaut de cette forte : Je 
furíois y nous furfoyons. Je 
lurfoyois , nous furfoyions. Je 
furíis. Je furícoirai. Je furfeoi- 
rois. Impérar. Surfeois. Que 
je furfoie, que nous furfoyions; 
que je furíifle. Ce verbe ele 
moins en ulage aux temps 
fimples , qu'aux compolés , 
comme j'ai furfss. 

L'on doit. mettre un e á la 
feconde' fyllabe de ces mots y 
ou le retrañchér dans tous les” 
temps 8: modes, parce que 
je Júrfois E je furfeciras , com- 
me les écrit M. Reftaut , 
forment: une difparité fenfe 
le. | . 

Suríis", furfile , adj. 

Surtauz , m. Terme d'ÉleGion. 

Surtaxer , V. 

Surtout, »m. Habit 8 meuble, 
En un mot. o 

Sur tdut , Adu. Prinsipalernent. 

Low 








SUS 

Én deux morts. 
Surveillant , furveillantes sdj. 
Surveille , fem. | 
Surveiller , v: 
Survenance ; fem: 

Terme de Palais. 
Sutvenant y furvenante; adj: 
Survendre ; vi 
Survenir , U+ 
Survente y fem. | 
Survenu , furvenué y adf. 
Survie y fem. Terme de Pas 

lais. 
Survivarce y fem; 

Sntvivant, furvivante ; Ad. 
Survivre, verbe qui fe conjugws 
comime Vivre; | 
Survuider, v. : 

Sus , particule, Quart en lus. 

Sufceptible , adj. 

Sufcitation y fem. 

Suíciter, Y. Acad. 
Richele? écrit fueitation , fá- 
etser : ee font des fautes. 

Suícriptivn , fem. Adrefle. 

qucó , fnfpecte , adj. 

Suípendre ; terbe gui fe conjugué 
comme Attendre. 

Sufpendu , fulpendué, adj. 

én Suípens , e/fpece d'aduerbe ; 
Dan, Rich: Job. 

Sufpenfion , fem. 

Sufpicion , feña, 


Suítente?' , nonbrrir, Ú, Acid 


Fr, 
Sultentation , fin. Fuf. ] 
Suzerain , fuZeraine , adj. Acad, 

Jl y a beaucoup d'Aurteurs quí 
_ Ecrivent fáferain , fiferaine , 

comme on les trouve dans fu- 

tetiere 8 le Diétionnaire des 

Arts , quí difent d'apres Cujas 

E Pafquier , que ces mot$ 

fous vicanent du Éatin Cá- 
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ferianes. Ainfi chadur eft li- 
bre d'écrire comme bon lui 
femblera , qu [wterais ; come 
me PAcadémie , ou fuferain , 
quí me paroit plus conforma 
a Fétymologie. 

Sycomore y m. Arbre: Diék: def 
Arts, 

Syllabe ; fem, Dan. Joab, 

Syllogiíme , m: Argument. Dan; 
Joub, | 

Symbole , mm: Sigrtte; mátques 
Dan. Jowb, l 

Symboliler y ve 
Acad. 

Symmétrie , fem; Acad, Dán: 
Joub, 

Sympathié y fer: Acad: Dóms 
Joub. ; 

Sympathique , 4df. 

Symparhifer, v. 

Symphonie y, fem. Acad: Dani 
Jomb: 

Symphonifte y Ad]. tn. €* fem. 

Symptome, mm. Signe. Acad. 
Dan. Job. 

Symptomatique , adj. 

Synagogue , ftm. Acad; Das 

Some , 
Richieler fait deux faures e 
ée feul mot > en écrivant Sí 
DAZOYHE o 

Synaxe , feo Aflemblée des 
Chrériens. Jomb. 

Syncope , fer. Défaillance od 
fetranchement. 

Synderefe y fem. Reproche intés 
ficuf. 

Syidic, m: Atad. Dan. Joa 

Syndical, fyndicale , adjo 

Syndicat y P. . 

Syndiquer , Ve Cénluter. , 

Synecdoche y fem. Figuté dé 
Rhtérorique , par ¡aquello o 

Le 


Reffembler.: 


454 SYN 
entend le tour par une pat- 
tic. 


Syncrele , fem Contraétion de 
deux fyllabes en une , cómme 
dans Virgile , genva labant 
pour genua labans. 

Synodal , Synodale , «df, 

Synode, m. Dan. Josb. 

Synouyme , /wbft. m. €5 adj. 

: Acad. Estr. Job: 
Danet écrit Synensme en Fraa- 
gois, Synouima en Latin , el 
eumnepoy en Grec. Je foútiens 
wily a faute d'orchographe 
ans ces trois morts. Dans le 
Latin 8 k Grec , (vivan: le 
témoignage de Charles Eftier- 
me, de Calepin , Budée $ au- 
tres [gavans Auteurs > 82 dans 
le Frangois, fuivant Pufage 
8 Pétrymologie qui veut qu'on 
écrivo Synonyme avec deux y y y 
a cauíe du Latin Synonysm 
imité du Crec curse. 
Syntaxe , fem. Acad. 
Syriaque y /wb/i. m. e ad]. 


sis o, 

Syricú , $: Syrienne , féal: 

Syrop , m. Acad. Fsr. Dan, 

Ce mot nous vient de deu? 
Grccs , de cúpór  tirer, 8 
Sor , fuc. Voye2 le DiA. des 
Arts 8z Fureticre. 

Syrtes , m. plir. Écvicils , bancs 
de labie. Dif; des Arts, Dan, 
Job. 

Syitéme y m. nón pas [yféme, 
Role fa E 
Role , fe. Figure qui send 

ere une fllabe pracurelle 
ment longue. Job, Boud. 

ous ces mots depuis fyco- 
fore julqu'icy , hóus viennent 
des Grecs y que les Larios fe 
font fait hóbneur d'imitcé 
comme leurs Mares. Par l2 
méme faifon nous devons en 
faire autant y 8 fuir le mav- 
vais exemple de Richelet , quí 
dans la manicre d'Éctire ces 
mots n'2 fuivi que foá got 








T , hikfientif maf, 


PEUA, promono fem. 

J Tábac, ne dont le 
nom 8 l'origine nous vient de 
Tabaco , Province du Roy3u- 
me de Jucatan, 

Tabarin , ma Farcegr. 

!' Tabatiere, fem. 

Tabellion, sm, Moraire de cam» 
pagne. 
Tabernacie, m, 

-Tabis , m, Éroffe de foie. 
Tabifer une étoffe, w, 
Tablature , fem, 

Table, fam. 

blcan > ” 
ablerte , g 

Tabletterie Pm. 

tFablettier, mm. 

Je fuis Pufage en ces deux 
derniers mots. 

Tablier , mm. Mot de erois (jl> 
labes. 

Tabouret, sm, Siége. 

Tache, fem, Macula, 

Tacher , v,: Paire une tache, 

Tácher, w, Sefforcer. 

Tiche, fem. Penfum. 
Aurrefois tafehe, Voycz la 
Préf ler. 4. > 

“Facheter, uy faire de pesitos 
cecheg. 

Tacite , Adi, 

Tacitement , 4d; 

Taciturne , Adjo 





Taciturnité , fem. 
Tadt, m. Le toucher. Dam 
Rich. Job. 

*Tadile, adj, Ce qu'ion peut too 
cher. Terme dogmatique, 
Taétion, fem, Aélion de tou 
cher, Terme de Philofophe. 
Taétique, fem. Science de rau- 

ger des Soldars en baraille , 
8 de conftruire des machines. 
Tafferas, m. Étoffe de foie, 
L'Académie, Furetiere, le Did. 
des Arts, du Cange $: Bau= 
doin écrivent de la forte : Mé- 
page » Binet , Danet 8: Riche- 
ler écrivent saferas avec une 
fcule f; mais il en fant doux 
dans ce mot , parce que; fe- 
lon du Cange, tom. 1IL. fol, 
1166. il nous vient de Latin 
tafata. Ménage en donns une 
autre érymologie , qui net 
pas approuvée dans le Diftion. 
des Arts, 
Fac, foro. Mal qui vient aux 
yeux. Binet , Dan, Rich. 
Dans Joubert $: plalicurs au- 
tres on trouve Saye. Voyea 
ma Préface , ler. LA 
Taillable, adj, Sujer á la taile. 
Taillandier » m. Quvricr en fer. 
Taillanderie ; fem. . 
Taillant dun coutcan, 7, 
Taille , fem, en tout fens. 
EEc ij 








, 
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Taille-douee , fem. 

Taille-dqucier , 

Tailler, v, 

Yaillear , pm. 

Taillis , »m. Bois taillis. 

Tailloir , m, Yerme d'Architedte, 

Taillon , m. Seconde taille. 
Taire, v. Garder le filence, 
Je me tais, tu te taís, il fe 
tait ¿ nous nous tailons , vOu$ 
yous tailez , ils le taifent. Je 
me tajíois, $cc. nops nous taj- 
Sioos , Bcc. Je me tus (| Autre- 
fois pn Ecrivoit je me tes ; ce 
quí vaur mieux que je me 
$ós ) Nous nous tumes, 3u- 
grefois temes, Kc. Je me 

 Syjs tu os teu, Ec. Je me 
tairaí, Sc. Nous nous tairons, 
8ic. Tais-toi, t3ifez - vous. 
Que je me taile, 8c. Que 
nous nous taifions, Ec. Je 
me tairois, Kc. Que je me 
tuííe os reulle , que tu te tul- 
les os teufles, “qu'il le túr, 
( Il ne faut $ cicconflexe 
que fur ce mot. ) Taifanr. 

ffaiflon, m, Bléreao, Dan, Rich, 
Joub. o 

Talapoín , m. Prétre Indien, 

Talc, pm, Pierre tranfparene. 

Talent , Mm. 

'Talion ,. Loi du Talion , den: 
pour dent, 

'faliíman » m. Caradtere de Sor- 

cier, 

Du Cange dit que ce mot cft 
dérive de salamafcs , qui 


fignifig ¡llafon, maígue, fayz 


vilqge. 
¡Falmoute_ey talemonfe 


| fem, 
Pátifferic. ho: 


Danet , Richeler 8: Joubert. 


Ecriyent de ces deux mgniergs: 


o 


TAL 
YAcadémic, Ménage , le Diá, 


des Arts , Furetiere 8 Bandcia | 
m'écrivent que talmosfe , quil; 


dérivent fans doute du yicuz 
mot Talmelser, qui fignihe 
un Boswlanger. Mais comme ce 
mot peut ayfíí tirer fon an 
logic du Latin Talemarius ou 


de Talemelerjes , qui fe troa- 


vent dans du Cange, tom. 


111. fol. 1169. je crois quoa ' 


ut écrire talemonmfe , quoi- 
Ce talmonfe foit plus co ula, 
gs, comme plus conforme ¿4 
la prononciation. 
Talmud ) m. Liyre qui contient 
les loix £: les coijtumes des 
yiÉs, 


- Talon, », 


TFalonner, v. 

Talonnier , ». (Qui fait des ta. 
lons de bois ou de cuir, 

Talonnieres » fem. plser. Arles 
de Mercure. 

Talut, m. Pente. Jowb. 
Richeler condamne tal, X 
dit qu'on doit écrite rabo 
avec une s finale, comme ot 
le trouve dans quelques Di 


Etionnaires. Mais puifque tous | 


les Scavans cogviennent di 
verbe taluser , il faur nécefai- 
remenr quon écriye talw, 
pjs que li l'on écrivoit ts- 
es, il faudroic dire talufer. 
ce qui répugneroir ¿ Pufage. 

Teduter unc muraille , y, Lu 
gdonner de la pente, 

Tamarin, m. Fruit. Did, de 
Ars, 

Famaris ow tamarilc , sy, Ás: 
bre. Did. des Artg, — 

Tambour , fo, 

Tamis, pp, 








" TAN 

'amifer, v, 

apor , 1. Bouchon, 

Tamponner, U, 

Tan, m. Écorce de chéne mile 
en poudre, | 
“Tandis , tandis que , en deux 
mots , non pas tandifque com- 

me Daner, 

Taniere, fem, , 
Ce mot vient de taxa , qui 
dans la bafle Latinité 3 en 
Itálica (iguific une caverse : 
ainí on doit l'écrire avec une 
feule m. Voyez Furetiere, 

Tanne, fem. Tache. 

'Tanné, tapnée, adj. 

“Tanner, v, 

“Tannerie , fem, 

“Tanneut , ». 

Ménage , Danet , Richelet $e 
Joubert écrivent ces fix der- 
niers mots avec une feule » ; 


au contraire PAcadémie, Fu- ' 


setiere , le Diétion. des Arcs, 
Baudoin £« du Cange veulent 
gwon les ¿crive avec deux ; 
parce qu'au rappoft de du 
Cange, tom. MI, fol. 1177, 
8 1178. de tannurm vient le 
mot t4n , de tanpare , tanner, 
de tanneria , tannerie. Nicod 
$: Ménage donnent 4 ces mots 
s'aurres étymologies ; mais 
celle-cy me paroit la plus na- 
turelle, o | 

FTanfer, v, 
Quelques-uns écrivent tenfer ; 
mais coname ce mot elt vienx, 
mon fentiment eft de ne le 
point gmployer. 

Tant , ado, Tant 2 tant, 

Tanto, fer, | 
Sqpr du pere ou de la me- 
EE: 
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Tantót , adv. autrefois tantoft, 
v. Pr. let. ó, 
Taon , m. On prononce tops 
Das, Joub, 
fe Tapir, v. $e cacher, 
Yapis, », 
Tapifler, v. 
Tapiflerie, fem. 
Tapiflier , m. Tapiffiere , fem. 
Taquin , ». taquine, fem. Avare, 
Mot bas. 
Taquinerie, fem. Avarice. 
Taraícon , Ville de Provence, 
Tarbe , Ville de la Gafcogne, 
Tard, Adv. Ñ 
Tarder , Y.  ' 
Tardif, tardive , edf. 0 
TFardiveré , fem. Terme de Jar- 
dinier. Dan. Jowb, 
Tate , fubft, fem. Défaut. Acad, 
Fur. Dan, 
ll y en a qui font ce mot dy 
maículin ; c'eft une faute, 
Tarentule os tarentole , fem. 
Infeéte venimeux. 
L'Académie $ Furetiere ¿cri- 
vent tarentole, Richelet t4- 
rantule, Dancer tarantule St 
tarentule, Pour moije préfere 
cette derniere facon d'écrire, 
comme plus conforme au La- 
tin tarentula. 
Targe, fem. Ancien bouclicr, 
Acad. ] 
Tariere , fer, Outil pour percer. 
Acad. Rich. Jeub. | 
Dans Furetiere Ss Daner on 
trouve tarrieres “mais il fane 
Écrire tarsere, parce que ce 
mot vient du Gtec repo, je 
perce , lelon le DiA. des Arts, 
ou 4 terendo , felon Furetiere 
oú il ny a qu'une y. 


Farif, 7, Fable qui masqu: la 


? 
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valeur des chofes. 
Tarir » Ue 


Tarillement , sm, 

'Tartane , fem. Vailleay. 

Tarte , fem. Párillerie, 

Tarteletre, fem, Perite tarte, 

Tartre , m, Sel de rartre. 

Tarcufte, sm. Hypocrite. Far 
Da 


net. 
L'Académie € Richeler écri- 
vent Tartwfe, Pour moi je ne 
Ícais qui a raifon , ne (gachang 
pas l'étymologie de ce mor, 
quí fe trouve écrit des deux 
manieres dans differentes édi- 
tions , de Moliere '££ de Boi» 
leau. 
“Tas, m. Moncean, 
Talle , fem, Yaifleay pour boire. 
Táter, v. autrefojs tq fer V, 
Pr. lec. 4. 
Tátonner, Y. 
Tátons, á tátons , adv, 
Tatou , m. Animal, DiF, des 
Arts, 
Tavayole , fem, Elpece de taj- 
lette. Dic. des Arts, 
1l me femble que tavassole 
(eroit plus conforme aux ré- 
gles. V. Pr..let. 4. 
*Taudis , mm. Appartement [ale 
8 petit. 
Tavelé , tavelée, adj. 
'Taveler , Y, Moucheter. 
«Tavelure , fem, Tache. Acad, 
Danes. 
Dans Joubert on «raure $47 
velué; c'elt une faute. 
Taverne , fem, Cabaret. 
: Tavernier., 1. Taverniere , fem, 
Taupe, fem. Petit animal. 
- Autrefois on écfivoit taulpe, 
á cauíe du Latin salpa dont 
ee mart, tire fon analogie; mais 


TE 1 
ce relt plus Pufage. Voyez 
Pref. ler L. Es Yo A 
Taupict , mm. taupicre , fem, 
TFaupinambour , m. Légume, 
“Taupinjere, fem, 
aure , fem, ile. 
Faurcau , 2, Animal. 
Taux, mm. Terme d'Élcótion. 
Taxation , fer, : 
Jr , fem, 
aXcr, Do 
Teigne, fem. Galle de tcte. 
Acad, Fúr. Joub, 
Dans Daner on trpuve teigng 
fí tigne : Richelet n'écrt que 
tigne y mais Lulage préfere ses 
£re, 
cigneux, ». telgncuíe, fem. 
$ cille, fem. Écqree Le chanyre 
ou de lin, Acad, 
Feiller le chanvre , p, Le brifer. 
Acad, o 
Teilleur , m. Teilleyfe , fem. 
Teindre, verbe qui Je copjugus 
" gommme Peindre. 
Teint , teinte, ad, 
Teinture, fem. 
Teinruticr , 2 


03, , 
Tel, telle, ae, 
Fellement , 44v. 


F eintariere y 


- Téméraire , 4d), 


Témérairement , 4d. 

Témérité , fem. 

Témoignage, mm, 

Témoigner , vo» 

Témoin, ». 
Autrefois on Écrivoit tefansi- 
grage , tefmoin, tefimoiznery 
mais ce nelt plus -I'nfage, V. 
la Préface , let. É. 

Tempérament, m. Acad. 

Tempéranee , fem. 

Tempérant , pempérante , mej, 





Ú 


Fempér a 

empérature, fem, 

Fempéré , tempérée , adj, 

Tempérer , vu. 

Tempéte , fem. autrefois temá 

—pejte. V. Pr, let. é, 

"Fempéter , v.. 

Temple y ms Édifice. 

Temple , fem. Partie de Ja téte, 

Temporadité d'un Bénéfice, fem, 

. Les revenus. 

Temporet, temporelle , edj. 

Femporellement y 4do, 

Temporifement , », 

Femporiler, Y. 

“Femps > Ms . 
L'Académied , Dupuys, Ban 
doin, Binet y Furetiere , Da- 
net, Joubert y lV'Officina 8 la 
plúpars des Auteurs écrivent 
cc mot avec un p : mais 
Richelet 82 ceux: qui aiment 
fa nouveauté'n'en veulent pas y 

parce que, difent-ils , cette 
tere ne forme pas dans co 

mot; ce qui eft trés-vérita- 
ble. Je les prie de m'avoucé 
avec la méme franchife,qu'elle 
ñe fonne pas davantage dans 
les mots dra , corf3, comp y 
boup, fyrop ,chiemp camp , fept; 
golop , trop , beaucoup , EC air 
tres femblables; 8 que ce 
feroit voutoir s'expoler a la 
critique du Public ; que d'er 
ferrancher le Py 

Le Pere Buffer dans fa Gram 

maire Frangoifé, nombre 196. 


dit qu'on perdroit en quittant, 


Fancienne orthographe , lz 
donngiflance des étymologies 
qui font voir de quels mots 

atins ou Grecs viennent cer- 
tains mots -Frangois, Ce mé- 


me Autcur ajodre ay “nombre 


> 
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á00. que l'on ne verroit plus 
le rapport quí et 8£ qui doit 
érre entre les morts dérivés 
Pun de lautre. Par exemple , 
fi Pon éÉcrit tems aun licu de - 
temps , en Ótant le p on Órera 
E rapport de temps aux morts 
femporel , tempori[er , E Lutreg 
femblables. PV fp -< UN - 
Marcia Fertel dans fon Fraité 
de l'Imprimerie, J'Auteur de 
Voficisa Latinit. € pluficurs 
autres Segavans tfemarquent 
q la lettre 2 ne prend le 
ón de la letere » y; que lorí= 
qu'elle elt finale, comme en 
ces mots, dai y dam , faim, 
DOM ,TEROM , Pronoz , furnom , 
parfum, Se femblables ; 8z lorl 
quelle efé fuivie d'une», d'un 
b, dan p ou d'une autre m. 
$ quelquefois devant le +, 
comme en ces mots folemnel , 
¿olomne, embarquer , embrajfer y 
temple, exemple. yprudemment; 
emmentr, Comte , exemiter , 8 
autres' femblables , ou ii ct 
néceffaire d'obíerver , qu'outre 
que la lertre »m. prend le for 
de l'n , elle dohne encore 4 1 
qui la précéde le fon nmaturel 
de l's, 

Cieft cette derniere oblerva- 
tion qui a faít direá l'Aurcur 
de POfícina Latinicatis , dans 
fón petit Traité de l'Ortho- 
graphe Frangoile , page 7. que 
c'elt mal á propos que quel- 
ques - uns" veulent retrancherd 
le p du mot temps : carfi ce 
p cft ablent , l'm ne peut pren= 


. dre le fon de ln; $ par con- 


féquent Pe ne prendra point 
la pononciarvion de Pa. Vogez' 


got TEN 
outre Cette Kemarque la Prós 
face aux lettres E, MS Py 
8c faites attention que les 
mots termines en em , conmr- 
me Jérufalem ; Sichem, 8 am 
tres , S'1Ís avoient un plurier, 
ne changéroient pas de termi- 
nailon pour une s finale, $ 
qu'on ne diroit pas les Jersfa- 
lens , les Sichams, Par confé- 
uent la letrre s ne donne pas 
Um quí la précéde, le fow 
_de ln, 8 a l'e celui de Pa. 
Tenable , 44). 
Tenace , Ajo 
Tenacité, fem. Dan. Rich. Jowbo 
Tenailles , fer, plur. 
Tenailler , v, 
Fenanciet y tenanciere, adj. Ent, 
Rich, 
Tenans de aboutillans, m. pers 
Tenant , tenante , 44j. 
Tenche , fem. Poifloñ. . 
Baudoin» Ménage , du Can- 
ge 8 auttes anciens ónt ¿cnt 
de la lorte : l'Académie , Fu- 
retiere» Danet, Richelet E 
Joubert écrivent samche avec 
va 4. Mais comme ce mot 
nous vieñt du Larin tinca, 
je foúitiens quíon doit écrite 
senche. Voyez mes Remarques 
fur les mots Ente , Encre, 
Cengle , Pencher ¿ Rempart R 
Remper. l 
Tendeur , M. Qui tend. 
Tendon , mm. Subítance nerveufe 
. des mufeles, ñ 
Tendre , verbe quí [e conjugue 
comme Attendie, , 2. 
endte , Ad]. 
Terndrement , Adv. 
Tendrelle , fem. 
Tendroté , fem. Rich, 


” 


FÉN 
€e mot fe dit des freits € 
des vriaodes. 
Tendron de la vigne ou des 
ehoux. m. 
Tendu , tendué , sdf. 
Téncbres , fem, plser. 
Ténebreux , ténébreule , ad). 
Tencur y fem. Le contenu dans 
un écrit. 
Tenir » Us : 
Je tiens y tá tieñs , 1 tient : 
nous tenons , vous tenez, ils 
tiennent. Je tenois, $:c. Nouy 
tenions y dec, Je tins , tutins, 
il tint 3 nous tinmes , vous 
tintes» ils tinrene, J'ai tem, 
dic. Je tiéndrai , éic. Tiens; 
tenez. ne je tienne, Sc, 
Que nous tenións , «c. Je 
tiendrois , Kc. Nous tica- 
drions , Sc. Que je unfle, 
que cu tinfes ; qu'il tíne, (1 
ne faut d's circonflexe qui 
éette trojfjéme perfónme, quoi- 
que M. Reítaut, page 300: 
én mette 2 d'autres. ) Quils 
tinflent. Tenant. 
Tenon, sm. Terme de Gharpen- 
tier, , 
Tenkon , fem. Terme de Médes 
, décine, 
Tentatcut , $. tentatrice, fem; 
Tentatif , tentative , adj. 
Tentation , fem, 
Tentative , fem. Eflai. 
Tente, fem, Terme de guerre d 
de Chirurgien: 
Tenter , v. 
Tenture ; fa. 
.enu , ténué , 4df.: 
Tenué , fubfi. fem. 
Tenuité , fem. o 
Tenure , pm Terme de Palais. 
Férlbenthine , fem. Efpece de 
gomas Fhérébinthe y 
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Tértbinthe , m, Atbie. Dikt. des 
Arts, Dan, Jomb, 
Richelet écrie ces deux mot3 
fans h; Celt une faute ; parce 
qu'ils nous yiennent du Gircé 
heten9O- » que les Latins ont 
imité en écrivant terebinthus y 
non pas terebymthus , qu'on 
tíouve dans Charles Eftick- 
ne. . 
Jergiverlation ; fem. 
ergiveríer; v: Ne réporidre 
. pas juíte. 
Ferme y mo, 
Terminaifon , fem. 
Terminé , terminé , Adf: 
Terminer, «u: 
Ternaire , m. €7 adj, 
Tetue ¿ 4dj. Pile. 
Terni, teínie, ad]: 
Teroir , Vi 
Terniflure, fem. y 
Tertage , m, Terme de Colra- 
mé. 
Terrae, fro, 
Terraffer > Us 
Ferre , fem: 
Terrcau, 2. o, 
Terrein , in. Dah. Rich. Joub, 
Ce mot viént du' Latin fer» 
renas | ainít il ne faut pas 
Écrire terrain , parte que les 
imots Frangois dérivés” des La, 
tins en énws, fbnt' ardinaite- 
ment terminés en ein, cóm- 
me pléin qui nons tient de 
Hlenss : au contíaire ón écrit 
humaln avec un 4:, parce 


quiil tife fon añalogic d'hime 


mans, 
fe Tetrer , V, ' 

Se cacher fous la terre. 
Terreltre, adj. 


Ferreftréités , fem. pla; terme 


| TES —— dos 
de Chiymifte. Rich. Jomb, 

Terrcur , fem. | 

Terreux , tetreule H adj, Melé 
de terre. 

Terrible ; adj. 

Terriblement ; aAdúi 

Terrien ; terriedne , Ad]. 

Terrier 3 m.  * 

Terrine , fem; Vaifléau de tetres 

Territolre; sm: 

Terroir » sm. 

Teríet; mi: Trois vers. Terma 
de Poélic. . 

“Tettre , 2. Éminehces 

Teltamhent , %. 

Teltamentaite , Ad). 

Tefllatetr , mm, teltatrice , fea 

Telter , V. 

Teftitnoniale , adj. fém. 
Preuve teftimoniale: 

Telton , fm. Anticnne piece d'ars 

- gent. Ñ 

Tér de pot, s. adtrefois tef 
V: Pr. let. é, 

Téte, fem. autiefois tefte, 

-V: Pr. let. é. 

Tétiere , fem, Ttetme d'Impri- 
menñ. , 

Téteron ; sm. Terme de 'Nour- 
rice, . ; 
Tétrarchie , fem. Gouveinement. 

Tétrargue , 1. Gouverneur. 

Tétrafiile, m. Édifice á quatre 

. rangs. | 

Tetto, fer. Pis d'une vache. 
Baudoin , Binet , 1'Académiez 

' Danet , Joubert $ Boudot 
doublent la lettre $ dans ce 
mot ¿ mais tons Ces Autcurs 
he saccordent pas dans l'or- 
thographe de [es compofés, 
L'Académie aprés avoir écrit 
tette , Ecrit tetaffe , tetér , tesin, 
tetine , seton, Euretiere 8 Ri> 

EFf 
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cheler font plus uniformes, 
écrivant tous ces mots avec 
en feul * Q1 milicu. Pour mot 
e foútiens qu'on doit le dou- 
ler par tout; parce qu'at 
rapport de Ménage , ces mots 
nous viennent du Grec 3.1900 ; 
que Charles Eñicone 8: Budée 
traduifent par mamma, 8 
dont les Latins ont fait setta, 
Ec nous terse ; de tetrare, tet- 
ter y de tetrinus El tettina , tet- 
tin  tetriné, E d- tettone, 
tetton, Voycz Ménago, 

Tetter , y. Binet , Dan. Jombert ; 
Bowdot, 

Tettine, fem. Joubert. 

Tetton , m. On pronónce sórer 3 
tetine , teton, 

Tétu, tétué , 4dj. Opiniátre, 
Aurtrefois on écrivoit seño, 
V. Pr. ler, €. 

Teutonique , Ad]. 

"Feutons, m. pluwr. Peuples. 

Texte ; 3. e 


Thé , es. Liqueur qu'on fait.avec' 


les feuibles de l'arbre qui porte 
ce nom. 
Ce mot elt le feu! que Riche- 
fet ait écrit avec un £ $ une 
bh, ayant retranché cette der- 
micre lettre , n:éme des noms 
propres. Voyezá te fujer ma 
Préface , let. H. 
Théatral , thtarrale, ad). 
Théatre , tm. Acad. 
Thébaide ) fon. Province. Y, 
Pr. let, 3. : 
Théme, m. o 
Théogonie , fem. Origine des 
—— faux Dieux, 
Théologal , mm. Eccléaftigue. 
Ahéologale, adj. fem. Vertu 
shéologale, 


THÉ 
Thlologie , fem. 
Théologien , ». 
Théologique , 44j. 
Théologiquement , adv. 
Théorie , fem, o 
Thériaque , fem. Contre - por 
lon. 
Thermometre , ». 
Thé(aurifer, v. Acad. For. Joub: 
Danet écrit ebéjasrizer, ce 
qui et plus conforme au Greo 
$ au Latin dont ce mat cl 
érivé : mais il faut céder 2 
Pulage quí veut eloófamrifer 
V. Pr. let. S 8 Z. 
Thelfe , fem. | 
Thiers, mm. Ville de l'Auvergrt. 
Thon , sm. Poiflon. 
Thouars , Ville di Poítou. 
Threíor , »m, Acád. Bints. 
Threforicr, », Threforicre» fm: 
Threlorerie » fem. 
Je ne doute point que plulicaré 
modernes ne fe récrient Col- 
tre Porthographe de cés t1019 
mots s mais je m'en mets pet 
en peine, ayant férymologie 
en ma faveur, $ Pulage des 
enciens 8 de PAcadémic mé: 
me , Celt-4.dire l'agtorité 
La raifon, qui triomphetol! 
toujours. Voyez la Préface, 
ler, H, d 
Yhróne , 1, Acad. Dan. B0t: 
Autrefois on écrivoit +4r41% 
“Voyez la Préface , Kt- ; 
Ceux qui aiment la nouveal 
écrivent tróne (ans hb; cell an 14 
faute. Y, Pr. ler. HB. VE f” 
Thym , se. Herbé. Acad, ri 
Thyríe , m. Báton de Bacchi" 
Acad. Dan, Jonb. 
Ces mots viennent des Grec3 e 
dont los. Lacios om 
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Porthographe on les écrivant 
avec une hb : ainfi nous ne de- 
wons pas la rerrancher , com- 
me Richeler 8 quelques au- 
tres modernes. Voyez la Re- 
marque du mot Phantóme , E 
la Pr, let. H, 


Tiare, fem. Acad, 


Triple couronne du Pape. 
Tiburon , 2. Poillon mon- 
ftrucux. 
Tiéde, 4dj. mm. € fem. 
Acad. Dan. Rich, Jowb, 
Tiédement, adv, . 
Tiédeur , fem. 
Tiédit, v. Dan. 
Tien , tienne , pronom, 
Tierce, fubft. Es adj. fern. 
Tiercelet, m. Oifeau de proie. 
Tiercement , m. rerme de Fi- 
nancíer. 
Tiereer , v. rerme d'agricul- 
ture, 
ps > », - 
ge, fubft. fem. 

Tigne h Fica qui renge 
les habits. Acad. Dan, Rich. 

Tigre, m, vigrelle, fem, Ani- 
mal, 

Tillac d'un vaiffeau , mm, 

Tiller, Voyez Teiller, 

Tilleul, 17m. Arbre. 

Yimbre, ». 

Timbré , timbrée , adj, 

Timbrer; v. 

Timide, ad). 

Timidement , 4dy, 

Timidité, fem. 

Timon, m, 

Timonnier , m, Binet , Danet , 
Rich, Joub. 

Timoré, timorée, adj, Seru- 
¿Puleux. 


Bjnete, fu, 
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YTintamarsre , m. Acad, Fur, 
Bines , Dan. Job. 

Paíquier , Furetiere 8 Richeler 

difent que-ce mot elt com- 

pofé de deux aurres » de 


ti9- ) 


ed 


”” 


ter 82 de smárre , outil d'un Vi- 
gneron ; « qu'ajní il faut ('é- 
crite avec deux rr , á caule. 


Latin marra, 

Tintement , mm, Son, 

Tinter , Y Rendre un fon 
claiz. | 

Tique » fem. Iníecte qui sen. 
gendre dans la chair de quel- 
ques animaux. Fur. 

Tirade , fem. Tout d'une tirade, 

Tirage , e», Aétion de tirer, 

Tirailler, v. rirer ga dz la, 

Tirans d'une bouríe , mm, plur. 

Cordons. Rifh, 

Nos anciens é¿crivoient tirants 
avec un £ á la feconde (yllar 
be , Sí Joubert écrit de certe 
maniere , contre lufage de 
nos mudernes. Voyez ma Pré- 
face. 

Tire , fem. Tout d'une tire, 3 
tire d'aíles, ' " 

Tirer , v. 

Tiret, 23. 

Titeur , m. Tireur d'or. Dan, 

Tiroir, ». 

Tifane. Voyez Ptifane, 

Tilon, *. 

Tilonner , Y. 

Tillerand , m. Qui fait de la 

taite. Acad. Fsr. 

Autrefois on a dit 8 écrie 
Texter , Te/ffier Ez Tellier > dy 
Latin tela, 

Tifu, ciflué , adj. 

Tiflure, fem. 

Tithymale, m. Herbe quí a du 
dait. Dil, des Arts, Dane., 
dono, Í FI £ 1j 


ES 
ys 
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Titre, mw, autrefois silero, 
V. Pr. let. L. 

Titulaire, fobft. m. E adj. 

Focíiog , mm. Son d'une cloche 

qui £ignifie quelque alarme, 
L'Académie , Kichelet £ Joy? 
bert écrivent socfin , Se Ylnm- 
primerie Royale s'y confor- 
me : Furetiere 8 Daner écri- 
yent soc-fímg. Pour moi je 
préfere tocfing en un [cul mor , 
compolé de' tocquer , fraper, 
ge de fing quíon a dis autre- 

' fois pour défigner une cloche, 

-Ceft dela qu'eft venu le Pro- 

verbe : Jl en fera bien les f5ugs 

- fenmer. Pour dire: 1l en fera 
beaucoup de bruit. Ainíi toc/óng 
eft plus régulier , quoique 
socfn fans g fait le plus ca 
ulage. 

Toi , autrefois toy, V. Pr. Jet. Y. 
Ce pronom déligoe la fcconde 
períonne. 

Totle, fem 

Toilette, form, 

Totle, fem, ' 

Toifer, u. 

Toileur, m. 

Toilon , fem. 

Toit, y. aytrefoia teigf, Vopez 
la Préf. ler. C. 

Tole, fem. Fer en feuille, 

Tolérable , ad). Po 

Tolérablement, adv. 

Tolérance » fep. 

Tolérer, v, 

Tombe, few, 

“Tombeau , ”. , 

Tombé, ppmbde ? sis, 

Temper, v, 

Jarquis; seft rrompá en met. 
rant: co yerbe au rang des ir- 
régulicrs 3 ear il fe conjugye 


.. >» 
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fomme gimor, en mettan! 
towb au licu d'eip, 
Tombercay, mm, 
L'Académie , ménage , Fure- 
tiere, le Diétionnatre des Arrs, 
Pinet , du Cange , Richeler, 
Jouberr 8 aurres bons Auteurs 
écrivent de la forte : Dane 
Écric tombreass. Miénage dir 
gue ee mot vient de l'Anglois 
smbrell ; il ajoñte quíon trog- 
ye dans les loiz Angloiíes tis- 
brelliein Ez tumberellam. Da 
Cange,. tom, JH. fol. 1341. 
£crit  sumbereass , sombrl , 
tmberiel , tamserjams ES tum- 
hereau. Mais de toutes ces 
mavieres d'écrire la meilkare 
et tombereas. 
Tome , ». Volume, 
Ton , pronom, j 
Ton de voix, 7m.. 
Tondaille , fem. 
Tondeur , m. 
Tondre, verbe qui fe conjugut 
comme Répondre. 
Tondu, tondué , adj. 
Tonnant , tonnante , 44), 
'Tonne , fem, 
Tonnesu, ». 
Tonneleric , fer, 
Tonnelier, *, 
Tonnelle , fem, Acad. “Ester, Diá. 
des Arts, Rsch, 
On trouve tonsele de jardin, 
avec une Íeule 1 dams un 
édirion de. Jouberr ; cleft une 
faute, 
Tonner , V, 
Tonnette, m. Acad. 
Richelet écrit tonmnére : cil 
une faute contre Pufage 3 la 
rononciation. 
Fonnerre , mm, Ville de la Cham: 
pague, . 


Top 
Fonfure, fem, 
Tonluré , tonfurée , adf, 

' Ce feminin n'elt en ulage qu'a- 
yec le mot +fte , encore elt-il 
tres-rare, 

Toníurer , Y. 

Tonte , fem, Sailon ou l'on 
toad, o. 

Tontine , fem. 

Tonture , fem. 

Topaze , fem. Pierre précicule, 

Acad, Dan, Joub, 

Ce mor nous vient dy Grec, 
que les Latins ont imité en 
écrivant topaxims : ainú il ne 
faut pas écrire topafe , comme 


Furetiere , Riehrcler 8: quel-. 


ques-autres; ni topaffe , com- 
me Calepin, qu'on ne doit 
pas foupgonner d'avotr péché 
par ignorance, puiíqu'il dit 
gue ce mat vient á rerragur, 
hoc eft a querendo , five a To- 
pazito ifula Maris Rubri, Inz 
fla aswtem huic idcirco To- 
pazio nomen faítus putant, 
ed quid nebulofa fis, fapeque 
A navigantions fuerie quelita 
antequam inveniretar, 

Topique , adj. Beméde exté- 
rcuar. 

Topographie , fem. Deftription 
d'un licu, 
Toque , fem, 

peau. 
Torche , fem, 
Torcher, uv. 
Torchis , m. “Ferme de Magon, 
Torchon , 7. 
Tordre , verbe qui fe conjugue 
. comme Mordre. 
Tordu , tordué, participe. Acad, 
Fore , mM. 
FB: 


Efpoce de cha- 


Terme ¿PArchiteótu- 
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Forpille , fem, Poitlon, 
Torrent , s, 

Torride , dj, 

Fors , toríe, adj, 

Tort, m, Injure. A tost $ 4 
travers, 

Torticolís , mm, Dan, 

Tortiller, v, 

Tortionnaire , adj. 
terme de Palais, 

Tortu , tortué , Ad). 

Tortué , fer, Animal amphi+ 
bie. 

Tortuer , v. Din. FxP, 

Tortueux, tortucule , Aéj. 

Torture, fem. rourment, 

TOt , Aduerbe de temps. 
Autrefois toff. V, Préf. let. á. 
Tot ou tard, en trois morts. 
Tantor , bientos., plstóos y doi- 
yent étre écrits lans divilion ; 
mais il en faut une a a9/-t0 : 
ceft Pulage. 

Total, totale, adj. rotal,, 

Totalement , adv, 

Totalité, fem, 

Tóton, ». 

Touchant , adv. fans 3. 

Touchant , touchante , 44j.. 

Touche , fem, 

Touché , tauchée, «dj. 

Toucher , v. 

le Foucher , tactus, mm. Uan des 
cing fens. 

Toufe , fem. Ménage , Binet, 
Rich, 

Toufa', toufué , adj. 

” L'Académie , Furetíere , Bau- 
doin, du Cange , Danet, Jou- 
bert 8: Boudot écrivent tosífe , 
touffs , towffué : mais je loú» 
tiens qu'on doit écrire chacun 
de ces trois mots avec une 
fcule f, parce quiils tirene leur 


, 
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analogie du Latin Mefa , quí 
Gignifie proprement une herbe 
dont la feuille ct toufué , 8 
qui croit dans les marais. Du 
Cange dérive parcillement ce 
mot du Latin twfa , S celui- 
gy du Grec. Voici comme il 
s'explique : Bizantini Scripto- 
res vúpar appellarunt apicens 
gui galea imminet, D'ou il 
eft ailé d'inferer guion doit 
écrito sosfe avec une hule f, 
Sí que ce mot fe dit-“figuré- 
ment de Paflemblage des ar- 
bres >» herbes » leurs , cheveux , 
subans , plumes $ autres cho- 
les lemblables, loríqu'elles lont 
en quantité, Se de pres d pres 
Pune de Pautre. 
Toujours , 44v. 
autrefois tomfiours, 
Les Imprimcurs mettent au- 
jourd'hui un circonflexe fr le 
premier s de ce mot: mais 
c'eft une orthographe fans 
fondement 5 car les Auteure 
m'en mettent point dans leurs 
manuferits : y Etant effeltive- 
ment inutile , puilque la fyl- 
labe tow doit étre bréve A la 
prononciation , Comme elle 
 J'eft dans les mots (uivans. Y, 
Préf. ler. %. 
Toul, Ville, de la Lorraine. 
Toulon , m. Ville 8 Port dans 
la Provence. 
Toufoufe , fem. Ville du Lane 
guedoc. 
Tonpet , 23. 
Toupie, fem. 
Tour, fem. Édifice. 


En tout autre lens ce mot eft.: 


du mafcalin genre. Un tour 
de foupleMle , un tour de Tour- 
| 


TOU 
«seur , Un tour, circuit , Be, 

Tourbe , fem. Enquéte par toy» 
be. Terme de Palais, 

Tourbillon , »». 

Tourelle , fem. Petite tour, 

Tourer , mm, Inftrumenc de 
Tourneur, 

Touriere , fem, Sorur Touriere, 

Tourment, 1. 

Tourmente. , fem. rempéte. 

Tourmenter, U. 

Teurné, tournée , 44). 

Toutaelle , fer. Chambre de lg 
Tournelle, 

Tourner » mv. 

Tourneíol , m. Fleur. 

. Did. des Arts, Es. Jowbh, 
On troyve towrne fel en deux 
mots dans Danet , Sl towrne- 
fol avec une divifion dans PA- 
cadémie € Richeler. Pour 
moi je préfere tesrnefol en un 
mot. 

Tourne-broche , m, 

Tourneur , ». 

Touraniquet , 2, 

Tournol , mm. autrefoís tomrnox, 
Y. Pr. ler. Y. Au plur. il fane 
écrire tomwrnots, 

Fournois , 44j. 71m, Denier toute 
nois. 

Tournon , Ville du Vivarez, 

Toutnoyement , mm. Acad. Esr, 

' Baudoin, Dan, Joub. 

On trouve fournoiement dans 
Binet , $ tomrnoiment dans 
Richelet. V. Pr. let. E, S£ ma 
Remarque fur le mot Pai- 
men. 

Tournoytt , Y. . 

Tours» 1. Ville 82 Capitale de 

- la Touraine. 

Tourte , fejo. Párifferio. 

Tourtereau, »m. Perit de la tour. 
serelle. 
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(Fourterelle ,. fem. Oifean. 

Tourtiere , fem. Menble de Oui: 
íine, 

Quelques perfonnes confon- 

dent ce mot avec temrte ; 

difent suanger une tomriiere > 
c'eft parler trós mal. 

la Toullaiat y fem. Féte de tous 

les Saimts. Rich. 

L'Académie, Furetiere , Bau- 

doin, Binet, Danmer « Jou- 

bert , derivent la Towfaints y 

avec une s finale : Richelet 

n'ea veut point; 8'je luis de 
fon lentiment, parce que lar- 
ticle la déigne un fingulier. 

Toulíer , v. 

Toufleur, m. toulleule , fer 

Tout, m. toute, fer. au plur. 

soms , totes, 

Qpand ce mot ef employé 
comme adverbe , il ele indé- 
clinable : ainf Pon doit écrire 

towt-4-fait , par tot ; fur t0wt; 

ils font somt núds , des gens 
zoWt préts a partir, $ autres 
femblables manieres de parler. 

Toute-bonne , fer. Herbe pota- 
gere. Dan. Jomb. 

Toutefois , Adv, Nézomoins. 
En ce fens on doit écrire de 
la forte ; mais dans cette ma- 
niere de parler somses fois € 
guantes , on doit écrire sostes 
en un mot [éparé, 

Foute-puillauce , fem. Danet, 
Rich, Joub, 

Tout-puiflant , 2, toute-puif- 
lante, fem. 

Toux, fem. 

Tracas , M. 

"Fracaller, ve. 

Tracaflerie , fez. 

Pracalics y m. tracalíore , fem. 


'“TFracement » 


TRA 1 

Mors bas. 1 , 

Trace, fem. 

Tracé, tracée, adj. . 

m. Le tlacement 
den Fort, 

Tracer, v. 

Trasoír , 1. 

Trachée artere, fens; 
Terme d'anatomie. 

Tradition, fem, 

TFraduétenr, mo. 

Traduction, fem. 

Traduire , verbe qui Je conjugne 
comme Conduire. 

Traduis , tradúite , adj: 

Frafic, Mm. 

Trafiquer , vs 

Trafcant, 2, 

Tragédie, fem. 

Tragi-Comédie, fem. Dan, Rich, 
Jowbert écrir ce mor fans dis 
vifion 3 il en faut unes > 

Tragique. , Md], 

Fragtquemens y AdVA 

Trabir , verbe qui fe conjugan. 
comme Obérr, 

Trahilon, fem. | 

Trajer, mm. autrefois trajo . 
V. Pr. let. G. 

Train, mm. 

Trainant , trainanté, A 

Fraineau y Me : 

Trañode , fem. 

Trainer, v. autrefois traifner, 
Y. Pr, let. ó. 

Eralncut y Me  --..,; 

Traíire, v. 
Je trais,. tu trais, il trae y 
NOUS trayons , .vQUS trayez y 
11s traient. Je trayois », Uc. 
Nous trayions, des. J'ai trait y 
tem Je trajrois, Ec. Trais y 
trayez. Que je trale, Kc. Je 


waisois, Sic. Pano j'aye vatoy 
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sec. Trayant. Jacquiet écrit 
au prélent je trai fans sy c'elt 
une faute: 

Trait, dl; Les ttaits du vilages 
Autrefois on écrivoit traté. 
V. Pr: let. Cs 

Traitable y adj: 

Traitant 3 MM 

Traite y fem Dittañce del tran 
ports 

Traité ¿ Jfubfts ms 

Traltement , 

Traiter , vi 

Traitcur ; mm: 

Danet double le + au miliei 
de ces fept derniers mots : c'c(t 
une faute contre Pulage de P'é- 
tymologie; 

Traítre , dm. tralcrelle ; fem, 
Autrefois Oh écrivoit traiftre ; 
rraifireffe. V. la Pr. ler. 4. 

Tramail , »m. Filet de Pécheut. 

Trame ; fems * 

Tramef, vi: . 

ramontane ; fer. Veñt de Notd 
fur la Méditerranée, 

Tranchant ; , 

Tranehe , fermi 

Tranché , tranehée; dd). | 

Tranchée , fem rerme de guer» 


rC; ., ) 

Tranche-filé , fem, terme de 
Relicur, | 
Tranche-latd , m, Terme de 
Cuifinier. | 
. Tranche-plume, $. Termé d'É- 

crivain. 
"Celt ainfi quíon doit éÉcrire 
: toms les “compofés du fot 
Tranche. "> 
Trancher , vs 
Tranchet , em. Outil de Cor- 
- donnier, 
“Pranchoir., sm. 


TRA 

Dariet derit avec un e áu lietá 
d'un la premiere fyllabe de*. 
tous ces mots , depuis Tran- * 
chant julqu'ici inclulivement : 
C'eft une faute qu'il ne faut 

, Pas imitet: 

Tranquille, adj: 

Tranquillement , Ad%, 

Tranquilliler, v. Acad. 
Danet écrit tranquillizer, V: 
Pr. let. S, 

Tranquillité , fer. Acad: Dan: 

Jowb; 

Ce mor tióus vient du Latin 
tranqssillstas : ainíi Richelet 
elt blámable d'en avoir retran-. 
ché unel, patce que fi ellé 
y occafionne une fante contre 
la prononciation de te mor ; 
elle doit pateillement Pocca- 
fionner dans fes compofés ol 
il Pa dóublée : d'od je cob- 
elus quíil eft lans$ excufes 





Tranfadion, fem. 
Franícendant ; tranfeendante y 
adj 


Traníctire y $, 
Tranícription , fem: 
Traníctit, tranícrite ;, Ad]: 
ranfe, feí. Crainte. 
Mot" populaite; Acad, 
Transferer , v. 
Transfiguration, fem. 
fe Transfigurer; v. 
Transfotmatión , fer. 


.. Changement de fotme. ' 


Transformé , transforméé , 4d; 
Transformer ; v: 
Transfuge » m. Délerteut: 
Transfuler , Ú. 
Transfulion , fem: . 
Transgreller , v. : 
Transgreflcur , », 
Eransgreflion , ft. 

“Trank, 





4 TRA 
ani , tranúe, adj. 

Traníiger , ve 0 

Traníir » VU j 

Je cranfis, tu tranás, il trán- 
fit 2 nous tranfiflons , vous 
traníiflez , ils traniflent. Je 
tranfiffois , €. Je me fuis 
traníi, 82cs Je traníis, tu tran- 
fis, il tranítt í nous traníimes, 
vons traníites , ile traníireat. 
Je tranírai , Sc. “Tranís, 
tranfiflea. Que je me ttantiffe, 
dec. Je me traníirois , 8. 
—Trantiflant, 

Traníition , fem. 
Tranfitoire , adj. 
Tranflation , fem, 
Tranímettre, v. 

_ 11 le conjugue comine Mettre, 
Tranímigration, fe. " 
Tranímis, tranímife, sdj. 
Tranfmutation , fem. - 
Tranfparence , fem, 

raniparene , tranfparente, 4d]. 

Tranfparoltre , v, 
Tranípercer, v. 

ranfpiration , feros 
Tranfpirer , vw. 

Tran (plancé , traníplantle ¿ A4j. 
Tranfplantement , m. 
Eras planter , v, 


apor > 1; 
Tran orter y Y. 


Prantpofer y Us 
Tranípofition , fem. ' 
Tranflubantiation , fem. 
Terme dogmatique. 
Richeler écrit tranfubftantia- 
tion y C'elt une faure, Ce mot 






eft compofé de deux Latins , - 


x trans 8 de fubftantia : aioél 

on doit écrire avec deux ff de 
fuite srenfubjtantistion , com- 
ine YAcadémic € Furetiere, 


| TRA 41) 
Tranívetíal , tranfveríale , adj. 
Traníverlalement , Adv. 
Trapan, m. Le haut d'uti clé4s 

lier od finit la charpente. 
Trape, fem, 
Baudoin , Binet , Ménage y 
Furetiete , Danet , Richeleé 
St Jóubert écrivent de la for- 
te : du Cange X% l'Académic 
Écrivent trappe avec deux pp , 
. mais il n'en faut qu'un , quoi-. 
que Ménage afirme que cé 
mort nous vient de trappa , 
d'oú dérive adtrappare , E de 
eclui-cy intrappare , dont on, 
a fait enfuite atíraper 8 en- 
sraper. Du Cange le dérive 
aulli de trappa ; voici les ter- 


mes : Trappa mufcipula , trans - 


Senna, decipula avibus capien- 
dis , Gallis trappe , Zralis trap- 
pola, Thewtonsb. trappen. On 
trouve auf dans la Loi Sali- 
que , titre vx1. $. 9. Si quis 
terturem de trappa , Ec. 11 eft. 
naturel de croire , fuivant ces 
étymologies , qu'on doit écri- 
EC Erappe, plutót que trape : 
mais cómme tous. ces mots 
Latins viennent de rota y 
. qui en Grec fignifie une table, 
_ je me tróuve en droit de con- 
, Clute d'aprés Baudoin 8 Ni- 
cod , qu'on doit écripe srape 
- ávec un fcul pz 8 celft Pu. 
fage du plus grand nombre 
des Sgavans , méme de Mé- 
- Dage.: 
Tiapu, trapué, 4dj. Gros 86 
petit, Mot populaire. 
Traquenard , m. Piége , os ches 
val qui va l'amble. 
Traquet de moulin , ». 
Travail, m. as plir. travaux, 
GGg 
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ravailler, v, 

Travailleur, ». 

Travée , fem. Terme d'Archi- 
tecte. 

Travers, m. Á travers , au tra- 
Vers. 

Traverle , fem. 

Traveríé, traveríén, adj. 

Traveríet, v, 

Traveríin , »m. Partie d'un lit. 

Traveíti» traveltie, sd). 

Traveltir, v. 
Il ne faut pas retrancher la 
letrre f de ce mor, parce qu'el- 

- le y lonne. 

Trayon , ds. Bout du pis d'une 
vache. 

Trébellianiqite , fem. terme de 
Jurilprudencé. 

*Trébuchant , trébuchante , adj. 

Trébuchement , m. 

Trébucher , v. 

Trébuchet , mm. 

Trefle, m. Herbe. Acad. Dán. 
Rich. Job. 

t reillage , ms 

Treille , fem. 

Treillis , ». 

Treize , nom de nomibre , indé- 
clinable. Acad. 

Treiziéme , ad). 
On trouvé tfeze , treziéfme 
dans Biner , Danet 8£ Jou- 
bert : ceft une faute contre 
lPulage. | o 

Tremblaie , fem. Liceu planté 
de tremble. On éctivoit áu- 
trefois tremblayé. Voyez Pr. 
Jet. Y, 


Tremblant , tremblante , adj. ' 


Tremble; m. Peuplier. Atbre. 
Tremblement 3 M7. 

Trembler, v. 

Tembleur , se 


TRE 
Yrembloter , V. Acid. Bini? ) 
Rich, Job. 
Buret. 82 Danet éÉcrivent trem- 
blosser ; c'eft un faure. 
Iremie » fer: Partie d'un moni 
in. 
Trémois , ss. Menus grains. 
Trémoullemént , sm. 
fe Trémoufler , v: 
Trempe , fem. 
Tremper , Vo - 
Trentains , sm. pleer, temé de 
Paumier. 
Trentaine , fem. 
Trente', nom de nombre , iodé- 
clinable, 
Trentiéme» 4d). 
Trépan, m. Terme de Chirur- 
1CnN. 
Trépaner, v. Dan. Rich. Job. 
Trépas , sm. autrefois trefpas. 
V. Pref, ler. é 
Trépaflé , tiépallco , adj. 
Trépallcr, v, 
Tiepicd, m. Acad. Fur. Bas- 
doin, Binet , Boudos. 
On trouve trepié dans Riche- 
ler, Danet £ Jouberr. Pour 
moi je foútiens quien ne doit 
pas écrire ce mot fans d. 
Voyez lá Rémarque du mot 
— Pied. 
Trépignement , 7. 
Trépigner , V. 
Trépointe , fer. terme de Cor- 
donnier. 
Tres , autrefois Trés, 
Particule quí marque un fu- 
perlatif, E le doit ¡oindr 
avec unc diviion a Padjedif 
qui la fair V. Préf. ler.2, E 
2 la Divilion. 44 SAN 
Treflaillement , mm. 
TreflaWliz, vs 









TRI 
Je trefíaille, em treflaillos , 
il trefíaille. Le refte de ce 
verbe fe” conjugue comme 
Affaillir, 

Trefle , fem. 

Trefler, v. Acad. Fur, Dan, 

Joub. 

Richeler écrit trece, trecer : 
ce lont des fantes contre l'u- 
lage. 

Treteau , », 

Tréve, fem. | 

Treuil , sm. Inftrument de Ma- 
gon. 1l ne faut pas écrire 
streñtl, V, Pr. lec, $. 

Triage , ». 

Triangle , m, 

Triangulaíre , 4d]. 

Tribord , m. rerme de Marine. 

Tribu, fem. Race. 

Tribulation', fem. 

Tribun , m. Ofácier, 

Tribuna], ». 

Tribunat , m. Charge de Trj- 
bun 


Tribune , fem. 

Tribut , m, Dette, 

Tribotaire , adi. 

Tricher, v. 

Tricherie , fem. — 

Fricheur , m, tricheule , fer, 


Tricon, m. terme du jeu de 

Breland. o 

Triótrac, m, Acad. Balxac, 
Rich, 


Danet 8 Joubert écrivent ee 


mot avec une divifion au mi- 
lieu , il n'en faut poine. 
Trident , m. 
Triennal » triennale , Ad]. 
Trier , v. Choifir. 
Ce verbe fe conjugue comme 
Crier. 


Tringle , fem, Verge de fer. 


> 
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Trinitaire , m. Religieux. 

Trinité , fem. 

Trinquet » m. Terme de Ma- 
rine. 

Trio , m. Terme de Mufique. 

Triomphal, triomphale , 44). 

Triomphant, triomphante , 44j, 

Triomphateur , ». 

Triomphe, », 

Triompher, v, 

Tripailles , fem. plur, Dan, 

Tripes , fem. plur, 

Triperic , fem, 

Trípier , m. Tripiere , fem, 

Triple, fubft. m. € adj. 

Triplement , «du. 

Tripler, v. . 

Triplicité , fem. Rich, 

Tripoli, m. Pierfe dont on f¿ 
fert pour polir, 

Tripot, mm. . 

Tripoter , Y. Méler. Mot bas. 

Trifafeul, 7. rrifaieule, fem. 

Triflyllabe , adj. Acad. Fur. 
Richelet écrit trifslabe, 1 y 3 
prois fautes d'orthographe en 
ce mot. Premierement » il faut 
Pécrire avec deux ff, parce 
guune feule f entre deux 
voyeltes , empruntant le fon 
du zx, on prononceroit trizil- 
labe , ee qui feroir ridicule. En 
fecend licu , il faur un y 8 
deux 11, parce que ce mot 
tire fon étymologie du Grec 
TewrvAAkber, 


Trifte, adj. 
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- Triftement, 4dv. 


Triftefle , fem. 
Triton , 1m. Monítre marin. 
Trivial, triviale, mA). 
Triumáir , m. Ona prononce 
Triowvtr. 
Triumvirat , 77. Gouveraement 
GGgij 
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de trois  períonnes, 
On prononce Trienvirat ; 
je fouhaiterois quion écrivie 
Triomusras. Voyez la Remar- 
que du mar Onssémement, 

Troc , m, Echange. e 

'Trochée » mw. Pied d'un vers, >. 

Troéfne , m, Arbrifícau, 

Acad, Far. Binet. 

Nos mudernes écrivent trogne y 
¡en laifle le choiz yLulage, 
Trois nom de nombre indécli. 

nable, 

Troiliéme, adj. autrefois srof- 
fiefme, V. Pr, let, é. 

Troiliémement , dy. . 

Trompe , fem, A fon de 'trome 

e. 

*Tromper y Ve 

*Tromperié , fem,., 

Trompeter , UV. Acid, 
Furetiere , Danet , Richelet 82 
Joubert éÉcrivent trompetrer s 
mais je fuis du fentiment de 
l'Académie. 

'Trompette, fem, Inftrument. 
Tout le monde écrit de la for» 
te. Ce mot elt maículin en 
parlant de celui qui fonne, 

Trompeur, m. trompeufe, fer, 

Tronc , %, 

Tronchet, sm, Billot, verme 
de ronnelier, 

Troncon » sp. 

Trongonner , Y, 

Tronquer , v, Mutiler. 

Trop, fubft, mw. € adv. 

Trope, fer. Figure de Rhttp» 
rigue. Jowb, e 

Trophce, fm, 


Tropique , pm, Cercle de la 


Sphere, , 
YTroguer , w. Changer, 
'Trogueur» 4», 


TRO 

Trot , m. Marche d'un cheval, 

Troter, vu, 
Furetiere , Ménage , Baudoin , 
du Cange, Danet , Richeler, 
Joubert , $ autres , Écrivent 
de la lorte ; l'Académie écrit 
frotser ; mais Ménage prouve 
gwon doit Écrire ce mot avec 
un (cul + 3u milien, parce 

v'il nous vient de tomare, 

don: on a fait tlotare; € inde, 
dit-i) , mofirws troter. Dy 
Cange , tom, III. fol. 1330, 
dit que de srotare Yon a fait 
srotator equis. Y rappore en- 
fuite cette phrale ; Lamy 
aqui trotare poterant , os di 
properabamsas. Dans la baf 
Latinité on trouwve srmarin 
Bi troteriws, Ec dans nos an- 
ciens Romans trotier : cequí 
prouve qu'on doit derire sroter 
£c les compolés avec un ful 
* 3 la feconde fyllabe, 

Troteut , ”, 

Trotin , ». 

Trogiper , Y, 

Trou, sm. £u plur. Trows. 

Trouble , m. 

Troublé , troublée , adj, 

Troubler , Y. 

Trouer» v. non pas troer, V, 
Pr, let. di, 

Troupe , fer, 

Troupeau , », 

Troufle , fem, 

Troufleau , 1, 

Troufler , Y. 

Trouvé , trouvée, adj. 

Trouver , UV». 

Troyes, fem. Ville 8: Capitale 
de la Champagne. Fur. Jowb, 

*Trucheman , m. Interprete. 


L'Académic, Ménage, le DIS, 


TRU 

des Arts, du Cange, Bau» 
doin , Nicod 8; Furetiere prou- 
vent qwon doit écrire de la 
forte 3 non pas srechemant 
comme Richelet , ni srucbe- 
ment comme Calepin , Binet , 
Danet , Joubert 3% plulieurs 
autres modernes, 

*Yrucher , v. Mendier. Mot bas, 

Trucheur , sm. rrucheufle , fem. 
Mots bas. 

Truelle , fem, Inítrument de 
Magon, V 

Truellée , fem. . 

Trufe , fem. Ménage , Binet , 

Jowbert, 

Dans Baudoin , l'Académie , 
Daner $: Boudot on trouve 
treffe avec deux ff. Fureticre 
écrit truffe E treffle : le Di- 
£tionnaire des Arts écrit trs6f- 
fle, sx Richeler trufle. Ce 
mot vient du Latin sribslss 


ou fuber y ainíi je ne vois pas 


urquoi on double la ler. f. 

PLE Ñ fem, Ménage, Rich, 
Pre(que tous les Sgavans écri- 

, vent truye, Voyez ma Préface 
ler, Y. 

Truite , fem. Poiflon, 
L'Académie,, Baudoín , du 
Cange, Danet, Richekr 82 
Joubert éerivene de la forte: 
Furetiere 82 Ménage écrivent 
truittg , e ce dernier dérive 
ce mot du Latin $rstta ; mais 
3rsite et plus en ulage Se plus 
conforme á Pérymologie de 
du Cange , qui fait venir ce 
mot de tritswla ou truZa, 

Trameay , wm. Miroir. 

Tu , toi, Pronom qui défigne la 
piconde períonne du fingu- 

E, 
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Tuable , sdj. Pa/chal, 
Tuant , tuante, 4d). 

Tubercufe , fem. Fleur, 
Tudefque , m, 8 adj. Langage 
des anciens Allemands, 

Tuer, v. 

Tuéric , fem. 
Tuf, m, Pierre, 
Tuile , fem. 


Tuileau , m. Acad. Fur. Dan. 


Jowb. 
Richelet écrie smilog ; cel 
une faute, 
Tuileric » fem. Liceu oú Pon fiit 
de la tuile. 
Tuilier , m. Qui fait de la 
tuile. 
Il y en aqui écrivent thuile, 
thsilerie , thuslier , avec une 
h; c'elt une fauto. 
Tulipe, fem. Fleur. 
Tulle, fem. Ville du Limouín, 
Tumeor , fem. Enflure. 
Tumulte , ». 
Tumaltuaire , A4d)f. 
Tumultuaírement , adv. 
Tumultucníement , adv, 
Tumultueux , tumultucufe , a4f. 
Tunique, fem, 
Fuorbe, sm. Inftrument de Mu- 
fique. 
Turban , m, Coéffure des Orien- 
taux. os 
Turbor , m. Poiflon. 
Turbulemment , «dv, 
Turbulent , tarbulente , 4d). 
Turc, m. Turque , fem. 
Turene, Ville du Limoaín. 
Turlupín » m. Mauvais railleue, 
Turlupinade , fem. 
Turlupiner , v. Railigr. Mot 
bas. 
Turpitude, fem. ' 
Turqueíque , adj. f. Dan, Job, 


+ 
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Richclet écric Turguefo , creft 
une faute, 

Tarquie , fem. Empice. 

Tarquoife , fem. Pierre précicufe, 
urelaite , dj. 

Tutelle , fem, Acad, 

Tuteur, mm. Tutrice, fem, 

Tutie, fem. Vapcur du cuivre. 
I'Académic, Ménage, Fore- 
tiere , Richeler 8c la plúpare 
des Auteurs écrivent de la 
forte + cependant on trouve 
stbie avec une bh dans Bay- 
doia , Danet. Joubere cl 8 
quelques-autres ; mais jj > 

* fere E mot fans h, ue ue, 
felon Ménage, il nous vient 
de PArabe furia, quoi 
trouve dans quelques 
Daires tu1bis en Latin. 

Tutoyer , Va 

“Tayan. so, 

Tymbale , fem. Joftrument mi- 
litaire, 

Tymbalicr, mm. 
Dans tous les Diétonnaires 
On trpuve timbale , simbalicr ; 





TYM 
mais comme ces mots tros, 
Jcur analogie de sympanum , 
que les Latinos ont imiré dy 
rec , 8c que les Scavans écrio 
vent avec un y, “hormis Ri- 
€beler, il me Labio qu'on les 
doje auf écrite en Francois 
avec het » Parce que cetre o(- 
thographe eft plus naturelle, 
8c plus conforme 3 l'érymolo. 
gie de ce mor , fans faire corp 
á la prononciation. 
Tympan, m. Acad. Dan Job, 
Tympanifer, y. Acad. Daz, 
Tyran , mm. 
Tyrangeau, m. Petit tyrao, jub, 
Tyramnic, fem. 
Tyrannique , “adj. 
Tyranniquement > «dv, 
Yytanniter, 0, Acad. Fur. Bam 
doin , Bines , Jomb, * 
On trouve tyrammizer dans 
Danet. Voyezá ce fujer ma 
Préface , lett. S. 8 Z, 
Richeler écric tous ces mor 
avec un áfimple ; il ne fay 
Pas Pimiter. 
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V , fubfancif majo 


Imperatif du verbe Aller, 


A, 
vV? 82 troifiéme períonne du: 


Préíent, 

Vabres, m. Ville du Rouergue. 
Vacance , fem. 
Vacant , vacante, 4d). 
Vacarme, mm. Bruir. 
Vacation', fem. fing. Métier. 
Vacations , fem. plur. Vacan- 

ces du Palais. 
Vache, fer, Auimal. 
Vacher , m. Vachere, fem, 
Vacherie , fem, Étable á vaches. 
Vaciet , m. Fleur. Acad. Binet, 

Dan, Rich. Jowb. Boud.. 

Ce mot vient du Latin vaccs- 

mim , On vaciniwm quí Íe 

trouvent dans tous les bons 

Auteurs , excepté Richelet quí 

écrit vaccinem pout vAcci- 

viwrm. Calepin fur ce mot dit, 
que Gall; fo ervatis non obfcuris 
prifei nominis veftigiis , vacie- 
tum Appellant, 

Vacillant , vacillante , adj. Ter- 
me de Palais. 

Vacillation , fem, 

Vaciller , y, Terme de Palais. 
Vacuité , fem. 
Vagabond , Vagabonde, fem. 
Vague ». fem: Elot.. .' 
Vague , 44j. Un difcours vagúe, 


Vaguemeltre , 1D, Magiftra AL 
lemand. Je préfere Weguomo- 
fire. 

Vaguocr , Ú. 

Vaillaminent , adv, 

Vaillance , fem, 

Vaillant , vaillante , 445, 

Vain, vaine, adj. 

en Vain, adv, 

Vainement , adv, 

Vaincre , V, 
Le Préfent de l'Indicatif au 
fingulier n'eft pas en ufage. 

. Nous vainquons, vous vaina 
quez , ils vainquent. Je vain. 
quois, 8rc. J'ai vaincu, Sc, 
Que j je vainque , $e, Je vain- 
ctois , 8c. Je vaincrai, Sc, 
Que je vainquiíle : Que nous 
vainquiílions. Vaioquanr. 

Vaiocu, vaincué , adj. 

Vainqueur, ». 

Vailleau, m. | 

Vaiflelle, fem, ' 

Val, m. Au plot, Faux, Vieux 

> mot, 

Valable, adj, 

Valablement , «dy, 

Valanr, mm, 
Participe de toút genre. | 

Valerice » fem. Ville du Daun 
'phiné, 
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Valenciennes , fem. Ville da 
Hainaat. : 
Valeriane, fer. Herbe ou Plante: 
Dans lAcadémie , Furetiere , 
le Diétionnaire des Arts , Da- 
net Se Jonbert on trouve ce 
mot écrit de la fotte, parce 
qu'il vient de Latin Valersanas 
ainfi Richelet a mauvaife gra- 
ce d'écrire Valerienne. - 
Valet, ”». os 
Valétudinaire , ad). 
Valeur, fem, 
Valeureufement , «deu, 
Valeureux , valeurcuíe, 44). 
Validation , fam. Termé de Pa- 
lais, 
Valide , adj. 
"Validement , adv. 
Valider, v. 
Validité , fem. 
Valife, fem. Acad. Fr. MÍ- 
NAJE, " 
Vallée, feo, Acad. Dan. Josb, 
Vallon, m. Acad. Dan. Job. 
% Ces deux morts nous viennén$ 
- du Latin Vallis : ainfi il ne 
faut pas en retrancher une / 
- comme Richelet , quoiqu'on 
: prónonce Valée , Valon, 
Valoir, v. 
Je vaux, tu Vaux , 1l vánt : 
nous valons', vous valez , ils 
valent. Je valois , 8:c. Nous 
valions , 8íc. Je valus, Kc. 
. Nous valumes , vous valutes, 
ls valureht. J'ai valu, Sc. 
Je vaudrai, tu vaudras, il 


Ú 


vaudra : nous vaidrons , vous. 


vaudrez , dls vaidront. Qué 
je vaille, Sc. Je vaidrois , 
8<c.Nous vaudrions , 8c. Que 
" jevalufle, Sc. Que nous va- 
lufions , Sec. Valant; Vaille 


VAN 
que taille. Racine, 
Van , m. Inftrument d'oler; 
Vancau , »m. Oifean. 
Du Cange aflure que ce mot 
nous vient du Latin Vanellas 5 
ainíi on doit Pécrire avec une 
m. Les étymologies qu'en don- 
ne Ménage ne talent rien ; cat 
11 eft plus naturel de croire que 
Vaneas viertt du Latin Vanel- 
les, que de Francois Paen- 
DEA: 


- Vanité $ fem, 


Vanner, Y. Acid. Dan, Job, 
Vannes , Ville de la Baífe Breta- 
* gue, 

Vannerte , fem. 

Vanneur, ». 

Vanniet , m. 

Vannerie , fem. 

Ricliclet retranche une s de 
ces mots qui nous vienneftt 
da Latin Vennss, Uy aa 

rence quíl fongeoit 4 la pro- 

: nonciation plutór qu'i Por- 

: thographe 82 á 1'¿tymologie 1 
mais il devoit Ícavoir qu'on 
prononce ejranie , quoiqu'ost 

crive tyranpie aves deuz sn. 
le Vanter, vw. 

Vantetie , fem. 

Vanteur, sm, Qui fe vante. 
Danet écrit fe venter , ventts 
tie, ventesr avec une au lieu 
d'un 4 : c'eft une faute grel- 
fiere, 8 l'on ne doit Écrire 

- enter fue loríque ce mot ú- 
gnifie faire du vent, ventas. 

Vapeur, fee. 

Vaporeux , vaporcule, 4d). 

Vaquer, U. autrefois vACQuÉr: 

« Pr. let, C, 
Varangues , fem. pher. Cherrons. 
Varenúc , fem, Plajne. 
Varennes y 











o VAR. 
Vafétines ; nom propre de 
. fieurs lieux. 

Variable , s4j. 

Variation , fem. 

Varice ¿ fem. Enflure des veines, 
Le Diétion. des Arts , Danet 
8z Joubert écrivent de la lor- 
te; Rich. écrit Varife ¿ mais 

- comme ce mot a0us vient du 
genitif Varicis y je le crois 
mieuX avec unc qu'avec une 
double /. Voyez la Remarque 

/ du mor Nosrricier. 
arier, Ve 

Varieté, fem. 

Varlope, fem. Outil de Menuifer. 

Vale, mi Vailleau. 

Vale, fem. Limon. | 

Vaflal; mm. vaflale, fem. 446 

plsr. vaflaux. 
Danet écrit au féminin vaf- 
falle: Celt une faute, parce 

. que les adjectifs en 41 ne dou- 
blent point la finale áu fin- 

- gulier : faral fait fatale, Ec, 
Vogel ma Préface áux Adje: 

 Etifs en al. 

Valte , Adj: | 

Jarican , mM. Palais de Pápe: . - 

fau de toute. Daz. 
Tous les Diétionnatres mat- 
quent ce mót du feminin gen- 
re» mais il eft trés. difficile de 
le Ígavoir au juíte, parce qu'on 
ne le trouve qu'aprés la prépo- 
fiction 4 qui nen matque au- 

cun, 

Vaudeville ,- ;m, Chanfon. Acad. 

Fiir. Rich. Joub. .- 
On trouve Vas-He-ville avec 
deux divifions dans Danet, 
qui prétend qu'on devroit dire 
Yanm-de-vire y parce que ces 
fotres de chanfons ont été in- 


plas 
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véntees á Vire, ville de Nora 
tmandie. Quoi qu'il en foit 5 
il faue fuivee Pulage qui veut 
Vaudeville en un leul mor, 

Vautour , m, Oileau de proie: 

Veau, m. Animal, 

le Veaurrer , vu. 

Védette , fem. Sentinelle á ché- 
val, Acad. 
Dans, le Diétionnaire des Arts 
ce mot elt marqué da maícu- 
lin gebre : c'e(t une faute: 

Végératif, végérarivo ; adj. 

Végération , fem. 


Véhicule , mm. Terme: de, Médes 
cin: 
Veille $ fem. 
Veillde, fem, 
Veiller , v: . , 
Veine , fem. Vaifleaú dans lee 
quel eft le lang. 
Veineux , veincule , Adj. Acad. 
Rich. Joub, 
On trouve venesx , venenfe 
dans Danet : c'eft une faute. 
Véler , v. Mettre bas un vean. 
Vélin, m. Parchemin fin. 
Vellélté, fem, Terme de Philo- 
fophe. 
Vélocité, fem. Promptitude. 
Velours, mm. Drap de foie. 
Velouté , weloutée, adj. Acad. 
Velte , fem. Mefure, 
Velu, velué, adj. o, 
Venaifon , fem. Chair destcres 
fauves. e 
Vénal, vénale, adj. Au plur. 
Vénaux , vénales, 
Vénalement , Adv. 
Vénalité , fem, * 
HA h 
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Verice , fem. Ville de la Proren- 


ce. 
Vendange”, fem, 
Vendanger » v. . 
Vendangear , mm. Vendangeule, 
em. Í 


a 
Vendcur , sm, vendeuíe, fer, * 


Vendication , ftm. Terme dé 
Palais: 

Vendiquer , v. Tetmé de Palais. 
Revendiquer ett plus en ulage. 

Vendóme , m. Ville Capitale du 
Vendomois dans la Beáuce: 

Vendre, vi 
Je vends , tu verid3 , il vend: 
nous venddns , vous vendez, 
lis vendent. Je vendoi3 , Sc. 
Je vendis, Sc. J'ai vendu, 
bic. Je vendrai, Sc. Vends, 
vendez. Que je vende ; 8zc, 
Je vendrois, tc. Que je ven- 
dile, 8cc. Que nous vendif- 
fions , Sc. Vendant.:  . 

Vendredi , m. Mieuz que Veh- 
dredy. V. Pt. ler. Y, 

Vendu , vendué, adj. | 

Vené , tente, adj. Qui fent lá 
venailon. 
énéhice, 1. Mot nouveat, 

Vener du gibier , v. 

Vénéneux , vénéneule , sal. 
Vénimesx eft aujourd'hui plus 
en ulage. 

Véncrable , «dj. 


_ Vénérarion , fer, 


Véncrer , v. 

Vénerie, fem, L'art de chafler. 
Vénérien , vénérienne , adj. 
Véneur , m. Chafleur. 


-«VMengé , vengée , 2dj.: 


Vengeance» fem. 

Venger, Uv. ] 
Vengeur , ». venterelle , fem, 
Veniel, vénielle , adj, 


VÉN | 
M. Deshoúlíeres fait «vénii 
" de trbis fyllabes en Potíe, 
Veniellement, adv. 


- Venimeux , venimeule , adj, 


Venio , ». 

Venir , berbe qas fe conjugut 
comme Tenit. 

Vent, m. o 
Au plur. dn troúve vents avec 
un £ dans toutes les bonned 
Éditiong; 

Vente, fem. 

Venter, v. Fatte du vent: 
On ne doit ¿crire venter avec 
un «e d la premiere fpllabe; 

ue dans ce fens”, 8 non pas 

duand il fignifie fé donner de 
la veine gloire, factare. 

Venteux , venteufe , ed)j. . 


Vennlátion , fem. Terme de 
Pratique. 

Véntilet, uv. Eftimer. Terme de 

-— Pratique, 


Vebrofités , feón. plur. Vents en 
fermés dans le corps. 

Ventoule, fém. Teme de Mé- 
decirie, 

Ventoufer, ve 

Ventre, 7. . | 

Ventite , feim. Portée Une be: 
te. 

Ventricalé, m. 

Ventru, ventrué, Adf. 

Venu, venué, adj. 

Venué , arrivée , fer. 

Vénus , fem. Fauílle Divinité, 

Vépres, ferh. plur. Autrefeis on 
écrivoit Vefpres. Voyez. Préf. 
let. é. 

Ver, mm. Inlecte. A4 plur. yers. 
Acad. Far. 

Verbal, verbale, adj. 

Verbalement ; adv. 


Verbalifer', v. Terme de Práti 


qué, 











VER 

Verbe, q». 

Verbiage , mM. 

Yerd , verte , Ad, 
On écrit perte au feminin, 
en tout fens 5 mais au mafcu- 
lin prefque tous les Sgavans 
écrivent indifféremment verd 
Sc vers, Cependant il me lem- 
ble qu'on ne dgir écripo verd 


avec un d, que loríque ce 


mot défigne de la yerdeyr ou 
de la verdure ; $ vert avec 
yn £ , loríqu'il tire Ípn étymo- 
logie 8c la fignificarion du La- 
tin virses , quí fignific de la 

+ vigueur. Aiof i] vagt micux 
écrite ce yicillard' elf encore 
vert que verd par un d; 

uoiqu'on trouye dans ]'Aca- 
demi. un homme pera ¿ Ce que 

- Yeftime étre une f3ute. 

Verdátre , adj. aurrefois perda- 
fire. V, Pr, let, 4. 

Verdaud , verdaude » adj. 

Verdelet , 44, m. 

Verdeur , fem. 

Vesdier , m.. | 
Officier aux Eaux 8. Fotéts, 

Verdir » v. Deyenir verd. 

Verdoyant , verdoyante., 44/. 

Verdun , m. Nom de Ville en 
Gaícogne, en Bourgogne « 
dans la Lorraine. 

Verdure , fem. . 

Vércuz , yéreyle > adj. Alad. 
On trouve vgrremx dans Bi- 
net”, Furetiere, Richeler 8£ 
Danet. Mais comme ce der- 
nier place ce mot apres verd. 
re au Jicu de le placer apres 
le mot verre a boire , j'ai tout 
lieu ge croire que certe or- 
shographe n'elt pas de Daner, 
Ru relte je ne blame point gb- 
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folument cette maniere d'écri. 


.- re ¿ car quoique l'r finale ue 


double pas ordinairement dans 
les compolés , puifque danger 
fait dangeresx » amet Amere, 
fuir je fuiraz , or doré, dur 
dsrillon : cependant de fer oh 
a fait ferraslle St ferrer ; ainíi 
c'eft a Fulage á décider, Pout 
moi je fuis du fenciment de 

- YAcadémie qui n'écrit que vé- 
rex El véreufe, | 

Verge, fem, 

Verger , -1, 

Vergestes , fem. plur.. 

Vergeter , V. Acad. 

. Furetiere , Danet , Richeler 8z 

- Joubert  éÉcriyent -“vergetter 

. avec deux ts ; mais jo préfere 

-> Dexgesgr avec un Ígul. 

Verglas, », | 

Vergue.de navise, fp. . 1 

Vérification , fem. . 

Vérifier, y. 

Wéritable, adj, : 

Véritablement , 4dYe —. 

Vérité, fem. 


Verjus, mm. 


Yermandojs , m. Contrés de la 


Picardic. 
Vermeil , vermeille , 44). 
Vermiller , vu. eo; 

"Le Diftionnaire des Arts-, Fu- 
- retiere % Richelet n'écrivent 
. que de cerre maniere. L'Aca- 

démie , Ménage Se Danet écri- 

vent vermeiller ; Joubert uer- 

miller € permesiler , dont il 
-laifle le choix au Public. Ce 
mot fe dit en parlant du fan- 
- glier, lorfqu'il fquille en tesre 
pour y chercher des vers; %% je 
. préfere. vermiller A cauíe da 

Latin vermis dont il elt dériyé. 

AH ij 
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Vermillon , », 
Vermine, fem. 
Yermiflean-, m. Petit ver. : Ls 
Fontaina. 
Vermoulu, vermoulaé , sdj. 
Vermonulare , fem, 
Vernir pw verniller , v, yrad. 
Vernis , ». . 
Vernifler, vu. 
Vernidcur, m. 2 
Verniflure, fem. | 
Vernon, m, Ville de le Nor- 
enandie. 
Vérole , fem. Maladie, 
Véronique , fem. Ferbe; , 
Yérou , »m. as plsr. vérodx. 
Le Diétionnatre des Arts , Mé- 
nage , Furetiere , Dinet , Bou- 
dor 8 tous les a¿nciens ont 
fcrit verroil : Binet Sí Y Aca- 
démie écrivent verroil E 
werrass : Richeler 82 Joubert 
n'on+ derjt que 'verros , E au 
pluricr verrowz. Pout moi je 
foútiens qu'ón doit écrire vé- 
row au fingulicr , 8% véroswx 
au plurier, 1? 11-ne faut 
qu'une fcule r dans ce mort 
pour deux railons ; la premie- 
jo eff, qu'on n'en prononce 
qu'une 5 la feconde , parce que 
ce mot tire fon origine 8 (oh 
analogie du Latin verscilws, 
dinvinúcif de vers qui figni- 
* fre une broche. C'elt le ferti- 
ment de Ménage 8z de plulieurs 
autrey-Scávaos. 2”. On doit 
éeriro vérow plutót que' vé- 
yoil , parce que lPulage le pre- 
fese qujourd'hui , comme on 
ca peut jager par le mot gex04, 
* gue equs ¿nos modernes- écri- 
yent de prononcent plurár que 
gemoiwst, Quere corte Rembr- 


| VER 

que yoyez encore ma Préface, 

lertre $ trema , od je prouye 

qu'il ne doit pas entrer dans 
le mat vérosil,  * | 

Vérouitier ¿ v, Fermer au vé- 
TN , 

Yerrar , m. Porc mále , en La- 
tin verres, 

Yerre á boire, m. 

Verrerie , fem. Lica ou Pon fait 
le verre. 

Verrier”; nm. Verriere , fem. 

Verrué , fem. Petit durillon, 
Ce mot vient de VerrucA. 

Vers de Pagfie , m. 

Vers , dy. 

Verfailfes y im. Ville de 1'I0e de 
France, avec le plus beau'Pa; 
lais Royal de PEurope. 

Verfé , verítde , ed). 

3 Verke , efpece daduerbe. 

Verícau , m., Signe celcíte. Acad. 

Rich. Rowa. 
On trouve verfe-enw dans Fu- 
retiere:, Daner 8 Joubert ; 
mais lP'ulage veur perfequ cn 
un [eul mort, : 

Veríer, v. - s 

Veríer , m. 

Verhfeareur , mm, 

Verlification , fem. 

Verffier , e f 

Verlíion, fem. 

Vert, verte , adj. Voyez la Re: 
marque du mot Verd. 

Verrébre, fem. Os. Acad, 

Vertement , «du, 

Verricgl , verticale, adj. * 
Terme d'Altronomie, 

Vertige, mm. l 

Vertu , fem. . 

Vertueulement, 4du. 

Vertúeux , vertucule, sd/. 

Verve, fem. Boutade , fureus 

Rogtique, 


VES 
Yerveine , fem. Herbe. 
Le Diétionnaire des Arts, Fu- 
retiere , Biner $ Richeler éeri- 
yent de la forte ; Danet écrie 
veryaine; c'elk une faute : 
l'Académie vervene laos ¿54 
caule du Laria verbena ; mais 
Pulage 'emporte pour verqei- 
me, Voyez la Remarque du 
mot Avene. o 
Verveu, m, Filer, Jombert. 
Vervins , m. Ville de la Picardie, 
Yelce , fem. Graine, 
Le Diétion. des Arts , Riche- 
ler 8 Joubert écrivent, de la 
forte ; P'Académie 8 Danet 
écrivent vgfse E veffe ; mais 
ferte derniere facon n'a ay- 
cun rappore au Latin vicis; 
8: Nicod croit qu'on devroir 
écriro vére , ce qui y ferojg 
plus conforme, 
Vélicaire , fem, Plante. 
Vélicule, fem, Vailleay dans ler 
quel elt le fiel. 
Velle, fem, Vent de mauvaife 
odeur. 

Veller , v. Dan, Rich. Jomb, 
L'Académie, fir £ Mo 

e écrivent veffir. Ces ex- 

prelfions font bafes, y | 

Vellie, fem: Membrane qui re- 
goit l'urine des reins.  ' 

Yeltale, fem, Prétrefle de la 
Déelle: Velta. | 

Velte d'un habit , fem, 

Veltiaire , m. Lien oy l'on ren- 
ferme les habits dans les 
Communautés Religicufes. 

Yeltibule , 2. T'entrés un Fem» 
ple, d'un Palais. 

Veltige , mm. Trace. 


ANS 1». Montagne. 
Vétómént , qm, auerclois uefes 


vie 45) 
ment. V. Pr. ler, é > 
Vétéran , 2, Qui a (ervi pendanr 

un temps preícrit. | 
Vétérance , fer, Fsr. 
yérille, fem. Bagagelle, 
Vétiller, vu. 

Yétilicux, vérilleule , adj. 
Vétic, v. aurrefois vweftir. V, 

Pr. lec.é, 8 le mot Revétir. 

Habiller elt plus en ulage. 
Véta, vétué, adj, 

Véture, fem, 

Veuf, m, veuve , fem. 

Veuvage, ». , 

Véxation , fem. Mauvais trai» 
tement 

Véxer, v. 

Viager , viagere, Adf. 

Viande , pa dl 

Yiander, v. Pajtre, 

Terme de Vénerie. os 
Viandis, m. Páture du cetf, * 
Viatique, », 

Vibration, fem. Mouvement, ' 
Vicaire, m, 

Vicariat, ». 

Vicarier , v. Mot bas, 


_Yice, sm, 


Vicieulement , «dv. 

Vicieux , vicicule , adj.  - 

Vice-Amiral, m. Vice-Baillif, 
m. Vice-Chancelier , 17m. Vice- 
Gérent, m. ( On écric plus 
ordivairement en un ftul mot 
Vicegérene dan Promotéúr., 
mais non pas Vicegérant ávec 
un 4, comme Richeler : c'ef$ 
une faute. ) Vice-Légat, 
Vice-Roi, m. (¡On écrit plus 
fouvent 82 micux Viceros en 
un feul mot. ) Vice-Reine, 
em. Vice-Royauté, fem. Vir 
ce-Sénéchal, m. 8 ainí des . 
autres. Voyez Pref. á la Di 
yiígn, | 


e 
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Vicifitude, fem, 

Vicomte, mm. 

Vicomté , fem, 

Vicomtelle, fem. . 

Viétime, fem, 

Viétoire, fem. 

Viétorieux , viftoriente , adj, 

Vidame, *. 

Vidamie, fem, 

Viduité , few, 

Vie, fem. 

Vicil, vicille, «df. 
Ona écrit aujourd'hui viesex 
2u maículin Gingulier, le mor 
vieil n'éranr plus admis que 
dans ce lens, le viesl Adam , 
de viesl homme. Certe obler- 
vacion , quí eft de Ménage , 
a prévala fur le fentiment de 
Vaugelas. 

Vicillord, mm. Un vicillard en- 
core vert. 

Vicillefe, fer. 

Vieillir, v. Devenir vieux. 

Vielle, fem. Inftrument. Acad, 
Fur. Dan. Josk. 

Viellear, m. Viclleafe, fem. 
Richelet écrit viéle, Viblewr 
8 je foútiens que ce font des 

. fautes; parce que Ces mots 
nous viennent de viella qui 
fe troyre dans la baffe Lari- 
nité, au témoignage de du 

nge quí rapporte ce yers 

Pr Mimi lei refonante 

viella, 

Vienne , fem, Ville du Dauphiné, 

Vierge, fem. 

Vieux, vieille, adj, 

" Voyez la Remarque du mot 
Viesl, 

Vif, vive, adj. 

Vifargenc, mm. Acqd. 

Vigilance, fem. 


a 


Vigil "YVIG , 

igilent, vigilante, sá. 

O 

Vigne, fem, 

Vigneron , »», 

Vignette, fem, Ornement. d'un 
Livre. 
Les Imprimeurs appellent de 
ce nom certains ornemens qui 
fe trouvent au commiencem ent 
des Chapitres £z ailleuts ; par. 
£e que les premieres vignettes 
repréfentoient une branche ds 
vigne chargée de pampre é 
de raifin. 

Vignoble, m. Pays plante de 
vignes. 

Vigogne, fer. Animal. 

Vigoureulement , adv. 

Vigoureux, vigoureyfe , adj. 

Vigueur, fem, 

Vil, vile, adj. Méeprifable. 

Vilain , vilaine , 44f. 

Vilainement, 441%  ' 

Vilement , «du, 

Vilenie, fm. 
La railon voudroit quton derí- 
vit vjlainie ; mais Vulage veus 
vilente, 


Vileré , fem, Acad. Rich. Joub, 


Danet écrit vilisé , ce qui ef 
plus conforme au Latin utli- 
tas, Furotiere écrit des deux 
manieres , piletré £ vilité; 
mais Pulagé femble fe décla- 
rer pour vsleté, 

Village, m, 
Au rapport dé du Cange ce 
mot nous yient de Villagiwm 
gwon a dit dans la bafle Lg, 
cinités aio il faut Vécrire 
avec deux 1l, 

Villageois , m. Villageoife , fer, 

Villes femo Urbs, Arái- . 

Villefranche , nom de Villd, 7 
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Villafle ; fem, Y 
Richelet retranche une / de 
tes cinq derrieré mots : il né 
faut pas Pimiter. 

Vio, Mm. 

Viiaigre, ed un leal rot, 


' Vinaigrer , UV. DAnet, Afaildn- 


Hér avec du vinaigre. 
Vinaigrette, fem. 
Vinaigrier , mm. én tout (ens. 
Vindas , m. Machiné pour mon= 

ter des bateaux. | 

Vindicatif, vindicative , 44]. 

Vinde, fem. Vendange. 

Vineux , vincule, 44). 

Vingt , nom de nombte. ) 
L'Académie écrit quatre-019g2 
devarit une confbnne , YX qu4- 
tre-vingts avec une s devaut 
uñie voyelle ou une bh fans afpi- 
ration, Pour moi je foútiens 
tontre le feritiment de ceux 
quí veulent uné s au mot 
vingt , que tous les noms de 
nombre , eXxcepté* le premier , 
font indéclinables en Francois 
comme en' Latin. Voyez má 
Préface aux noms de norm- 
bre, 8 la Remarque du mot 
Cene, 

Vingraine » fem, 

Vidgtiéme , adjeétif , aurrefois 

vingtiefme. Voyez Préface ,, 
ler. é, 

Richelet -écrit fans g vint, 

vintaine, vintiéme, vint ES sn: 

il femble méme quil ait eu 

envie de railler P'Académie 

de ce qu'elle n'a pas décidé 
fur le choix “de vingr € sn 
du de vingr-42, Pour moi jé 
foútiens hardiment qu'il a eq. 
tort d'écrire 8: de parler de la. 
force , puifque Pulags vené 


_—A sE, Mo 
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VINSE-4R , 3rento-denx , qui- 
rante-trots , 8c femblables avec 
úne divifion au lieu de l'es, 
A Végard du £, il auroit dé 
le coníerver én ces mots , pour 
empécher qu'on ne tournát fur 
lui la rifée qu'il vouloit exci- 
ter contre les autres, 
Un trouve aufi vintiéme dans. 
Joubert : mais j'ai licu de 
doutet , fi cette orrhographe 
eft de lui 0u de fon Imprimeur:; 
quoi qu'il en foit , elle ne vaue 
ríen. 
Viol, ím. violence qu'on fait á 
une fille. ) 
Violar, adj. m. Miel violar. 


_Violateat, m. Qui viole. 


Viole, fem. Inftrument de Mu- 
lique. Acad. 

Violement , m1. Aétion de vios, 
ler. 

Violemment , adv. Avec vio” 
lence. 

Violence , fem, 

Violent , violente, adj. - 

Violenter, v. Faire violence. - 

Violer , v, . 


Violet”, violette , adj. 


Violerte , fem. Fleur. 
Violier, », Plante. 
Violoú , m. Inítrament de Mu- 
fique. 
Viorne, si, Arbriflcaú déxible, 
Vipere , fem. Reptile. * 
Virebrequin , mm. Inftrúmert qui 
— fert A percer, 
L'Académie 8 .Joubert écri. 
vent virebreguin' $: villebre- 
quin, Furetiéredérive. ce mog, 
de l'Allemand vesnborken » qui 
fignific perce-vin, Ménage rap- 
porte la méme ¿rymologie : 
mais cependant il prófere vs. 
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lebreguin , d caufe , dit-il , que 
ville fignific un forét de Ton- 
nelier. Pour mei f'aime miepx 

* mvirebrequin , parce qu'il me 
arolt que ce mot eft compott 
de deux , de vírer qui figni- 
fie sowrner en rond , 8 de 
borken , qui en Allemand 6- 
gnifie percer ; ce qui exprime 
parfaitement bien ce qu'on 
fait faire 3 cet inftrument 
quand on s'en (ert. Danet écrit 

“ lebrequso , Richeler vilbre- 
quin : ces deux manieres d'é- 

* erire ne valent rien, 

Virer , V. Tourner en rond. Dans 

Virginal ; virginale , dj. 

Virginité , fem, 

Virgule, fem. 

Viril, virile, sd]. 

Virilement , 4dv. 

Virilité , fem, 

Virole , fo , 
Piece de fer , de cuivre , be. 
en rond comme un anneau. 

Virtuel, virtuelle, adj, 

Virtnellement , adv, 

Virulent, virulente, adj: . 

Virus , m. Mal interne. 

Vis de prefle, tec. fem, 
L'Académie , Furetiere , Da- 
net , Richelet, Joubert , Bou- 
dot , Sic. écrivent de la lorre, 
On trouve viffe dans le petit 
Apparat : c'eft une faute. 

Visá vis, á l'oppofite, Dan, 
L'Académie écrit yis-4- yís 
avec deux divilions : j'en laiffe 

le choix á lufage, 

yes , e: 

i(colité , fem. 

Vilé, vilte, adj, 

Viler, v. 

Vilible , adj. .- 

A 


vis 

Viliblement , adv. 

Vifiere , fem. Ouverture dar 
caíque. 

Vilion , fem. 

Vifionnaite , adj. Acad. Dan; 
Job; * | 

Vifir, sm. Miniftre d'Érar chez 
les Tures, 

Vifitation , fem: 

Vilite , fem, 

Viíiter , V. 

Vifitenr ; 7, 

Vilqueut,, vilquenfe, adjettif. 
Gluant! 

Vifuel , viluelle, «dj. Rayjon 
viíuel. 

Vital, vitale , adj. Efprits vi- 
taux , parties vitales, 
lte , sdj. E adu. autrefois 
-vifte. Voyez Pr. let. $, 

Vitement , adv, autrefois vi- 
fiement. Voyez Pr. let. í. 

Vitefle, fem. autrefois vifteffe. 

Vitrage, m. Vitres d'un báti- 
ment. 

Vitraux » m. plur, Grandes vi- 
tres. 

Vitre , fem, 

Vitrer, v. Mettre des witres. 

Vitrier, mm. 

Vitriol ; sm. Piette de vitriol. 

Vitry , Ville de la Champagne. 

Viviers, sm. Ville du Languedoc. 

Vivacité , fem. 

Vivandier, mm. Vivandiere, fem, 

Vivant, vivante, «dj. De fon 

. Vivant, 

Vive, fem, Poiflon. 

Vivement , 4dv. 

Vivier , sm. Lieu ou l'on refer: 

. du Poiflon. 

Vivifiane, vivifiante , adj. 

Vivificacion, fem. Richeler., 

Vivifier , v. Donner la vie. 

Vivoter, 








VIV 

Vivotér ; v. Mor populaire qui 
fignifie vivre avec peine; 

Vivze ; v. 
Je vis, tu vis, il vit : nous 
vivon$ » vous vivez,-ils vi- 
vent. Je vivois; tu vívois ; il 
vivoit : nous vivions ; vous 
viviez , ils vivoients J'ai vé- 
cu, 8ec. Je vécus, tu vécus, 
il vécut : nous vécumes ¿ vous 
vécutes y ils vécurent ; os je 
véquis , tu véquis; il*véquit : 
nous véquimes, vous véqui- 
tes, ¡tls véquirent. ( ces deux 
Aoriftes ont chaecun leurs par- 
tifans : Meflicars de l'Acadé- 


mie préferent je vécms; Cot- 


neíille creyoit méme qu'on ne 
devoit pas dire je véguis, Ce- 
pendant il fe trouve dans .Ri- 
chelet 8e Joubert , auffi-bien 
que dans MM. Vangelas < Da- 
net, qui les admertent des 
deux fáagons. Maisil me fem- 
ble que le fentiment. de l'Aca- 
démie Pemporte aujourd'hui ; 


aufli eft-ce celui de Moníieur * 


Reftaut, page 315. 8 le mien.) 
Au Butur. Je vivrai ; tu vi- 
vras, il 'vivra : nous vivrons , 
tous vivrez , ils vivront. Im- 
pérac, Vis, vivez, Subj: Que 
Je vive, 8c. Que nous vi- 
vions , Sic, Je vivrois , Sátc. 
Nous .vivrions , 4c. Que je 
vécufle , que tu véculfes , qu'il 
vécút. : que nous vécuflioos , 
que, vous vécuifiez, quiils vé- 
cuflent, 


Vivre, fubft. mafz. 


Ce mot elt plus en ufege au 


plurier , des vivres, 
lcete, mm: 


Ulceré, _ulcerde, adj. 
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Ulceter, v: 
Ultramóntain, ultramontalas > 
adjettsf. 


Un, m. Une, fem: Les uns, les * 
unes. 

Unanime , 44). 

Unanimement , 4dv, 

Unanimité , fem, 

Uni; unie , adj. 

Uniéme , adi. autrefois niefmes 
v. Pr. ler. .é, 

Uniforme , adj. 

Uniformement , 4du: 

Uniformités fem. 

Uniment; 4dv: 

Unida , fem: : 

Unique , ed). . 

Uniquement, adv, 

Unir, v. 
:J'anis ¿ tu unís y 1l uñiit : nous 
unifíldas , vous uniflez , ¡ls 
uniflent, Juniflois, Sc. J'ai 
uni, 8ác. J'unis, £ec. Nous 
unithes ¿ vous unites ; ils unt- 
reitt. J'unirai, Sc UÚnis, 
unillez, Que junille, $e. | 
J'anirois ,.Sc. Uniflant. 

Unité, fem. o 

Univers ; 5 | 

Univerfalité , feo; 

Univerlaux , »», pler; Férno de 
'Logique. 

Univerfel, univeríelle , adj. 

Univerlellement', adú, 

Univerlité , fem; 

Vocal, vocale, adj, 

Vocalemént , AU; 

Vocatif ¿ »m. Terme de Gram, 

Vocation , fem, :  - 

Voru; mm. Promelle, An plur. 
des voruxX. 

Vogue, fem, Reputation, 

Voguer , vs 

Vogueur , m. . Rameur. >, 

11 
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Voici , adv. de temps Es des lieís , 
autrcfois voicy. Voyez Préface 
lertre Y. 

Veie ,> fe, Rssheleo, Autrefoss 
weye. V. Vréf, ler. Y: 

Voilá , adverbe imdicatif. * 

Dan, Rich; Josh. Bowd. 
L'ulage veut un 4 grave (ute 
mot ; paree ques fuivant la 
remarque de du Cange» veilé 
ignifie vojez-lA. 

Yoile , fwbf?, mafe. en tout lens ; 
excepté leríquil débigne la 
voile d'un navire ou d'un ba- 
teau ; car en terme de Marine 
ce mot eft toujours du femi- 
nin gente. 

Voilé “voilée, adj, 

Voiler ji V. . . 

Voileric, fem, Licu om Von fait 
S€ o lon raccommode los 
voiles, : t 

Voilier , Adj. mm: AS 
On nomme ua bon voilier ur 
Navire quí va bien a la voile: 

Voilure , fem. Rich. Jowbh, 

Voit , Ue 
Je yois , 04 je voiv ( Le 
mier eft le plus regukier ; mais 


pe 


en Poélie on fate fort bien si- 


mer Loi, mot, to0é, Uc; ave 
je voi fans s , comme on pent 
k sernarquer dans ces quatos 
vers de Riahclet. 


Tu t'emportes cóntie- my, 
. Voián, mi. voiline, fem. 


Et mémp ec infolence : 


Ab! mon parrsre amb, jo us 


Ds la veritá e ofenfe. y - 
Tu vois , il voit, ( Autrofais 


. 


* 
J, 


» 


vot 

pilipart des Sgavans ¿erireñt 
encore sls veyent ; mais je foú- 
tiens qu'on Te doit pas écrite 
de cette derniare fagon , parce 
que ce mot écsit de la forte 
ctoit de deux fyllabes, tan- 
dis quiil n'eft que d'une feule ; 
veritó qu'one recomut  Jac- 

uics ¿c M. Reftaut en derivane 
slo votemt. ) Je voyois, Sec. 
Nous voyions, vous voylez ; 
ils voybicat. Fe vis, uu vis, 
il vié : nous vimes , vous vites, 
Ik virent. J'ai vu, Ssc. ( Nos 
moderaes écrivent Pei vá, 
Dos anciens jas veñ, M. Re- 
ftaut ne veus point d'% cir- 
conflexe en cet endroit 3 ee je 
fuis de lon fentiment. Voyez 
ma »Dsef. let: 4. ) Je verrai, 
ts verras , iH verra : nous 
vetróns , vous werrez , ils ver- 
tónt. Vols, vojez. Que je 
voie , que tu vóies, qu'il vote : 
que nous. voydons, que vous 
voyicz , quiils woient. Je ver- 
dois , ke. Nous verrions , Áte. 
Que jo' ville, que tu villes , 

'il vic: que tous vificas , 

 Moyass. 
Vosxe meme , adv. 

-Cente exproflicin mentre plas 
que dans le (dy lo Gaulots. 


* Yoisie , fem. Licá ou los jerté 


ks. ordurés d'uec Ville. 


Voilinago y m. 


" Voiáiner y. Y.. Mot. familicr. 


4 


il. void aves un dy mais 00 / 


n'eft plas Pulage. .Om trowre 


dans Nariet ¿l vol lanss 3 cele 
ente faute, ) Nous voyons » * 


vous voyez ; ils voient. ( La. 


Voitute , fem, 
Voiturer ) y, 
Voitoricr; Ms. . 

Voix , fem. . 

Vol, m. cn tout fent. 
Volage , 44j 














a asa o o 


: voL 

Volaille, fem, 

Volaillier , sm. Marchand de yo- 

laille, Jowbert, 

Ce mot efi peu en uíage., 82 
ne Íf£ trouye pas dans P'Aca- 
démie. Richelet écrit Volal- 
ler < cette orthographe ne yaut 
rien , $í falmerois micux Vo- 
Isiller, | 

Volant, m. Ce que les enfans 
font voltíger arec ene taquet- 
te, 0 ua habit d'Été. 

Volant , volante, adj. 
Camp volant , piéce volante , 
Sc 


Volarile » “dj. quí vole, quí: 


s'évapore. Jowbert. 

Oa trouve volatál , 71m. 8 e- 
latile , fer. dans Danet: mais 
quarre ligues -eprés on lit fel 
wolatile, L'Académie 82 Ri- 
Chelet Écrivent » fel -volatil, 
efprits volarits; 8z je crois 
quon dojt écrire de la loree 
en termes de Chymie; en tout 
autre lens je préfere volatile 
avec un £. 

Volcan , m, Lieu d'od il fort de 

'Y , comme du Maat Véfluve 
Sc de pluficurs autres. 

Vole , fer, non pas vols. 
L'Académie Y eft déclarée pour 
le mot vole : la dévole et le 
Centraité au jeu de cartes. 

Volé, volée, “adj. 

Volée, fem, Prendre la yolée, 

Oler > Ue 

Volerie , fem. 

Voler d'ene fenérre, m. Eau de 
voler, 

Voletres , fem. pleer. Vetites 
cordes qui pendent fur les 
Ñancs d'an cheval; . 

Valeur, m, valet, Je. 


YOL . >. 
WVolierr , fer, Ligu o3 Pon ¿leve 
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des oiletayr, 
Volontaire , adj, 
Volontairement , 4dv. 
Volonté , fem. 


-Volontiers , ady, 


Volte, fer, 

Fatre volte-fece, Acad, 
Voltiger, w, o 
Vokigour , m, voltigeule , fem, 
Volybilité » fem. Facilité 4 fo 

MQUVO|r, 

Volume, m. Livre, 

Ce mot vient du Latin ve- 

Jumen , Sí celui-cy de volyerg; 

parce quien effer les anciens 

rouloient leurs liyres pour les 

fermer , 8% les dérouloigar . 

pour les Jire, ? 

olupté , fem. : 
Voluptuenx , yoluprucuft, 4d, 
Voluptuculement, «du, 
Volute , fem, 

Terme d'Architede, 
Vomir » De 
Vomillement , mm. 


: Vomitif, m. Reméde pour yor 


mir. 

Vomitif , vomitive, adj. 

VYorace, 44j. Qui maoge gay» 

dument. 

Voracité, fem, 

Vos , plierier de votre, adj. 
Votif, votive , adj. Rich. Jomb. 
Danes, so 

Vetre, adj. s 
Voyez le mot Notre, 

Youer , v. fans $. Voyez Pref, 
len. %. 

Veuge, fem. Arme, ¿pieu d'un 
Chafleur. Dif. des Arts , Den, 
Rich. Jowb. . 

Vouloir , /ubff, mm. 

Youlpir 9% 


N 


Mi áj 
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Je veux, tu veux, il vent: 

mous voulons , tc. Je voulois, 

fic. Nous voulions , écc. J'ai 
yonlu , fc. Je voulus, tu 
youlus , il voulut : nous vou- 

Jumes , vous voulutes: ils vou- 

Jurent. Je voudraí, Sc. Nous 

woudrons , 82c. Que je veuille , 

que tu veuilles , qu'il venille : 

que nous voulions , que vous 
wouliez , qu'ils veuillent. Je 
woudrois, éc. Nous voudrions, 

Ke. Que je vouluíle , que su 

youlufles , qu'il voulút : que 

nous vouluflions ) que vous 
vouluífiez, qwils voulufenr, 

Voulant, , 

Yous , Pronom, 

11 défigne la feconde perfonne, 
Voúte , fem, autrefois vowfte. 

- Voyez la Pr. let. 4. 

Voúré, voútle, adj, 

Voúter, v. 

Voyage, ». 

Voyager, uv. 

Voyagcur , 1». 

- 1l he faut pas dorire ees mots 
avec un $ trema. Voyez la 
Préf. let. $ 8z Y. Ñ 

Voyagilte , mm. Rich, 

Célui quí écrir fes voyagos, 
Voyant, m. voyante» fem. 
: Veyelle, fr. non pas veselle, 

, —— Voyezda Pr, let, Y. 

Voyer , m. Officier qui a foin 
des chemins. : 

Voyerie , fem, Charge de Voyer. 

Acad, " .. Ñ 
Yral, vraie, 4dj. mieux que 

UrAy , uraye. Voyez. la Préf. 

ler, Y > o 
Yreiment , adj. Rich. Bond. 

Danet £ Jonberr écrivent en- 

EOt£ vrAyempnt , comme pos 


VRA 
enciens ; mais cette orthogra» 
phe n'eft plus du bel ufage, 
£ ne peut abíolument étre 
admiíe en Pofíie. : 


Vraifemblable , adj. Rich. 


Vraifemblablement , adv. Rich, 
Vraifemblance , fem. Rich. 


L'Académie 8: Danet écrivent ' 


uray-femblable , Jonbert écrit 
urayfemblable , 82 Boudot 
aras femblable. Pous moi je 

, préfere. Porthographe de Ri- 
cheler en ce mor's parce que 
ras eft aujourd'hui plus ca 
ulage que vray, 8 qu'oa e 
doit fatre qu'ua feul mor de 
uraijemblable en Francois, 
comme on n'en fait qu'un en 
Latin. 

Urbanité , fem. Politcífe , civi- 
lité. Acad. - 

Ureteres » m. plwr. Conduits de 
lurine. —>* 

Urgent , urgente, ady. Preflan. 
Dans Danet on trouve sr- 
genst , serggamte y Celt une 
faute. 

Urinal, »». 

Urinateur , mm. Terme de Mer. 
Josb. 

Urine , fem. 

Urioer , UD, 

Urmne, fem. 

Us 8 coútumes, 
Palais. * 

Ulage, *. 

Uf, ufée , adj. 

Ufer, v. , 

Ufez”, Ville du Bas Laoguedas. 

Ufré, ulitée, adj. 


'Termes de 


, Ufuel , ufuelle, edj.. 


Ufteníile, m. Acad. 
Ce mot rire -fon analogía du 


Latin peemple y 3iná pe 








USU 
femble quion devtoit écrire 
| serenfile , comme Richeler 8c 
Joubert. Je ne prérens pas 
cependant décider fur ces deux 
manieres d'écrire : je dis leu- 
lement qu'ssenfile eít plus con- 
forme á la railon, Ec sufen- 
file plus en ulage ; mais quil 
ne faut pas écrire mtensilo 
avec un e comme on le trou- 
we dans Danet ; parce que 
celt une faute. 
Ufufruit, », 


Ulufruitier , ». Ulufrutiere, : 


. fer, 

Uluraire, adj. 

Ufurairement , ado, 

Ulure , fem. 

Ufurier, m. Uluriere, fem. 

Ufurpateur, mm. Ulurpatrice, fem. 

Ufurpation, fem. 

Ulurper, v. 

Ucéria, m. adj. Utérine, ad). 
fem, Frére utérin , four uté- 
rine ; e'eft-4-dire de mere feu- 
lement. 


Urtile, sdj. 


23 
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Autrefois l'on écrivoit mel 
fans e au maículin; mais l'u- 
lage depuis long-temps veut 
quon écrive «ile au maícu- 
lin comme au femiain. 

Utilement, adv. 

Urilité» fem, | 

Vu, vué, ad). 
Autrefois on écrivoit ves, 
vené ; E c'elt encore l'ulage 


- de l'lmprimerie du Igóavre: ' 


Tous les autres Imp imeurs 
. du Royaume écrivent v4, USE, 


ce qui ne vaut rien. Voyez ma ' 


Préface, ler. ú. fe 
Vué, la vué, fem. 
Vuidange , fem. 
Vuidangeur , », 
Vuide, fubft. m. es adj. 
Vuider , v. . 
Vulgaire, fisbjt, m. €> adj. 
Vulgairement , adv. 

Vulgate, fem. La Vulgate » Écri- 
ture fainte, 
Vulnératre , adj. Eau vulné- 

ralre. 


X, fubfiantif maf.. 


Ous n'avons point de mot 

Francois quí commence par 
cette lettre , excepté quelques 
noms propres , comme Xavier, 
Kc. Autrefois l'on écrivoit Xatn- 
tqs, Xaintonge ; mais depuis loag- 
temps Pulage veut qu'on écrive 


Saintes, Satgtenge, Saintongeois; 


Es qui eft plos conforme 4 P'éry- 


mologie de ces mots, qui vien- 
nent du Latin Santonsm , non pas 
Xantonwm. Je ne puis m'empé. 


> VI: 


al 
*s 


cher de faire lá-deflus cetre reflé- . 
xion , qu'il e(t toujours lquable 


en fait d'orrhographe comme en 
autre chofe , de quitter une mau- 
vaiíe habitude pqur en contraéter 
une meilleyre. 


PIEMIFPAFAFREIPERIIFEIIIIIAee 


Bc. 

Ycuíe , fem. Arbre. 

Yeux , a. plssr. du mot oril, 

Yvoire, m. Acad. Dan, 
Richeler 8: Jouberr font ce 
mot du feminin gonte , Face- 
tiere du mafculin 8: du femi- 
nia , 'Académie 6 Danetr du 
maículin feulement. J'en laiffe 

a le choix aux Ébéniftes. 

Yvraie , fem. Job, 
L'Acad. le Diét. des Arts, Fu- 
retiere , Daner $ autres Écrir 
vent yóroye y mais jo préfese 


Y , Subfismtif mafe, 
,tb6, idy ot, ilya, 


l'orthographe de Jombert, 
comme plus confagne au goúr 
de nos modernes , k £ la pro- 
noaciation de ce mot. 

Yvie, adj. 

Yvocíke , fer. 

Ywrogne , mm. yvrogocíle, fem, 

Yvrognst , v. 

Yvrognerie , fem. 

* Talage veut quéon éerive tous 
ces mots avec uny3 ainf il 
faut s'y conformer , malgré k 
fentiment de Richeler , qui 
Yen met qu'ízu mot yasx. 


E 
Z, fuebftapif male, 


" Agaye , fem. Dard, 
Zélateur , », 
Zéle, m. 
Zélé , zélee, adj. 
Zénith > 7. Point vertical. Job, 
Zéphyre , m, Vent agréable. 
Richelet écrie Zéphire avec un 
¿; ceft une faure : il faut 
écrire Zéphyre avec un y , pat” 
ce que ce: mot nous vient du 
. Latin Zephyres , imité du 
Grec. En Poglie on écrit quel- 
quefois Zéphyr lans e final; 
mais en Profe il eft plus régu- 
lier d'écrire Zépbyre , quoi- 
qu'au plurier Pon écrive tou- 
"jours Zéphyrs, 
ro, m. Uan zéro en chifre. 
Zeft, m. Lo milica d'une noir. 


Zibéline , fem. Animal, 

Zinzolin, sm. Laine. 

Zizanie , fem, 

Zodiaque , ». 

Zombaie, fem, Maniere de fa- 
luer le Roi des ludes. Jowbh, 

Zone, fem, Partie du Globe. 

Zoophyte , m. Chofe qui tient 
de Panimal 8r de la plante, 
comme l'herbe fenfitive. 11 ne 
faut pas Écrire ce mot avec un 
$au licu d'an y comme Pont 
écrit Richelet 8 Jombert , par- 
ce que Ceft une faure contre 

. Vétymologie , quí ne ffauroit 
plos varier ; E qui par confé- 
quent doit P'emporter fur P'u- 
lage méme, quandil et cons 
traire a la eaifon. 


FIN. 











( APPROBATIO Ño 

A x lu par ordre de Monfeigneur le Chancelier un Manufctit qui a 

J pour titre: Zraité de POrthographe Frangoife en forme de Didtionnaire; 

avec des Notes critiques, €vc, El j'ai crú qu'on pouvoit en permettre 
Pimpteffion. A Paris le xo. Avril 1737. Signé, MAUNOIR. 








PRIVILEGE DU ROT. 


. OUES, par la grace de Dieu Roi,de France 8 de Navarte : A 
nos amés 8 feanx Confeillers les Gens tenant nos Cours de Parle- 
ment, Maltres.des Requetes ordimajges de notre Hótel, Grand Confeil, 
Prévot de Paris , Baillifs , Sénéchaux, leurs Licutenans Civils , 8% au- 
tres nos Julticiers qu'il appartiendea: S'a Lu T. Notre bien amé 


Jacoyes FAULCON notíe Imprimeur 8c Libraire á Poitiers, Nous 


ayant fait remonsrer qu'il lui auroir été mis en main un Ouvrage qui 
a pour titre : Traité de l'Orthographe Franpoife en forme de Dictionmaire, 
qu'il fouhaiteroit faite imprimer 8e donner au Public , s'il Nous plaifoit 
- lui accorder nos Lettres. de Privilége fur ce néceflaires 5 offrant pour 
cet effer de le faire imprimer en bon papier 82 beaux caracteres , fuivant 
la feuille impéiwpér Ex acrachée pour modele fous le contre-fcel des Pré. 
fentes. A css Causas, voulant traiter favorablement led. Sr Expolant, 
Nous lui avons permis 8£ permettons par cos Préfentes , de faire impri- 
mer ledit Livre cy-deffus fpécifié en un ou pluficurs volumes, conjoin- 


tement ou féparément , S autant de fots que bon lut femblera , fur pa- 


Pier $e caraéteres conformes 4 Jadite feuille imprimée Se arrachéé fons 
hotredit contré-fcel:, 8 de le verdre , faire vendre 8: débiter par tout 
notre Royaume, pendane le temps de (ix années confécurives A compter 
du jour de la date deldites Préfentes. Faifons défenfes á toutes forges 
de perfonnes de quelque qualité £ condition qu'tlles Toient , d'en ín- 
troduire dimpreflion étrangere daus aucun lien de notre obéillanoe : 
comme auffi a tous Libraires , Imprimeurs $2 autres d'imprimer , faire 
imprimer , vendre, faise vendre , débiter ni eontrefaire ledir Livre cy- 
deflus expofé , en tout ni en partie, ni d'en faire aucun extrait ,e(ous 
quelque prétexte que ce foit, d'aygmentation ,-correction, chahgement 

e tisre, ou aycsement , fans la: permiflion exprefle $ par écrit dadir 


Expofant , ou de ceux qui auront droit de lui; á peine de con- 


. fifcation des exemplaires contrefaits , de quinze cens livres d'amende 
. : e y . 
contre chacun des contrevenans , dont un tiers 4 Nous, un tiers 2 


lHórel-Dieu de Paris, Pautre tiers audit Expolant , 8 de tous dépens, 


donrmáagos ds interérs. A la charge que ces Prélentes feront enrégiftréca 
tout au long (ur le Regiítre de la Communauté des Libraires 8: Impri- 
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meurs de Paris , dans trois mois de la date d'icelles ; que l'impref! Mi | | 
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de ce Livre fera faite dans notre Royaume , Ec ho6 aillenrs, Ego Im. AN 
pétrant le conformera en roar aux Réglemens de la Librairik, 8 no- 
tamment á celui du ro. Avril 1725. € qu'avánt que de lexpoleren 
vente , le Manuícrit ou Imprimé qui aura lervi de copie a lImprefion 
dudit Livre , fera remis dahs le méme état ou PApprobation y aura é1é 
dotinée y €s mains.de notre trós-cher, Si "féal Chevalier fe Sicur 
DacuEssgaú Chancelier de France , Caommendeur de no»Ordres ; $ 
qu'il en fera enfuite remis' deux" exemplairesdans notre Bibliorhéque. 
publique , un dans celle de nerre Cpátraa u Louvre, 8: un dans celle 
de notredit trés-cher 8c féal Chevalimg le Sigur DacUESSEAU Chance- 
Jier de France , Commende ó PO rdres ¿Ne tout á peinedenallité 
des Préfentes ; de contenu de delles ous mandóns $ enjoignos de 
faire jouir 'Expofant ou fes axans cauíe , pleinement 8: paifiblemeit , 
fans fouffrir qu'il Jewr foir fait aucun ffouble ou empéchement. Vou- 
lons que la copie defdites Pié(entBs qa fera iepprimee toot As long 
commeocement ou a la fin dudit Livre, foit tenué pour dúément 4. 
guie , 8 qu'aux copies collationnées par P'un de nos amés 8: féaux 
onfeillers Secreraires , foi foit ajoútée comme ¿ POriginal. Com- 
maudons au premier notre Huiflier ou Setgent de faire pour l'exécurion 
d'icelles tous actes requis 8: néceffaires ; fans demander auste permif- 
fidn , Se nonobítant clgmeur de Haro, Chartre Normande-8c Lettres 
2 ce contraires,: CAR tel efl notre plaifir. DONNÉ á DafiSile ncuviéme 
jour de Mai, Pan de grace mil fepr cent trente-(ept ,*82: de notre Ré- 
gne le vingt-deuxiéme, Parle Roi en fon Confeil, Sigué , SALYSON. 
. : y 4 


A Rogifiré fur lo Regifire Nouf de la.Chambre Rovale des Likraires es 
: . , 

Imprsmesrs de Paris, N'. 460. fe, 418. conformémens AX ANCIENS 

Réglemens confrmés par celui de 28) Féurier 1723. A Paris le 10. 

Mai 1737. Signé G. MARTIN, Syndic. - 





J E fouffigné Jacques Fanleon, Imprimenr du Roi 82 Libraire á Poj- 
.J tiers, céde 8 tranfporte 4 Felix Faulcon men fils, auf Libraire- 
Imprimeur dans la méme Ville, mor Privildge dnkegrior Se fans aucune 
relerde dy Trasré de 'Orshographe Frangoife en forme de Dittiommaire ; 
reconnoiflait que cer Ouvrage lui a été donné par l'Autemr. Fair á 
“Poitiers ce 24. Décembre 1740. Signé J. FAULCON,» Pere. 


0 egi ré fur le Regifire Dix de la Comnnauté des  Libhaires € Im 

Pijadedés de Paris fol. 461. conformbment aux Réglemens, € nota smimds 

A LAY des Confeil die x 3. 404t 1703. AtPariste 27. Février 1741. 
SÓ: - Signé SAUGRAIN, Syndic. 
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